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ΡΕΑΕΕΈΑΤΙΟ AUCTORIS 
ZEE 


TERTIAM PARTEM. 





LECTORI ERUDITO 5. 


ANDEM aliquando prodit Tertia 

Pars nofirarum Emendationum, que 

Suidam claudit. Sed bec Sparta, quam nof- 
fram jam "voco, pluribus exornanda efl. Nam 
Suas eff genu Graecarum deliciarum, que, 
quo magis tnfbexeris, eo magis te capient. 
Verum bec non in manibus nofiris, fed 1n ge- 
mius: deorum fjta funt. Libet autem in ante- 
curfu infignem locum Diodori Siculi, de quo 
20: fupra ad «v. ᾿Αποςολῶς, bic aul accuratius 
rttognofcere, atque ad incudem revocare. Nam 
Α 3 grofecto 


(6) | . ! 
profecto bominis ingenui, ff quid altud, ef, ita . 
vineta (μα cedere, ut que prava funt corri- — 
gat, et que minus emendata funt emendet. 





ΟΠ Locus autem Daodori ita legitur lib. xiii. cap. 
67. τῶν δὲ ἐν ταῖς τριήρεσι, πτοιησάων τὸ arporay;- 
S, E τῶν «πλοίων τὼ μὲν συδριξόμενα ταῖς ἀποςο-- 
λαῖς, τὰ δὲ ἀπὸ τῶν χρωμένων ταῖς σιδηραῖς χερσὶν, 
ἔτ; δὲ βοὴν ἐξαίσιον ποοιώντων, οἱ μὲν κατὰ τὴν “πόλιν 
ὄντες ΠΠΙελοπογγήσιοι, ὶ στάντες οἱ τὴν ὠπάτην ὠγνοῦν- 
rw, ἐξεξοήϑεν δλὶ τὸς λιμένας. Ubi verbum quod 
excidiffe monueram, ita tandem reflituendurm 
| effe video : Καὶ τῶν c Aoiy τὰ μὲν συντριξόμενα TOS 
ὠποφολαῖς EMIIIIIPONT ON, τὰ δὲ ἀποσπώντων 
ταὶς σιδηραῖς χερσὶν. Claffiariis naves quidem 
cas, que ufu attrite erant, incendentibus, 
alias autem ferreis manibus abftrahentibus. 
S ya quidem emendatione nibil verius. Refpexit, 
ut folet, Diodorus ad Polybium lib. ἐς ῥ. 76. 
Παιοϑέντος δὲ τῷ Καρϑάλωνος, X ποιησαμένε τὸν 
gor Ax» ὑπὸ τὴν ἑωθινὴν, ΚΑΙ TA MEN EMIII- 
IIPONTOZ, TA AE ΑΠΟΣΠΩΝΤΟΣ 'FON 
IIAOIQIN, μεγάλην συνέπεσε γενέαϑαι ταρωχὴν epi 
v? τῶν Ῥωμαίων ςρατόπεδδν. Que plane gemella 
Junt. itque boc primum.  DziuDz vide ej- 
| zerum 


( 74) 
terum jocum & nobis procuratum, fed finiftre 
frewratzm im Ὁ. Καταινίσαντος. Eft autem 
Bopbeclis sn. Oedrip. Col. «er. 1186. 
"ss μηδὲ dporrá σὲ 

Tà τῶν κακίςων δυοσεδες ἄτων, “πάτερ, 

Θέμες, σέ γ᾽ ναι, xétoy ἀντιδρῶν xaxok. 
Qye mendi manifefle funt. Emendabat vir 
dodifEmus in. Mifcellaneis Crittcis p. 342. 

Τὰ τῶν χαχίςων δυοσεδέςατ᾽, ὦ πτάτερ. 
Ego aliam viam infflebam. | Sed neuter rem 
adfecutus efl. Scribendum fine dubio : 

Τὰ τῶν κακίςων KAXEBEZTAT ON, πάτῳ. 
Plato de Legib. Jib. x. Κινϑυνεύοι “τῶς ὁ ταύτης 
τῆς δόξης ἀντεχόμενος πτάντων ἂν τῶν ἀσεδῶν xax pido 
ἀκαότατα ΚΑΚΙΣΤῸΣ τε eye, ΚΑΙ AZEBEZTA- 
ΤΌΣ. Qyaere boc rectum. Sed ad alia ζβέπο. 
IN v. Κελαρίζι. Locus fambhchi, ut videtur, 
in Babylenicis, quem. non male emendaveram, 
ia tandem, fubmonente Suida Ὁ. Βορδορυγμὸξ, 
legendus et ampliandus efl : Ἦ μὲν κάμηλος ἐγέμϊο 
τὸ xjAF. Ὁ δὲ ἔπινε τῷ πποταμᾷ, Auris, X, ἅτε 
κάτωϑεν τῇ πνεύμαϊος ὠϑυμένν, ἄνωϑεν δὲ τῷ ὑδέος 

| ὅλι- 


(8) 
doner, Ἡ ΦΑΡΥΓΞ EKEAAPTZE, καὶ woo 
ἐν τῷ φόματι ἥν βορξορυγμός.. Quod fragmentum 
| pulcberrimum efl. YN ὁ. Ὅνος ὕεται, e] meo 
vel operarum vitio res minus refe adminiftrata 
e. Nam Cratini trocbaicus ita referibendus 


erat. auctoritate Photii in Lex. inedito, quod 


penes me efl : 
Oi δὲ πυππάζεσι πεεριτρέχοντες, ὁ δ᾽ ὄνος ὕεται. 
Ilii me fibilant circumcurfitantes, ego vero 
nihil curo. 


Hec mens poete efl. — Interpretes autem pro 
more cecutiunt.  Nofli illud Horatii Serm. i. 
3. 66. 
— Populus me s151LAT ; at mihi plaudo 
Ipfe domi 


In v. Στραγίεύμ, laudatur" nobis locus Poli 
in Exterptis Urfini, ubi populus Romanus ju- 
detur ἐλινύας ὥγειν ἡμέρας ἐννέα. - Oye paulo οὖ-- 








Jturiora funt.  Legebam, ᾿Ἐλινύοντας ἄγειν ἡμέρας 
ἐννέα. Otiari per novem dies. pollen. Rbed. 
i. 589. 

Aria δ᾽ ἄκταις 

HMAT' EAÍNTEZKON 








Sed 


(9) 

Sed jam, ut δωύτερα ἀμείνονα, quod aiunt, nibil 
mutandum effe video. Etym. Mag. Ἐρινύες. 8a] 
τιμωροὶ τῶν πτατρικῶν ἀσεξημάτων, yy τῶν εἰς τᾶς 
yues ἁμαρτημάτων" rapa, TO ἐν τῇ ἐρα" γαῖθεν, Ὁ 6gy 
269 ἐν τὴ 4 — f πταρὰ τὸ ἘΛΙΝΎΕΙΝ, τὸ ἡσυ- 
uus, γέγονεν EAINTE X Ἐρνὺς, ἡ ἡσυχάζεσα, 
xara ἀντίφρασιν, τατέςξιν, ἡ μὴ ἡσυχάζεσα. Vides 
meptias Grammaticorum. | Sed locus notandus. 
Nam vox Ἔλινὺς non alibi occurrit. DENIQUE, 
ut omnia plana et perfbicua reddam, addo jam 
f'xtum locum, non ut emendem, efl enim a nobis 
Jam fatis emendatus, fed ut res noffrras vindicem 
quodammodo, et fartas teclas confervem. | Ef 
autem Sopboclis in Pbilocl. ver. 1326. de quo 
20 füpra 4d v. Ἐμιτρώσατο, ᾿ 


Kaj τῶν «σαρ ἡμὶν ἐντυχὼν "Ἀσκληπιαδῶν. 


Ubi vox illa ᾿Ασκληπιαδῶν, quee excurrit, gloffa 
nantfefla eff, et fenarium jugulat. Ego, Mufis- 
paudentibus, correxeram, ' 

Καὶ τῶν 3340 ἡμῖν ἐντυχὼν AEKAHITION. 
Qyod fuavitate fua fe fatis commendat... Sed 
wn ommes utique aurem babemus, Nam CI. 
HeATHIUS, vir in frimetris ef fetrametris 


adprime 


(oro ) 


adprime eruditus, in 44. ad Sopbociem, vo- 
cem ᾿Ασκληπιαδῶν quadrifyllabam effe, adeoque 
nibil mutandum effe contendit. Sed fallitur vir. 


᾿χριτικώτατος. "Theognis ver. 432. 


Ei à" AZKAHIIIAAAIZ r£ro δίδωκε Suis." 


De Zfculapii vero filis bic agitur, qui 'Aexhn- 


πιάδαι dicii. ldem autem ᾿Ασκλήπιος et ᾿Ασκλη- 
σιάδης, ul ᾿Αμφιτρύων et ᾿Αμφιτρυωνίδης, Οἰδίπους 


et Οἰδιποδίδης. 5,4 bec Cl. ΗΕΑΤΗΙΟ minus 


perfhecta. funt. — Oprime füccurrit Scboliafes 
«d Pindar. Nem. iv. 32. cujfüs verba, quia 
baud protrita Junt, adfcribam. ᾿Αμφιτρύωνος 


ἀντὶ πτατρωνυμικῶ τῷ ᾿Αμιφιτρυωνίδω" ὦ yàp Apr — 
ρΐωνι ἄγεται ὁ ἀγών. Ὡς δὲ Ὅμηρος λέγε" "Ya 


ρίονος ἠελίοιο" ἀντὶ τῷ, Ὑσεριονίδα. Ἑαὶ Εὐριπίδης" 
Ὅ σοι πτατέρα γ᾽ ἀπώλεσ᾽, Οἰδίπες δὲ με 
Χρυσδν ἐνεγκὼν ὅρμον εἰς " Apyug τοόλιν, 


οὐ 99 à Oidirus ἤνεγκε χρυσῶν ὅρμον εἰς ἼΑργος, ἀλλ᾽ 


ὃ Πολυνείκης X ἔδωκεν Ἐριφύλη. ἝἜςιν s, Oidirodi- | 
ds δέ με, ὁ Ἰπολυνέίκης. Οὕτω X TEro Οὔνεκεν "Au- — 





,* Hic verficulus 'T'heognidis citatur a Plutarcho vol, ii. 
p. 1000. Edit. Lutet. Parif. 1624. 


Φιτρυωνίδε: 


(n) 
Qapumdr Ἰόλαον γὰρ eir, Οὗτος yàp Ἰφικλέμᾳ, 
Ὁ ἃ ᾿Αμφιτρύωνος.  Qyj locus egregius eff, et 
mfiram emendationem mire confirmat.* Ver- 
fus autem. Euripidis in dicmaone, qui vulgo 
ΠΕΡῚ: circumferuntur, et viros dochiffimos elu- 
ferunt, ita. certo certius feribendi et interpre- 
tandi funt : 
ΟΥ̓ σοι τρανέρα γ᾽ ἀπώλεσ᾽, Οἰδίπως δὲ με, 
Χρυσδν ἐνεγκὼν ὅρμον εἰς ' Apyus πτόλιν, 
Non ego tibi patrem perdidi, fed me Ρο-. 
| ]ynices, 
Cum aureum monile Argos adtulit. 


Verba funt Eripbyle ad filium. tque bec 
badenus. | ' 





* Item Schol. ad 'Theocrit. Idyll. vii. 21. Σιμιχίδα. Εἰσὶ. 
ἃ ἡ σατρωνυμικὼ ὅτως ὠπαριλλάκτως λεγόμεναι τὸ ἐπὶ τῶν qur, ὡς τὸ 
ivi τῶν ψωτέρων»" ert ὁ Θεύκρντρς Euuxidu qés ὥν, Ἑιμιχίδαν iav- 
τὰν ὀνεμάζη «γουτρωνυμικῶς. Καὶ ᾿Ασχλητιάδην τὸν Σάμιον «our, 
Σικιλίδαν X; αὐτὸν καλεῖ, σαῖϑα τινὸς Σικελίδια λεγομόέτω τυγχιίνοῆα. “τον 
Καὶ τὸν Εὐμόδονν καὶ aór tra τὸ Κρωνίδα, Κρατίδαν καλεῖ καὶ αὐτόν. 
Confer nos ad. v. Ἐμυτρώσατο, in Emend. P. I. pag. 168. Vide. 
τ CL Valcken. Diatrib. Eurip. p. 155. qui fallitur. 


E M E N- 


EMENDATIONES 
I N 


S U.IDA M. 





II. 


ATAE. Aíxrua. Παγίδας. Καὶ τῶτο rre PARS 
II: τὸ TM Αἰαγύλε, TOig ἑαυτξ σστέροις περιπεσὼν, E 
y ἐνοζεϑ ἐς ταῖς πσώγωις, ἂς dog ὑφηκε, τὼ ἐκ τῷ 
vias δικαίως Ἔπαϑε."}] .““ Gatakerus in Adverf. 

** Pofthum. cap. 121. p. 539. legendum cen- | 
* fet, oye, contexuit. Ad quam emendatio- 

*" nem confirmandam adducit illud Theodoreti 

* Dialog. cap. 24. Ἑάλως, οἷς ὑφηνας, ἄρκυσι. 

“ Captus es eis, que tffe contexueras, retibus. Ὁ 

" Sane τὸ vf»s melius huic loco quadrare 

*" mihi videtur quam vf», et ideo emenda- 
*tjonem viri doctiffümi probo."  Kwflerus. 
Falhitur uterque. Neque enim hic agitur de 


* Depromptum eít hoc fragmentum ex ZEliano, opinoy, 
cujus libros de Providentia fzpius laudat Suidas. 


eo 


ι. ἘΜΕΝΡΑΤΙΟΝΕβ 


eo qui texerit, fed de eo qui tetenderit. Νο- 
tum Proverbium : Refe non tenditur accipitri, 
neque tnilvto. Verbum autem vera; folenne eft 


. in hoc negotio. Auctor ἀνώνυμος apud Suidam 


v. Ποδώγρα. "lapse ὥρυζε, x, wrodypas TOH- 
KEN ὡς ϑυηρίοις τοῖς ππολεμίοις. Ceterum hic lo- 
cus, quod utrumque virum doctiffimum fe- 
fellit, ita totidem verbis legitur apud Scho- 
liaftam ad /Efchyl. Agamemn. ver. 831. ex 
quo deprompfit Suidas. Cave autem acci- 
pias verba illa, τῶτο δήπε τὶ τὸ τῷ Αἰαγύλε, de Δ. 
chylo 7ragico. Intelligendus enim JEíchy- 
lus nefcio quis, qui fcripferat «s Παροιμιῶν. 
De quo Zenobius in Proverb. Xagdónos γέλως. 
Quod miror non animadvertifle Kufterum.* 





* Fallor. Athenzeus xi. 12. p. 494. Ka) ταῦτα &y ὕπ᾽ 
ἄλλων, ἀλλὰ τοῖς cavi «τιεροῖς, xaTà τὸν ϑαυμάσιον Αἰχύλον ἁλίσ- 
xw, ἀπροσδιονύσως λύσεις πραγματευόμενος. Ad quem locum vide 
Dalechampium. Ita Ariftoph. Av. v. 808. 

Tavr! μὲν ἡκάσμεδδαι, κατὰ τὸν Αἰοχύλον" 
τάδ᾽ ὀχ ὑπ᾽ ἄλλων, ἀλλὰ τοῖς αὑτῶν στιροῖ!. 
Ubi Schol. ᾿Ἐκεῖος yàp Διδυγικὴν αὐτὴν καλεῖ “αροιμίαν" 


Ὡς δ᾽ ipi uiuo τῶν Διδυγικῶν λόγος" 
IDaryirr ὠτρώκτῳ τοξικῷ τὸν αἰντὸν, 
Εἰπεῖν ἰδόντα μηχανὴν «στερώμαιτος" 
τάδ᾽ ἐχ ὑπ᾽ ἄλλων, ἀλλὰ τοῖς αὑτῶν “τιροῖς 
᾿Αλισκόμεϑα c 
Quare ad ZEíchylum Zragicum adlufit fcriptor, quifquis fuerit, 
quem deícripfit Scholiaftes. 
Huc 





IN SUIDAM. ιξ 


Huc refpexit. Heliodorus £Ethiopic. lib. ii. PARS 
P. 120, ᾿Αλλὰ τὸ xaMeniérdle, TOIZ EMOIE, τὸ E 
"TÉ λέγω, xar ἐμὲ κέχρηται IITTEPOIX. 


ΠΑΘΑΣ. Ilájw. Ξυμφορώς. Σοφοκλῆς 
Καὶ τὰς μὲ ἔγδὺν x ἔχω φράζειν πάϑας.] 
Refpexit Suidas, quod et monuit Portus, ad 
Sophocl Aj. ver. 29 5. ubi ita hodie circum- 
fertur ; ' 
Kaj TAS iX μὲν x ἔχω Atyen τύχας. 
3d Suid lectio fuavior eft atque elegantior: 


qum εἰ recte reprefentant libri veteres. 


Ef autem «á94 vox Sophoclea. Sophocl. 
Ocdip. Col. ver. 7. 


Στέργειν μὲν αἱ ΠΑΘΑΙ με χ' ᾧ χρόνος ξυνὼν 
Maxoóc διδάσκοι, κα τὸ γενναῖον τρίτον. 


ΠΑΛΑΜΩΜΕΝΩΝ. Χῳσὶν ἐργαζμενων. Τὴν ἐκ 
τῶν “Ῥωμαίων "MUT a Om σωτηρίαν. Hic locus 
nonnihil auctior legitur infra, v. Πρεργιαέτερον. 
Eft antem, ni fallor, ex Menandro Hiftorico : 
quod res et ftilus fuadet. 


ΠΑΛΙΜΒΟΛΟΣ. ᾿Αδόκιμος. Εὐμετάδλητος. --- 
᾿Δύγαται X, τὸ ποαλίμζολος ἀντὶ τῷ ἐναντιογνώμων" ὡς 
5 Way ὄνομα. ** Hac mihi non videntur 
" fana, nec integra: de quibus lector proinde 

** cogitet, 


i6 EMENDATIONES 


PARs'' cogitet. In Lexico Photii inedito poft vo- 
1L. * cem ὄνομα lacuna occurrit: unde fufpicor 
| ** quedam huic loco deeffe." Kuffer. Locus 
corruptiffimus. Nam vox wai nihili eft. 
Repono, ὡς x, Πάλιν δηλοῖ ὄνομα. | Ut vox πάλιν 
fignificat.* Eft autem πάλιν nonnunquam idem 
ac ἐναντίον. Euripides in Helena, ver. 1606. 

' TIAAIN πλέωμεν. ἘΝΑΝΤΊῚΑΝ κέλευέ συ. 


Ita fcribendus ifte locus, qui vulgo corruptií- 
fimus eft. Idem infra, v. 1612. 


Βοῷ κελευξὴς τὴν ENANTIAN ra. 


Quare recte Suidas, Παλίμθολος. '"Aoli τῷ Ἐναγ)ιο--: 
νώμων. Quo flenfa verbum ufurpat Plutar- 
chus de Genio Socratis, vol. vii. p. 595. Edit. 
Reifk. Οὐ γὰρ ἀφίκέϊο μέ Ὁ ἄλλων εἰς τὴν οἰκίων, 
ἀλλ᾽ ὅλως ἐδόκει ποονηρὸς γεγονέναι X TIAAIMBOAOZ. 
Atque hoc fenfu accipiendus Callimachus Lav. 
Pall. 97. 


Aia, γύναι» μετὰ πσώντα BANET TIAAIN coxa, 
δ’ ὀργὰν 
Εἶπας 





Atque hinc intelligendus Jacobus Epift. v, 
I 7- Ἠλίας ἄνθρωπος ἣν ὁμοιοπαθὴς ἡμῖν, X, WC 9TtU- 
χῇ ἢ προσηύξατο TÉ μὴ Prior «gj οὔκ ἔσρεξεν oi τῆς 
γῆς ἐνιαυτὸς "pus 5 μῆνας V, ΚΑΙ IIAAIN IIPOX- 





΄ | 
* Sed forían legendum : ὡς καὶ IIAAIMBAAHZ vga. De 
quo fapra Suidas. 
 HTSATO 





IN 8UIDAM. 17 


HT3ATO καὶ à Xegrs ὑετὸν ἔδωκε, αὶ ὁ ys dicunt 
rw χαρτὸν αὐτῆς. Quem locum minus perípec- 
tum habuerunt Interpretes. Πάλιν arporsUfacX 
efl, To pray contrary to *obat be bad prayed be- 
fert. Quod. aa2usadér vocant Graci. Nimi- 
run pimum de f/uvia non mittenda, deinde 
de $uvia mittenda orabat Elias. Hac mens 
Jacobi εἴ. — Huc facit Ifocrates in Helena 
Ρ' 144- Ed. Battiec. Ἐπεδείζατο καὶ Ὄ Στησιχόρῳ τῷ 
ποιητὴ τὴν ἑαύϊης δύγαμιν" ὅτε ε μὲν yap ἀρχόμενος τῆς 
ue ἰῤλασφήμησί τι 79i αὑτῆς, ἀνέςη τῶν ὀφαλμῶν 
ἀπιεμένος" ἐπειδὴ δὲ γγὸς τὴν αἰτίαν τῆς συμφορὰ 
7p χαλεμένην ΠΑΛΙΝΩΊΔΙΑΝ ἐποίησε, «γάλιν αὐτὸν 
ὃς τὴν αὐτὴν φύσιν κατέφησε. ἢ 


ΠΑΛΟΣ. Κλῆρος. Ὁ δὲ Δαρέίος τότες κελεύοι 
πάλλεάχ, Ἰαλλομένων δὲ λωγχάώνοι ἐκ eraslor Βα- 
γα. Hec funt verba Herodoti in Thalia, 
Cap. 128. Quod viros doctos ad Herodotum 
fugiffe video. 


IIAATNOMENHZ. Atuxouyeu wie. Τῆς χώρας 
ἴων Σκυθῶν Saua νιφέῳ τεαλυνομένης.Ἶ Hec funt 





* Plutarchus in. Ariflid. p. 298. Edit. Bryan. Ἡὔξατο τὴν 
baxías εὐχῴ». 
| t Sudas ad v. Στασίχρρος. Φασὶ δὲ αὐτὸν (Στησίχορον) γάψαδα 
2 Ve Ἑλένης τυφλωϑῆναι" πάλιν δὲ γράψαντα Ἑλένης ἐγκώμιον ἐξ 
9n, [δ] τὰν TIAADIQAIAN ἀναδλέψαι. 


Vor. JI. B verba 


PARS 
ΠῚ. 
nmm d 
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verba Menandri in Excerptis, Hatcheli P. 86. 
Vide nos fupra ad v. Θρόος. 


- 


TIANAQPIOZ. Ἐν Ἐπιγράμματι 
Καὶ γάρ ars λαγόνεοσι puris πσαναώριος ἠδὴ.. 
Hexameter ifte eft. pars Epigrammatis, quod 
legitur in Mifcell. Lipf. vol. ix. p. 678.* 
Confer etiam elegantiffimum Rhunkenium in 


Epiftola ad Cl. Valckenar. p. 48. Eft autem 
wayaweeg vox Homerica. Homer. Il. 0. 


5 40. ᾿ 
᾿Αλλ᾽ ἕγα "aida τέκεν IITANAQPION —— 


Ad quem locum confulendus Scholiaffes. 





* Sed Carmen integrum hic fubjicitur. 
IIAYAOTY ZIAENTIAPIOYT. 
Bérevxor ὡμογέροντα τὶ μέμφεαι., ὕμματα 3. ὑγρὰ 
Δάχρυσιν, ὑμετέρων σαιδία ταῦτα πάϑων; 
Φροντίδες ἀπρήκτοιο σόϑε τάδε᾽ ταῦτα βιλέμνων 
Σύμζολα, «ἡ δολιχῆς ἴξγα νυχεγρεσίης. 
Kei γάρ «u λαγόνισσι ῥυτὶς τπαναώριος ἤδη, 
Καὶ λωγαρὸν δειρὴ δέρμα “ερικρέμαται. 
ππόσον ἡδάσκει φλόγος ἄνϑεα, τόσσον ἐμοῖο 
"Adis γηράσκει Φροντίδι γιοδόρῳ. 
᾿Αλλὰ κατοικτείρησα διδὰ χάριν" αὐτίκα yap μοι 
Χρὼς ἀναϑηλήσει κρᾶτι μελαινομένν. 
In primo pentametro MS. et Cod. Lipf . legunt ITAITNIA ταῦτα 
αόϑων, et in fecundo pro νυχιγρισίης habet MS. raxrygerins 
Re&e. Sunt denique in hexametto quarto Φλόγος ἄνϑεα inter- 
pretanda mori: ignes. Reifkius non intellexit. 


HANIK £y 
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IIANIKQ:; AEIMATI.—To δὲ Πανὶ ἰώϑεσαν PARS 


ἀγιάζεν αἱ aj γυνοαῶκες μέτα χραυγῆς. Καὶ Μένανδροορ lll, 
υ Δυσχόλω" XGA, Φησὶ, τότω τῷ Sus ὅ da "pom 
iy. Decerpfit hunc locum Suidas ex Schol. 
1d Ariftophanis Lyfift. ver. 2. Verba autem 
Menandri ita proculdubio legenda et difpo- 
nenda funt : 





Σιωπὴ τῷ Su τὅτῳ, γύναι, 
Οὐ J& qz poc iéya 
Ad bunc deum baud fas ef, muher, 
Silentio accedere 








Huc referendus videtur nefcio quis apud Sui- 
dam v. Αιπαρής. Πρὸς δὲ τὸ S'àcy λιπωρὴς ἥν x ἔχ. 

vu, ὩΣ ΘΑΜΑ αὐτῷ IIPOZIENAI. Deum 
autem confianter ac propenfe colebat, ut fre- 
quenter ad eum accederet. Ita ícribendus et in» 
trpretandus ifte locus, Vulgo male, &à2' ἄμα. 


ANGOINHN. Πανδαισίαν. Βάδριος" 
΄ Ν 2. Ν 9 ed / 

Λέων μὲν αὐτὲς εἶχε δάιτα aray Oro 

Ἔγκατῳ λαφύοτων, μυελὸν ὀξέων τίνων, 

Καὶ ασλώγχγα dam ——] In Babrii ver- 
ficulis leve eft mendum, quod do&iffimorum 
Xulos effugit, Scribendum, idque eleganter 
admodum ; 

Λέων μὲν ΑΥ̓ΤΟΥΣ és dra, στανϑοίνην. 

Leo quidem eis laute vefcebatur. 

B2 ^ [ta 
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PARS Ita locutus eft /ZElian. Var. Hift. i. 2. ex e- 


IH. 
asm fm 


mendatione acutiflimi Fabri. Καὶ τὸ μὲν EM- 
HEEXON, ὅ,τι aurí iei τὸ ἐμπισὰν, δ᾽ EXEI 
AAITA.* Caeterum huc facit Suidas fupra: 
Axle. Τὸ usc aragaype  icD iu. Ὅπερ καὶ δαρδιίπἼω 
λέγέαι. Βάφριος" Καὶ σπλάχνα δαρδώκ)ων. Lege, 
darle. 


IIANTA KAAQN ZEIQN. Παροιμία 9}: τῶν 
πάση τοροϑυμίᾳ χρωμένων: Tlappera, δὲ ἀπὰ τῶν τὰ 
ἄρμενα χωλώντων.Ἷ ἘὨδερτγοπιρῖαβ eft hic locus ex 
Schol. ad Ariftoph. Eq. ver. 753. ubi haud 
paulo auctior legitur. Notum Proverbium: 
Πάντα κάλων σείειν. ΑὉ re nautica ductum. 
Apollon. Epift. 7. Πάντα Φασὶ dév τὸν ἔμπορον 
κάλων σείειν. Oportet mercatorem omnem ruden- 
tem, quod aiunt, movere. Ita fcribendus et ver- 
tendus ifte locus, ad quem nuperus Editor ri- 
diculofiffime nugatur. Eleganter Philo Judzus 





* ZJElian in Var. Hift. xii. 27.—»x2] ascouísre asrug κυνῶν 
διῖπνον εἶναι. Xenophon in Memorab. iii. xi. 6. Ola γὰρ ὡς 
buses (φαλαγίες) ϑηρῶσε τὰ «ρὸς τὸν βίον" ἀράχναι γὰρ Dira λιπτὰ 
ὑφιηνάμεναι, ὅ,τι ἄν irravJa ἐμπέση, τότῳω τρυφὴ χρῶνταις Sed in 
primo Babrii verficulo legendum eft : 

Δίων μὶν ATTON iiyt—— 


4 Hippocrates p. 1284. Aóxe; δὲ AAPAATAE TO IIPOZTIE- | 
ΣΟΝ τῆς αἀναγκαίαᾳ Tjeis ἀναπέπαυται. Vide Ezech. Spanheim 
ad Ariftoph. Ran. 66. p. 299. Edit. Kufter, .* 


1n 





IN SUIDA M. 21 
in libro de Virt. p. 571. Πάντα δὴ κάλων ἀνω- 
few» ὡς οἱ πανεῦμα δεξιὸν κατ᾽ οἰάκων ἔχρντες, ἐφέ- 
Kro πλησίς ος Φριοδρομῶν. * Hinc explicandus Cri- 


PAR6G 


Dagoras in Epigram. apud Schol. ad Ariftoph. 


Eg 753- 
Καλιμάχῃ Τὸ τορευτὸν ἔπος τόδε δὰ γὰρ ἐπ᾿ αὐτῷ 
(mp τὰς μυσέων IIANTAZ ἘΣΕΙ͂ΣΕ KA- 

AID. 

Cal?macbi boc cármén tornatum v/l, im quo 
pota omnem vim ingetii fui exercuerat. Yftà 
eft mens Epigrammatis, quam minime perce- 
prunt viri eruditi. De Callimachi autem 
HECALE fermo eít, poemate politifümo et 
exquifiuflimo. Quod ex reliquiis ejus fatis 

conftat. 


ΠΑΝΤΩΣ. llafkAu. Οὐδὲ μνήσας σύ γε πἄν- 
τῶς χινήσεις. ** MS. A. habet, ἐδὲ μνήμας δύ γε 
“ aras νικήσας. Sed utriufque lectionis fen- 
τὰ propter brevitatem fragmenti incertus 
"eft et obícurus. Ego locum fic verti, ac 
"fi legeretur, ἀδὲ μνήμας σύ γε πάντως montres." 
Kwler. Locus deploratifüimus. MS. Parif, 
Οὐδὲ μνήμας νικήσεις. ()υοά non verum, fed 
veto proximum eft. Audacter reícribo: 

Out ΓΝΩΜΑΣ σύ γε carro; NIKHEEIE — 
Neque tu unquam confilio vincet. 





* Vide Suidam ad v. Κάλως. etconfer Cl. Kohler. ad Theo: 
tit, Sho). vi. 18. ubi fallitur. - 
B 3 Ariftoph. 


44 | EMENDATIONES 


Ariftoph. Vefp. ver. 592. 
Ka» τῷ dj. ΓΝΩΜΗΝ OTAEIE IIOIIOT" 
ἘΝΊΚΗΣΕΝ —— 


Idem Nub. ver. 421. 


Ἐν τῷ δήμῳ ΓΝΩΜΑΣ OTAEIE' NIKHXEI 
“λείονως » YT. 


Qui locus geminus germanus eft. Huc non- 
nihil facit Agathias lib. ς. Αὐτὸς ὅπλα μὴ κινῶν, 
ΠΑΝΤΩΣ ENIKA TH; PNOMH. Ze non ar- 
mis, fed confilio femper vicit. Caeterum hoc 
fragmentum eft pars prior verfus Anapeftici 
Ariftophanei, atque adeo Comico proculdu- 
bio "adjudicandum. Quod imprimis notan- 
dum. 


IIANTOIAX HAH MOTEHZE IIEIPAGENTEZ 
ΚΑΘ᾽ EATTOYZE. Τετές:, ποικίλης καὶ παδοδωπῆς.] 
Hac funt verba Ariftoph. in Equit. ver. 502. 


ΠΑΡΑΒΑΛΕΣΘΑΙ. Ὁ δὲ Ἰόδας δραςήριος ὧν, 
ἔκρινεν ὑπὲρ τῆς τ᾿ αδιλφὲ σωτηρίως «gea ioni. ] 
Hec funt verba Jofephi Antiq. Jud. lib. ii. 
8. p. 85. 


IAPABAAAEXOAL———'O δὲ πρὸς τῷ «- 
Gd Au καὶ διωκινδυνεὅειν ὅλος καὶ ras ἦν. Decerp- 
tus eft hic locus ex Polybio lib. iii. 95. p. 341. 
ubi legitur, zo r$ φῬ δοάλλεοκ. Uti quoque 
recte fupra v. Ὅλος. 

ΠΑΡΑ-' 
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ΠΑΡΑΓΏΓΑΙΣ. Ἐξαπάταις. Συφίσμασι δὲ X PARS 
e Agryarycas ἀεί τε x, καθημέραν ἡμᾶς ἐκκρδοντες, Xó- I 
po τῶν ἡμετέρων £X TE τ δολόγε γεγένηται.] Ἧος 
fragmentum defcripfit Suidas ex Procopio in 
Gotthicis lib. iii. p. 280. Huc facit Herodo- 
tus vi. 62. ᾿Αναγκαζόμενος μέν τοι τῷ τε ὅρκῳ, καὶ 
ΤΗΣ ΑΠΑΤῊΣ TH; ΠΑΡΑΓΩΓῊ.. 


ΠΑΡΑΠΑΊΩΝ. Παραφρονῶν. Ληρῶν. ᾿Αγνοῶν, 
Καὶ a 7r aca ὁλοογέρως.Ἷ Eizec male diftincta 
funt. Scribendum, Παραπαίων, arapaDoovay, λη- 
ρῶν. ᾿Αγνοῶν x τοαραπαίων ὁλοογέρως.. Polybius, 
lib. iv. p. 416. ᾿Αγνοῦντες X “σολὺ τοαραπαίοντες 
τῷ δέοντος. ldem in Excerptis Valefii p. 1422. 
"Ayrsety μοι δυκῶ καὶ πολὺ qrapatatey τῆς Andreas. 
Idem in Excerpt. Legat. p. 1133. Περὶ δὲ τῶν 
ἄλλων ADNOEIN αὐτὸν ἔφη x, ΠΑΡΑΠΑΙΕῚΝ O- 
ἈΟΣΧΕΡΩΣ τὸ c Qereps συμφέροντος. Ad hunc 
locum fine dubio refpexit Suidas. 


ΠΑΡΑΣΙΤῸΣ. Κύλαξ. ὙὙραπεζολοιχός. Kor- 
φυτράπεζος.ἢ * δὶς forte dictus eft parafitus, : 
* quod ad menfam alapis fe cedi patiatur. 
" Κύοσος enim cft a/apa, teíte Suida. Sed de 
* hac voce, ut obícura et infolita, nihil certi 
“ ftatuo." Ku/ler. Emendabat Cl. Trillerus 
ad Hefychium, Κνιοσοτρώπεζος. Neuter recte. 
Scribendum fine dubio, Παράσιτος. ΚΥΣΟ- 
TPAIEZOX. Idem τραπεζολοιχὸς ct χυσοτρρ- 


πεῖζος. 


Ld 
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mis. Quz vox elegans." Petronius Arbiter 
cap. 64. Miramur nos, et pariuer credimus; 
OSCÜLATIQUE MENSAM fogamus mocturnas, 
wt fuis Je teneant, dum redimus a czna.. Ver- 
bum Kw in hoc negotio occurrit in Epi- 
£ram. Anthol. lib. iii. p. 349. 
Οὕπδιε δ᾽ ὀδνοίην EK'TEEN ΧΈΡΑ γωφρὸς ἔκη ἢ 

Theocritus Idyl. xxiii. 18. 

"AA" ἐλθὼν ἔκλαιε τοστὶ φυγνόϊσι μελώϑροις, 

Καὶ KTZE ΤῊΝ ΦΛΙΑΝἐ 
Atque hinc caftigandus obiter Callimachus 
Epigram. 44. in quo expediendo viri doctiffimi 





caligarunt : | 
᾿ Ἐλϑὸν δ᾽ οὐκ ἐκέησα τίς ἢ τίνος, ἀλλ᾽ ἘΦΙ- 
ΛΗ͂ΣΑ 


ΤῊΝ ΦΛΙΗΝ —— 





* Vide Cl. Albertum ad Hefych. v. Παράσιτος. Longus in 
Paftoral. lib. iv. p. τότ. Edit. Junger, Otxilaí σοι Γνάϑων, ἔφη, 
δίσποτα, ὃ μέχρι νῦν MONHE TPAIIEZHE ἘΡΩ͂Ν. 

t Theocritus Idyll. xi. 55. 

"Ὦ μοι ὅτ᾽ dx ἔτικίν μ᾽ ἃ μάτηρ βρίγχι ἔχοντα, 
Ὃ κατέδυν eor. τὶν, X9 TAN XEPA TET ΕΦΙΛΑΣΑ. 

f Polybius p. 1287. IIPOZEKYNHEE TON OYAON. Syne- 
fius in Epift. p. 224. KOAAKEYEIN ΤΑΣ GYPAZ. Lucretius 
lib. tv. 1173. 

At lacrumans excluíus amator limina fepe 

Floribus et fertis operit, poftifque fuperbos 
Unguit amaracino, et FORIBUS MISER OSCULA FIGIT. 
Confulendus Cl. Hemfterhufins ad Lucian. 'Timon. p. 136. ubi 
τὸν μυλῶνρ αροσαυνῶν Ct Ὡροσκυνῶν τὴν Juv», πίει eit, 
. ΠΑΡΑ- 





IN SUIDAM. 2$ 


ΠΑΡΑΣΤΑΣΊΣ. 'Ogui. Ilpfugia.—Oi δὲ Ῥω- PARS 
pas Y ἀλκὴν σώματος καὶ ππαράξημα ψυχῆς ὀλίγ «ὦ 
δὰν τῆς εἰκώμένης ἐκράτησαν) ας funt verba 
Jofephi Bell. Jud. vol. ii. lib. ii. 20. p. 209. 


IIAPAXTATAI.-— Καὶ οἰ δφιςατικώτερον τὸν Xiy- 
jue ὑπέμειναν.)  Leguntur hzc verba apud 
Diodorum Siculum vol. ii. lib. xx. 11. p. 414. 


ΠΑΡΑΦΥΛΑΣΣΩ. Προσδοκῶ. "Lonpror ΤΙαρα- 
φυλάσσω γὰρ ἐν Χάλξῳ Πλάκχιδὸν εἰς τὴν Τ'αλιλαίαν 
ἀνγεξηναι dk ἐννοίας ἔχοντα.) Ηπο funt verba Jo- 
fephi in Vita fua p. 21. Scribendum autem 
9 Χαδαλῳ five XaGuAs. Quomodo recte legitur 
apud Jofephum. 


IAPAAKON.] Refpexit Suidas ad Ariftoph, 
Pac. ver. 1148. 


ἐποιδὴὰ IIAPAAKON τὸ χωρίον. 

Ubi Schol. Παρδακὸν δὲ, AITTPON, £ra' γὰρ καὶ 
᾿Αρχίλοχρς x Σιμωνίδης. Simonidis locus exftat 
apud Strabon. lib. xiii. p. 920. Tí ὅν φήσομεν 


τὴν Πύρδαλιν, κα τὴν Σαπέρδην, καὶ τὸν Περδίκκαν, καὶ τὸ 
Σιμωνίδε; 





Σὺν τσρδάκοισι ἐκπεσόντες ἱμάοσιν' 
᾿Αντὶ τῷ, Δίαθρόχοις. Καὶ ἐν τῇ ἀρχρίᾳ κωμῳδϊα, 
HOPAAKON ΤῸ ΧΩΡΙΟΝ. Eft locus egre- 
gius. Sed de quo non convenit viris dociffi- 
mis 
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mis Cafaubono et Palmerio. Nimirum hic 
παρδακὸς, ille πορδακὸς unice amat. Sed uterque 
nugatur. Idem sapózx et wepdaxo, ut wáp- 
δωλις et πύρδαλις. Caeterum Simonidis tri- 
meter, qui non uno pede laborat, ita certo 
certius fublevandus eft: 

Σὺν πορδώκϑισιν € ἐκπεσόντες EIMAEI. 


Cum vefiimentis madidis elapji. 


IIAPAIEOPOTZIN. ᾿Αραφοφάνης “Γαγηνις αἷς. 
᾿Ἀπέδωκαν δὲ οἱ μὲν παιδιᾶς εἶδός τι. Ἑὐφρόνιος δὲ 
παροιμιωδῶς λέγεδχ, ἐπὶ τῶν τταρωκελευομένων ταχέως 
ἥκειν ἢ ἀπαλλάτεθκ.] ** Michael Apoftolius, 
** qui locum hunc ex Suida repetit, habet za- 
* σαξορᾶσιν. Sed, ut breviter dicam, eft vox 
* omnino obícura, et de qua nihil certi fta- 
* tuere poffis" Kufer. Locus ἀκέφαλος eft, 
atque ita inftaufandus ex Apoftolio, cujus 
verba, qua itidem corrupta funt, hic emendata 
apponam: I £vra Sa καλαύνεται. Ἐπὶ τῶν εὐπό- 
po ΠΑΡΙΣΤΟΡΟΥΣΙΝ. ᾿Αριςοφάνης Ταγηνις αἷς. 
De opulentis boc proverbium intelligunt [δ per- 
feram. lta eft vis τέ, «apio. Vide Plu- 
tarch. de Placit. Philofoph.ii. 24.* Quod vero 
vulgo legitur, plane nihili eft. Quz fequun- 





* 'Theophyl. Simocatta in Hift. vii. 7. p. 174. ᾿Αλλὰ μή τις 
eiu IIAPIETOPEIN ἡμᾶς κατὰ TéTE; τὸς χρόνος. Schol. ad 
Theocrit. Idyll. i. 117. Ἡ ᾿Αρίθυσα κρήνη ἐν Συρακάσαις; ἢ ἐγ Xi 
κιλία, 3 φασὶ διὰ σιλάγες ᾿Αλφειὸν ἥκειν᾽ ὡς Φησὶν Ἴουπες, ΠΑΡῚΣ- 
ΤΌΡΩΝ aii τῆς Ὀλυμπίας φιάλης. 

tur 


s 


IN SUIDAM. 25 


tur fant explicationes, quales quales, prece- PARS 
dentis proverbii, cujus etiam. meminit Schol. ἢ 
ad Ariftoph. Ecclef. ver. 109. Meminit et 
Ariftenetus Lib. i. Epift. 14. Confer etiam 
noftrum Suidam v. Ge. . 


IIAPAIT EI ZeAI. HapaxaAn. Συγίνώμην ai. 
d Ὁ δὲ ἀνααρειν μέλλων αὐτὸν, ἄφηκε, Παρυσά- 

 ἀβραετησ. ἀμένης αὐτὶ 09, X τὴν caen. EY &UT ῶ 
φιλαξέσης. ] Hunc locum ex Xenophonte de- 
promptum effe putat Kufterus. Sed fallitur. 
Intelligenda autem funt hzc verba de Cyro, 
quem apud fratrem Artaxerxem accufatum, 
et necari juffum, fervavit Paryfatis. Rem 
omnem, fed aliis verbis, narrat Xenophon Ex- 
ped. Cyr. lib. 1. i. 3. Ctefias in Excerptis apud 
Photium, Juftin. v. xi. Egregie Plutarchus 
in Artaxerxe, fub init. ΜΈΛΛΟΝΤΑ δὲ αὐτὸν ἤδη 
2onOvngxet, ἡ μήτηρ ὀδυρωμένη “πολλὰ x, πεοτγιωμένη 
ΠΑΡΗΙΤΉΣΑΤΟ, καὶ κατέπεμψεν αὖϑις ἐπὶ 934- 
Aaosay, Quare locus Suide alibi quzrendus eft. 


IIAPEGENTOEZ. 'ExAvDiyreg.— Oi δὲ τῷ pir 
ἑλουγερξς Φόδε σταρείϑησαν, "i δὲ τῶν κατὰ μέρος 
ἐγκλημάτων πεικρῶς ὠνειδίαϑησαν. ] Hzc funt verba 
Diodori Siculi Excerpt. Legat. vol. ii. xix. pag. 
624. Ed. Wefleling. 


ΠΑΡΕΛΘΕΙ͂Ν, Τὸ αὐτίκα, δηλοὶ παρὰ Θυκυδίδῃ. 
Τὸ δὲ ἐσελθεῖν, τὸ ὃ ἀναβαλλόμενον χρόνω TETO διαπράξ- | 


ay. ] 
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PARS aida]. Hzc totidem fere verbis leguntur apud 
exco Schol. Thucyd. lib. i. cap. 9o. 


HAPEZTHKOTOL. Ilpwrápyorro. Τάριςτι- 
μένα. ἜἘνεςῶτος. ᾿Ὁ δὲ aeo ara» ἀνωμδούεται, x, Ψ 
μεϑίςξησι τῷ χρώματος T8 τοαρεςηκότος.) Hac funt 
veiba Ariftopharis in Equit. ver. 396. ubi ita 
legitur : 

^E δὲ πρὸς πᾶν ἀναιδεύεται, 
x 8 μεϑίςησι τῷ χρώμα- 


Tog τὸυ παρῤεςηκότος. 


lAPETPHMENQOSE. Δικαιότατα x aptum é- 
vos κρινόντων. ] Interpres ita vertit: Jufzfime 
et ex tempore judicantibus. Quod ineptum eft. 
Nimirum excidit particula negativa. Repone, 
Δικαιότάτα x, ΜΗ παρευρημένως Ἀρινόντων. ὙΠ}: 
ῥὄἔνπὸ et non ξηϊῆἔσε judicantibus.  Philoftratus 
in Heroicis p. 696. "Ezawet ὁ Πρωτεδίλεως ὡς 
AAHGH ΚΑΙ MH IIAPETPHMENA. Quz lo- 
cutio reftituenda Herodoto lib. iii. cap. 51r. 
Oi δὲ βασιλήϊοιι δικαςαὶ κεκριμένοι ἄνδρες γίνονται 
Πρῳσέων ἐς ᾧ 2onlavuci, ἥν cQ: MH ΠΑΡΕΥΡΕΘΗ͂ι 
τι ἄδικον μέχρι ré. Ita legendus et diftinguen- 
dus eft ifle locus. Regi autem judices, viri 
probati, perpetui funt donec tmoriantur y β 
modo eo ufque nibil injufli fecerint. Qus pla- 





* Hiec verba deprompfa Suidas ex Zenebio Prov. Cent. B. 60. 
na 
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na et perípicua funt. Hinc eleganter Pauía- PARS 
nias in Corinth. P. 146. Kaj Axeurío μὲν ἡ κα, 
πρήῥησις τΈ Sw τέλος ioc, ἐδὲ ἀπέτρενεν οἱ τὸ 

χμὼν τὰ ἐς τὴν ποῶδα X, X τὸν ϑυγατριδὸν TIAPEYPH- | 
ΜΑΤΑ. 2ftgue tta datum olim “Δ. 80 oraculum 

ratum fuif, quem a fati certo eventu vindicare 

nen poluit velim fiiam, "vel in uepotem excogi- 

tata crudelitas." 


IIAPEI. Ἐλήλυϑας. Παρεγένω. 

Τα λόγω ἄρα ποτὲ πρὸς ἐμὲ, φίλ᾽, ἔχων πάρει ; 

Κοινὸν, ἀσφαλῆ, δίκαρον, ἡδὺν, ὠφελήσιμεν. 
Depromptus eft hic locus ex Ariftoph. Av. 
ver. 5316. ubi res aliter adminiftratur. Ver- 
bum enim πάρει, quod mireris, non comparet 
apud Comicum. Sed Suidz lectio minime 
rejicienda eft. Sopbocl. Oedip. Tyr. ver. 147. 


Πιπυσμένη μὲν, ὡς ἀπεικάσαι, IIAPEI. 
ΠΑΡΈΙΘΗ. Παρελύϑη. Εἶτα μέν τοι τὰ dpa 


παρείθη μέρη.)] Hoc fragmentum auctius non- 
nihi] legitur fupra v. AapadwsDa,. 


IIAPEIKOI. Ὑσοχωροίη. Πέμποντες ἱππέας ἐκ- 
duas, oT παρεῦχοι, τροφας tuba, $a5 ἣν dv- 





* Stobeus in Serm. cxlviii. p.51 Edit. Francf. 1581. 
Φάλαρις ᾿Ακρωγαντίνων τύραννος, ἀπότομος X) ἀπαϑὴς ὑπάρχων, HE- 
ΝΑΙ͂Σ καὶ APEZPHMEWAL βωσάροις ἔτρεχ» 0; ἱγμίδλω se ὁμαφύδως. 

νατόν.ἢ 
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γατόν. Fidus profecto Interpres, qui ita ver-- 
tit: Mittentes equites, qui excurftonem facerent, 
quacunque ltbutffet, commeatum, unde poterant, 
ceperunt. Atqui, mi homo, verba illa ὅπε ἣν 
δυνατὸν, funt non nifi explicatio przcedentis 
locutionis, ὅπε eapexo. Quod ex fequentibus 
quidem fatis patet. Atque hzc fcripferam, 
cum, ut fors ferebat, in ipfum locum incidi, 
quem refpexit Suidas. Refpexit autem ad 
Dio. Caff. lib. xlvii. cap. 36. ubi ita legitur ; 
Καὶ τὰ ὅλιτήδειω ——9À εκ τοῦ aridis καταϑέοντες 
EAAMBANON. O yap Νωρδανὸς ὅ ὅ,.τε Σάξας wav- 
spar uy, ἀδὲ ἐτόλμησαν αὐτοῖς σποσμίξαι, ΕΚ- 
IIEMIIONTEZ δὲ ἱππέας ἐκδρόμας ΟΠῊ IIAPEI- 
ΚΟΙ, ὁδὲν ἐπέρωινον. . Atque hinc videas quam 
indiligenter in veterum locis laudandis verfatus 
fuerit nofter Suidas. 


IIAPIZTAZOAI— Καὶ αὖϑις Δωμάσκιός φησιν" 
οὐ γῶρ “πεοσίετο τὰ χρήματα ῥαδίως, sd: τορὄχειρος 
ἥν καταφρονεῖν χρημιώτων δικαίως ὀφειλομένων, ἀλλὰ 
πταρίςατο, X ἐζήτει τοῖς ἀποςερῶσι μέχρι καὶ δικαςῶν 
ὠὡγοροίων. ἘἾ ** Locus hic vitii manifeftus eft. 


.. * Peccat enim in legeín fyntaxeos. Quare vel 


e« ícribendum putem, rye τοις d/restpuci, vel 
« ἀπήτει τὰς amosepiyras." Kufler. Neutrum 
verum. Scribendum fihe dubio, παρίξατο καὶ 





* Hac poftrema verba leguntur apud Suidam ad v. ᾿Αγοραῖερ. 
| ἘΠΕΞΉΙΕΙ 
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ἘΠΈΞΗΙΕΙ τοὺς ἀποςερῶσι. Eft autem Ἐπσιξζιέναι PARS 


τοῖς ἀποςερᾶσι, Eos, qui depofitum reddere recu- 
Jalant, judicio fiflere, et reos peragere. Dio Caf- 
fiusin Julio, xliii. 12. Καὶ φανερῶς πᾶσι τοῖς λυπή- 
σασί 1; αὗτον ἘΠΕΞΗΙΕΙ. Et aperte de omnibus, 
qui tbfum lcefsffent, vindiciam exigebat. Oi azoss- 
eris funt, qui depofitum reddere recufant. Eu- 
phantus apud Porphyr. de Abftin. lib. iv. 
p. 157. Ta» τε ἄλλων ἀνθρώπων ὅτε ἀπέκχτεινά 
τηά, ὅτε ΠΑΡΑΚΑΤΑΘΗΚΗΝ ΑΠΕΣΤΈΡΗΣΑ. 
Ita legendus ifte locus. Caeterum nonnulla, 
quz huc faciunt, leguntur apud Photium in 
Excerptis Damafcii, p. 1032. 


HAPOIZTPOZEI. Παρακαθίσωσι ϑυμῷ.} ** Lo- 
'* cus eft corruptus, quem fic fcribendum puto, 
“ παρακατοίσωσι ϑυμῦν: i. C. mentem tranfoer- 
* Jam rapiant, vel, ad injaniam adigant : a 
** παρακαταφέρειν ; quod dictum fuerit pro za- 
“ραφέρειν, unde παράφορος, cui non eft mens fana." 
Kufler. Quae ad hunc locum bene multa fcrip- 
fit Kufterus, non funt unius affis. Nimirum 
vox ϑυμῷ virum doctiffimum cum aliis fefellit. 
Παρακαϑίζειν eft alicui adfidere. Quod spideiceo 
vocant Greci. Hefych. ᾿ΕΦεδροίζων, a^baxats- 
μένος, Angl. “4 Second. YlapaxaS ew ϑυμὼ eft; 
Iratus adfidere. Incitqre. Calcar addere. Quod 
Grecis zagosonr five παροιςρῶν eft. Hoc mens 


gloffe eft, Id quod clarius pateret, fi de loco 


conftaret, 


HI. 
bon em / 


* 
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conftaret, ad quem refpexit Nofter. Sophocl, 
Oedip. Col. ver. 652. 
Πολλοὶ δ᾽ ἀπειλὰς, πολλὰ δὴ μάτην 7 
ΘΥΜΩ: κατηπείλησαν 
Mult vero tminas et multa inanta verba 
Irati effuderunt 








Ita ícribendus et vertendus ifte locus. Vulgo 


nullo fenfu legitur, Πολλαὶ δ᾽ ἀπειλαί. Elegans 
autem et a7lxoralor illud, Κατηπολησαν ἀπειλὰς 
ϑυμῷ. Minas minatt funt irati. Atque hinc 
vindicandus locus feftivifimus Sophoclis ἐν 
"Axguan Xovdetrre apud Athenzeum lib.i. p. 17. | 
qui viros eruditiffimos admodum exercuit. 
AAA' ἀμφὶ ΘΥΜΩ, τὴν κάκοσμον ipd 
"Eger, δ᾽ ἥμαρτε 
Tbe man in a paffon flung tbe cbamber-pot 


about tny ears. 
Grzca elegantiora funt: "AuQépe]s ϑυμῷ. Ita 
locutus eft Sophocles in Antig. ver. 1201. 
AOHKA ΘΥΜΩ, xaglías τοξεύματα. 








* Ad quem locum ineptit Scholiaftes: Κατὰ τῆς καρδίας o8 
τοξεύμαϊα ἀφῆκα μῆὰ ϑυμῶ ἢ τῷ ϑυμῷ 4 καρδίας cu* λείπει δὲ ἡ Kalla. 
4Elian. in Var. Hift. iv. 24. Μειράκια Werro τὸν ἀνδρα, (Λεωνρφυπὴν 
τὸν Kio») Πῶς ἂν αὐτοῖς à φιλία Sans μάλιγα ; Ὁ δὲ εἶπεν" Een 
ταῖς ἀλλήλων ὀργαῖς ἐξίγαϑϑε, ΚΑῚ MH ΟΜΟΣῈ ΧΩΡΟΥ͂ΝΤΕΣ TQ 
ΘΥΜΩ, εἶτα «“αροξύνητε ἀλλήλως xaT. ἀλλήλων. Quem locum non 
intellexerunt Interpretes. 

Ceterum 
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Ceterum notandum verbum. rasa xa icm, 
quod ἐφεδοίζειν five σταρωμένειν dicunt Grzci. 
Suidas: ἜΦεδοος. ΠΑΡΑΜΈΝΩΝ. Atque hinc 
illutrandus locus elegantiffimus | Herodoti, 
quem minus perfpectum habuerunt Interpre- 
tes. Eft autem lib. i. $. 33. T? δὲ uAs9« τῷ 
ejarsu ἀπαλλάοσεαιχ, ἑκάτερον ἐς τὴν ἑωυτοῦ, μηδὲ 
IIAPAMENEIN ἀγωνιζομένων, τῶνδε eirtxa, ἵνα μὴ 
παρεόντων τῶν σρατοπέδων, ὁρῶντες οἱ ἕτεροι ἑοσἘμένες 
τὸς σφεξέρες, ἐπαμύνοιεν. — Ubi παραμένειν ὠγωνιζο-- 
μϑων, eft, addere dimicantibus. Ἐυεπέμηι prahi 
expedare, ita μὲ praflo fint futs laborantibus 


Juccurrere.. Verbum fignificantiffümum egre. 


gie explicat Herodotus. Quod viros eruditif- 
fimos fugit. Fuc adprime facit Lucian. in 
Hermot. 40. EOGEAPETEI περιμένων $9" ὧν ἐκεῖ" 
m ΑΓΩΝΊΖΟΝΤΑΙ. Zfd/idet expecfans dum illi 
certaverint. - 


* 


ΠΑΙΑΝΑΣ. Ὕμνες, Ὁ δὲ ἦδὲ vie παιᾶνας, 9 
ὑτραπέλως TM ἢ γλώτ]η, ὡδὲ i ἐῤῥωμένη" Δα Ὲρ ὅν κάτοινος 
ἤδη, καὶ ux ἀρτίφξομος ἔτι. Ἐ] ** Portus inepta di- 
᾿ς ligentia fragmentum hoc in verfus redigere 
* conabatur, quod oratione profa conítare fa- 
“ἃς patet." Kzfler. Re&e vir do&iffimus. 
Eft autem depromptus hic locus, ni fallor, 





* Plutarchus in Coriol. p. ος. Bdit. Bryan. Ἔναρϑρον δὲ $- 
ev καὶ δάλικτω i7u. zai sy enprrio X; APTIZTOMON ἐν' ἀψύχμ yi- 
Pai, σαντάπασιν ἀμιήχιάνον.. 


Vor. M.- C ' ex 


PARS 
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ex Dionyfio Halicarnaffíeo, cujus fragmenta 


| páffimleguntür apud noftrum Lexicographum. 


Diferte Suidas fupra: ᾿Αφτίσομος. Ὁ σαφής. Kaj 
ὁ ἤδη Φϑεγίόμενος. Οὕτω ΔΙΟΝΎΣΙΟΣ. Ὁ di x&- 
Tawog ἤδη, X, ix ὠρτίςομος ἐτι. Caeterum Dionyfii 
locus, quod monendum, nonnihil corruptus 
eft. Scribendum, sx ΕΥ̓ΤΡΑΠΕΛΩ, τῇ yMir- 
τὴ. Non ore rotundo. Suidas: Εὐτράπελω, εὑ- 
spQo. Philoftratus in Adriano T? ss ger TE 
φϑέγματος vocat: Ἡκροῶντο δὲ aar εὐφομέσης 
ἀηδόνος τὴν εὐγλώϊτίαν ἐκπληττόμενοι, xgj τὸ es poor 
τὸ ἢ φϑέγματος. 


. ΠΑΙ͂ΔΕΣ. οὐ μόνον οἱ δῶλοι, ἀλλὰ X, οἱ κέοι. 
Δαξιίδ- Avere, . v audis, Kugov. ] . Legendum 
videtur: Οὐ μόνον oi νέαι, ἀλλὰ X οἱ δῶλοι. 
Quod et monuit Cl. Pierfonus δὰ Μα- 
rin. Locus autem Davidis, quem refpexit 
Suidas, eft Pfalm. cxxxiv. 1. fed ubi legitur: 
Airére, AOT AOI, Κύριον, Vox autem «a: nunc 


. de fuero, nunc de /ervo ufitatur. Quo fenfu. 


intelligendus Jofephus Antig. fad. lib. xiv. 
cap. I5. T'uays γὰρ ὄντος αὐτοῦ, x μετὰ παιδὸς 
ἑνός. Atque hinc corrigendus Menander apud 
Photium in Lexico inedito: Στρωτοφάνη. Τὴν 
ὑλητικῆν πτῶσιν. Ma. Σικυῶν:" Στρατοζάνη λίτον 
ποτ᾽ ἐἶχες χλαμύδιον καὶ πιλαίωα. Qua ita procul- 
dubio refcribenda, et numeris fuis reftituenda 
funt : Στρατοφάνη. THN KAHTIKHN "ray. 
Με ἐγανδρος Σικυωνίω" 

' “---- Στρα- 
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Στρατοφάνη, 
— Aíroy wor εἶχες XAAMYAION ΚΑΙ IIAIA' 
ENA. 








— Stratopbana, 
Tenuem babebas enam, et. unum tantum 
Jervum. 


Nihil verius hac emendatione.* Polybius in 
Excerptis Urfini, p. 1310. EXONTEZ ENA 
AIAA pO" ἑαυτῶν ἑκαςος. ἢ Atque hoc fenfu 
vo* accipienda apud Heniochum: Comicum 
In Gorgonibus, loco fatis eleganti, fed quem 


viri longe eruditiffimi Ifaac. Cafaubonus et. 


Josnn. Meurfius minus perfpectum  habue- 
runt. Eft autem apud Athenzum, lib. xi. 
Cap. IQ. ᾿ 
ILét τις ἐγχείτω Aa av τουριγενῆ, κυκλοτερῆ, 
Βραχύωτον x παχύςομον κώϑωνω, ΠΑΙ͂ΔΑ Qa- 
ὃς. : 
Poculum fatis feftive vocat Comicus, «ax 


φάρυγίς, Serum five minifirum gule. Vulgo. 


ineptifme vertunt, f//um gutturis. 





* Plutarchus in Pyrrho p. 445. Edit. Brysn. Ὑύτοις τοῖς 
λόγοις ὅμοιον ὁρῶν τὸ xit TÉ τρατοπίδε, καὶ φυξηθεὶς, κρύφα διεξέ-. 
τισε, καυσίᾳ τινὲ καὶ AIT OQ ΧΛΑΜΥΔΙΩ ΠΕΡΙΣΤΕΙΛΑΣ ΒΑΥ͂ΤΟΝ. 

1 Idem fupra Ῥ. 187. Ταχέως γὰρ τὸς μὲν ἐκεῖ 7 μεταῤῥίψειν τὴν 
βασιλεία» εἰς αὐτὸν, πῶν ὅλως ΜΕΤᾺ ΠΑΙ͂ΔΟΣ ΕΝΟΣ “ποιήσηται τὴν 
Θκρυσίαγ. " 

1 Atque hinc intelligenda Corinna spud Phrynichuin P. 136. 
Für Pauw, TON TAAINON ΠΑΙ͂ΔΑ. f glafr «oaiter. Scd 
Ὧι legendnm, τὰν ὑπιλινὸν σάῶϑα ΦΈΣΙ, et non, ut vulgo, GH- 
ET. Horatins: 

ῷζ χ΄ Hic 
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ΠΑΊΔΕΙΟΣ. Merasciasixóy* Ὁ τῆς ; παιδείας. 


Σύμβολον à ἀγωγῆς 
Παιδοαι, πολιῷ yu δὲϑ ἐς καμάτω. 





Supplebat Kufterus, σύμζῥολον ἄνθετ᾽ ἀγωγῆς. Sed 
fallitur vir doctiffimus. Eít enim hoc frag- 
mentum pars Epigrammatis, quod exftat apud 
Reifk. Anthol. p. 56. ubi ita legitur: 
Κάλλων Ἑρμοία ϑέτ᾽ ἀνάκτορι op oA. ἀγωγᾶς 
παιδείας, πολιῷ yu δεϑ εἰς καμάτω. 
Sed vera lectio eft, ὠγωγῶς παιδείας. Quemad- 
modum rece legitur apud Kufterum, ad v. 
Κίρκον. 


ΠΑΙΔΟΥ͂ΣΑ, H ΠΑΙΔΟΥ͂ΣΑ. Ἐγκύμων.] “ἘΠ᾿ 
* vox infolens, qua Callimachum ufum fuiffe 
* teftatur Scholiafta Sophoclis ad "Trachin. 
« ver. 312." Kufler. Sophoclis locus ita fcri- 
bendus eft: | 

*Q, dugdouuya, τίς mor εἶ νεανίδων, 

" Avaydpos ἢ TEKNOTZA ; 
44 fingle or a married «τσοριαη.ἢ Idem autem. 
τεκνῶσα et παιδᾶσα. Quod verbum reftituen- ὁ 








Hic in reducta valle Caniculz 
Vitabis zftus, et fide T'eia 
Dices laborantes in uno 
Penelopen, vitreamque Circen. 

* Vide Bibliothec. Coiflinian. p.238. Ilajwes, μετυσιατι- 
x, ὃ τῆς eadhías σύμδολον ATQITHZ TIAIAEIOY. 

4 Athenzusi. 24. p. 31. Θεόφρωγος, δὲ ἐν τῇ erii φυτῶν ἃ ἱγοίᾳ 
Q2, ἐν Haie 4 ᾿Αριαδίας γίνεδδαι οἶνον, ὃς τὼς μὲν ἄνδρας Φυόμινος 
ἐξίρησι" τὰς δὴ γυναῖκεις TEKNOTLAE ew. 

dum 
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dum Dionyf. Halicarnaffeo, Art. Rhet. cap. xi. PARSs 
Ἡ ἃ Μοαλίππη ἘΠΑΙΔΩΘΗ μὲν ὑπὸ τῷ Ποσειδῶ- | lll 
,θ', γέγονε δὲ ταύτη παιδία" ἐξίϑηκε δὲ αὐτὰ εἰς 
τὰ r$ πιαϊρὸς βωφόρξια.  Melanippa gravida facfa 
4 Neptuno, fufcepit ex eo infantes, eofque expos 
fut juxta patris armenta. Ita fcribendus ifte 
locus, Vulgo legitur ἐπαιδιύϑη. Sed aliud eft 
ἐπαιδωΐη, aliud ἐπαιδώφη. Quod ex Callimacho 
pet. Huc facit Varro, de Re Ruft. lib. ii. 
cap. 6. Hunc effe qui filios Neptuni e Melanippa 
fervarit, ne in. flabulo infantes grex boum obte- 
rtr, Rem integram de virgine vitiata per- 
fecutus eft Euripides in Melanippa; cujus 
verücali, a Dionyfio noftro confervati, ita fcri- 
bendi et difponendi funt : 
E; δὲ παρϑένθ.- 
φϑαρέισω γ᾽ ἐξέθηκε X, τὰ παιδία. 
Φοδεμένη τὸν πτατέρα, σὺ δράσεις Φύνον ; 


tama 9 





Átque hinc emendandus venit Euripides in 
Supplic. ver. 1205. 
Ἧ, δ᾽ ἂν διοίξης σφάγια, καὶ τρώσης Qro, 

Ubi notanduin illud τρώσης Φόνον, Quod fruftra 

defendit doctiffimus. Editor. Tu vero noli 

dubitare, quin a manu poetz fuerit : 

x, APAEH;Z Qro. 

Ceterum. eadem videtur ratio verborum sa- 

Ka et ἀνδδόω. Οὐκ vox Dioni Caffio familia- 

Hii. Suidas: Ἠνδώϑησαν, ἀνδράσιν ὡμίλησαν. 
Ovra 





PARS 


- ἱματίῳ χρῆδδαι συνεχωρῶντο, «MI λευκῷ. 
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Οὕτω Δίων ay ἐχρήσατο. Ubi vide qua | 


adnotavit Cl. Kuíterus. Poeta neício quis 
apud Hefych. v. Ἠνδρωμένη, 


Ἡ “αἷς γὰρ ἔμπαις ici» ὡς HNAPQOMENH. 9 


Occurrit etiam vox ifta apud Paufaniam in 


Meflenicis, cap. 19. cujus locum, quia non- 
nihil depravatus eft, hic adícribam, ut in- 


tegrior legatur : : Τῇ δὲ περτέρῳ γυκτὶ εἶδεν ov ἡ 


“τοὺς, ὡς Atc, ἐς τὸν ἀγρὸν λύκοι σφίσιν ἤγαγον δε-- 
δὲμένον, X οὔκ ἔχοντα ὄνυχας. Αὕτη δὲ TE Misi τὸν 
λέοντω ὠπέλυσε, x, ANAPOTEZA ἔδωκε τὸς ὄγυχας" 
Era τε διαασαοϑῆναμ τὸς λύκες ἔδοξεν ὑπὸ τῷ λέοντος. 
Ita hodie circumfertur ifte locus. Sed perpe- 
ram et nullo fenfu. Nec medicinam invene- 
runt viri doctifümi. Refcriberdum omnino: 
Καὶ ANOPOTEA ἔδωκε τὰς ὄνυχας. Et leonem 
excttans unguibus armavit. Qua quidem emen- 
datione nihil verius, aut ad fenfum loci adcom- 
modatius. Idem autem 'Ariger εἴ ᾿Ανορξειν. Quo 
verbo utitur Homer. Il. A. 248. 
— —— ὲ τοῖσι δὲ Nin 
Ἡδυεπὴς ANOPOTZE 
"Alurrexit.. Seipfum excitavit. Quod imprimis 


notandum. Nam vis verbi minus nota eft. 
Hinc nos Angli :. 7o rou/e. 
Ν 








* Suidas v, Νυμᾶς Πομπίλιος. Kd» τις αὐτῶν (Eriádwr σαρϑέ- 
n») ἨΝΔΡΏΘΗ, κατεχώννυτο". καὶ διὰ TUTO ἃ μύρῳ, x dto, ux 


IIAPA- 
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HAPAGHT'EIN. ᾿Ακονᾷν. Παροξύνοιν. Ἦν» δὲ 
Τῶλος 'Arkdes, ὁ τὰς ὀργὰς αὐτοῖς “σαραθήξας, ἔχων 
vip αὐτὸν ἑταιρίαν ἀκ ὀλίγην.) Inepte Interpres, 
Tullus Zttidis fiu. Intelligendus hic “γέμα 


Tus, de quo Dionyfius Halicarn. Antiq. 


Rom. lib. viii. p. 506. cujus verba adpo- 
mm: Ἣν δὲ TÓAQ 'ArrnÉÓs, ὁ τὰς ὀργὰς αὐτῷ 
(lege, αὐτῶν, vel cum Suida αὐτοῖς) πταρωϑήξας, 
ἔχων περὶ αὐτὸν ἑταιρίαν ἐξ ἁπάσης πόλεως ἐκ ὀλίγην. 
Erat autem. "fttius Tullus, non paucis flipatus 
Jodalibus, qui eorum iras acuerat. Hinc Suidas 
emendandus eft. 


ΠΑΤΑΓΟΥ͂ΣΙ. Yopsci. ᾿Ἐπιπαταγὅντες κώ- 
δωγί TN καὶ τυμπάνῳ ὑπερῷ 6 TE Φόρτε οἱ βάρδαροι. 
Hac funt verba Menandri in Excerptis Hof- 
Celi, p. 127. Ceterum refpexit Suidas ad' 
Sophocl. Aj. ver. 168.. 

AAA' ὅτε yao δὴ τὸ σὸν ὄμμ᾽ ἀπέδραν, 

. ΠΑΤΑΓΟΥΣΙΝ, are πτηνῶν ἀγέλαι 

Μέγαν αἰγυπιὸν ι'ασοδεσαντες. 
Verfus poftremus- laborat : quod et viderunt 
"in do&ti." Sed aliud eft morbum indicare, 
aliud profligare. Lego et diftinguo, 





ἅτε πτηνῶν ἀγέλαι 
Μέγαν αἰγυπῶν, X ὑποδείσαντες. 
Te reformidantes, ut. vulturem. avicule. Hac 


Ttns Tragici eft, quod et recte monuit Tri- 
clinius. 


PARS 
IIT. 


rn m d 


PARS 
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clinius. Ὑσοδείσαδες οἱ ᾿Αχαιοί XE. Nihil verius 


Il. hac emendatione. Ita locutus eft Homerus, 


pnm) 


o. Αὔρης sx ὠλέγεσαν ἐπὶ χιϑονός 


quem unice amavit Sophocles, Il. X. 282. 
."Ofje E TIHOAAEIZAZ gin» ἀλχῆς τε 
' λάϑωμαι. m 


IIEZA. Τὸ ἄκρον, ἢ τὸ ἀπολῆγον τῷ χιτῶνος, ὃ 
ἡμέὶς ὥαν λέγομεν. Καὶ ἐν ᾿Επιγρώμμάϊ» 





Ἔμπεδὸον εἰς κείνε πέζαν ἐρεισώμενος 

] 

Hoc fragmentum eft pars Epigrammatis, quod 
exítat Anthol. lib. vi. p. 572. Carmen inte- 
grum fubjiciam. Eft autem Macedonii in nau- 
tam, qui, maris pertzfus, navem fuam Nep- 
tuno dedicaverat : 





N52. Ποσειδάωνι πολύπλανος ὥνϑετο Kpárros, 
"Ejido ἐς ΝΗΟΥ͂ IIEZAN ἐρεισώμενος, 
Αὔρης Sx ἀλέγεσαν, ἐπὶ χιϑονός" ἧς ὅζι Κράδος | 
Εὐρὺς ἀνακλινϑ εἰς ἄτρομον ὕπνον ἔχει. 
In pentametro primo legitur, ἐς mé πέζαν" 
quod de Neptuni fano intelligendum. Nimi- 
rum ad radicem montis, in quo fitum Nep- 
tuni fanum, naviculam fuam fubduxerat Cran- 
tus. Haec mens poete eft. Atque hinc Suidas 
nofter emendandus. - 


ΠΕΛΕΙΑΔΕΣ. Περιςεραί.--- αὶ Πέλειων. Περιςε- 
gáv. Πτηνῆς ὡς ὄμμα πελείας πιφόδημαι. Ἐπεὶ 
περιδέες 
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πεμδίες ies τὸ ζῶον. Περιφραςικῶς δὲ, ὡς ἡ πέλαα. 
Refpexit Suidas ad Sophocl. Aj. ver. 140. 

Σὲ δ᾽ ὅταν πληγὴ Διὸς, ἢ (apris 

Λόγος ἐκ Δαναῶν καχόρϑυς ὅλιθῆ, 

Μέγαν ὄκνον ἔχρν, "ἢ πεφόξημαι 

[Irw»s ὡς ὄμμα “ελείας. 
Quem locum male ct invita fententia follici- 
tavit Cl. Pierfonus. Schol. Ὄμμα δὲ σελείας" 
Πιμφραςικῶς, ἡ πέλεια. Quod verum et pulcher- 
rimum eft.* Notanda autem vox wb, quz 
viros doctiffjmos fefellit. Eft autem erm πό- 
mu, columba fugax, tremebunda. Ὑόστερεν 
σέλεαν vocat Bophocles in Philoctete. Ho- 
merus, Tama ciíA^ea» Quod perinde eft. 
Sed haec noftris Criticis minus perfpecta funt. 
Venufte admodum Pfíalmographus lv. s. ΦΟ- 
BOE X τρόμ(Θ. ἦλϑεν ἐπ᾿ tué ——— Τίς δώσει μοι 
ΠΤΈΡΥΓΑΣ ΩΣΕΙ ΠΕΡΙΣΤΈΡΑΣ ; —— Ἰδοὺ 
ἐμάκρυνα ΦΥΓΑΔΕΥΩΝ, καὶ quAidhp ἐν τῇ ἐρήμῳ. 

ΠΕΛΛΟΣ. Ἔνθα τυρὸν κατασκευάζεσι γάλι ἃ- 

μέλγοϊες.] ΥὙ εῖ ογάο literarum monct fcriben- 








* Κεᾶε Scholiaftes. Sic Euripides in Iphig. Taur. v. 110. 
Ὅταν δὲ NTKTOX OMMA λυγαίας μόλη, 
Τολμητίέον τοι 
Item Sophocles in Trachin. v. 533. 
TO Δ᾽ AMOINEIKHTON OMMA ΝΎΜΦΑΣ 
"EXseni» ἀμμένει ——— 
Ubi Schol. ᾿Αντὶ τῷ, H IIEPIMAXHTOZ ΝΎΜΦΗ. Πιριφρατικῶρ. 
Quz gemella fant. 





dum, 


΄ 
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PAns dum, πολίς. ldem Πέλλα ct Ππολίς. De quo 
HL  Athenzus xi. 13. Hefych. Schol. ad Theocrit. 
Idyll.i. 26. alii quam plurimi. Phanix Colo- 
phonius apud Athenzum, lib. xi. 13. p. 495. - 
Θαλῆς γὰρ 0gig ἀςέων ὀνήϊςος, Ἐ 
Καὶ τῶν Tor, ὡς λέγεσι, ΠΟΛΛΟΝ ἀνθρώπων 
'E2 ἄριςος, ἔλαδε ΠΈΛΛΙΔΑ χρυσὴν. 
Ita fcribendus.eft ifte locus. Τῶν rers ἀνθρώπων 
πολλὸν dpig(O-. — Hominum fui temporis longe 
greflantiffmus. Vulgo legitur, πολλῶν. Hefych. 
Πολλὸν ἄριςος. Κατὰ ππολὺ Xperisog."|- 


ΠΕΛΤΑΣΤΑΙ. Τοζόται οἱ τὰς Fus 2$ καϊέχρνϊες.} 
** [nterpretatio hzc vocis πεελϊαφαὶ dubia mihi 
* videtur et fufpecta; qua certiorem vide in 
* Lexicis vulgatis.  Kxuffer. Fefelit virum 
doctiffüu(mum vox τοζότης. Eft autem τοζότης 
hicfor, five mintfler publicus. Suidas: Teéray. 
| Οἱ δημόσιοι ὑπηρέται. Idem autem πέχ]η et £osór. 
Quod ex Suida et Hefychio notum.  Euripi- 
des in Rhefo, ver. 410. EE 
Θρηκῶν ἀρίςοις ἐμπεσὼν κατὰ góp 
Ἔῤῥηξα IIEATHN 
| Cum Thracum preflantiffmis in prima acte 
congreffus, 
Diffregi .baflam. 








* Confer Fragment. Pythag. p. 735. Edit. Gall. Ei δ᾽ ὑ- 
μεῖς ol ὀνηγοὶ τὰς σσολοῖς ἰκλείψιτε, ἀπὸ μὶν αὐτέων à κόσμος αἱρεϑήσε- 
ται, ἐπικινδυνώτερα δ᾽ αὐτῆσι τὰ ἐκ Μήδων. 

* Vide Cl. Valcken. ad Herod. iii. 103. p. 249. Ita 
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Ita interpretandus eft ifte locus. Haud difü- PARS 


militer Euripides Herc. Fur. ver. 195. 
Gyaoras τε ΛΟΓΧῊΝ Ex. ἔχει τῷ σώματι 
Θανάϊον ἀμῦναῃ γ᾽ ἂν, ἘΝ ἔχων ἀλκὴν MONON. 

Ita fine dubio fcribendum, Eurip. Suppl. 

Vcr. 594. 

EN dà MONON μοι τὸς ϑεὲς EXEIN 





Hinc miniftri publici πελταξαὶ vocati, quia 
«iAras five zusa geítabant. Atque hac occa- 
fione emaculandus infignis locus Xenophontis 
Exped. Cyri i i. 10. 8. Καὶ τὸ βασίλειον σημέϊον ὁρῶν 
ἔφασαν, ἀετόν τινα χρυσῶν ἐπὶ πέλ]ης, ἐπὶ Zug ἀνὰ-- 
τετώμένον. Vides gloffam manifeftam. Ἐπὶ πέλ- 
τῆς. Ἔπσὶ ζυςξ. Quod poftremum proinde de- 
lendum. Eandem rem iifdem fere verbis nar- 
rat Xenophon Inftit. Cyri lib. vii. 1. 2. "Hy δὲ 
αὐτῷ τὸ σημξίον ἀξϊὸς χρυσξς ἘΠῚ ΔΟΡΑΤῸΣ μακρᾷ 
ἀνατξῆαμένος. Confer nos fupra ad v. Ξυφὸν. ubi 
hanc vocem D. Joanni reftituimus. Notanda 
autem vox ζυςὸς apud Suidam, de qua plus fatis 
viri eruditiffimi ad Polluc. vii. 49. et Ammo- 
nium p. 100. Quo quidem labore fuperfedere 
potuiffent. Idem tuis et ξυσόν. Etymologus 
Magn. Eus: Ὁ εὖ ἐξυσμένος X, ὁμαλὸς τόπος" ση- 


μαίν A x, AOPT. 


ΠΕΜΠΕΙ͂Ν. Τὸ πομπεύσιν. Μένανδρος ἔν τῷ 'T- 
ποξολιμαίῳ ἢ ) ᾿Αγροίκῳ' Moa, Παναϑήναια 1 ἐπεὶ V 
ἀγορῶς “πέμποντες. ἐμοογίων, μήτηρ ἑώρα τῆς κόρης. ep 

ἅρματος. 


ΠΙ. 
n m d e 
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PARS ὥρματος. «c Fragmentum hoc Menandri cor- 
1Π. « ruptum eft, quod fic emendandum et nu- 
“ὁ meris fuis reftituendum efle optime me 
** monuit vir ropa ícasQ- Richardus Bent- 
* leius: 
«* Mixeg. Παναϑήναια ἐπειδὴ δὲ ὠγορᾷς τέμ- 
| ** ποντά, σὲ, 
ες Mebiay, μήτηρ ἑώρα τῆς κόρης «D ἅρματος. 
** Hanc lectionem in verfione fecutus füm." 
Kufler. De hoc loco pluribus differuit CI. 
Bendeius ad Menand. p. 67. Sed viri doGüiffimi 
emendatio non una de cauía minus fatisfacit. 
Primum numeri fcabri funt atque invenufti. 
Deinde conítru&tio dura eft, et non pro ele- 
gantia Menandri. Denique Greci πέμπειν 
πομπὴν dicunt: quod virum doctifümum fe- 
fellit. Suidas: Πέμψαδβες, τὸ πομπεύσαδες, ate 
Θευκυδιδη. Quo refpexit Thucydidem vi. 56. 
Περιέμενον δὲ Παναϑήναιω τὰ μεγάλα, ἐν ἥ μόνον 
ἡμέρα ὅχ, ὕποπτον ἐγίγνέϊο, t ἐν ὅπλοις τῶν πολιτῶν τὸς 
ΤῊΝ ΠΟΜΠῊΝ IIEMYANTAZ a3pósg γενέώῶσει. 
Ad quem locum confulendus Cl. Dukerus. 
Quare nullus dubito quin locus Comici ita, ex 
genio atque indole fermonis Attici, fcribendus 
et difponendus fit : 





Μικρὰ Παναϑήναι ἦν" ἐποὶ 
ΠΟΜΠΗΝ δ᾽ ἀγορῶς, -Μοογίων, πίμπωτώ σε 
Μήτηρ ἑώρα τὴς κόρης φ᾿ ἄρματ». 
Panatbenea 
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Pasatbeneea parva tunc temporis agebantur ;: PARS 
Nam per forum te, Mofcbto, pompam ducentem i 
Vidit puelle mater in curru. 
Hic fenfus loci videtur. Recte autem fcripfi- 
mus, Μικρὰ TLaseDwra ἦν. Quemadmodum ἰο- 
quuntur Grzci fcriptores, cum tempus aliquod 
defienant. Notum illud Demofthenis Orat. 
pro Corona: EXIIEPA MEN T'AP HN. Átque 
hac plana et perfpicua funt. Quoniam autem 
hic fermo eft de pompa Panathenaica, haud 
incommodum fuerit lectori erudito, fi locum 
Polybii, eumque feftivüm fane, fed corruptum, 
ubi de pompa itidem agitur, hic emendatum 
preftitero. Eft autem in Excerptis Valefii, p. 
1197. Καὶ διότι κοχλίως αὐτόματος βαδίζων πόοη- 
γῆτο τῆς πομστῆς αὐτῷ σίαλον ἀναπτύων' cw δὲ τξ- 
τος ἄνθρωποι διεπέμποντο δὰ τῷ ϑεάτρα, διότι δὴ 
πάντων τῶν τῆς Ἑλλάδος κάλῶν ἡ πατρὶς “ταρακε- 
χωρηκίμῃ τοῖς ἄλλοις, ἐποίει Καοσάνδρῳ τὸ πος ατό- 
sw. Eft locus infignis admodum, fed cor- 
rüptus et viris doctiffimis minus dextre procu- 
raus. MSS. ᾽Ανα διεπέμποντο. Unde veram 
letionem eruimus: Repono, Καὶ ΔΗ͂ ὅτι Xex- 
Nas x, ONOI διεπέμποντο δὰ τῷ ϑεάτρε, διότι 
ὁι----- ἐποίεε Kaoxáydpo τὸ προς αῇόόμενον. Et afini 
Jmul per. tbeatrum ducebantur, ad defidiam et 
Jcordiam | Atbenienfium  indicandam, εὐ quod 
Cafandro utique in omnibus parerent. Nihil 
vu opinor, hac emendatione. Διότι δῆ. 
Propterea 
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PARS Propterea quod. Satis autem feftive cocb/ezr et 
᾿ HI. T Ἴδα 
afin in pompa una ducebantur. Sed hzc non 
intellexerunt Editores.* ΄ 


ΠΕΝΘΈΡΑ. Τῷ νυμφίω ἡ τῆς κόρης μήτηρ. Καὶ 
Πιδερὸρ. Ὁ Warte. Εὐριπίδης δὲ γαμθρὸν αὐτὸν apo 
᾿ τάξιν λέγει. Ὁ yer" ANxpuaay τῷ doryet φησι" 
Καὶ σ᾽, ὦ γεραιὶ, τήν τε πσδω δὸς ἐμοὶ, 
αμρὸν νόμοιζε, "ἃ ἀτατὴρ σωτήρ τ᾽ ἐμός. 
Hic locus Euripidis manifefto corruptus eft. 
Edit. Mediolan. μὴ δὸς ἐμοί, Refcribo ex more 
atque indole Euripidea: 
᾿ Σὺ δ᾽, ὦ γιραιξ, wraAda, τὴν σὴν δὸς ἐμοὶ, 
Γαμῶρὸς γομίφι, X "WaT)p, σωτήρ T ἐμός. 
Tu vero, fenex, qui filiam tuam mibi dedifit, 
Et focer, et. pater, et fervator meus ex- 
| syfimars. 
Euripides in Elect. ver. $98. | 
ΣῪ A, Q PlEPAIE, xe γὰρ ἤλυθες. 
"Ceterum de Euripidis Alcmzone eonfulendus 
Cl. Bentleius in Epift. ad Millium p. 18. 





* Amphis Comicus apud Laertium in Plato. 
΄ ———  & τιλάτων, 
“Ὡς ἀδὲν oia. ὡλὴν σκυϑρωπἄζοιν μένον, 
Ὥσπερ ΚΟΧΛΙΑΣ σεμνῶς ἱπηρκὼς τὰς ὀφρῦς. 
De affeis in pompe Baccli ita Phurnutus in lib. de. Nat. Deo- 
rum eap. 10. Táxe δ᾽ ἂν χαΐροι Todo ϑύματι ὃ Διόνυσος, Sin τὸ 
ἑαυτὸν albas τὸ τράγον, ἀφ᾽ ὃ ΚΑΙ ΟἹ ONOI i» ταῖς σομπαῖς αὐτοῦ 


ϑαμίζυσι. 
ΠΕΠΕΛ- 
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ΠΕΒΕΛΤΩΜΕΝΑ. Πεπιναρωμένα.Ἶ ** Portus 'ΡΑᾺ ς 
* füfpicabatur fcribendum effe, τοεπελλωμένα ; an 
“ἃ πελὸς, niger, lrvidus: quam conjecturam 
* pon puto omnino fpernendam efie. Τὸ sre- 
" σρτωμένα cnim haud fane mihi placet : -ut- 
" pote quod corruptum effe exiftimo." Kzfler. 
Xribendum fine dubio, Πεπελμάϊωροένω. ILi- 
"uoa. Refpexit Suidas ad Jof. ix. 15. Καὶ 
τῷ σανδάλια αὐτῶν τεωλαιὰς &, KATAITEIIEAMA- 
ΤΩΜΈΝΑ ἐν τοῖς ποσὶν αὐτῶν. Quod εἰ vidit, 
fed ita vidit, ut veram lectionem non viderit 
tamen, doctiffimus Bofius, Huc referendus 
Hefychius: Κα]απεποχ)ωμένα. ΚαἸ]απεπινακωμένω. 
"iraque vox corrupta eft. Scribendum, Kala-. 
τιπελμαϊωμένα. Κα]απεπιναρωμένα. Fluit autem 
*tbum a τέλμα, quod calcei /o/ea cít. Hinc 
Κατάπελ μος, ut. κατάδενδρ(θ», κατάφυτί(θ", atque 
dia ejuídem note vocabula. Eft autem σαν- 
ἄλμν χατώπελχμον, five καϊαπεπελμαϊωμένον, Jan- 
dslum probe foleatum. Quod plures foleas Jup- ᾿ 
fa?as babet. Recte autem ille, «aa καὶ 
warerualepuir. Nam calcei ufu detriti ite- 
mm atque iterum confarcinari et fuppingi 
lent. Quod' pauperculorum, et hominum 
fordidioram. eft. - Quo fit; ut -πεπιωρωμένω VO- 
cent Grammatici. Hinc etiam ca/ceus. μονό- 
*Óuw. Qui unam tantum foleam babet. Qui 
Philofophis Cynicis in ufu fcilicet. Epigtam. 
ipud Reifk. Anthol. p. P. 50. 


Κίρκον 
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PARS Κίρκον T «TAY Φιλοκαμπέα, xaj MONO- 
m ITEAMON. 

, Evxyjda* —— 
Soccum vocant Latini. De quo Salmafius ad 
Tertulliani Pallium p. 3583. ' Addo ctiam, ct 
jam primus addo, tertium calceorum genus, ca/- 
ceum βαθύπελμον. Altifoleatum. Quod hominum 
delicatorum atque elegantiorum erat. Memi- 
nit ejus Antipater in Epigram. Anthol. lib. iii. 








P- 339- 
Οὐδὲ μοι ἀμπεχόναι ππερονάτιδες, € DaSseAjuO- 
Εὕμαρις 


Ita legendum, non βαϑύπεπλος. Quod miror 
viris do&iffimis imponere potuiffe. Nam de 
calceo hic agitur, qui εὔμαρις dicebatur. Ly- 
coph. Alexand. ver. ὃς ς. 

Kai τὰς dápagros ἀσκέρας ETMAPIAAE. 
Etymol. . Mag. Εὔμαρις. ΕἾΔ. ὑποδήματος, διὰ 
τὸ εὐμαρῶς, 0 ici εὐχερὼς, βαδίζων τὰς ὑποδιδὲμέ- 
yss. Εὐριπίδης" Βαρδάροις ἐν sapo. De eo 
Hefychius, Pollux ix. 2. Schol. ad Apollon. 
Rhod. ii. v. 102. alii. Quare auctor fum, ut 
deinceps legatur, meo periculo: | 
— Οὐ BAGTIIEAMOZ 








Ἑύὔμαρις 
Que veriffima atque elegantiffima lectio. 





| * Suidas v. ᾿Απλᾶς. Καλλίγρατός φησι τὰ μοιόειλμα τῶν ὕπε- 
διμίάτων ὕτω καλεῖϑϑαι. 
. . ITEIIO- 
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IIEIOAIEMENOI. Τὸὺς πόδας διδεμένοι. Τοῖς PARS 

Tigers ὡς dni τὸ πολὺ oi ἵπποι πσεποδισμένοι εἰσὶ, EL 
TÉ μὴ Dey ἕνεκά, εἰ AuS'eoyras. — Πεποδισμένοι. 
Τὰς πόδας κατεορημένοι. — EievoDaw"— Πονηρόν ἐς! νυκ- 
τὸς φράτευμα Περσικόν, Οἱ γὰρ ἵπποι αὐτοῖς δεδὲν- 
14] Haec peffüme accepta funt, et ἃ fe invi- 
cem divulfa; qua ita in fuum ordinem atque 
integritatem reftituenda funt: Πεποδισμένοι. Τὰς 
πόδας Ἀδεμένοι. Τὰς πόδας καϊερρημένοι. Fina 
Tome ἢ ἐς! γυκτὸς sgártuua Περσμκὸν. Oi Yap ἵπποι 
αὑτῶς δέδεται, x ὡς oanromoAv πρεποδισιμόνοι εἰσὶ, τῷ 
μὴ φεύγειν ἕνεκα, οἱ λυϑεησαν. Quomodo recte 
leitur apud Xenoph. Exped. Cyri, lib. iii. 4. 
21, Locus autem ita vertendus eft: Efenim 
Prrforum cafira no&iu incommoda admodum funt. 
Nem equi tforum allgantur, ac plerumque pe- 
dcs confirictt, ne aufugiant. 


IIFIIOPIIHMENOZ. Ἱμάτων dir Axy ποερικείμε- 
*, πόρπη συνεχόμενον, ὡς μὴ ἀφις ac, τῶν cya. ] 
Multa ad hunc locum tum Portus, tum Kuf- 
trus. Sed neuter rem adfecutus eft. Refcribe, 
Πεπιρπημένος. Ἱμάτιον dirASy IIEPIKEIMENOZ 
πύγπη συνεχόμενον. Quo fenfu vox occurrit apud 

yXurgum in Orat. contra Leocrat. p. 183. 
Edit. Taylor. ad quem refpexit Suidas. 


IIEITTKAZMENON. Ἔσκεπασμέ yov, Περιφεῶλης 
μένον, Εἶτα ἐν ἑτέρῳ σκηνῇ unii ἠμφιεσμένη τε x, 
γο L. ἢ. κατα- 


:ο ἘΜΕΝΡΑΤΙΌΝΕΒ 


κατωπεπυκασμένη GI "ἄλλως ἐξ ἱματίων ayiov. ] 
Interpres.ita vertit: Deinde ἐπ αὐδο tentorio 
cum «iro congre/fa efl, fertcis vefltbus baud neg- 
lgenter velita et ornata. Fecit quod potuit 
vir bonus. Quare laudandus fortaffe, nón vi- 
tuperandus eft, Sunt autem hzc verba Me- 
nandri in Excerptis Hofchelii, pag. 128. ubi 


- de fehtorío, non muliere, fericis veftibus ob- 
. du&o agitur. Locus ita legitur apud Menan- 


ON 9 ^0 s t e ' d . ^7 nd 
τὴρ αὐτῷ τὴν Συρίαν ὥπασαν artpídvrtr, ὡς ὅτος ταῦτα 


drum: Εἶτα ἐς τὸ αὖριόν ἂν ἑτέρα τοὶ καλύδη ΞΥ͂Ν - 
ΗΛΘΟΝ, ἠμφιεσμένη δὲ καὶ KATAIIETIOIKIAME- 
NH; ἀκ ἄλλως € ἱματίων σηρικῶν. Αἴαυς hinc 
nofter Suidas tum emendari, tum illuftrari 
poterit. 


IIEPIBAPA. Ὑσιδημάϊα. Καὶ Περιδξαρίδες. "ae 
δήματα γυναικῶν. Θεόπομπος ἐν Σειρῆσιν' Ὑπὸ σὰ 
λαξὼν τὰς wipiGapidas.] Scribendum, YIIOAOT 
λαξῶν. . Quemadmodum recte legitur apud 
Schol. ad Ariftoph. Lyfift. ver. 45. unde hunc 


locum defcripfit Suidas. 


IIEPIATZAEZ. 'Exdóras. ᾿ΑΦελόμενος. Περιδύ- 
σᾶς X» τὸν ναῦν, ὡς X, τὼ σκεύη τῷ Θεῶ βαςάσαι. 
Hac funt verba Jofephi Antiq. Jud. lib. xii. 
p. 609. 


HEPIEATEEN. ᾿Αφάλετο τὰ ἱμάτια. Ὁ πα- 


Τῶν 
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τῶν σαρκῶν. Et hzc leguritur apud Jofephurn 
Antiq. Jud. lib. xii. 4. p. 605. ! 


IIEPIEKEXTTO, IIajlayobey ὑπεριέῥῥα. Ἐπειδὴ 
τῶ Τιδερίῳ ἤδη τὼ τῆς ἡπολιτείως τρεριεκέχυτο͵ py 
ματα. Hzc funt verba Menandri in Excerp- 
tis Hoefchelii, p. 132. ubi de Tiberio Juftini 
fucceffore fermo eft. 


ΠΕΡΙΕΡΓΑΣΕΣΘΑΙ. Περγενήσεάς, Ὁ ἃ πα 
μργασάμενος τὼς οἴκξς, ἐν οἷς συντρέχοντες ἐκκλησιά: 
(avi, τώτοις συνέογηκε:] ** Vocem banc Suidas male 
* interpretatur: cujus veram fignificationem 
* ex Lexicis vulgatis pete." Κα εν. Interpres 
ita vertit: I/je vere cum curtofe invefligaffet e- 
des, in quibus congregati conciones babebant, in 


bis eos conclufít. Uterque fallitur.-tum Suidas, . 


tum Interpres ejus. Vertendum utique: Cum 


undique fepfiffet, five circumdedi/fet edes. Quod 


ex fenfu loci fatis manifeftum eít. Optime 
fuccürrit locus Xenophontis Hift. Grzc. lib. iv. 
1. 8. Καὶ ϑῆραι, αἱ μὲν ἐν IIEPIESIPCAZME- 
NOIE «“«ραδείσοις, αἱ δὲ X, ἀναπεπταμένοις τόποις 
πάγκαλα. Erant et wenationes, partim in 
bortis UNDIQUE SEPTIS, fartim in locis paten- 
fibus peramene.  Agnolcit etiam Pollux i. 


160. 'Teéryos περιεδώλοντο, ““εριωκόδομήσαντο, TIE- B 


PIFIPTAZANTO.* Atque hzc verbi vis notan- 


* Item Eunapius in ZEdefio p. 44. Ἐποδ ϑέριζος αὐτὸν πα- 
Da . 74$, 
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PARS da, quia rariffinía eít, et viris doctiffimis pa- 
v rum perfpecta. 


IIEPIEZA. Καθαρά.] ** Haud forfan a vero 

** aberravero, fi dixero fcribendum effe azrépi- 

** σα, notamque hanc ad literam A referri de- 
** bere... Quod autem ad vocem ὠπέριοσω atti- 

* net, eam recte exponas κωϑαρώ; quoniam 

- ** compofita eft ex « privativo, et eiiosóy vel 
* qeprlv, quod interdum idem fignificat ac 

** χεερίϊωμα, i.e. fordes, purgamenta, excre- 
* menta. Kufler.. Qus ad hunc locum com- 

mentatus eft vir doctiffimus, ἀπροσδιόνυσα plane 

funt, et longe ridiculofiffima. Emendatio vero 

in promptu eft. Repone; ITEPIZTIA. Καθάρ- 

σα. Nofter infra, v. IT: τιφιωρχρς. depes δὲ ἐν τοῖς 

᾿ΑΠικοῖς ΠΕΡΙΣΤΊΑ, Φησὶ, προσαγορεύεται ΤᾺ ΚΑ- 

ΘΑΡΣΙΑ. Schol. ad Ariftoph. Ecclef. ver. 128. 

Περιςίαρχος. Ὁ τῶν καϑαρσίων τοροηγόμεν(). ἐν ταῖς 

ἐκκλησίαις. ΠΕΡΙΣΤῚΑ ΓᾺΡ, ΤΑ ΚΑΘΑΡΣΙΑ. 
Ad hunc locum proculdubio refpexit Suidas. 

Quin et ad hanc normam caftigandus videtor 





γεῖχε, καὶ παρὰ T8 Περσῶν βασιλίως ἀνάγκη τὶς ἰπέκοτο, καὶ τὴ» 
"Αντιόχειαν ἤδη ITEPIEIPCAZMENOY καὶ συντοξεύοντος.  Ariftopha- 
nes in Lyfift. ver. 812. 

"AG&rowrn ἘΝ σκώλοισῃ 

τὸ “πρόσωπον IIEPIEIPTAZMENOZ. 


Ita fcribendus ifte locus. Vulgo male. Vide nos in Car. N»- 


viff. v. Σκώλος. 
Hefychius: 





- 
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Hefjchius: Ileuepsia. Καθαρσία.. Scribendum, 
IIEPIZTIA.. Καϑάρσια. Quod omnino verum. 
Caeterum notandum Mich. Apoftolium de Pro- 


verb. p. 195. legere, Περέσιαν et Πιριερίαρχος. 
Quod perinde eft. ; 


ΠΕΡΙΚΕΚΛΑΣΜΈΝΟΙΣ. "De εἴχεν ἐν Tó- 
τοῖς τεερικεκλασιμένρις. X, ϑυοϑεωρῆτοις.} - Hoc frag- 
mentum Polybio adígnare haud dubitaverim, 
qui ita loquitur, lib. xii. p. 692. Καὶ συςῆσαι 
πρὸς μάχην ἐν τόποις ὑλώσεσι x IIEPIKEKAAZME- 
NOIX. 15 jocis fik os et am fraus 


ΒΕΡΙΗΓΈΙΤΟ. Ππωνταχύσε περήρχετο. πῦρ δὲ 
αὐτοῖς ὑπέφαςνεν ἡ Σινωνὶς v, τερρηγεῖτο. .] Hac .de- 
prompta funt ex Jamblicho in Babylonicis. 
Vide nos infra ad v. Σίνων. EE 

IIEPION. Ὑπέρθαλλον. Ta δὲ καὶ pix. πολ- 
MX TO ἑαυτξ τέλεσι V poiXcus πεσορσμόνας &xprlie, 
ἐκ TE περιόντος καρπώσονται. .] Ad hunc locum nc 
verbum quidem Editores. Eft autem mani- 
fefto corruptus. Repono, Ta δὲ x : πρᾶκα WoAÀ- 
λαχῇ τοῖς ἑαυτὰ τέλεσι πεπορισμένα᾽ ὄχοντθς.: Qu 
modo recte legitur infra, v; Προκα. Ubi τοῖς τό- 
Mri magifiratibtis reddunt noftri Interpretes. In 
quo falluntur. Tei éav|Z τέλεσι, ποπορισμοόνω ἔχιν, 


eft, Suo fumptu fupbeditarz. Verba funt de fti- . 


pentdio militum. Confer etiam Suidam,.v. Xpn- 
ἄχ, Ceterum hoc fragmentum Dioni Caffio ad- 
Jlicandum εἴ cenfeo. Ita enim loquitur Dio; 

! D 5 | lib. 


/ 
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κατωπεπυκωσμένη οὐκ "ὥλλως ἐξ ἱματίων ᾿σηρικῶν. 7 
Interpres.ita vertit: Deinde im alo tentorio | 
cum viro congreffa efl, fericis vefitbus baud neg- 
ligenter veflita et ornata. Fecit quod potuit - 
vir bonus. Quare laudandus fortaffe, nón vi- - 
tuperandus eft. Sunt autem hzc verba Me- 
nandri in Excerptis Hoefchelii, pag. 128. ubi - 
de zentorio, non: muliere, íericis veftibus ob- 


. du&o agitur. Locus ita legitur apud Menan- 


᾿τὴρ αὐτῷ τὴν Συρίαν ἅπασαν πτεριέδυσεν, ὡς ὅτος ταῦτα 


drum: Εἶτα ἐς τὸ αὔριον ἐν ἑτέρα τινὶ καλύδη ΕΥ͂Ν-- — 
ΗΛΘΟΝ, ἠμφιεσμένη δὲ $ KATATEOIKIAME- - 
NH. Ex ἄλλως ἐξ ἱματίων σηρικῶν. Atque hinc 
nofter Suidas tum emendari, tum | illuftrari 
poterit. 


ITEPIBAPA. Ὑσιδημάϊα. Καὶ Περιδαρίδες. Ὕπ-- 
δηματα γυναικῶν. Θεόπομπος t Σειρῆσιγ' Ὑπὸ cz 
λαξὼν τὰς πτεριξαρίδως. Scribendum, YTIOAOT 
λαξὼν. . Quemadmodum recte legitur apud 
Schol. ad Ariftoph. Lyfift. ver. 45: unde hunc 


locum defcripfit Suidas. 


ΠΈΡΙ ΥΣΑΣ. Ἐκδύσας. ᾿ΑφΦελόμενος. Πειριδύ-. 
σας ἅν τὸν ναὸν, ὡς X, τὰ σκεύη τῷ Θεῶ βαςάσαι. 
Hac íunt verba Jofephi Antiq. Jud. lib. xii. 
p. 609. 


IEPIEATEEN. ᾿Αφάλετο τὰ ἱμάτια. Ὁ me- 


Τῶν 
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'wowwe.] Et hzc leguntur apud Jofephum 
Antiq. Jud. lib. xii. 4. p. 605. 


ΠΕΡΙΕΚΕΧΥ͂ΤΟ, Παϑίαχοθεν uiia. ᾿Ἐπειδὴ 
τῷ Tiu ἤδη τὰ τῆς "τολιτείως περιεκέχυτο “πράγ- 
ματα. Hzc funt verba Menandri in Excerp- 
ts Hefchelii, p. 132. ubi de Tiberio Juftini 
facceflore fermo eft. 


ΠΕΡΙΕΡΓΑΣΕΣΘΑΙ. Περιγινήσεάς. Ὁ δ ee 
βηγασάμενος τὰς olxsg, ἐν οἷς συντρέχοντες ἐκκλησιά. 
(iei, rérug συνέογηκε:} ** Vocem hanc Suidas male 
"interpretatur : cujus veram fignificationem 
* ex Lexicis vulgatis pete." Kufer. Interpres 
tà vertit: 1115 vere cum curiofe snveffigaffet ce- 
des, in quibus congregati conciones babebant, in 
it eos conclut. Uterque fallitur.tum Suidas, 
tum Interpres ejus. Vertendum utique: Cum 


utdtque Jebfeffet, five circumdediffet edes. Quod | 


* fenfu loci fatis manifeftum eft. Optime 
füccurrit locus Xenophontis Hift. Grec. lib. iv. 
18. Καὶ 3ηρα!» αἱ μὲν ἐν ΠΕΡΙΕΙΡΙΑΣΜΕ- 
ΝΟΙ͂Σ “παραδείσοις, aj à X ἀναπεπταμένοις τόποις 
πάγκαλα. Erant et wvenationes, partim im 
birtis UNDIQUE SEPTIS, partim in locis paten- 
lu; jeramene.  Agnolcit etiam Pollux i. 


160. Téryoc «repito torre, φριριωκοδομήσαντο, ΠΕ- 


PEIPTAEANTO.* Atque hzc verbi vis notan- 





* Item Egnapius in Zdefio p. 44. Ἐποιδὸ ϑόρυδος αὐτὸν και 
| 2 ΙΝ TA», 


-— 


- 4 EMENDATIONES 


lib. lviii. p. 876. Ed. nov. Ἡ μόν ro onu eere 
αὐτῇ axis ἀκ ὠκοδομήϑη, διὼ τὸ τὸν Τιξέριον ΤΟΙ͂Σ 
ἙΑΥΤΟΥ͂ TEAELL κατασκευάζειν αὐτὴν ὑπόογεοζ. 
Idem lib. li. 22. Ὁ Ταῦρος ὁ Στατίλιος ϑέωα-- 
τρόν τι ἐξεποίησε ΤΟΙ͂Σ ἙΑΥΤΟΥ͂ ΤΕΛΕΣΙ. At- 
que hinc intelligendus Philoftratus in Apollo- 
nio, lib. viii. füb finem : Καὶ ἱερὼ Τύανα δὲ a. - 
σιλείοις EKITEIIOIHMENA TEAEXI. Ef facra 
Tyanenfís urbs regiis fumptibus exedificata. Tta 
fcribendus et vertendus ifte lotus, Interpres 
non intellexit. 


ΠΕΡΙΠΕΤῊ ΓΈΝΕΣΘΑΙ. Περιπεπ]ωκένα!. Ar- 
rian. Exped. Alex. lib. iv. p. 260. Καὶ IIEPI- 
[IETH ᾿Αλεξάνδρῳ ΓΈΝΕΣΘΑΙ KAeirtr ἀνακαλῶντι. 
Et incidiffe in "Alexandrum Cliti nomen incla-.- 


- mantem. Ad hunc locum refpexiffe videtur 


Suidas. 


IIEPIITTETTOTYI. Περικαλύπτεψι. ἹΑρίς οι» 

i Itc 
Ὀνόματι περιπέῆμσι τὴ Τὴν μοχϑηρίαν. 

Τετέςιν, ἰὐϑασι τῷ TE ἵππε ὀνόματι καϊαχρηδχ, εἰς 
μοχϑηραν.} Hec funt verba Scholiaftz ad A- 
riftophanis Plutum, ver, 159. Vox autem 
ver Cum aliis, tum doctifimo Hemfterhufio 
negotium. faceffit, Sed res, fi quid video, in 
portu eft. jSeníus eft: Perbo ἵππε, de quo. 
fupra Comicus, gügf pretextu utuntur ad 


Mad Jum: obtegendam. Quod. Περιπέττεν 
vocant 
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vocant Greci.* Menander apud Suidam, in v. pApg 
Διδότος χρὴ διανοὔμενοι μηχανᾶσϑα τι Pogeaaig, xg) 
πρχαλύμματε ἀποδιάσεως IIEPIIIET TEIN ὅ,τι 
ἀν ἐρη αὐτοῖς τὸ πτανγόργημᾳ.ἵ Lucian. de Gymnaf. 
19. Ρι 899. Παρελβὼν ὁ κήρυξ καἸεσιώπησεν εὐθὺς, ix 
ἐὰν ληρῶν πορὸς τὴν βελὴν x ΠΕΡΙΠΕΤΎΕΙΝ τὸ 
πράγμα ἐν τοὺς λόγοις, ὡς γυμνὰ TÀ γιγοημένα ὦ 
᾿Αμεωπαγ ται βλέποιεν. Sozomen. Ecclef. Hift. 
vi. 26. Καὶ ἑτέραν τινὰ τῆς αὐτῷ ἐχκλησίας sztupety 
ἀγωγὴν, σεμνότητι X, ἀκριδεία. UAR. τὴν καμνότητω 
IIEPHIETTOTZAN.  Ariftophanes in Thef- 
mophoriazufis fecundis apud Scholiaftam ad 
Pintum ; . 

"Or ἦν wrepitey' αὐταῖσι τῶν Φορημάτων, 

Κύμαισ, ΠΕΡΙΠΕΥΎΟΥΣΙΝ αὐτὰς -ππροιϑέ- 

7016. 


III. 
σαι 9 


ita fcribendus ifte locus, qui vulgo inquina- 
tifümus eft," et viros eruditiffimos fruftra ex- 
ercuit, Sermo eft de mulieribus, que rem 
fuam, ut fieri folet, meretricio cultu com- 
mendabant, et corporis vitia pictis veftibus 
et capillitio non fuo obvelabant. Nihil verius 
hac emendatione. Xenoph. Cyri Inft. i. 4. 2, 





* Theophy], Simocatta in. Epift. Ixv. Ὁ Γοργίαν σαῖς ἡμᾶς 
ἀλεῦν. ξυνομικεύνται γὰρ ἱπααζόμενος ὃ σαμμίαρος, τὸ προκήματι ϑό- 
Ps IRPIIETTEI σ΄ανυγγίαν ὁ κάκιτος. Qus εχ Ariftoph. haufta. 
t Emat Suidas, Hzc Theophyl. Simocattz (unt in Hiftor. 
ἢ, g. P-43. Sed. vide Kufler. ad v. Alas. et confer nos in 
Tpi. Crit. ad v. Εὐσυνϑετεῖν, fub fnem, 
| Konucr- 


.«} 
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Tépoy ἦγον ἐπὶ τὸν Gucuyór ΚΑῚ ΤΟ ΤῊΣ ΚΕ. 
ΦΑΛΗ͂Σ AEPMA ΣΥΝ ΤΑΙ͂Σ ΘΡΙΞΊ ΠΕΡΙΣΎ 
PONTEE ἐπηρώτων, εἰ φώγεσαι ert) τῷ τιμωρηϑηνοῖ 
κατὼ μέλος τὸ σῶμω: Huc accedit Hefychius 
Σκυϑιςὶ xepójaxrpo. Οἱ Σκύϑαι τῶν λωμρανομέν 
EN IIOAEM£) τὰς κεφαλὰς EKAEPONTEZ 
ἀντὶ χειρομάκ)ρων ἐχρῶδο. Ita fcribendus ifte lo 
cus$, qui vulgo inquinatiffimus eft. Atque 
hec hactenus ad vim verbi, viris doctiffimis 
parum perfpecti, denudandam. | 


TIEPIZITEIPAGEIZ. IlgrrAaxde. YleutiuyBec. | 
Ὁ δὲ εὐνῶχος xdlixpiires τῶν βασιλείων, x περιασεερα.-- 
σάμενος τὰς αὐλὰς συνέσφιγίεν ἅπαντα, καθώπῳ Tie 
yeivoaos ὄφις, καθελιτίων εἰς τὴν asl χρείαν.] EIunc 
locum, qui in elegantiffimis eft, nemo vitii 
vel fufpe&um quidem habuit. Sed anguis 
latet in herba. Lego et diítinguo: Ἅπαντα, 
xaO rto τὶς γενναῖος ὄφις, κὠϑελίτίων εἰς τὴν ἑαυτοῦ 
XEIAN. Ογιηΐᾳ in latibulum fuum, velut. γο-" 
buflus ferpens, trabens et contorquens.. Χεὰ eft 





Jérpentis latibulum.. Hefychius : Xe«. H καϊά-- 


δυσις τῶν ὄφεων 5 δρακόντων. Philoftratus in A- 
poll iii. 8. Καὶ τὸν αὐχένα ὑποραλὼν (lege ὑπεκ- 
GaAar) ὁ δράκων ΤῊΣ ΧΕΙΑΣ. Noftram emen- 





* :Jofephus in lib. de Maccabzis p. $11. Edit. Havercamp. 
Kai κατὰ μηδίνα τρόπον ἱοχύοντες αὐτὸν ἄγξαι, ΠΕΡΙΣΥΡΑΝΤῈΣ τὸ 
δίρμα σὺν ἄκραις τῶν δακτύλων κορυφαῖς ΑΠΕΣΚΎΘΙΖΟΝ. 

dationem 
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dationem extra omnem dubitationem ponit PARS 


Homer. Il. X. 93. 
Ὡς δὲ ΔΡΑΚΩΝ ἘΠῚ XEIH, épécwO- M 
μένσι, 
Βειδρωκὼς κακῷ Φάρμακ᾽, (δὺ δ τί μιν χύλορ 
αἰγὸς, 
Σμερδαιλέον δὲ δέδορεν, EAIZZOMENOE ΠΕ- 
PI XEIH:. 


Ceterum hoc fragmentum Eunapio procul- 
dubio adjudicandum eft, et de Eutropio eu- 
nucho, qui fub Theodofio omnia guberna- 


ΠῚ. 
nya 


bet, intelligendum. Quod et partim vidit : 


Kuflerus. Notandum autem verbum Καϑε- 
λίῆειν, quod ex rarioribus eft. Herodot. ii. 86, 
Λύσαδες τὸν ψεχρὸν, ΚΑΤΕΙΛΙΣΣΟΥ͂ΣΙ πᾶν αὐτῷ τὸ 
σῶμα σινδόνος Buosíms τελώμῶσι. Quod cogna- 
tum ef. 


IIEPIZTAZIE. ΠΤολύδιος: — EwtGeos δὲ utya- 
λομερὴ τὴν arsoicauriy. ἔχειν ἐν ταῖς γυναικείρως ἐξόδοις. 
Intelligendus hic locus de /Emilia Scipionis 
Africani uxore, de qua Polybius in Excerptis 
Yalefi, p. 154. Magno autem apparatu con- 
fabant aj γυναικέίαι ἔξοδοι, ut hodie, fic et olim, 
Nam, ut ait ille, Zum moliuntur, dum comun- 
fur, annus eff. Hinc lepide, ut folet, Arifto- 
phanes Lyfift. ver. 16. 


—— XAAEIIOE ἡ γυναικῶν ἑζοδος. 
Ita 
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PARS Ita fcribendus ifte locus. Vulgo, reclamante 
i metro, χωλεπή τε. Alio modo corrigebat vir 
do&iffimus in Mifcell. Criticis p. 331. Sed nof- 
tra emendatio verior et fimplicior eft. Ceterum 
hanc feminarum Atticarum operofam fump- 
tuofitatem lege coércuit fapientiffimus Solon. 
Plutarch. in Solon. p. 197. Edit. Bryan. 'Ezé- 
S57? δὲ καὶ ΤΑΙ͂Σ ΕΞΟΔΟΙΣ τῶν γυναικῶν, x τοῖς 
zévOter, X, ταῖς ἑορτοίς νόμον, ὠπείργοντω τὸ ὥτακτον 
x ἀκόλαφξον.Ἐ Dum hzc fcribo, animo obver- 
fatur celeberrimus Pauli locus in 1 Epift. xi. 10. 
ad Corinthios, de quo nos fupra ad v. ᾿Αμπαλίνω-- 
ps. Ai ira ὀφείλει ἡ γυνὴ ἐζεσίων ἔχειν 020 ἡ κεῷα-- 
λῆς διὰ τὰς ἀγίελες. In quibus verbis nihil equi- 
dem video, quod cuiquam fatisfaciat. Nam in- 
terpretationes virorum eruditiffimorum de 24n- 
geli: vel γυνωικοφθόροις vel καϊασκόποις, ridiculofif- 
fima funt et nihil fapiunt-F. Equidem nullus 
dubito quin Paulus fcripferit: "Exew ἐπὶ ἡ κεφα-- 
λῆς ΔΙΑ ΤΟΥΣ OXAOTE.] Oi ὄχλοι funt fopu- 
lus, live multitudo bominum. Lucas viii. 45. OI 


* Epicharmus apud Stobzum in Floril. Edit. Grotii 
p. 289. 
Εἰ δὲ x €9IAEROAON τε 1; λάλον», τὸ δαψιλῆ, 
Οὐ γυναῖχ ἕξεις, διὰ βία δ᾽ ἀτυχίαν κοσμεμέναν. 
1 Vide Tertull. de Virg. Vel. cap. vii. 
I Error ortus ex compendio. Scribebatur, ay^w. Hinc 
error Librari. Literz autem a et « fepiffime permutantur. 
Sic ὅνος et ὥνος. De quo nos alibi. 


OXAOI 
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OXAOI συνέχεσί σε καὶ ἀτοϑλίξωσι, x, λόγοις" τίς à 
ἁψάμενός με; Marc.ii. 9. Καὶ ἐπε roig μαϑη- 
τὰς αὐτῷ, ἵνα πλοιάριον τοροσκἀρτερῆ αὐτῷ ΔΙΑ 
TON OXAON, ἵνα μὴ ϑλίξωσιν αὐτόν. Joan. xi. 
42. Ἐγὼ δὲ ἥδειν ὅτι πσάντοτέ μὰ Axsec ἀλλὰ 
ΔΙΑ TON OXAON τὸν τσεριεςῶτα εἶπον, ἵνα qi- 
φύσωσιν ὅτι σύ με ἀπέςειλας. Nihil autem mu- 
lieri ingenuz magis fugiendüm quam ὄχλί(Θ». 
Phileterus Comicus apud Suidam ex emenda- 


tione noftra P. I. pag. 33. 
οὐ zpos I'TNAIKOZ OXAOZ 
Non decet multerem in publicum prodire. 





Eurip. Iphig. Aul. ver. 735. ubi Agamemnon 


ad uxorem : 


Οὐ καλὸν EN ΟΧΛΩ; Σ᾽ EXOMIAEIZeAI— 
Non te decet exire €t verfari in publico. 


Quod notandum imprimis. Veriffime Xeno- 
phon, Memor.iii. 7. 5. AIAQ di καὶ QéGor, ἔφη, ἐχ 
ias ἐμφύϊά, τε ἀνϑιρώποις ὄντα, X μαδλον EN ΤΟΙ͂Σ 
ΟΧΛΟΙ͂Σ, ἢ ἐν ταῖς ἰδίωις ὁμιλίαις σαριςξάμωα; Tu 
vtro non vides verecundiam e£ metum a natura 
bominibus ineffe, multoque magis in publico 
quam im prroatis congreffbus? * Quare, fu- 
gatis /fnge/rs, quibus nullus hic locus, Pau- 
lum noftrum, cujus mentem nemo perfpexit, 





* Ariftophanes in Acharn. v. 256. 
Πρόδαμε, xa» τῷ χλῳ φυλάδεδαι σφόδρα. 


ΡΑ RS 


ita 
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PAns ita tandem ex vi et juffu. fententie. dilu- 


IT. 
arm 


cidandumi et inftaurandum effe contendo : 
Διὰ τῶτο ὀφείλει ἡ γυνὴ ἘΞΊΟΥΣΑ, ἔχεν ἐπὶ τῆς 
κεφαλῆς ΔΙΑ ΤΟΥΣ OXAOTE.* Quibus ni- 
hil aliud docet Apoítolus, quam, Nan opar- 
fere tiulierem frodire IN PUBLICUM, nf ca- 
pite velato ; idque populi « caufa, ne quid de- 
trimenti capiat res uxoria fcilicet. 24 woman 
tbat. bas any regard for. ber reputation, fbould 
ποΐ go abroad, or APPEAR IN PUBLIC, wi£b- 
out a veil. Quod antiquiffimi moris, et om- 
nino verum eft. EFHuc facit egregie Plutar- 
chus, Lacon. Apophth. p. 232. Πυνϑανομένου 
δὲ τινος διὰ τὶ τὰς μὲν κόρας ἀκαλύπτες, ΤΑΣ AE 
ΓΎΥΝΑΙΚΑΣ ἘΓΚΕΚΑΛΎΜΕΝΑΣ ΕΙΣ TOYM- 
ΦΑΝΕΣ ἄγεσιν "Ori, ἔφη, τὼς pir κόρας ἄνδρας εὖ- 
pe» δέ!, τὰς δὲ᾽ γυνεέκας σώζειν. τὸς ἔχοας. Quc- 

renti cur apud Spartanos virgines nuda, Mu- 
LIERES VELATJE IN PUBLICUM PRODIRENT: 
Quia, inquit; virginibus querendi funt. viri; 
mulieribus opera. danda, ut fervent maritos. 
Eleganter et nequiter, ut folet, Ovidius, Art. 


Amat. iii. 421. 





* Sed denique vera le&tio, ΔΙΑ 'DÓYE ΛΑΔΟΥ͂Σ. ldem er- 
ror apud Achillem Tatium in Erdticis lib. v. p. 285. Edit. 
Salmafii : Ἡ γὰρ Φιλομήλας τέχνη cwipücar εὕρηκε φωνήν. ὙΦαΐνοε ᾿ 
γὰρ ΠΈΠΛΟΝ ATTEAON, καὶ τὸ δράμα πλέκει ταῖς sponsus, X ui. 
μεῖται τὴν γλῶτίην à " χὰ, x Πρύκνης τοῖς ὀφϑαλμοῖς τὰ τῶν ὥτων μη- 
γύει, τὸ eps αὐτὴν d αίπονθε Τὴ κερκίδ λαλεῖ. Legendum ex MS. 
Ang. "fgaím γὰρ ITEILAON AAAON, S 

"-- * ^ e 
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δὲ quoque det POPULO MULIER SPECIOSA PARS 
IH 


VIDENDAM, 
Bi curam tota mente decoris agat. 


IIEPIZT AA:. "Agasperaj. Ὁ δὲ ἀποκτείνει αὐ- 
τὰς, κα mripruAR ὅσα ἐπηγάγοντο. Ἦν δὲ κόσμος X 
£xam πσερὶ τὴν τέχνην τὴν ἑκατέρα δὰκχμη εὐκα)αφρόνη- 
&| Hzc funt verba ZEliani, ut nos docet Sui- 
das fupra, v. Οὐδαμῆ. 


i 


ΠΈΡΙΦΑΣΙΣ. ThAóGes Ἐκέλευσε 2jecaQur 


.; »" ,ὕ - P à -ς ^. 9^ 0» 4 iS , 
αὐτῷ Gayra, Td, γινόμενα ic, τῶν ' τσυέσων $71. τὸ Ti- 


Cua. "Es: δὲ. τῆς Θεοσαλίας ὅρος, «ums κείμενον᾽ 


TH τὰς τῶν χαροειρημένων τόπων περιφάσεις.Ἶ Frag- 
mentum hoc legitur apud Polybium, lib. x. 


P. 855. 


TIEPIXAIN £5 Αἰτιατικῇ. Οἷόν τε ποιῶσιν οἱ 
Ls, τὸς λιϑες, οἷς βάλλονται, arepio avos. ] 
Plato de Republ. lib. y. P- 469. Edit. Serran. 
Hs oet τι διά y LA τὰς τῶτο ποιδντας TOY κυνῶν, 
4 τὸς λίθοις, εἷς ἂν βληϑῶσι, χαλεπαίνωσι, TE 
βάλλοντος dx, ἁπτόμεναι; INum cenfes eos, qui boc 
arunt, aliud facere quam canes facere folent, 
qui adverfus Ja&los lapides. excandefcunt, eum 
vtro qui jecerit ne attingunt. quidem ? Qua et 
totidem verbis leguntur apud Joan. Stobeum, 
P.9co. Edit. Wechel. Ad hunc locum fine 

" . dubio 


PARS 
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dubio referendus Suidas.* Notanda autem lo- 


v. Cutio, τὰς λίθες περιχρένεν. Quod clegantiffi- 


mum verbum Platoni reftituendum effe puto. 
Eft autem Περιχαίνοιν, Dbianti ore appetere, ad- 
thor dere, deglutire. Quod ex Luciano et Arif- 
totele notum. Phile de Animal. P. 208. 


Μάτην ΠΕΡΙΧΑΙΝΟΝΤᾺΣ αὐτὲς δεικνύει. 


Huc refpexit Philofophus in Rhetoricis iii. 4. 
Καὶ τὸ ἐν τῇ Πολῆεία τῇ Πλάτωνος, ὅτι οἱ τὰς re9- 
ψεῶτως σκυλεύοντες, ἐοίκασι TOig κυγίδῖοις, ὦ τὰς λί- 
ϑες ΔΑΚΝΕΙ, τῶν βαλλόντων ὄχ ἁπτόμενα.  Pacu- 
vius in Armor. Judicio apud Nonium: 


Nam canis, quando eff percufja lapide, non 
tam illum APPETIT 
Qui fefe ictt, quam illum. eumpfe lapidem 
quo 114 efl, petit. 


HETAAQ;: Ἔχωντες γέῤῥω πάντες βοῶν λευκῶν 
δασέα εἰκωσμένα κωτ] πετάλω. Hac funt verba 


Xenophontis in Exped. Cyri, lib. v. p. 352. 


IIETATPA. Ty». Βάζριος" 
Ὁ δὲ ἐκ πεταύρα κλαγγὸν etre βοήσας 
Πόϑεν μαϑήση πόοτον εἰς ἕω λείπει 
Τὸν ὡρονόμον ϑύσας με ----------οἢ 





* Huc quoque adludit Plutarchus in libello de Garrulitate 
fub fin. Ὥσπερ οἱ κύνες εἷς λίϑυς xj ξύλα Τὸν ϑυμὸν ἀφέντες» Trrer 
εἰσὶ χαλεποὶ τοῖς ἀνϑρώποις. 

Δὰ 
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Ad hunc Babrii locum ne verbum quidem PARS 


Kuflerus. Atqui prior verficulus uno pede 
chaudicat. Nam quintum locum occupat 
Pyrrichius, qui in nullo quidem ferendus eft. 
Deinde illud κλαγγὸν ne Grecum quidem eft, 
Edit. Mediolan. Κλανὸν: Quod vero proximum 
εἴ, Reponendum proculdubio: 


Ὁ δ᾽ ἐκ tras TPANON EIIT. EIIIBO- 
ΗΣΑΣ. 


lile autem a pertica clare vociferans dixit. 


Gloffe: Ὑρανόν. Per/picuum. Nicetas, lib. iv. 
P 96. Ὁ κήρυξ EIHEBOA TPANQTEPON. 
Quod geminum eft. 


HETATPON. Παγίς. B&9o. Xaws.] Illud 


βάθος viris eruditiffimis minus adrifit. Dodaif- 


fimus Waflius nofter fufpicabatur legendum, 
P23x». Quod Cl. Kuftero nec placet, nec 
díplicet. Sed vulgata lectio neutiquam folli- 
citanda eft. Refpexit enim Nofter, quod u- 
trumque fugit, ad Proverb. ix. 18. Ὁ δὲ «x 
ὧδὲν ὅτι γηγενεῖς wap αὐτῇ ὀλλυνται» καὶ πὶ ΠΕΤ ΑΥ̓͂ - 
PON A/AOT συναντά. ldem infra, xiv. 12. 
En ὁδὸς ἡ ἡ δυκέ i995 à εἶναι a ἀνϑρώποις, τὰ δὲ 
τιλευταία αὐτῆς ἔρχεται εἰς ΠΥΘΜΈΝΑ A:AOT. 
ldem τέταυρον ads et πουϑμὴν ads. Quare non 
male Suidas, Tlérawo, βώϑος. Caeterum de 
Voce aréraupoy, five ποέτευρον, nam utroque modo 

Voi.II. - E íÍcribitur, 


ΠῚ. 
-«ς-ῳ 
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fcribitur, confulendus Schol. ad Theocrit. xiii. 
13. nec non Schol. ad Ariftoph. Acharn. ver. 
687. Quem exfcripfi Nofter fupra, V. Σκανδε - 
ληϑρᾳ. 


ΠΕΙ͂ΡΑΝ. Πορείων. 'Odoy. Οὐδ᾽ ὑπ᾽ ἀγγέλων κλη- 

ϑὲὰς ἀφορμῆς πεῖσαν.Ἷ Hxc noftris Interpreti- 

. bus Porto et .Kuftero minus perfpecta funt. 

Refpexit autem Suidas ad Sophocl. Aj. ver. 292. 
Alas, τί τήνδ᾽ ἄκλητος, BÓ ὑπ᾽ ἀγίελων 

Κληϑεὶς ΕΦΟΡΜΑΙΣ πέρων ; 





Eft autem Πεέῖρᾳ vox Sophoclea. Ufus eft fu- 
pra Sophocles in Aj. ver. 2. 


IIEIPAN τιν᾽ £yjjpi ἁρπάσαι ϑηρώμενον. 


Ubi Schol. Πῶραω δὲ ᾿ΑΠικῶς δόλος καὶ τέχνη. Ufus 
eft et in Danaé: 


Οὐκ οἶδα, τὴν σὴν ΠΕΙ͂ΡΑΝ, ἕν d ἐπίςαμαι, 

T8 παιδὸς ὄντος τῇδ᾽ ἐγὼ διόλλυμαι. 
Verba funt Acrifii, qui, falvo puero, negat fe 
falvum futurum. Hiftoria nota eft. Atque 
hinc reftituendus Phylarchus apud Athenzum, 
lib. xiii. p. 609. In quo emendando viri doc- 
tiffimi fruftra fuerunt. Καὶ τὴν καϊώγεσαν δὲ TIec- 
σίςρωτον ἐπὶ τὴν τυραννίδα, ὡς ᾿Αϑηνᾶς πᾶραν εἶδος 
ἔχεσαν, κωλήν Φησι γεγονέναι. Emendabat vir in- 
geniofiffimus ad Herodotum, ὡς ᾿Αϑηνῶς σωτεί- 


pas εἶδος ἔχεσαν; Verum leniori medicina res 
fublevanda 


e 
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fublevanda eft. Revocanda particula conjunc- pARs 


tiva, que nefcio quomodo exciderat, et legen- 
dum: ὡς ᾿Αϑηνῶς IIEIPAN ΚΑΙ EIAOE εχεσαν. 
9uz artes et oculos Minerve baberet. Quod 
omnin verum. Caeterum de iíta muliere, 
que P£ya appellabatur, confulendus Herodo- 
tus i. 60. 


IIEIZANAPOT AEIAOTEPOEZ —-— Οὗτος 49 
δαλὸς ἥν, Φιλοπόλεμος δὲ καὶ τρολεμοποιὸς κερδῶν ἰδίων 
XA, Méyas δὲ, X ἐκάλξίτο ὄνος Κυίδιος. Exptre 
ἃ τριλοφία x, ὅπλοις ὅΖισήμοις, ὑπὸρ TM g δοκῶν ὦ ὥνγ- 
dus à ἦναι, μὴ a». ] * Án potius Ὀνοκίνδιος, ut 
" habet Enarrator Comici ad Aves. ΕΠ au- 
" tem "Oyoxiydios, agafo, five qui afinos agit. 
u Hefych. "'Oroxivdiog X QyoXi νδας, as palonAd rye, 
"wA. Kufler. Recte vir doctiffümus. Eu- 
polis ἐν Μαρικῷ apud Schol. ad Ariftoph. Av. 
1555. 

A. "Axas voy Πείσανδρος ὡς ἀπῶλλυται. ᾿ 


B. Ὁ ςρεδλός ; Α. Οὐκ, ἀλλ᾽ ὁ μέγας, DTNO- 


KINAIOZ. 


Huc refpexit Schol. ad Ariftoph. Lyfift. ver. 
491. Ἔςι δὲ καὶ 4AXO* Πάσανδρίθ. ὁ ONOKIN- 
. AIOZ, ὡς Εὔπολις διωκρίνεε τὴν ὁμωνυμίαν ἐν Μαρικά. 
Ceterum. Pifandri hujus tum ἐἠη δ αορ, 
tum Φιλαργυρίαν, egregie perftringit Eupolis 
: Αφρᾳτεύτοις, apud Schol. ad Ariftoph. Av. 


1558. 
E 2 Πείσαν- 


. III. 
nn me / 


4 
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Πησανδρ(Ὁ).» εἰς ΠΑΚΤΩΛΟΝ ἐςρατεόετο, 
Κώνταυϑα ΤῊΣ ΠΑΣΗΣ ETPATIAE κώ- 
κιςίθ" ἣν | 





Avío* | 
Pifander ad Pactolum militabat, 
Et ibi totius exercitus meticulofiffimus erat. 


* 


Ita ícribendus et interpretandus iíte | locus. 
Vulgo, invito metro, τῆς σὴς ςράϊείας. No- 
tandum autem illud Πάκ]ωλον, in quo fal loci 
confiftit, Pifander enim homo φιλάργυρος. 
Hinc ad Pactolum militavit. 
— Ubi pinguia culta 
Exercentque virt, Pacfolufque irrigat auro. 








* Vide D' Arnaud AÁnimad. ad Hephzftion. cap. 27. p. 149. 
qui legit τῆς OAHE φςρατιᾶς. Sed noftra vera lectio. — II Pa- 
ralipom. xxxiii. 3. Kai «προσεκύνησε ΠΑΣῊ TH ZTPATIA τῷ 5- 


φανῶ, Xj ἰδύλευσεν αὐτοῖς. Judith v. 24. Διὸ δὴ ἀναδησόμεϑα, X) 


ἔσονται εἷς κατάξρωσιν ΠΑΣΗΣ THE ΣΡΑΤΊΑΣ c8, ϑίσποτα 'OAo- 


φέρνη. Item in cap. vil. I. Τὺ δὲ ἐπαύριον “παρήγγειλεν ᾿ολοφέρνης | 


ΠΑΣΗ͂ TH ΣΤΡΑΤΙᾺ αὐτῶ. Xenophon Infit. Cyri lib. vii. 
p. 572. Edit. Hutchinfon. 8vo. Kal ὅτω ergoc siga τρεῖς Φφάλαγ- 
yis ἐπὶ τὸ Κύρω τράτιυμα" ἢ μὲν μία, κατὰ πρόσωπον" τὰ δὲ δύο, ἢ 
μὲν κατὰ τὸ διξιὸνν 3 δὲ κατὰ τὸ εὐώνυμον" ors «ολὺν Φόδον σαρεῖναι 
ΠΑΣΗ͂ TH KYPOY ZTPATIA. Confer εἰ T'heophilum ad Autoly- 
cum p. 228. Quare Eupolidis verficulus ita forfan difponendus : 


Κάνταυϑα ΠΑΣΗΣ ΤῊΣ XZTPATIAZ κάκιρος ἦν. ΄ 
4 Vox ἅπαντι reftituenda ZEfchylo in Eumen. v. 570. 

*H*' ὅν AIIANTI διάτορος Τυρσηνικὴ 

Σάλπιγξ, βροτοία νεύματος erneut on, 

Ὑπέρτονον γήρυμα Φαινέτω ΣΤΡΑΤΏ. 


Nihil 
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Nihil facetius. Sed viri do&iffimi nihil hic PARS 
viderant. Simile illud Eubuli apud Suidam III, 
y. Xporoypetor" 

Hypes ποτ᾽ ἄνδρας Κεκροπίδως ἐπείσαμεν 

Λαδόντας EIZ ὙΜΗΤΤΟΝ ἐξελϑεν ὅπλα. 
Nam Hymettus auro abundare ferebatur. 
Hinc jocus Comici. Huc facit /Elian. de 
Anim. iv. 1. ᾿Αριξύδημος δὲ ὁ τρέσας, καὶ Κλεώ- 
mus ὁ ῥίψας τὴν ἀασίδα, καὶ Ο ΔΕΙ͂ΛΟΣ IIEI- 
ΣΑΝΔΡΟΣ ὅτε τὰς waTpidas ἤδδντο, ὅτε τὼς y4- 
μετὰς, ὅτε τῷ παιδία. Dicebatur autem Pifan- 
der Ὀνοχίνδιος five Ὀνοκύνδιος. Quam vocem 
pum perfpectam habuerunt eruditi. Ve- 
rum res fatis manifefta eft. Hefych. Ὀνκίν- 
diac, ómAdrws. ldem: Ὀνοκύνδιος, ὀνηλάτης. Quod 
poteft effe verum, poteft cffe falfum. Sed in 
fto nomine, quod nemo videt, latet obícce- 
num quid et κωμικώτερον. Hefychius: Κίνδα, | 
Wüm, ἀοσγημοσύνη. Legendum, «epnxay aowue- 
t. Schema fcilicet ἀφροδίσιον, amb TH κινεῖν, 
Cujus generis funt KóGda, Aa4GÀa, εἰ ἢ que 
ii, de quibus nos alibi. Ariftoph. Thef- 
moph. ver. 496. 

Ἔξιλθον εἰς τὸν μοιχόν' εἶτ᾽ ἠρειδόμην 

Παρὰ τὸν Ayuz KYNA' ἐχομένη τῆς δάφνης. 
Ita legendus eft ifte locus. Emendabat CI. 
Pierfonus ad Morin. : 

—- KG" ἐχομένη τῆς δάφνης. 
| ui "E 4 mr Sed 
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PARS Sed v virum do&iffimum cum alis fefellit vox 


T) 


Kó fa. Ut a Kus», Κύδα" fica Κυνέν, Κύνδα. 
“ Quod meretricum et hominum falaciorum 
eft. Hinc Ὀνοκίνδας, Ὀνοκίνδιος, εἴ Ὀνοκύγδιος, 
de homine ignavo, robufto, ventri Venerique 
dedito. Quales afini effe folent. Nam afelli 
bene peculiati. Quod viris doctis ad Phaedrum 
notatum iii. 4. v. 19. Atque hinc intelligendus 
locus Pindari, quem Interpretes, alii aliter, ut 
mos eft iftorum hominum, acceperunt. Eft 
autem Pyth. X. pag. 313. 

yt o ὁρῶν ὕδριν 

ΟΡΘΙΑΝ κνωδάλων. 


De afinis hic fermo eít, quos ὄρθιω κνώδαλα non 
male vocat. Eft autem ὀρϑίας Hefych. 














Ὄρϑιας τίϑεται X, ἐπὶ ΚΑΚΕΜΦΑΤΟΥ͂. 
ΠΗΚΤῚΣ Καὶ ἐν Ἐπιγράμματι" 


Adv μέλος, νὴ Πᾶνα τὼν ᾿Αρκάδα, “ηκτίδὲ 
μέλπεις. ν 
Hexameter ifte e(t pars Epigranrmatis, quod 
legitur Anthol. lib. vii. p. $81. Vide nos fu- 
pra, ad v. Κρέκεσα. 


IIHAOTXION — Oi Πηλεσιῶται Κὶ ἄσιοι φυσικὴ 
τέχνη jua, ἔπλεκον, δεκὲς ἐπὶ δοκοῖς cuya lovjte-* ] 





* Forían, δυκὲς δοκοῖς συνάπτοντες. Sic Suidas v. Δίκη. Συ- 
γοιρόγτων δίκας δίχαις. 
** Mira 
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*: Mira lectio et mirus fenfus. Án potius βρό- 
* xay ἐπὶ [βρόχρις ? Sed ἐπέχω, nec liquere mihi 
* fateor." Kuffer. Leguntur hzc fupra, ν. Ἅμ- 
para et v. Κάσιν. — Auctor quidem ignotus, 
fenfus vero planifümus. Nimirum Pelufiote 
trabes trabibus adnectebant ad obítruendum 
portum. Hac mens loci eft. Simile quid 
narrat Appianus in Hifpanicis, p. 525. Oyspia 


δὲ am γεφύρας αὐτῷ δύο περι εἰς, ἀπήρτησε XGA ᾿ 


δος ΔΟΚΟΥ͂Σ MAKPAE d ἑκατέρε Φρερίε, καὶ ἐς τὸ 
πλάτος TM τποταμὲ μέϑηκεν. Βα caftella υἱοῦ 
pontis objecit, ex quibus longas frabes utrinque 
Junibus religatas in fluvium demifit. 


HHNIKA —T^ δὲ, Πηνίκ᾽ ài] ἀπώλεϊο, ἐκ 'Ar- 
Tuo», ὅδὲ ἀρχρτικὸν, ἀδὲ ἀκριξές ἢ Hac funt ver- 
ba Scholiaftz ad Ariftoph. Av. ver. 1513. 

᾿Απόλωλεν ὁ Ζεὺς. Yiyix ai] ἀπώλετο, 
Notandum illud, IIpix' ἄτα; quam locutio- 
nem damnat Scholiaftes. Atqui pro fuo ag- 
ποίοις Ariftophanes apud Etymol. Magn. et 
Harpocrationem, v.'Az]a. cujus verba hic ap- 
ponam : Φερεκράτης μὲν ἐν Χείρωνι ἐπ᾿ ἀριθμδ ἔταξεν, 
Tog δέκα ταλάντοις ἄλλα woo s Tl wivrykorra, 
᾿Αμφοφάνης δὲ ἐπὶ χρόνα" 
Πύϑε χελιδὼν πηνίκ᾽ ἄτα φαίνεαι ; 


Sic folent Grammatici. Quod probat hic, 
improbat ille. Sed error proculdubio in Gra- 
cis 
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PAR S cis eft. Repono, ut mihi quidem videtur, 
vuU Certiffime : | 
᾿Απόλωλεν ὁ Ζεύς. IIHNIKAIT" ἀπώλετο: 
Πύϑε χελιδὼν ΠΗΝΙΚΑΙΤᾺ φαρῆαι ; 


Vides jam pronunciatio quid fecerit, et quan- 
tas turbas hic dederit. Eft autem «wwwxero 
idem ac «wx εἶτα, Quando mgitur ? Quando 
itaque? διὰ κάτω pro X sire.  Ariftoph. Ran. 
ver. 205. 

KA;TA «os δυνήσομαι 5 





Verba autem Pherecratis ita fcribenda, et nu«- 
meris fuis reftituenda funt: 





Τοῖς dixa, ταλάδοις, Σίμων, 
"AAX ala ποεντήκοντω “σεξϑοθῆς 





Decem autem talentis addas alia quinquaginta. 

In priori verficulo nomen perfona excidifle 
videtur. Quod in hujufmodi fragmentis lau- 
dandis folenne eft. 


DIAAKEEZ. Σταγόνες. Πηγαί. Καὶ aj μὲν xd] 
αὐτὰ “σηγαὶ ὥλμυρξ ὕδάϊος ἧσαν αἱ πᾶσαι. «F rag- 
* mentum hoc non pertinet ad vocem τίδαξ, 
* fed “πηγή.  Kufler. Locus non uno loco 
corruptus eft. Primum fcribendum, xal AT TO. 
Quoniodo jam recte exhibere video Edit. Me- 
diolanenfem. Deinde illud πηγαὶ eft non nifi 
interpretatio τῷ, Iidaxe. Quare hoc fragmen- 
tum, cujuícunque demum fuerit, ita refcriben- 

| | dum 


I:'N SUIDAM. 73 


dum effe cenfeo. Καὶ αἱ μὲν ΚΑΤ᾽ AT TO III- PARS 
AAKEE ὡλμυρῶ ὕδατος ἦσαν ΑΠΑΣΑΙ. dtque (lil, 
omnes fomul fontes falfi ἐγαμέ, κατ᾽ αὐτὸ eft 3- 

mu), eodem tempore. Herodian. i. 37. Ert 

δὲ ΚΑΤ᾽ ΑΥ̓ΤΟ x, λιμὸς τὴν πσόλιν. Sed et. fames 

tdem tempore. civitatem opprefferat.. Polybius 

in Excerpt. Valef. p. 1455. ᾿Ἐχπορευομένων γάρ 

75: ΚΑΤ᾽ ΑΥ̓ΤῸ ΠΑΝΤΩΝ ἐκ τῆς οἰκίας τῆς τῷ 

04a. Εργεβῆε fimul omnibus ex Fabii domo. 

Átque ita intelligendus Hefychius: Tea, φυλὴ," 
Gi diac pea ros χρόνων τῶν μὴ ΚΑΤ᾽ ΑΥ̓ΤΟ βιζιω- 

κὐτῶν, Vox autem ποίδαξ occurrit apud Arrian. 

Exped. Alex. lib. vi. p- 428. Ὕδωρ συλελεγμέ- 

kg cwn χαράδρα & βαϑεία, ὀλέγην X, Φαύλην ΠΙ- 

AAKA. 


ΠΙΔΑΚΊΩΝ. Πίδαξ. Πηγή. Ἢ φαγών.] ** Puto 
" hzc feparanda effe: εἴ τὸ Πιδωκίων ut nomen 
“ὙΠ, feorfim ponendum: et deinde a capite 
"Íribendum, ILdaZ. Ibm" Kuffér. Nuga. 
Repone, IILAAKION. Πίδαξ,. Γηγή. Uta πί- 
M, wiwouoy, fic a ridaL ποιδάκιον. Quse vox 


fanda: nam omnibus Lexicographis ignos 
à eft. ' 


IIIEPIA. "Opes Μακεδονίας. Καὶ Πιείδες, αἱ 
Mira, aj ἐν Μακεδονία. Ἐν Ἐπιγρώμματι" 


- À— 





* Sic etiam a αἰϑαξ αἰϑάκιον, qux vox occurrit apud. Alci- 
piro. Lib, ui. Epift. XV. 


Οὐ 








PARS 


HI. 
rnm À 
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Ov γὰρ Πιερίδεοσι τόσον μέλω ὅσσον ἐρῶτι, 
ν / 3 4 , 
Opyia, τοοτατίῳ ἀμφιέπεσω τοόϑω.} 


Hoc diftichon eft pars Epigrammatis, quod 


. exftat Anthol. lib. vi. p. 560. ubi legitur, 


τοοσατίων πόθων. 


ΠΙΘΗΚΟΣ EN IIOPOTPA; Παροιμία. Ὅτι οἱ 
φαῦλοι κῶν "OA AS περιθληϑῶσιν, ὅμως à" ὅν e- 


φαίνονται wow: ὄντες.) ** Diogenianus, Cent. 


* vij. 94. rectius habet, xa^ois ario» ari." 

Kufier. Neutra lectio vera eft. Scribendum 
omnino: Kay IIOIKIAOIZ φεριθληϑῶσιν. Ποι- 
κίλα Íunt veffes pice. "Terentius in Eunucho, 
Vefiis varia. Lucian. in Timon. Ἔτι δὲ καὶ αὐ- 
τὸς, ὡς μὴ “παντάπασιν ἄμορφος ἔην, ΠΟΙΚΙΛΑ 
ἘΝΔΥΣ ἐντυγχάνω αὐτοῖς. Ariftoph. Plut. ver. 
1200. | 
"Exsca δ᾽ ἦλϑες αὐτὴ IIOIKIAA. 





Ubi recte Schol. Ποικίλα ἱμάτια ἔχωσα. ᾿Ανθινῶ 
vocat Phylarchus apud Athenzum, lib. xii. 


P 52I. Παρὰ Συρακεσίοις νόμος ἥν τῶς γυναίκαις 


μὴ X07 [A4 ÓX χρυσῶω, μηδ᾽ ΑΝΘΙΝΑ ΦΟΡΕΙΝ. Sic 
Graci λευκῶ Qopety, μελώνα Φορέν. — Plutarch. in 
Lycurgo p.157. Ἐν δὲ" "Agye ΛΕΥ͂ΚΑ ΦΟΡΟΥ͂ΣΙΝ 
ἐν τοῖς πένθεσι. Lucian. in Toxari. Θαλλῷ ἐςεμμέ-- 


γον x MEAANA AMIIEXOMENON. D. Matth. 





* Priorem verficulum citat etiam Schol. ad "Theocrit. Idyll. 
lil. 52. 


xi. 8. 





IN SUIDA M. ἧς 


xi. 8. Oi MAAAKA ΦΟΡΟΥ͂ΝΤΕΣ, ἐν τοῖς οἴκοις PARS 


τῶν βασιλέων εἰσίν. lta ícribendus ifte locus. 
Non male noftri Interpretes : 75ey zbat wear 
Jaft clotbing, are in kings boufes.. lefychius: 


i 


Μαλακὸν ἱμάτιον, πιδλυτελὲς ἢ ἁπαλόν. Atque . 


hinc vindicandus venit Callimachus apud Sto- 
bzum, it. ]1xxxi. 
Καὶ γὰρ ἐγὼ τὼ μὲν osa, καρήατι τῆμος ἔδωκα, 
Ξανϑὰ σὺν εὐόδμέοις ἀκρωλιπὴ φεφάνοις, “ 
" Avryoa, wáyr &yávoyro 





Qui locus multos quidem medicos exercuit, 
fed nemo tamen, qui fanaret, hactenus reper- 
tus eft. Tu lege, meo periculo: 


ΞΑΝΘΑ σὺν εὐόδμοις NAPAOAITIH σεφάνοις. 


Per ξανϑὰ intelligendi crizes rutili five capilli- 


Ha fucata. Κύμης ξανθίσματα vocat Euripides 
in Danaé apud Stobeum. Rede autem et 
eleganter, ζανϑὼ ναρδολιπη. | Crines rutili nardo 
delibuti.. Myrinus in apigrerum. apud Reifk. 
| P8: 47: 
Καὶ τὸς NAPAOAIIIEIZ ὠλλοτρίες ΠΛΟΚΑ- 
ΜΟΥ͂Σ. 


ΠΙΘΩ. Ἡ μιμώ. ILSwL δὲ τσαρώ τισιν ὁ βρα- 
χὺς ἀνϑρωπίσκος" καὶ διαπιϑηκίσαι, διωπαῦζαι" ἀπὸ 
τῶν πιϑήκων. Φιλοπραγμονέξατον γὰρ τὸ ζῶον. 
Scribendum, ex ordine literarum, Πίϑηκος, ἡ 
pape. Quemadmodum recte habet Editio Me- 

' diolanenfis. 





PARS. 
III. 
À n and 
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Iemavd9O- εἰς ΠΑΚΤΩΛΟΝ ἐςρατεόετο, 
Κάνταυϑα ΤῊΣ ΠΑΣΗΣ ΣΤΡΑΤΙΑΣ xá- 


xis(D» ἣν 





9 A vie x 
Pifander ad Pactolum militabat, 
Et 151 totius exercitus meticulofiffmus erat. 


^ 


Ita fcribendus et interpretandus ifte | locus. 
Vulgo, invito metro, τῆς σῆς sealeas.  No- 
tandum autem illud Πώκ]ωλον, in quo fal loci 
confiftit. Pifander enim homo φιλάργυρος. 
Hinc ad Pactolum militavit. 


- 





— Ubi pinguia culta 
Exercentque viri, Pacfolufgue irrigat. auro. 





* Vide D' Arnaud Ánimad. ad Hephzftion. Cap. 27. p. 149- 
qui legit τῆς OAHE ςρατιᾶς. Sed noftra vera lectio. — II Pa- 
ralipom. xxxiii. 3. Kai προσεκύνησε ΠΑΣΗ͂ TH ZTPATIA Ti é- 
φανῶ, X; ἰδύλευσιν αὐτοῖς. Judith v. 24. Διὸ δὴ ἀναθησόμεϑα, τὸ 
ἔσονται εἷς κατάξεωσι» IIAEHE ΤΗΣ ΣΡΑΤΊΑΣ c8, δίσποτα Ὅλο- 
φέρνη. ltem in cap. vii. 1. T3 δὲ ἐπαύριον σαρήγγειλεν ᾿Ολοφίρνης 
ΠΑΣΗ͂ TH ETPATIA αὐτῶ. Xenophon Infüt. Cyri lib. vii. 
p. 372. Edit. Hutchinfon. 8vo. Καὶ ὅτω eor mca» τρεῖς φάλαγ- 
yis ἐπὶ τὸ Κύρω τράτευμα" ἢ μὲν μία, κατὰ epicscor τὰ δὲ δύο, 5 
μὲν κατὰ τὸ διξιὸν, à δὲ κατὰ τὸ εὐώνυμον" ors «πολὺν Φόδον παρεῖναι 
ΠΑΣΗ͂ TH KYPOT ZTPATIA. Confer et Theophilum ad Autoly- 
cum p. 228. Quare Eupolidis verficulus ita forfan difponendus: 


Κάνταυϑα IIAZHE ΤΗΣ ETPATIAZ κάκιρος ἦν. 


«Vox ἅπαντι reftituenda ZEfchylo in Eumen. v. 570. 
"Hr ὅν AIIANTI διάτορος Τυρσηνικὴ 
Σαάλπιγξ, βροτεία πνεύματος τληραμένη, 
ὝὙπέρτοιον γήρυμα Φαινέτω ΣΤΡΑΤΩ. 


Nihil 





IN SUIDAM. 69 
Nihil facetius. Sed viri do&iffimi nihil hic PARS 


viderunt. Simile illud Eubuli apud Suidam 
V. Xpuroxpetor ! 
"Hye ποτ᾽ ἄνδρως Κεκροπίδας ἐπείσαμεν 
Aabórras ΕΙΣ YMHTTON ἐξελϑεῖν ὅπλα. 


Nam Hymettus auro abundare ferebatur. 
Hinc jocus Comici. Huc facit /Elian. de 
Anim. iv. I. ᾿Αριφόδημος δὲ ὁ τρέσας, καὶ KAsc- 
γυμός ὁ ῥίψας τὴν ἀασίδα, καὶ Ο ΔΕΙΛΟΣ ΠΕΙ- 
ΣΑΝΔΡΟΣ ὅτε τὰς τρατρίδας ἥδαντο, ὅτε τὰς γα- 
μετὰς, ὅτε τὰ πταιδίω.  Dicebatur autem Pifan- 
der Ὀνοκίνδιος five Ὀνοκύνδιος. Quam vocem 
parum perífpectam habuerunt eruditi. Ve- 
rum res fatis manifefta eft. Hefych. 'Ovoxiy- 

dios, ὀνηλάτης. Idem: Ὀνοκύνδιος, ὀνηλάτης. Quod 
- poteft effe verum, poteft effe falfum. Sed in 
ifto nomine, quod nemo videt, latet obícce- 


num quid et κωμικώτερον.. Hefychius: Κίνδα, ὦ 


“πόρνη, ἀογημοσύνη. Legendum, πορνικῆ ἀογίμο- 
σύνη. Schema fcilicet ἀφροδίσιον, amb τῷ κινεῖν. 
Cujus generis funt Κύδδω, Λάδδα, et fi quz 
alia, de quibus nos alibi. Ariftoph. Thef- 
moph. ver. 496. | 

Ἔξηλϑον εἰς τὸν μοιχόν' εἶτ᾽ ἠρειδόμην 

Παρὰ τὸν ᾿Αγηῶ ΚΥ͂ΝΔ᾽ ἐχομένη τῆς δάφνης. 
Ita legendus eft ifte locus. Emendabat Cl. 
Pierfonus ad Morin. 
Κύδδ᾽ ἐχομένη τῆς δάφνης. 

| ex μ "τ ᾿ Qo Sed 





HI. 
em mj 
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PARS Sed v virum do&iffimum cum aliis fefellit vox 


LC 


Κύνδα. Ut a Κινεῖν, Kia: fic a Kw, Κύνδα. 
—- Quod meretricum et hominum falaciorum 
eft. Hinc Ὀνοκίνδας, Ὀνγοκίνδιος, et Ὀνοκύνδιος. 
de homine ignavo, robufto, ventri Venerique 
dedito. Quales afini effe folent. Nam afelli 
bene peculiati. Quod viris doctis ad Phedrum 
notatum 11]. 4. V. 19. Atque hinc intelligendus 
locus Pindari, quem Interpretes, alii aliter, ut 
mos eft iftorum hominum, acceperunt. Eft 
autem Pyth. X. pag. 313.. 

—— γιλῶ δ᾽ ὁρῶν ὕδριν 

ΟΡΘΙΑΝ κνωδάλων. 
De a/finis hic fermo eft, quos cilia κνώδαλα non 


male vocat. Eft autem ὀρϑίας Hefych. 
Ὀρϑίας τίϑετ X, ἐπὶ ΚΑΚΕΜΦΑΤΟΥ͂. 














IIHKTIX Καὶ ἐν Ἐπιγράμματι" 
Adv μέλος, νὴ Πᾶνα τὸν ᾿Αρκάδα, πεηκτίδι 
μέλπεις. . 
Hexameter ifte e(t pars Epigramrmatis, quod 
legitur Anthol. lib. vii. p. $81. Vide nos fu- 
pra, ad v. Κρέκεσα. 


IIHAOTXION — Oi; Πηλεσιῶται Κάσιοι Φυσικῇ 
τέχνη TIL τ ἔπλεκον, δοκὲς ἐπὶ δοκοῖς συνώπΊοϑες. *] 





* Forfían, δοκὸς δικοῖς συνάπτοντες, Sic Suidas v. Aix». Συ- 
γοιρόγτων δίκας δίκαις. 
6 Mira 


IN SUIDAM γι 
** Mira lectio et mirus fenfus. An potius βρό- 
t€ χες ἐπὶ βρόχοις ?. Sed ἐπέχω, nec liquere mihi 
** fateor." Kuffer. Leguntur hzc fupra, ν. Ἅμ- 
ματα ct v. Κάσιον. — Auctor quidem ignotus, 
fenfus vero planiffimus. Nimirum Pelufiote 


trabes trabibus adnectebant ad obftiruendum.- 


portum. Hzc mens loci eft. Simile quid 
narrat Appianus in Hifpanicis, p. 525. Φρόρια 


δὲ ἀντὶ γεφύρας αὐτῷ δύο πεεριϑεὶς, ἀπήρτησε xau ᾿ 


dius AOKOTEZ ΜΑΚΡΑΣ ἐξ ἑκατέρα Φρερίε, καὶ ἐς τὸ 
“πλάτος TE τποοταμὲ μέϑηκεν. — Bina caftella ice 
pontis objecit, ex quibus longas frabes utrinque 


funibus rehgatas in. fluvium demifit. 


HHNIKA --- Τὺ δὲ, IIpix' τ] avro, ἐκ "Ar- 
τικόν, Ni dp x giao, sd ἀκριθές. Hzc funt ver- 
ba Scholiafte ad Ariftoph. Av. ver. 1513. 

᾿Απόλωλεν ὁ Ζεὺς. Πηνίκ᾽ ail ἀπώλετο; 
Notandum illud, Πηνίκ᾽ ἄτα; quam locutio- 
nem damnat Scholiaftes. .Atqui pro fuo ag- 
nofcit Ariftophanes apud Etymol. Magn. et 
Harpocrationem, v.'Azla. cujus verba hic ap- 
ponam : Φερεκράτης μὲν ἐν Xeipon tr. ἀριθμδ ἔταξεν, 
Τοὺς δέκα ταλάντοις ἄλλρ ταροϑῆς ἄτ]α, ποεντήκοντας 
᾿Αμφοφάνης δὲ ἐπὶ χρόνδ' 
Πύϑε χελιδὼν πηνίκ᾽ ἄτα φαίνεαι ; 


Sic folent Grammatici. Quod probat hic, 


jmprobat ille. Sed error proculdubio in Gra- 
Cis 


72 "EMENDATIONES 


PARS cis eft. Repono, ut mihi, quidem videtur, 
IL 2 m2. 07 
ι , certiffime : | 
᾿Απόλωλεν ὁ Ζεύς. IIHNIKAIT ὠπώλετο: 
Πύϑε χελιδὼν IIHNIKAITA φαφέαι ; 


Vides jam pronunciatio quid fecerit, et quan- 
tas turbas hic dederit. ἘΠῚ autem «qnxZre 
jdem ac «wx εἶτα, Quando "gitur ? Quando 
itaque? Sid κάτω pro x dra. Ariftoph. Ran. 
ver. 205. 

KA;TA «as δυνήσομαι 5 





Verba autem Pherecratis ita fcribenda, et nus 
meris fuis reftituenda funt: 





Τοῖς déxa, raAdMosg, Σίμων, 
"AAA &rla. reyrixorra, eregco ne 





Decem autem talentis addas alia quinquaginta, 

In priori verficulo nomen perfonz excidifle 
videtur. Quod in hujufmodi fragmentis lau- 
dandis folenne eft. 


HIAAKEZX. Σταγόνες. Tlyyaj. Ko αἱ μὲν xà] 
αὐτὰ πηγαὶ ὠλμυρὲ ὕδιος ἤσαν αἱ waca.] “ Frag- 
* mentum hoc non pertinet ad vocem τίδαξ, 
* fed πηγή. Kufler. Locus non uno loco 
corruptus eft. Primum fcribendum, x4] AT TO. 
Quoniodo jam recte exhibere video Edit. Me- 
diolanenfem. Deinde illud πηγαὶ eft non nifi 
interpretatio zs, Πίδωκες,. Quare hoc fragmen- 
tum, cujufcunque demum fuerit, ita refcriben- 

| | dum 





IN SUIDAM. 75 


dum effe cenfeo. Καὶ αἱ μὲν ΚΑΤ᾽ ΑΥ̓ΤΟ III- PARS 


AAKEEZ ἀλμυρῶ ὕδατος ἦσαν ΑΠΑΣΑΙ. Zdfque 
omnes fimul fontes (αἰ erant. Kar αὐτὸ eft fi- 
mul, eodem tempore. Merodian.i. 37. "Ez 
δὲ ΚΑΤ᾽ ΑΥ̓ΤΟ x λιμὸς τὴν τσόλιν. Sed et. fames 
eodem tempore civitatem opprefferat. Polybius 
in Excerpt. Valef. p. 1465. ᾿Ἐκπορευομένων γάρ 
ποτε ΚΑΤ᾽ ΑΥ̓ΤΟ IIANT ON ἐκ τῆς οἰκίας τῆς τῷ 
QaGu. Egreffis fimul omnibus ex Fabii domo. 
Atque ita intelligendus Hefychius: Γενεὼ, Qu," 
ἐπὶ διαςήματος χρόνων τῶν μὴ ΚΑΤ᾽ ΑΥ̓ΤΟ βιζιω- 
κότων. Vox autem τίδαξ occurrit apud Arrian. 
Exped. Alex. lib. vi. p. 428. Ὕδωρ συλλελεγμέ- 
yoy ἔν Ti χαράδρα i ὃ βαϑεία, ὀλίγην X Qai) III- 
AAKA. 


ΠΙΔΑΚΊΩΝ. Πίδαξ, Πηγή. Ἢ ταγών.] * Puto 
** hzc feparanda effe: et rà Πιδωκίων ut nomen 
* viri, feorfim ponendum: et deinde a capite 
* fcribendum, Πίδαξ. Πηγή." Kuffr. Nuge. 
Repone, ΠΙΔΑΚΙΟΝ. Πίδαξ. Ibpy. Uta wí- 
pal πονάκιον, fic a wídaL πιδάκιον. Que vox 


notanda: nam omnibus Lexicographis igno» 
ta eít.* 


IIEPIA. Ὅρος Μακεδονίας. Καὶ Πιερίδες, eg 
Μῶσαι, αἱ ἐν Μακεδονία. Ἔν ᾿Ἐπιγράμματι" 


* Sic etiam ἃ αἰϑαξ αἰϑάκιον, qua vox occurrit apud Alci- 
phro. Lib. iii. Epift. xv. 


Οὐ 





PARS 
III. 


. 


"4 .EMENDATIONES 


Οὐ yàp Πιερίδεοσι τόσον μέλω ὅσσον ἔρωτι, 
Ὅ τοοσατίῳ ἀμφιέπαεσα cod | 
p'yic TO o ἀμφιέπεσα wóda. | 


Hoc diftichon eft pars Epigrammatis, quod 


| exftat Anthol. lib. vi. p. 560. ubi legitur, 


τοοσατίων σσόϑων. Ὁ 


ΠΙΘΗΚΟΣ EN IIOPOTPA;. Παροιμία. Ὅτε σὲ 
Φαύλοι κἂν “σολλοὶς φεριοληϑῶσιν, ὅμως δ᾽ ὅν δια -- 


«Φαίνονται τυονηροὶ orm.] * Diogenianus, Cent. 


* vjj. 94. rectius habet, xaAcis atio ui." 
Kufier. Neutra lectio vera eft. Scribendum 
omnino: Kay IIOIKIAOIX περιδληθῶσιν. Ποι- 
κίλῳ funt veffes pi£ie. "Terentius in Eunucho, 
Veflis varia. Lucian. in Timon. Ἔτι δὲ αὶ αὐ- 
τὸς, ὡς μὴ “παντάπασιν ἄμορῷος ey, ΠΟΙΚΙΛΑ | 
ENATE ἐντυγχάνω αὐτοῖς, Ariftoph. Plut. ver. - 
1 200. 





"Exsca δ᾽ ἦλϑες αὐτὴ IIOIKIAA. 


Ubi recte. Schol. Ποικίλω ἱμάτιω ἔχεσα.. ᾿Ανθινὰ 
vocat Phylarchus apud Athenaeum, lib. xii. 


ΟΡ. 521. Παρὼ Συρακδσίοις γόμος ἥν τὰς γυναίκας 


μὴ κοσμειδχ χρυσῷ, μηδ᾽ ANGINA ΦΟΡΕΙΝ. Sic 


- Graci λευκὰ Qopety, μελώνῶ φορεῖν. Plutarch. in 


Lycurgo p.157. Ἐν A Αργει AETKA ΦΟΡΟΥ͂ΣΙΝ 
ἐν TOig πενθεσι. Lucian. in Toxari. Oa ἐξεμμέ--: 
γον X, MEAANA AMIIEXOMENON. D. Matth. 





* Priorem verficulum citat etiam Schol.-ad T'heocrit. Idyll. 
li. 52. 


ΧΙ. 8. 
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xi. 8. Οἱ MAAAKA ΦΟΡΟΥ͂ΝΤΕΣ, ἐν τοῖς οἴχοις PARS 


τῶν βασιλέων εἰσίν. [τὰ fcribendus ifte locus. 
Non male noftri Interpretes : 7 ey that wear 
ΝΠ clotbing, are in kings boufes. Hefychius: 
Μαλαχὸν ἱμώτιον, πδλυτελὲς ἢ ἁπαλόν. Atque 
hinc vindicandus venit Callimachus apud Sto- 
brum, Tit. Ixxxi. 

Καὶ yàp ἐγὼ τὼ μὲν Sosa, καρήατι τῆμος ἔδωκα, 

Ξανθὰ σὺν εὐόδμοις ἀκρωλιπὴ stars, " 
"Amwa, ardyr ἐγένοντο 





Qui locus multos quidem medicos exercuit, 
Ítd nemo tamen, qui fanaret, hactenus reper- 
tuseft.. Tu lege, meo periculo: . 


ZANGA σὺν εὐόδμοις ΝΑΡΔΟΛΙΠΗ σεφώνοις. 


Per ξανϑὰ intelligendi crizes rutili five εαρ 


fia fucata. Kópse ξανϑίσματα vocat Euripides 
ἢ Dana& apud Stobzum. Recte autem et 
eleganter, ξανϑὰ ναρδολιπῆ. | Crines rutili nardo 
dlibuti. Myrinus in Epirum apud Reifk. 
P8B- 47. 


Καὶ τὸς NAPAOAIIIEIE ὠλλοτρίες IIAOKA*- 
ΜΟΥ͂Σ. 


ΠΙΘΩ. Ἡ papa. ILSw? δὲ παρά τισὶν ὃ Bpa- 
d ανϑρωπίσκος" X, διαπιϑηκίσαι, dirait Ao 
τῶν πιϑήκων. Φιλοπρωαγμονέφατον "yap τὸ ζῶον. 
Scribendum, ex ordine literarum, Πίϑηκος, ἡ 
μιμῶ, Quemadmodum recte habet Editio Me- 

' diolanenfis. 
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PARS diolanenfis. Deinde lege, Φιλοπωογμονέςατον 35 


III. 
sry) 


τὸ Le. Etymol. Magn. Διαπιϑηκίσαι, τὸ ΔΙΑ-- 
IIAIEAI. ᾿Απὸ T σπσιϑήκων: ΦΙΛΟΠΑΙΓΜΟΝΕΣ - 
TATON δ᾽ τὸ ζῶον. Quod omnino rectum. 


ΠΙΘΗΚΟΣ. 'H μιμώ. Βάδρμορ" 
Κερδὼ τ ϑήκῳ Φησὶν, " ὁρῶς gp, 
Ἐμοὶ WraTpas, T £gi, καὶ TI παππωῆ. ] 


Mendum leve. Revocanda eft priftina fcrip- 
tura totidem literis conftans, 





! KA;TI aram an. | 
i. e. κάτι five καὶ £ri.* — Locus ita vertendus eft : 


Vulpes mue dixit, quam vides columnam, 

Ea mibi paterna, et avita etiam efi. 
Suidas infra: Πλέταρχίθ» γεγονὼς. ἐπὶ τῶν 
ἸΤραϊανξ τῷ KairapO- χρόνων, ' ΚΑΙ ETI «ρόσϑεν. 
Reftituenda ifta vox obiter Ariftophani in 
Ecclef. ver. 5358. 

—-— — Ai di δὴ Λακωνικαὶ 
"Duxorro μετώ σε, KA/TI x, ἡ βακτηρία. 


Ita (ογιθεηάυβ ifte locus. Quod et re&e vidit 
Kufterus.4- 








* Ariftoph. Ran. ver. 888. 

|». Καὶ τὸν Μελέαγρον, KATI μάλα τὸν Τήλεφον. 

1 Vitringa in Animadver. ad Vorftium p. 222. adje&tis ad 
Lamberti Bos Obíervat. Crit. hunc locum Comici ita legit : 
Ai δὲ δὴ Λακωνικαὶ 

"Dixorro μετὰ σῦ, ΚΑΙ ΚΑΤΑ TI, xà f 
Sed metro non confaluit vir doctiffimus. 








ΠΙΚΤΩΡ. 
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ΠΙΚΤΩΡ. Ὁ X ἡ βάφος. Hec manifefto COr- PARS 

rupta funt. Erit fortaffe qui legat, ὁ καὶ Qa- — 
(ws. Sed alius eft zim&or, alius picfor. Re- 
ícibendum finc dubio: Πικίωρ. Ὁ X ΦΑΒΙΟΣ. 
Inteligendus autem. Fa/rus Picfor, Hiftorie 
Romane fcriptor longe antiquifhmus: de quo 
confülendus Voffus de Hiftor. Latin. lib. i. 
cap.3. Suidas infra: $4C4O* Πίκτωρ. Συγίρα- 
Qus Ῥωμαίων. 


IIIAHMA. Περίτροχον, περιφερὲς σκέπασμα. 
Locus ab interpunctione laborat. Diftingue, 
Πίλημα πεερίτροχρν. Περιφερὲς σκέπασμα. Refpexit 
axem Suidas, quod nemo vidit, ad Callima- 
chum apud Schol. ad Sophocl. Oedip. Col. 
Ver, 305. 





᾿Αμφὶ dé οἱ κεφαλῆ νέον Αἱμονίηϑεν 

Μεμδλωχὸς ΠΙΛΗΜΑ ΠΕΡΙΤΡΟΧΟΝ ἄλκαρ 
£xetro | 

Εἴδεος 
Ütrcum autezm caput, erat. nuper ex Hamonia 
ptrlatus pileus rotundus, tegumentum atque tu- 
lamen facte: contra folem. lta locus ifte fcri- 
bendus et interpretandus eft: quod ex So- 
phocle atque ejus Scholiafta liquet. Vulgo 
corruptiffime legitur, πιλημά τί πέτρα. Quod 
viros doctiffimos admodum torfit. Nos una 
opera et Poetam et Grammaticum noftrum 
füblevavimus. Ceterum, dum hic fumus, 
monere 





 ἘΜΕΝΡΑΤΙΟΝΕΒ 


PARS monere libet reftituendam effe vocem πίλημα 


ΠῚ. 


c, Dionyfio Longino, 2& ὕψες, $ 32. Mila δὲ ταῦ- 
τά σαρξὶ. σπάνια κατεσκίασαν, «ροξολὴν T. ἔζωθεν τὴν 
σώρκα, οἷον ΤᾺ ΠΙΛΗΜΑΤΑ φεοθέμενοι. [τὰ fcri- 
bendus eft i(te locus. Nam quod vulgo legi- 
tur, ineptiffimum eft. Sed de hoc pluribus 
fortaffe ad Longinum. 


HIAOIX. Πιλητοῖς. Καὶ σπίλημα λέγεται. Φο- 
ρᾶσι δὲ ἐπὶ ταῖς κεφαλοῶς ϑώρακας τοιλητὰς, ὧν τὰ 


| κύτη ὑπάρχεσι φεῤῥὼ, διὰ vm χρὴς ὅτήϊα τῶν πιλημά- 
“τῶν. ** Locus hic non fatis fanus mihi videtur, 


* quem fic potius fcribendum cenfuerim. 
** Φορξσι δὲ καὶ περικεφαλαίας X ϑώρακας ass. 
« ji. e. Gerunt autem et galeas et tboraces coac- 
“ἐς. Nemo enim capitibus tribuat thora- 
** ces, quos pectorum effe tegumenta omnibus. 
* conflat. Velintellige, calones onerum loco 
* thoraces in capitibus geftáffe: quo fenfu 
* Lipfius hunc locum accipit iii. 6. Kufer. 
Eft locus egregius, fed quem minus dextre (nam 
in Re Critica nunc dextri, nunc finiftri fumus) 
adminiftravit Cl. Kufterus. Nec rem pro fua 
diligentia adfecutus erat doCtiffimus Lipfius. 
Atqui mens loci fatis manifefta e(t. Nimi- 
rum dicit Suidas tria ifta vocabula, II^, - 
Πιλητὸς, Πίλημα, Grecis eíle in ufu. En ex- 
emplum luculentum fcriptoris àywevojs* Φορῶσι 
δὲ ἐπὶ ταῖς κεφαλαὶς ΠΙΛΟΥ͂Σ, x, ϑώρακας ΠΙΛΗ- 

ΤΟΥΣ, 
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ΤΟΥ͂Σ, ὧν rà xvm» ὑπάρχεσι φεῤῥὰ διὰ, τὴν χρησύ- 
"ra τῶν ΠΙΔΗΜΑΤΩΝ.  Gerunt autem. pileos 
m capitibus, ef tboraces coactiles, quorum ventres 
funt firmi propter lane coatie preflantiam. 
Ita fine dubio fcribendus eft ifte locus. Non 
potuit adcuratius nofter Suidas. 





ΠΙΤΤΑ Ὅϑεν «aAzispa, τε ἀγήζησαν, καὶ 
ard, καὶ τὰ Φελίτιω ἐπανῆλθε, καὶ ἐγένετο ἡ Λακεϑδαί- 
μὼν ἑαυτῇ ὁμοία.] Hzc funt verba Philoftrati 
in Apollonio iv. 27. ubi legitur, καὶ ἀσονδαὶ καὶ 
τὰ Φιλίτια, Quod nonnullis fortaffe arridebit. 
d Suide lectio veriffüima. eft. Xzsdw funt 
Xbole, five zzunus atque exercitta Scholarum. 
Ef autem vox Philoftrato familiaris. Utitur 

in vit. Apollon. vi. 14. Μισημύρία δὲ ὡς ἐγένετο, 
— δίλυσαν ΤῊΝ EIIOTAHN. Cum meridies adve- 
πιεῖ, difputationem abruperunt. Utitur etiam 
in Adriano et Damiano : quod et recte adno- 
avit Cl. Valefius, Emend. p. go.* Recte au- 
tem Philoftratus, arsdc4 x, φιλίτια. Utrumque 
tim ad juvenes formandos pertinet. Hefych. 
Φιλίτια, συσσίτια. Plutarch. in Lycurgo: Ἐς di 
τῷ συσσίτια X, axaadis ἐφοίτων ὥσπερ εἰς AIAAEKA- 
AEIA σωφροσύνης ἀγόμενοι, X λόγων ἠκροῶντο qoAi- 
| τιχῶφ, x “-αεδευτὰς ἐλεσϑερίες ἑώρων. Quod egre- 
gum eft, et ad Philoftratum elucidandum 
unice facit. 





* Uaütur et Eunapius in ZEdefio P. 62. Toig δὲ ἐξήρκει τὰ σο- 
728 πλοῖα μετὰ ῥατώνης ἱπὶ ΤῊΝ ΣΠΟΥΔΗΝ ὑποφέροντις. 
“ ΠΙΤΥΣ. 





PARS 
III. 
amy em 


J 
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ΠΙΤῪΣ 
σαῖς μεγάλωις, ἄνϑ᾽ ὧν ἐςηκότες ἄνδρες τὶ ἂν πάθοι-- 
ε.7΄ Depromptus eft hic locus ex Xen. E:x- 
ped. Cyri, lib. iv. 7. 4. p. 357. Ed. Par. Ver- 
ba ipfa elegantiffimi fcriptoris, quia noftrum 
Suidam plurimum adjuvant, hic adícribam : 
Τὸ δὲ χαρίον, ὡς X, σὺ ὁρῷς, ογεδὸν τρία tpi AS D pc 
ἐςιν, à δὲι βαλλομένας παρελθέν. Τότε δὲ ὅσον πλέ- 
Opoy δασὺ πίτυσι διαλειπόσαις μεγώλαις, ἀνθ ὧν 
ἐσηκότες ἄνδρες τὶ ἂν πάσγοιεν ἢ ὑπὸ τῶν φερομένων 
λίϑων, ἢ ὑπὸ τῶν κυλινδεμένων ; Ubi notanda lo- 
-cutio, ἀνθ᾽ av ἑςηκότες ἄνδρες. Ad quem locum 
cefpitarunt viri doctiffimi Henricus Stephanus 
et Hutchinfonius nofter. Sed utrumque fe- 
fellit Hellenifmi ratio. Eft enim locutio pro- 
ba et Homerica. Homer. Il. e. 233. 

TPOQN ANO' ἑκατόν τε διηκοσίων τε tXGg6e 
ΣΤΉΣΕΣΘ᾽ ἐν πολέμῳ 


Ubi peropportune Scholiaftes: ᾿Ανθ᾽ ἑκαῖόν. "AX! 
r$, KATENANTI τῶν ἐκαάόν. Quare locus Xe- 
nophontis ita interpretandus eft: Loci eutem 
jugerum pinis ingentibus per. intervalla diffoff- 
tis denfum efl, quibus ex adverfo fi milites 
confiftant, quid vel a jacfts, vel devolutts faxis 
incommodi tulerint ? Quod omnino verum at- 
que rectum eft. 





Ξενοφῶν" Χωρίον πίτυσι διαλειστ- 





ΠΙΤῪΣ Καὶ Πιτυκάώμπτης, 0 Κέγταυρίθ».} | 
* Potius σπιτυοκάμπτης. Vide Lucianum in 
** Pro- 








IN SUIDA M. 81 


* Prometheo fub finem, et ibi Graevium." PARS 
Kufer. ldem πιτυκάμπτης εἴ πειτυοκάμπτης. An 
Lucilius, in Epigramm. Anthol. lib. ii. p. 230. 

Κᾶται δὴ Τιτυῷ ἐναλίγκιος 5 IIT TKAMIITH:. 


Ita verficulum. iftum emendavit, et recte qui- 
dem emendavit, illuftris Huetius, Vulgo in- 
epte aaAixaum». Locus autem Luciani in 
Prometheo ita legitur: Ei μὴ ἄρα τις ἐμὲ διέλαθε 
τοῦτες τ υοκώμπτας καὶ τραγελάφες καὶ αὐτὸς συντε- 
Jeux. Locus vexatiflimus, fi quis alius, et 
mutilatus. Nos veriffime emendavimus: Ei 
μὴ ἄρᾳ τις ἐμὲ διέλαϑε IITTTOKAMIITHE, rois 
τὸς ΠΠΑΛΕΚΤΡΥΟΝΑΣ καὶ τραγελάφοες καὶ αὐτὸς 
σιγτεϑεικώς. ΝῊ quis me fugit bomo audax et 
Wre πιτυοκώμπτης, qui res drverfifemas, quales 
funt ἱππαλεκτρυόνος et τρωγέλαφοι, confociare £0- 
trit. Ita fine dubio legendus et vertendus 
itelocus. Quod vel fua elegantia fatis con- 
hrmat. Refpexit autem manifefto Lucianus 
αἱ Ariftoph. Ran. ver. 968. et 997. 


Οὐχ ἱππαλεκτρυόνας, μὼ Δί᾽, SE τραγελάφες. 


IAAZTITE. Ts ᾧγξ τὸ ἀντίῤῥοπον. ------ Apa 
τοῖς τῶν πλαςίγίων ὄχις άταες σιοκαϊέςησε τοῖς Πέρ- 
"44 τὰ χρήμώϊα. Decerptum eft hoc fragmen- 
tum ex Menandro in Excerptis Hoefchelii, 
P. 120. Παρα γενομένων τινῶν ΠΕΡΣΩΝ εἰς τὸ Δά- 
(a5, οἷς τὸ τοιόγδὲ SY φροντίσιν 37977, ἅμα ἐγίοις τῶν 

Vor. II. F ἑρμηνέων 
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Ov γὰρ Πιερίδεοσ: τόσον μέλω OOYOy ἔρωτι, 
"Optyia, τοοσατίω ἀμφιέπεσα Zo ] 
pyie, TO μφι σώ olo. 


Hoc diftichon eft pars Epigrammatis, quod 


. exftat Anthol. lib. vi. p. 560. ubi legitur, 


τοοσατίων pO ay. t 


IIIOHKOEZ EN IIOPOTPA; Παροιμία. Ὅτι o 
φαῦλοι κῶν σπολλοὶς ποερίοληϑῶσιν, ὅμως δ᾽ ὅν δια-- 
φαίνονται "rovygo: ὄντες. ** Diogenianus, Cent. 
** vij. 94. rectius habet, Χαλοῖς περιδληϑῶσι.᾽" 
Kufier. Neutra lectio vera eft. Scribendum 
omnino: Kay IIOIKIAOIZ περιδληϑῶσιν. Ποι- 
κίλα funt veles pice. "Terentius in Eunucho, 
Veflis varia. Lucian. in Timon. Ἔτι δὲ καὶ αὐ- 
τὸς, ὡς μὴ “παντάπασιν ἄμορφος e$», ΠΟΙΚΙΛΑ 
ΕΝΔΥΣ ἐντυγχάνω αὐτοῖς. Ariftoph. Plut. ver. 
1200. 

Ἔχϑσα δ᾽ ἦλϑες αὐτὴ ΠΟΙΚΙΛΑ. 





Ubi τεᾶς. Schol. Ποικίλα ἱμάτια ἔχασα. ᾿Ανθινὰ 
vocat Phylarchus apud Athenaeum, lib. xii. 


ΟΡ. 521. Παρὰ Συρακῶσίοις γόμος ἥν τὰς eus AX dg 


μὴ κοσμειόχ χρυσῷ, μηδ᾽ ANGINA OOPEIN. Sic 
Graci λευκὰ Qopety, μελώνω Qopew. — Plutarch. 

Lycurgo p.157. 'Erdt' Aeya AETKA ΦΟΡΟΥ͂ΣΙΝ 
ἐν τοῖς πένθεσι. Lucian. in Toxari. Θαλλῳ ἐςξεμμέ-- 
γον ἢ MEAANA AMIIEXOMENON. D. Matth. 





* Priorem verficulum citat etiam Schol. ad Theocrit. Idyll. 
ji. 52. 


xi. 8. 
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fervaverat ad Timzum Cl. Rhunkenius. Qui PAR 


de hoc loco confulendus eft p. 156. 


IIAOIZEI. Πορεύεται. Πλᾶς γὰρ X ἡ ὁδός, 
Verba ifta Πλέν, πλἕς, πλοίζοιν five “λωΐζειν, 
atque alia ejufdem familie vocabula, de quo- 
vis itinere, tum per mare, tum per terram, 
ufurpantur.- Quod viris doctis notatum.  He- 
fych. v. IIAss. Καὶ τὴν πεζὴν ὁδὸν ΠΛΟΥ͂Ν ἔλεγον. 
Idem: ΑΠΟΠΛΕΙΝ, mi Bar. Ita fcribendum.* 


| Schol. ad Nicand. Theriac. ver. 295. "Ap«c- 


Qame ἐν τῷ Τήρα, γυνιώκα ποιήσας ἐπὶ ἀύγυς ὄνων 
Opin, apya τινὰ ἐρῶντα αὐτῆς, ἡ x, ἐρεϑίζωσα 
Φησὶ πρὸς αὐτόν. ᾿Απέπλεις τεὸν ἐπὶ τὸν νύμφιον, ᾧ 
γαμέμαι σήμερον. Verba Ariftophanis cum 
metro tum fenfu deftituta funt. Nec viri 
doctiffimi ífanare potuerunt. Nos utrique in4 
commodo eleganter fuccurrimus. Repone, 
AIIOHAETETEON 

Ἐπὶ γυμφιον ἐξὶν, ὦ "yag Ad σήμερον. 
Eundum efl ad fbonfum, cui bodie nubam. 


Anftoph. Lyfift. ver. 412. 
Ἐμοὶ μὲν ἅν fg ἐς Σώλαμινα IIAETETEA. 








* Plutarchus in. Cato. Minor. p.792. Edit. Lutet. Parif. 
1624. Ἐξέπεμψας; (dew) ὦ ὦ ᾿Απολλωνΐδη, τὸν Στατύλλιον ἀπὸ τῷ 
᾿ρνήματος isset καϑελών ; ; ὦ ΠΕΠΔΕΥ͂ΚΕΝ ὁ ἀνήρ, μηδὲ ἀσπασά- 
ag παρᾶς; 2 

C Ε 2 ΠΛΟΚΑΜΙΣ. 
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PARS  IIAOKAMIZ. 
Ill. 1». v MJ ; , | 
(o —— Αντὶ dé aui “πλοκωμιδί», Ἑχηδόλε, χάλλθι. 
eren; ] 
Hexameter ifte eft pars Epigrammatis, quod 
legitur apud Reifk. Anthol. p. 43. Carmen 
integrum, quod Euphorionis eft, idque emen- 
datum fubjiciam : 
. Πρώτας ὁππότ᾽ ἔπεξε καλὰς Εὔδοξος ἐϑείρας, 
Φοίξῳ παιδείην arre ty ἀγλαΐην. 
"Avri δὲ οἱ πλοκαμῖδος, ἜἜκήδολε, κάλλος ἐπείη 
Ὡς ΑΡΧΗΘΕΝ ἀεὶ κίοσος ἀεζομένω. 
- Primas cum poneret pulcbras comas Eudoxus, 
Pbebo dicavit decus puerile. 
Ili vero, polle, pro cinctnno pulchritudo 
infit | | 
Magis magi/que ficut. bedera crefcenti. 
Ita fcribendi ifti verficuli. Vulgo corruptif- 
fime legitur, | 
Ὡς χαρνῆϑεν ἀεὶ xíosos ἀεξόμενος. 
Nos fententie ductu veram lectionem reftitui- 
mus,* Hefych. Πιδόϑεν, APXHOEN, ἐκ jme. 
Poteris etiam ftribere : | 
- Ὡς ΝΑΡΚΙΣΣΟΣ de yn9w ἀεζομένω. 





* De hoc loco, Cl. Valcken. in Diatrib. Eurip. p. 152. qui. 
tamen fallitur. Vide nos in Crit. Epift. v. Εὐφορίω». ubi hoc 
Epigramma emendatum dedimus. | 

| Quod. 


στ 
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Quod pulchrius. Sophocles, Oedip. Col. ver. PARS 
6$ - 
θάλλει δ᾽ ὡρανίας v ἄχνας 
Ὁ καλλίφοτρυς κατ᾽ ἦμαρ AIEI 
ΝΑΡΚΙΣΣΟΣ 








ΠΝΕΥ͂ΣΑΣ. Σφαδρῶς ἐργιϑϑύς.------ Ἔτι δὲ τῷ 
πογανεύμαϊ σωνηλαμένων x μαχρμένων ἐκ δλαφίσεως 
Ταῖς μαχιίραες (τυτέςιν ὀργίλως) “παρὼ τὼς ἐκ, τῶν 
"riu ὑπὸ τὴν μώλην πσαρέσφαξζε.)] ** Fragmen- 
* tum hoc adeo lacerum eft et corruptum, ut 
* vix fenfum aliquem ex co elicere queas." 
Kyfer. Locus nonnihil corruptus eft, fed ita 
Wt facile reftitui poft. Refícribo, Ἔτι δὲ τῷ 
atarrouas συνηλαμένων x, μαχομένων ἘΚ. AIAP- 
ΣΕΩΣ ταῖς μαχρίραες, IIAPAETAE ΤΙΣ ἐκ τῶν 
ἔτιϑεν ὑπὸ τὴν Judy ““αρέσφαξε. Dum vero acri- 
ltr concurrerent, et cafim rem gererent, pone 
Qidrm adflans fub maxilla eum percuffit. [τὰ 
eribendus et interpretandus ifte locus. Ἐκ diap- 
σίως μάχεο, eit, ΠΡ, rem gerere. To ufe tbeir 
Iroad | fimords. Quomodo locutus eft Polybius, 
lib. ii. P 68. Οἱ δὲ ἡ Ῥωμαίο συνδραμόντες εἰς τὰς 
Aus, τὸς μὲν Κελτὸς ἀπράκτες ἐποίησαν, ἀφελό-- 
Mus τὴν EK ΔΙΑΡΣΕΩΣ αὐτῶν μάχην, ὅπερ idióp 
i Γαλατικης χρθίως, διὰ τὸ μηϑαμῶς κόντημα τὸ 
500- ἔχεν. Qui locus notandus. Romani 
pudim, Galli cefim pugnabant. Quod alibi 
*w καταφορᾶς vocat Polybius. Rede autem 

F 5 | fcripfimus 
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fcripfimus; Παρας ὡς τις ἐκ T ὅπιοϑεν πταρίσφαξε. 
Plut. in Numa: Αὐτὸς δὲ ΠΑΡΑΣΤΑΣ ΕΞΟΠΙῚ-- 
ΣΘΕΝ καϊηύξατο καὶ πτεριεσκόπει. Agathias, lib. i11. 
Ρ-71- Ἰλυασώμενον δὲ αὐτὸν ἔτι καὶ ἐπαναςησείοϑα, ΓΑ --, 
ῬΑΣΤᾺΑΣ ὁ τῷ Ῥεςΐκε δορυφόρος, x) ξίφει malaZas τὴν 
κεφαλὴν, τελεώτατω KATAKTEINEL* Sopho- 
cjes, Oedip Col. ver. οὃς. 

Ei TIE σὲ τὸν δίκαιον αὐτίκ᾽ ἐνθάδε 

KTEINOI fIAPAZTAZ 
Caterum hoc fragmentum Polybio proculdu- 
bio eft adfignandum. Quod ex ftilo manifef- 
tum eft. 





ΠΝΊΓΕΙ METPI£Y. ZujqaérQu καύμα]ι, Tu- 
τέςιν, £ap.] Hac leguntur apud Schol. ad A- 
riftoph. Áv. ver. 727. 


HOAHNEMOZ. Ἡ raxéa. 
Αἰϑιῴης, Pis, τόνδε ποδηνέμε vere Tip oy. ] 


 Hexameter ifte eft pars Epigrammatis, quod 


exftat Anthol. lib. iii. p. 386. ἡ 


IIOINH. —— Ἐν Ἐπσιγράμμαϊι" 
Μὴ, λίτομαι» δέασοινα, τοίην μὴ λάμξανε ποινή. 





* Homer. Iliad. II. v. 114. 
"Exrwe δ᾽ Αἴαντος δόρυ μείλινον ἄγχ: ΠΑΡΑΣΥΑΣ 
Πλὴξ᾽ aj μεγάλῳ, αἰχμῆς “αρὼ καυλὴν ὕπιδλεν" 
"Arie δ᾽ dxápni-— — 
Hexameter 
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Herameter ifte eft pars Epigrammatis, quod 
legitur in Mifcell. Lipf. vol. ix. p. 662. Vo- 
cabula autem τοίη, ποίη, et fimilia, quod mo- 
nendum, primam íÍyllabam, nunc brevem, 
nunc longam, habent. Democritus in Epi- 
gramm. Anthol. lib, iv. p. 465. 
Ei δὲ TOIHAE 

Keow, συγχείοϑῳ ϑυμὸς 'Eyva Ais. * 
Quare hoc. rectum, Sed MSS. ΤΟΣΗΝ μὴ 
λάμξανε ποινήν. Quod fuavius. 


TIOAAO! μὲν £x Spo, παῦροι δ᾽ ὠφελήσιμοι. 
Mic fenarius exftat apud Sophocl. Aj. ver. 
1047. ubi recte legitur: 

Πολλοὶ μὲν ἐχϑιροι, IIATPA δ᾽ ὠφελήσιμοι. 
In Troade multi funt inimici, et qui ὠφελήσιμαι 
πὶ Paucis ὠφελήσιμοι.. funt. Quibus indicat 
Teucer, inimicos fuos multos et potentes effe, 
amicos vero, quot quot, parum idoneos et 
minus ufui effe poffe. Nam duces ab Ulyffe, 
milites ut plurimum ab Ajace. Hac mens 
Tragici eft, quam minus perceptam habuce- 
runt viri eruditi.]- Emendationem autem CI. 


-—À — ^ -— 


* Sophocles in Aj. v. 454. 

Kai ΠΟΙ͂ΟΝ ὄμμα arp δηλώσω φανεὶς 
Τιλαμῶνι ; 

t Funspius i in Prozrefio p. 113. Edit. Hieronym. Comme. 
En. Ὡς & ΠΟΔΥ μὲν ἑώρα TO ΠΟΛΕΜΙ͂ΟΝ, TO AE ΦΙΑΙ͂ΟΝ 
ΜΙΚΡΟΥ͂ αὶ δαλαυϑάνω; ἐγίετο μὲν κωτοὶ λόγον ἀϑυμότιρος. 

Heathij 











PARS 
ΠῚ. 
n A d 
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Heathii—IIapo ὠφελήσιμοι, Scena Attica aver- 
fatur. 


IIOAYTANAPION. Μνῆμα. Τάφος. Τὸ ϑρυλ- 
λόμενον arapa, τοολλοὶς ζενοτάφιον.] ** Sic habent 
* libi tam MSS. quam' editi. Videndum 
** tamen annon forte legendum fit, κοινοτάφιον, 
* i.e. commune fepulcbrum." Kufler. Refcribe, 
ξυνοτάφιον.  Phocylides, ver. 108. 

ETNOEZ χῶρί(Θ» ἅπασι, “πένησι τε x βασιλεῦσιν. 

Omnes eodem cogtmur, tum pauperes, tum 

reges." 
Apollonides, in Epigramm. Anthol. lib. iii. 
p. 301. | 
"Anu δ᾽ ὡς Ὑμεναία ὑπὸ π“λώκὶ τυμβεύονται, 
ΞΎΝΟΝ ἀγαλλόμενοι x, ΤΑΦΟΝ ὡς ϑάλαμον. 
lta ícribendus ifte locus, qui vulgo corrup- 
tifinus eft.  Epigramm. Anthol. lib. iii. 
P. 310. 
"AJ" ἐγὼ ἡ περέδωτ(Θ' ὙΠῸ TIAAKI τῆδε ré- 
ϑαμμαι. | 
Eleganter autem Ὑμενωίῃ ὑπὸ πλακί. Sub ja- 
pide nuptialt, non. fepulcbralt. Nam codem 


* Epigram. in Anthol. Cl. Reifk. N*. 587. p.29. quod 
quia breve et fuaviffimum eft hic libet apponere. 
Πρόκλος εἰς avro» νὼ Συριανὸν. 
Πρόκλος ἐγὼ Λύκιος γενόμην γένος, ὃν Συριανὸξ 
"E942" ἀμοιδὸν ἑῆς ϑρέψε διδωσκαλίης. 
£YNOE δ᾽ ἀμφοτίρων ὅδε σόύματα δέξατο τόμδορ" 
— AP δὲ καὶ ψυχας ΧΏΡΟΣ EEIE λιλάχοι. 


die 
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die et nuptj et mortui funt. Haud aliter 
Sophocles, Antig. ver. 1323. 

NTMOEION AAOT κοῖλον εἰσεδασομεν. 


UbiSchol Νυμφέωον. Τὸν νυμφῶνα. Tbe bride- ' 


chamber of deatb. 


IIOATAETKHE. Ναυκρατίτης. Τινὲς δὲ ᾿Αρδμέν- 
"s copa ypé ari, ara oves. * IIous δὲ Φοινίκης ἡ 
ἐνρα.. ** Quamprimum in hunc locum in- 

" cideremus, vidimus legendum efle zraex- 
“τες - quam conjecturam ραν! fumus con- 
" firmari judicio magni Pearíoni,' qui eandem 
* emendationem ad marginem Suida adnota- 
* verat." Kufer. De hoc loco fatis multa tum 
Kuhnius, tum Hemfterhufigs, ad Pollucem. 
Sed utrumque fefellit vera le&tio. Refcriben- 
dum omnino: Πολυδεύκης. Ναυκρατίτης. Τινὲς 
X ἘΞ APAAOT EINAI σοφιςὴν γράφεσι ΠΤΑΙ- 
ONTEE. Πόλις δὲ Φοινίκης ἡ APAAOZ. , Pollux. 
Naucratita. Quidam autem fcribunt fopbiflam 
um rado fuife oriundum. Sed perperam. 
Efl autem Zradus urbs Pbenicie. lta locutus 
eft Suidas fupra: ᾿Αλχμάν. Λάκων, στὸ Μεοσόας- 
Κατὰ δὲ τὸν Kpárzla IITAIONTA Λυδὸς ἐκ Σάρ- 
Àw. Ita finc dubio legendus ifte locus. Nam 
ih eam partem inclinat Suidas, ut Alcmana 





* Áthenzus vi. 9. p. 242. Τῶν X τοιότων ἐπιϑέτων , ἃ iwi 
χλεΐῃ ᾿Αθηναῖοι ΠΑΙΖΟΝΤΕΣ ἔλεϊον, μοημονύει ᾿Αναξανδρίδης ἐν Οδυσσεῖ, 
Lacona 


P^ RS 


ELS 
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PARS Lacona fuiffe cenfeat: de quo doctiffüimus 


IJ 


Brodeus ad' Anthol. lib. iii. p. 598.* Quod 
vero habet Suidas de Arduenna urbe Pheni- 
cie, ridiculum eft. Fruftra enim Arduennam 
in Phoenicia quafiveris. Nos recte, opinor, 
emendavimus. De Arado autem, que urbs 
Phanicie, Diodorus Siculus, Strabo, Stepha- 


' nus DByzantinus, alii. Mela ii. 7. | Zradus 


etiam tn. Phoenice, off parva, et, quantum patet, 
tota oppidum. 


ΠΟΔΥΜΝΉΣΤΟΣ, καὶ ᾿Αριφράδιες, αὶ Οἰώνι- 
x05; ἀῤῥηϊοποιοί. Καὶ Πολυμνής eta, δὲ καὶ * αὑτὴ XU 
δέεται dr αἰορρότήϊι.] Vidit hic vitium, fed non 
fuftulit, Kufterus. Repone, x ATTA χωμω- 
dera. Sui et carmina Polymnefit, πολυμνή- 


seu dicla, propter obfcenitatem a Comics per- 


firinguntur. Quod ex Cratini Trochaico patet: 
Καὶ YloAujovicet ἀείδει, μεσικήν τε perd aget. 


" ΠΟΝΤΟΣ Καὶ παροιμία" Πόντος ἀγαθῶν. 
Ἐπὶ τῶν πολλῶν ἀγαϑῶν καὶ μεγάλων" mario Aya 
Say ϑάλαοσα.] Hec magnam partem leguntur 
apud Schol. ad Ariftoph. Plut. ver. 1051. qui 








* Suidas v. Κορνῶτος.---- Οὗτος ὁ Κορνῶτος Aswriru; QUécofes^ ἢ 
δὲ Λεπτὶς «vong Διδέης. 
t Hoc fragmentum deícripfit Suidas ex Schol. ad Luciani 
Píeudologiít, fub initium, vol. ii& p. 164. Edit. Reitzil. 
ct 
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et proverbium illud, Πόρος ἀγαϑῶν, Sophronis PARS 


εἴς docet. Phanix Coloph. apud Athenzum, 
lib. xii. p. 530. 
Any Νίνος τις ἐγένεθ᾽, ὡς ἐγὼ κλύω, t 
Aosópos, ὅς τις χε ΧΡΥΣΙΟΥ͂ IIONTON. 


ΠΟΡΘΜΕΙΟΝ. Τὸ Aw. Πορϑμίον δὲ, τὸ 
wwe.) ** Imo contra potius, πορϑμένον τὸ ναῦς 
* M, Πορθμέον δὲ, τὸ vAoiev. Vide Stephanum 
*in Thefauro. Kafer. Idem τπορρϑμίον et 
WwJjpüo, ut χρυσίον Ct xjurtuv. Vox autem 
ποϑμίον five πορϑμέον, quod monendum, for- 
me adjective quodammodo eft. Hinc nunc 
de παῦε, nunc de saulo uíurpatur. Hefych. 
DuJus, σκαφίδιον διαπερῶν pace. Polybius, 
lib. iii. p- 271. Ἐν δυσὶν ἡμέραις a Abos ἀναρί9.- 
μῆτον ἐγένετο στορθμείων.  /Elian. Hift. Anim. xiii. 
21. Οὗτος γὰρ μετὰ μικρὸν τὸν βίον κατέςρεψε, “ε- 
μιώμενος ὀλίγον x, φενὸν πσορϑ μὸν Siret πορϑμείῳ καὶ 
βιαχέ. Vide docti. D'Orvill. ad Charit. p.83. 
ubi de hac voce agit. Caterum, quod obiter 
monendum, ZEliani verba corrupta funt, atque 
ita certo certius emendanda: EZHPEI πορϑ- 
Mie X, βραχέ. Navsula fexremi. — Plutarch. 
in Caton. Min. p. 778.. Τὴν &x9w παρεξελαύ- 
μὴν ἐπὶ nas; ἘΞΗΡΟΥ͂Σ. | 


TIOPOMIZ ΚΑΙ IIOPOeMIAION. 
"Altas λυπηρὲ διηκόνε, TET ᾿Αχέροντος 
"rop ὃς WAUeg πορϑιμίδι κυανέη.ἢ 
Hoc 


ΠῚ. 
rm 
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PARS Hoc diftichon eft pars Epigrammatis in Dio- 
LE | genem, quod legitur Anthol. lib. iii. p. 420. - 


IIOPNEIA. 'H εἰδωλολατρεία.ἢἾ Hc gloffa 
facra eft: quod ex fequentibus manifeftum. 
Quin et hec mala cognata quodammodo et - 
confinia funt. Quod et notavit Paulus in Epií- 
tola prima ad Corinthios x. 7, 8. Μηδὲ ΕΙἸΔΩ- 
AOAATPAI γίνεοϑε, καθώς τινες αὐτῶγ' ὡς γέγρωπο 
ταῦ Ἐκάϑισεν ὁ λαὸς φαγεῖν καὶ mw, X, ἀνέξησαν 
παίζειν. Μηδὲ ΠΟΡΝΕΥΩΜΕΝ, καθώς τινες αὐτῶν 
ἘΠΟΡΝΕΥ͂ΣΑΝ. Atque hinc vindicandum illud 
Jacobi A&. Apoft. xv. 20. ᾿Αλλὰ δΖιςλαι αὐτὸς 
τὸ ἀπέχεδκ ἀπὸ τῶν ἁλισγημάτων ΤΩΝ ΕἸΔΩΛΩΝ 
ΚΑΙ ΤΗ͂Σ ΠΟΡΝΕΙΑΣ. Qus perperam folli- 
citavit magnus Bentleius. Sed hzc alibi for- 
taffe pluribus.  Veriffime auctor Sapientiz 
xiv. 12. Ap ΠΟΡΝΈΕΙΑΣ, ἐπίνοιω EIACQ2AQN. 
Quod imprimis notandum. 


DIIOPIIH. 'H παρὼ Ῥωμαίοις Φίδλα, Ὁ δὲ τὴν 
πόρπην αὐτῷ σπάσας, ἀεὶ, Φησὶν, ὑμεῖς οἱ περὶ τῶν 
᾿Αχαιῶν ἐςὲ κήρυκες τοιᾶτοι.) Ἐχ quo fonte hoc 
fragmentum deprompferit Suidas, quaerant o- 
tiofi.. Sed Greca laborant : quod miror Kuf- 
terum fugiffe. Repono, Oi ΠΑΡΑ τῶν ᾿Αχαιῶν 
κήρυκες. “ὁ “εδαὶς legati. Polybius, in Ex- 
cerpt. Legat. p. 1296. Μῆά τινα χρόνον εἰσῆλθον 
οἱ Trapa, τῶν ᾿Αχριῶν πρέσζεις. Sic fpius loquitur 
Polybius. 

πΩΓῶ- 
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ΠΩΡΩΝΊΑΣ. Ὁ μέγας πώγων. Scribendum, 
ᾧ μέγας πώγων. Sui barbam babet promiffam. 
Vox occurrit apud Dion. Caff. in Excerptis 
Valefi, p. 670. Λιιογένσιος αὖ x, μετὰ τῶτο Ω- 
ΓΩΝΊΑΣ ἐφαντάζετο. Nunc imberbis, mox bar- 
latus videbatur. — "Eíchyl. Agamemn. v. 314. 


Φλογὸς μέγαν πώγωνα 





Ubi Schol. Σημείωσαι δὲ, ὅτι ἐκ TT aote dco» 
παρὼ τοῖς μετεωρολόγοις ΠΩΓΩΝΊΑΣ AZTHP. 





ΠΩΜΑΛΑ ----- Καὶ ae ᾿Αριξοφάγει ἐν Koxá- 
^&.| Locus Comici, ad quem refpexit Suidas, 
exftat apud Harpocrat. v. IIopa^a. Πώμαλα. 
Arri τῷ ἀδαμῶς. ᾿Αριςοφάνης ἐν Κωκάλω" Λοι- 
dpa τις ἐγένεϑ᾽ ὑμῖν πώμαλα, Οὐδὲν εἶπον dni. 
Quz ita legenda et in priftinum ftatum revo- 
canda funt : 





À. Ἡ λοιδορία τις ἐγένεθ᾽ ὑμῖν; B. Πώμαλα. 
Οὐκ εἶπον ἐδὲν idi " 
Α, “π altercatio aliqua. inter τος fuit 2 B. 


Mrmmime. 
Nibi] dixi cuiquam 


Ariftoph. in Pluto, ver. 66. 
Α, Ὦ ra», ἀπαλλάχβηϊον ἀπ᾽ gos. B. Πώμαλα. 











* In primo verficulo forfan legendum e efl, Διαλοιδορία, que. 
Poba vor; ut Διωμαρτνρία. 
Arifto- 
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PAns Ariftophanes ἐν Κωχάλῳ laudatur Athenzo, lib. 


ΠῚ. 
σοι τὰ) 


Xi. p. 478. 'Apseáns Κωχάλῳ" "Aat iU 
πρισθύτεραι γρᾶες Θασίε pag μέφὸν κεραμευο-- 
μέναις Ἱζοτύλαις μεγάλαις ἔκχεον ἐς σφέτερον δέμας 
ἀδὲν ἄκοσμον, codi βιαζόμεναι μέλανος οἷνα ἀκράτε. 
Quz ita reformanda εἴ numeris fuis reftitu- 
enda funt : 

"AAAay 
Ὑποπρεσξύτεραι yeate Θασίε μέλανί(Θ" μεςὸν 

xtd pen . 
| Kolzus μεγάλωις ἔγχεον ἐς σφέτερον δέμας ὥ- 
δένα κόσμον. 





Qua fequuntur funt verba Scholiafte, five A- 
thenzi: quod miror viros doctos non animad- 
vertiffe. Huc facit Plato in Sympofio: Θορύδω 
pesa. «ave era, x ἀκέτι EN ΚΟΣΜΩ, OYAENI 
ἀναγκάζεϑει YIINEIN πράμπολυν oiv, Idem au- 
tem ἐν Sd κόσμῳ et δδένα κόσμον. Herodot. ix. 
65. Oi Πέρσαι ἔφευγον OTAENA KOXZMON. 
Quod veteris Atticifmi eft. 


ΠΡΑΝΗΣ. Ὁδὸς κατωφερής. Ἔν δέ τινι πρανῆ, 
ςενῷ x, e ὁζιμήκει καὶ x 0c yipaili, “πολλοὶ zagsipoilo. ] 
Lego, Ἐν δὲ ri weava XTENQI(. n via 
angufla et declrvi. Schol. ad Homer. Il. H 
143. Στενωπῷ. Στενῷ τόπῳ. Erw» ὁδῷ, Dionyf. 
Hialicarn. Antiq. Rom. iv. 29. Eres δὲ érO» 
“πάνυ τὸ ΣΤΕΝΩΠΟΥ͂ δι᾿ ὃ τὴν ἀπήνην ἔδει diee. 
Quum autem perangufius effet locus, qua car- 

pentum 
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pentum erat. tranfiturum. Quod vero legit ad P ARS 
Merin Cl. Pierfonus, Πρανεὺς, ὁδὸς κατωφερὴς, fL. 
plane exfibilandum eft... 


ΠΡΑΞΊΔΙΚΗ. Θεὸς ἧς κεφαλὴν μόνην idpoorro. ] 
De noftra Praxidice, preter alios, adcurate 
idmodum Hefychius: Πραξιδίκη. Δαίμονά τινα 
φασὶ, τὴν ὥσπερ τέλος ὁἤττιϑείσαν τοῖς τε λεγομένοις 
X πρατ)ομένοις. Διὸ καὶ τὰ ἀγάλματα KEDAAAE — 
γπϑαι, ΤᾺ ΘΎΜΑΤΑ ὁμοίως. Ejus meminit 
Orpheus Hymno in Proferpinam, v. c. ubi ita 
fcribendum cum Cl. Lennepio: 


Πραξιδικη ἐραϊοπλόκαμε, Asse ϑάλος ἀγνόν. 
Meminit et in Argonauticis, ver. 30. 
Ὅργια Πραξιδίκης, X ἀρείης ΝΥΚΤΑΣ ᾿Αϑήνης. 


Ita legendus {πε verficulus, qui vulgo inqui- 
natiffimus eft. Per νύκτας ᾿Αϑήνης intelligenda 
mturna quzedam facra in honorem Minervz, 
quz"Apea dicta: de qua confulendus Paufanias 
in Atticis cap. 11. Phurnutus, de Nat. Deor. 
p.188. APEIA di ἐκλήϑη τῷ ςρατηγικὴ ema, x 
δακῆικὴ πολέμων, x ὑπερμαχητικὴ TH δικαία. Ca- 
terum, quia de Orpheo hic fermo incidit, 
haud injucundum fuerit lectori erudito, fi non- 
nula ejus loca, que virorum doctiffimorum 
acumen fruftra exercuerunt, hic emendata 
preftitero. Exftat Orphei Hymnus in Κρόνον, 
five Saturnum, ubi ita legitur v. 7. 


Téma, Qui μείωσι, Ῥέας πόσι, σεμνὲ Προμηθεῦ. 


Quz 


PARS 
E 
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Que non intelligo. Scribendum fine dubio : 
Γέννα, ΦΥΗΣ MAIQZI-——— 

Hefych. Φυῆς, Φύσεως. Φυῆς μαίωσι. Naturce 
obfletrix. Quod undequaque verum eft. Tem-— 
pus enim omnia in lucem educit. Verbo 
utitur Plutarchus in Alexandro: Εἰκότως 99 s» 
καταφλεχϑῆναι τὸν γεῶν, τῆς ᾿Αβιεμίδι(», ἀοργολεμένης 
περὶ τὴν ᾿Αλεξάνδδε ΜΑΙΩΣΙΝ. Hoc primum. 
DziNpz illud vide quod legitur Hymn.lxxii. 1. 

Apoya, κικλήσκω μεγαλανηγήτορα Φρικτόν. 
Ubi notandum horridum illud μεγαλανηγήτορφε. 
Quod Graecum quidem non eft. Tu, fi fapis, 
mecum reícribe: 

Δαίμονα κικλήσκω METAAHTOPA, AAIMO- 

NA Φρικτόν. 
Quod elegantiz haud vulgaris eft. Tetigit hunc 
locum vir doctiffimus ad Coluthum p. 140: 
Sed noftra emendatio veriflima eft. Orpheus, 
Argonaut. ver. 1373. 

Dl'evaro ἐν λέκτροις MECAAHTOPOZ Οἰάγμοιο. 
Hactenus de Orphei Hymnis. Appo tertium 
locum, et eum quidem infignem, a viris doc- 
tiffimis tentatum, fed tentatum fruftra. Eft 
autem in Argonauticis, ver. 165. 

Εὐρυδάμας δ᾽ ἐπόρευσε λιπὼν Βοιδηίδα, λίμνην, Ἐ 

᾿Αγχόϑι Ἰηνειοῖο x, εὐλαγέος Μελιζοίης. 





* Pindar. Pyth. in. 


——— imi 
" Παρὰ Βοιξιάδος 
Κρημνοῖσιν ὥκοι σάρϑενος. 
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Esrydato/gue aderat, lhmquens. Basbeidem PARS 


fexta  Peneum, et leporiius abundantem 
Mehbaam. 


Its quidem reddit Interpres. Sed vox εὑλα- 
19’, quod hominem fefellit, ne Grzca qui- 
dem eft. Emendat vir doctiffimus, et de 
Orpheo bene meritus, in Epift. ad Cl. Er- 
neftum, e£S9aAs«(O- Μελιδοίης. Sed vera lectio 
fine controverfia eft: 


᾿Αγχόϑι Πηνοιοῖο καὶ ETTAATEOE Μελιζοίης. 
Quod perpulchrum eft. ΕὐγλαγέίΘ' Μελιζοίης. 
4 land flowing avitb milk and boney. Vox oc- 
curit apud Homer. Il. Π. 642. 





Ὡς ὅτε pg 

Σταθμῷ tn βμμίμν ΕΥ̓ΓΛΑΓΈΑΣ καϊὰ πέλλας. 
l1 hunc locum laudat Athenzus, lib. xi. 
P495. Vulgo minus recte legitur, s£yAa- 
Ya* Atque haec obiter. Que vero fub 





Utt Schol. Ἢ Ὰ Boi, λίμνη σαρακοιμέόνη τὴ Λακερείοι. Euri- 
Fides in Alceft. v. 9o. 

Τοῖγας “ελυμηλοτώταν 

"Esías οἰκεῖ, “περὶ καλλίνοιον 

Βοιξίαν λίμναν 


Ad quem locum vide Jof. Barnes. 


«osrurrit etiam eadem vos apud Nicasdrom in Theriacis 
Y. 613. 


Vo. II. G |. LL abre 
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: Orphei nomine circumferuntur Argonautica, 


nunc Orfeo, nunc Onomacrito adügnant viri 
eruditi. Ego CrEoNwi adjudicanda effe cen- 
feo. Quod ex Schol ad Apollon. Rhodium 
didiciffe videor. Ita enim fcribit Scholiaftes 
ad Apollon. i. 587. Ὁ δὲ AOAOY Ἑρμῶ qoe, ὃς 

ἐν Μαγνήσῃ; τῇ τοόλος ἀπώλετο, X, αὐτόϑι TADON 
«59. τῷ αὐγιαλῳ Sys», ὩΣ ΚΛΕΩΝ EN ΠΡΩ- 
ΤΩ, ΤΩΝ ΑΡΓΟΝΑΥΤΙΚΩΝ. Quo refpexit 
Scholiaftes ad Orph. Argon. ver. 459. 


AOAOIIOZ τ᾽ ἀνεφαίνετο ΣΗ͂ΜΑ. 





"Confer etiam Schol ad Apollon. i. 77. et 


Orph. Argon. ver. 139. De Cleone autem 
ifto, qui Argonautica fcripferit, qui, cujafve 
fuerit, aut quando vixerit, equidem incom- 
pertum habeo. Ejus meminit Scholiaftes ad 
Apollon. i. 623. et Curienfem vocat. Verba 
ejus fuit: Ὅτι δὲ ἐνθάδε Θόας ἐσώϑη, ἡ ΚΛΕΩΝ 
O ΚΟΥΡΙΕΥΣ icopet, X ᾿Ασκληχιώδης ὁ Μυρλεανὸς, 
dexvug ὅτι παρὰ ΚλέωκΘ' τὰ πσάντα μετήνεγκεν 
᾿Απολδλώνιος. Que verba notanda. Nam alter 





— Χ(ὕὐὔγἵϊὕσόν τι x; EYTAATEAZ ϑυμαλίϑας. 


Ubi Schol. Εὐγλαγέας δὲ αὐτὰς ϑυμαλῖδας) Φησὶν, ἀντὶ TU, “ο- 
λὺν ὀπὸν ἔχεσας, ἣ γαλακτώδεις, ἤγεν αληϑυνάσας τὸ γάλα. Ita et 
Aratus i in Διοσημ. fub finem: 
— rr χαίρει δί era αἰπόλος ἀνὴρ 
Αὑτωῖς ὀριίϑισσιν, iw» κατὰ μέτρον ἴωσιν, 
᾿Ἑλπόμενος μετέποιτα ΠΟΔΥΓΛΑΓΙΈΟΣ ἐναυτῶ. 
ex 





Ld 
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ex altero fublegifíe videtur. Ceterum higc PARS 
noftrum Cleona, quifquis fuit. ille: virorum, i 
Hjricum faciunt viri doGiffüimi. In quo 

fal videntur. Verbum enim ise, tum de 
flute, tum de ligate orationis fcriptoribus 
würpatur. . Euftathius ad Dionyfium, Περιηγ. 
ver. 66. Καὶ PIANOZ δὲ, ὡς Φησὶν, ᾿Ατώραντας 
IZTOPEI, x per! ἐκείναις λέγει xem τὰς "Ατλων» 
Taj, οἱ καὶ λέγονται μὴ βλέπειν ὀνείρες. Charito 
Aphrodifienfis in Amor. lib. iii. Καὶ ὠφϑη 9«- 
au& κάλλιξον, οἷον ὅτε ζωγράφος ἔγραψεν, ὅτε 
Mew ἔδλαψεν, ὅτε ΠΟΙΗΤΗΣ IZTOPHXE 
μέχμ νῦν. Quare in eo ἔμ), ut Argonautica - 
ita Pfeudoorphica, auctoritate veteris Scho- 
lifte, Cleomi Curizf  adjudicanda ᾿ putem. 
Quod viris eruditis, et ab ea parte qua judi- 
camus, probe inftructis, expendendum relin- 
quo. 


IIPATTOMENOTZE. 'Azedspánis. Ἰσοκράτης. 
Eq τὲς uu X grae μικρὸν πορατ]ομένες. Fimc funt 
vetba Ifocratis in Orat. contra Sophiftas. 


IPATTO. T? ἐνεργώ. ἜἜπρατ]ε κακῶς, X πᾶσα 
ἡ οἰκία, αὐτῷ ἐνόσει.] Vide fupra, v. 'Eróre. ubi 
hoc fragmentum audtius legitur. 


IIPHNEZ. Οἱ ταρονενευκότες τόπϑι τῶν ὀρέων. Ἢ 
Γάργαρον σον pan Mae, a &XUx» 9v κῦμα, . 
πιλυψάμμως ὦ ὡσὰν ui ψαμάβως.7: * Et fenfus ^ 

G2 ÀA J*-**fragmenti 


PARS 
ΠῚ. 


100 EMENDATIONES 


** fragmenti hujus mutilus eft, et metrum tur- 
* batum; quod nemo in integrum reítituat, 
** nifi ipfum Epigramma, ex quo hec decerp- 
* ta funt, invenerit." Koffer. Epigramma 
integrum exhibet doctiffimus Kufterus, ad v. 
Ποιφύοσω et v. Ty9u. Quin et idem exftat 
apud Reifkium in Anthol. p. 76. En ipfum 
Carmen, idque haud paulo emendatius quam 
vulgo legitur. Eft autem Archiz, viri Ci- 
ecronis preconio commendatiffimi, in dcel- 
phinum. 
Οὐκ ἔτ; ara p dl ovra, διαίοσων βυϑὸν ἅλμης, 
Δελφὶς, aloes εἰναλίων ὠγίλας. 
Οὐδὲ «τὸς εὐτρήτοιο μέλος καλάμοιο χορεύων 
Ὑγρὸν ἀναῤῥίψεις ἅλμα παρὰ σκαφίσιν. 
Ἦ yap ἴσον τορηῶνι MavAeoys ὡς ἐκυκήθη 
Κῦμα, ΠΟΛΥΞΑΝΤΟΥ͂Σ σ᾽ dro ἐπὶ ψα-- 


s. 
Οὐδὲ σύ γ᾽ ΑΦΡΑΣΤΑ, Nrpüdas, ὡς "rpm, ἀείρων 
Νώτοις, πορϑ μεύσεις Γηϑύος εἰς aigara. 
Ita fcribendum videtur iftud Epigramma. In 
Pentametro tertio inepte MSS. Πολυψαμάϑες 
ὥσεν ἐπὶ ψαμάϑες. Nos optime reftituimus, 
πολυζάγτες ψαμάθας. Littus a maris flu&tbus ver- 
beratum. Χοιράδας ΑΛΙΞΑΝΤΟΥΣ vocat Mc- 
cius Quintus in Epigrammate. Deinde re&e 
legitur, 4(yaca. Quod non intellexerunt viri - 
doCi. Εἰς Τηθύος ἄφραᾳςα πέρατφ. Ujque ad 
Jimes incogmitos oceani. Optime et ad rem 
J noftram 





IN SUIDAM. Ιοἰοἱ 


noram Herodotus, lib. iv. cap. $3. Μών δὲ 
τότε τῷ ποταμῶ καὶ New ΟΥ̓́Κ ΕΧΩ ΦΡΑΣΑΙ τὼς 
πηγάς. Schol. ad Sophocl. Trachin. ver. 1068, 
᾿Αφρέξῳ πέδη. Tini ἧς Gc ὄχρε τις Qedradm τις 
& τὴν φύσιν. Reliqua plana et perfpicua funt. 
Caeterum, dum hoc agimus, reftituendus Απ- 
tipater in Epigrammate celeberrimo, quod no- 
bis exhibet Cl. Bentleius ad Horatium, et poft 
eum doctiffimus Weflelingius ad Antonini 
Itmerarium. — Sed veram lectionem neuter 
"idit. Nos integrum Epigramma emendatum 
adícribemus. | 
Στρύμονι x μεγώλῳ πεπολισμένη Ἑληασόντω, 
ρων Ἠϑωνὴς Φυλλίδος, ᾿Αμφίπολι. 
Λοιπά τοι Αἰϑοπίης Βραυρωνί δὸς ἔχγια. NHOT 
Μίμνει, X rores τἀμφιμάχητον ὕδωρ. 
Τὴν δὲ ποτ᾿ Αἰγείδεεις μεγάλην ἔριν, ὡς ΑΔ] 
ΞΑΝΘΕΝ 
Τιύχρος, ἐπ᾿ ἀμφοτέραες δερκόμεϑ᾽ ηϊόσιν. 
Ita fcribendum iftud Carmen. In tertio hexa- 
metro MS. ᾿Αλιανϑὲς, five ἁλιανϑέξ. Que vox 





* Eunapius in ZEdefio p. 64. Ὁ δὲ βίος αὐτοῖς (Μοναχοῖς) 
σοώδᾳς, x; ἐς τό ἐμφανὲς ἵπαοχόν τε καὶ ἑποίων μυρία κακὰ xal A- 
ΦΡΑΣΤΑ. Plutarch. in Julio Cefare p. 155. Edit. Bryan. Kai. 
ca, ὑλώδως τέπως X; αροσθολὰς ΑΦΡΑΣΤΟΥ͂Σ ἔχοδας ἀἁμηχώνν τάχο 
δυϑὺ», τὸς μὲν ἰκυκλῶτο, τοῖς δὲ προσέδαλλε xarà τόμα. Ubi Mo- 
fes Du Sogl male corrigebat, προσθολὲς ΑΦΡΑΚΤΟΥ͂Σ. Sed 
denique de Epigrammate, quod fupra fcribitur, confer CI. 
Brenck Emend. in Anale&. vol. ii. p. 147. qui in ultimo hex- 
ametro legit, ASPHZTA. Spmmam excitaz;, ' Hoc rectum. 

G 5 nihili 


PARS 
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nihili eft.*. Nos ad mentem poete recte emen- 
davimus. Quicquid /acerum et attritum eft, 
τρύχί(Θ- vocant Graci. ldem autem ai ζανϑὲν 
et ὡλίζαντον.  Antipáter in. Epigramm. apud 
Reik. p.3t. . 

IA SaAMorait EANGEN ὑπὸ ασιλάδι. 


Epigramm. nefcio cujus, Anthol. lib. v. P- 


549. 
ΔΕΙΨΑΝΟΝ αὐχμηρῶν  SANGEN ὑπ᾽ ἠϊόγων. 


Ita fcribendum: non ξανϑόν. Dj 


IIPOANEKPOTETO. ἼΑποινον 0 ϑεόπτης Μωὺ- 
σῆς τῷ Ἰσραὴλ παροανεκρδεῖο.} «* Vox ἅπαινον mihi 
** fufpecta. eft. .Forte legendum eft, ὕμνον." 
Kufler. Nihil minus. "Ασοινον προανακρδεάχ eft, 
carmen retributionis fracinere. 4 palm of 
tban&fgiving. Subintelligitur enim, ut folet, vox 
ὠδήν. Etymol. Magn. v. Ποινή. Καὶ AIIOINON 


—— 





* Re&e tamen MS. Nos cum Cl. Bentleio aliifque follici; 
tos habuit vox ἁλιανϑές. Sed fruftra. Ὑρύχος ἁλιανϑὲς eft. pan- 
mus purpureuse A4 purple rog. Vox occurrit apud Paulum Si- 
lentiarium i in Epigram. Anthol. lib. vii. p. $90. 

—-— AAIANOEI Q&eia κόχλῳ. 


Atque hinc emendavimus Orpheum in Argonaut. ver. 684. 
Vide nos in Cur. Noviff. v. Ais euidis oi γέροντις. Quare fuum 


. fibi haheat fervetque Antipater. Huc refpexit pro'more Hora- 


tjus Árt. Poet. ver. 15. 
PuRPUREUs, late qui fplendeat, unus et alter 
Adíuitur PAN Nvs —À 


. CUAHN 
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(4AHN τῷ Κυρίῳ ὃ θεόπτης "t Μωύσης ὑπὲρ τῶν 


Iranian | ῥυοϑέδιων TÉ Wap ᾿Αἰγυα]ίων Φόνε, καὶ εἶπεν" 
Airagés τῷ Κυρίῳ. Que petita funt ex Com- 
mentatore aliquo ad Exod. xv. 1. "Tori ses 
Maure x, οἱ woi Ἰσραὴλ τὴν wd» ταύτην τῷ Κυμῳ, 
αὶ ἅπαν Aum μὲν τῷ Κυρίῳ. Ubi MS. Vat, Ai- 
σωμω. Huc facit Jofephus, Antiq. Jud. lib. ii. 
p.115. Καὶ Μωυσῆς ads εἰς τὸν Θεὸν, ἐγκώμιόν τε 
κὶὶ τῆς εὐμενείας εὐχριριςίαν τεεριέχεσαν ἐν ἐξα μέτρω TWON 
eniro. ΕΠ Mofes canticum in Deum componit 
verfus bexametris, quod et laudes ejus complec- 
“ὦν, et grattarum actiones pro benevolentia e- 


PARS 
ΠΙ. 
emm 


N 


Ju. Ceterum fons hujus locutionis, quod ' 


nemo vidit, eft apud Schol. Pindar. Pyth. 2. 


ἴλλλοις δέ Tig ἐτέλεοσεν ἄλλος ἀνὴρ 
Εὐαχέω βασιλεῦσιν 
TYMNON, ΑΠΟΙΝ᾽ ἀρετᾶς. 


Ubi recte Schol. ᾿Αμοιξὴν τῆς ἀρετῆς. 
ΠΡΟΔΗΛΩΣ. Φρονίμως. ᾿Ανδρείως. Σοφοκλῆς" 


Καλόν μοι τῷδ᾽ ὑπερπονεμένῳ Θ΄ ἀγείν προδήλως μῶλλον. 
* Eft interpretatio inepta, quam nihil juvat 


* Jocus Sophoclis, qui fubjungitur. Metrum 


"autem hujus fragmenti turbatum eft, et 


" fenfus mutilus: in quo illuftrando fruftra . | 


" quis elaboret, nifi integrum locum Sopho- 
* clis repererit." Kufer. Refcribo, Προδήλως. 


ἌΝΕΡΩΣ, ᾿Ανδρείως. Error ortus videtur ex - 
compendio | 


:4 EMENDATIONES 


PARS compendio fcriptura. Refpexit autem. Sui- 
Ceu, d15 ad Sophocl. Aj. ver. 1328. 
Eme καλόν μοι TRO ὑπερπονεμένῳ 
Oàvrety προδήλως μᾶλλον 


Ubi Schol. Πρδήλως. "Arri 78, λαμπρῶς, ; ἀνδροίως. 
Suidas: Λαμπρὼς. OANEPOX.* Schol.ad So- 

, phocl. Trachin. ver. 1181.. Λαμπρώ. ΦΑΝΕΡΑ. 
Σαφη. IIPOAHAA. 





IIPOEZOAI. Προδῶναι. AaGay δὲ τὸ ζίζος Tlóp- 
κιὸς Μάρκος. uU Καὶ καταληφθεὶς ὑπὸ τῶν πολεμέων, 
ἐφονεύετο, pivay TW ψυχὴν προξς μῶλον ἢ τὴν μά- 
χίρρων, X «πολλῷ Aaa τραύματα, φῳαϑόζως i ἐσώ- 
95. '* Vox ἐφονεύετο mihi fufpecta eft, utpote 
* quz fenfui repugnat. Si enim Marcus ille 
** tunc occifus fuit, quomodo poftea falvus e- 
** vadere potuit? Quare cogitet lector." Kufler. 
Vertendum, cedebatur. In eo erat ut occidere- 
tur. Quomodo Jocutus eft Polybius, lib. ii. 
P. 215. T^ μὲν ὅν ἄ7λο πλῆθος ἔφευγε πρδροπάδην 
CONETOMENON.. Cetera multitudo, cum ce- 
deretur, fugam capeffebat. Atque ita intelligen- 
dus Lucas i. ;9. Καὶ EKAAOTN αὐτὸ ἐπὶ τῷ 





* Idem: ᾿Αμφίδοξον. ᾿Αμφίδολον. Οἱ δὲ dx ὥοντο δεῖν εἷς ἀμφί. 
δυξον ἀγῶνα συγκαταβαίνειν, δυνάμενοι IIPOAHADE νικᾷν. ὁ 

t Hanc hiftoriam tangit Plutarchus jn M. Cato. p. 354. 
Edit. Bryan. et in ZEmilio Paulo plenius p. 171. Quare hunc 
locum Polybio adfignaverim. Vertendum autem': Gladio re- 
perto, five recuperato. 


ὀνόμωτι 
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ὀνόμαϊε τὰ τσατρὸς αὐτῷ Ζαχαρίαν. Et in eo erant, PARS 
uU! vocarent eum, nomine patris, Zacbariam. A 
qbey «pere about to call bim. Zacharias. Sed. 
hoc leve, illud graviffimum. | A26a» δὲ τὸ Fior 
—ienósre, Qualis, quzío, hzc oratio? Noli 
dubitare quin nos vere àtque eleganter refinxee 
rimus : AaCay g ξίφος Τιόρκιος Μάρκος, "καὶ 
χαϊαληφϑεὶς ὑπὸ τῶν πολεμίων, ἘΦΟΝΕΥΕ ΚΑΙ x. 
$ONETETO. Marcus autem ab boflibus inter- 
ctbtur, gladio arrepto, cedebat et cxdebatur ; 
flatuens anzmam potius quam gladium amittere, 
multique vulneribus acceptis, preter expettatio- 
nem falous evafit. Qui perfe&iffimus fenfus.* 


* 


IIPOBEATMNA. Τὰ tzaJNAuge xAddss ἔχοντα, 
Aude. ᾿Απὸ τῷ ϑηλυμανῶν.) Hac verba legun- 
tur apud Schol. ad Homer. Il. N. 120. Le- 
guntur etiam apud Etymologum, v. Προθέλυμνος.Ὁ 
Notanda autem Etymologia, ἀπὸ τῷ JwAvsewen. 
Qoo nihil ineptius. Sed fic folent Grammatici. 


IIPORAGHMENON. Ἐξώρχρίϊα. Μενεκλέα τὸν 
πμχαϑημένον τῶν τόπων. “ετέςι, τὸν Φυλώτ)οντω 
τὸς τόπες.] Ita locutus eft Appianus i in Syria- 
cis, pag. 1 53: Αὐτὸν δὲ σε τω υ rto “σωντὶ πΡο- 





* Plutarchus in Pyrrho P. 444- Kai δυνάμενος Μακεδονίας 
hour αὐτὸν πολλὰ τροίδοντα X; ταραόμενον. Ubi Bryan. certa 
l'git emendatione TAPATTONTA ΚΑΙ. TAPATTOMENON. 


KAGH- 
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; KAGHMENON ΤῊΣ EAAAAOZ. Eleganter 
Herodotus, lib. viii. cap. 426. Ὁ δὲ ϑεός σφεας 
ἐκ ἕω xay&y, Qàs αὐτὸς ἱκανὸς εἶναι ΤΩΝ EQ'YTTOT 
IIPOKATHEOAI, Huc facit Polybius, lib. v. 
p. 579. Ἱπαόλοχιον 16 Κεραίαν ἐξωποςείλας ἐπὶ τὰς 
κατὰ Σαμάρειαν TOIIOTZ, καὶ συτάξζας IIPOKA- 
ΘΗ͂ΣΘΑΙ.. Latini, prefere. Quod verbum 
reftituendum Auctori Moreti, ver. 15. 


Et referat clavem, qua praffidet oftia, cav. 
Ita fcribendus ifte verfus ex Cod. Pithei, qui 


vulgo depravatiffimus eft. Notandum autem 
utramque ferrum, tum quod obdit, tum quod 


. aperit januam, clavem vocari. De quo viri 


doctifüimi àd Moretum, et Solinum. Hinc 
proverbium : Πφοσώλῳ τὸν πάρσωλον. Eleganter 
autem clavis dicitur of//a prz/idere. Quomodo 
Tacitus non feinel eft locutus. 


IIPOK QIION ——— Aa γενικὸν ὁρῶν, «rpixanrey 
εἶχε ξίφος. Scribendum videtur, ἀλλὰ ΓῈΝ- 
NAION ὁρῶν. Quomodo recte legitur fupra, v.- 
Θρύψις. Unde hoc fragmentum 1 nonnihil am- 
plíari poflit. ' 


IPONTOTAQN. Oó μόρον ὅτι Gix. ἐδέξατο τὰ 
δῶρα, ἀλλὰ X οἴκοθεν ἐπεμψέ pti ἄλλο πρλακδν)ιον 
προντόλων.} ** Quid fibi velit vox barbara προν- 
** τόλων, ignoro. Lexicographi et Gloffographi 
* omnes de ea tacent. Nec apud Schol.,ad 

* Ariftoph. 
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o * Ariftoph. Plut. ver. 1902. unde reliqua PARS 


"fumpta funt, eam reperias." Kuffer. Mon- 
ftrum lectionis, fed facile procurandum : id 
quod jampridem fecit vir doctiffimus Lamber- 
tus Bofius. Scribendum omnino, ἔπεμψέ μοι 
ἀλλο aÀaxsrriy ΠΡῸΣ TOYTQ.. Mt mibi 
alam blacentam prater fam. Quemadmodum 
rede legitur apud Noftrum, v. "Aura. 


ΠΡΟΞΈΝΟΣ. Ὁ τορος άτης. Καὶ συνέξευρ αὖ- 


τὸν, ὡς ἂν τὴν χάριν αὐτήν τε κἀκείνην ἔχης, ὦ τσρόζε- 
*| Hzc non intellexit Interpres, qui proinde 


aec vertit quidem. Sunt autem verba Arifto- 


panis in 'T'hefmoph. v. 608. ubi ita legitur : 
Καὶ σὺ συνέξευρ᾽ αὐτὸν, ὡς ὧν τὴν χάριν 
Ταύτην τε κὠκενην ἔχης, ὦ τωρᾶόξενε. 
Verfus autem prior, quod nemo vidit, laborat. 
Inchoatur enim a trochzo, quem metrum 
lambicum ferre nequit. Emendatio vero in 


aprto eft. Refcribo, ut mihi quidem vide- 
tur, certiffime : 


Καὶ σὺ ΣΥΝΑΝΕΞΈΥΡ᾽ asriy ——— 
Locus ita vertendus eft: 
Et tu nobifcum eum moefitges, ut gratiam 


Hanc et illam a nobis 1. 1neas, o atntce. 


IIPOPPIZON. Ἐξ αὐτῶν τῶν v» ῥιζῶν. Καὶ Πρόῤῥω- 


(5$, aj τῷ ἢ παδώπασι. Σοφοκλῆς" Μυρτίλος eii 
| picos 


HI. 
uy 
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s js eode] Ἀείφοχίε Suidas ad Sophocl. 
Ele&. ver. £09. . 
Εὖτε γὰρ à rorricDels 
MYPTIAAOE ἐκαμάϑη, 
ππαγχρύσων δίφρων | 
δυς ἄνοισιν 6604 aig 
: HPOPPIZOZ EKPICOEIZ. 


Ubi Schol. Προῤῥιζος. ᾿Αντὶ τῶ, ““αὐάπασι. 


. HIPOZAMOIQ. Πρὸς ois ἔχεις ἐνδύσω. Scri- 
bendum, ἔχε. Quomodo recte legitur apud 
Schol. ad Ariftoph. Eq. ver. 887. unde hunc 
locum decerpíit Suidas, 


IIPOZANATAGEIX. 'Opyid's. Ἐπαρϑάς. Ὁ 
δὲ βραχέα mmporavalateis, κατένευσε ποιήσειν. Hoc 
fragmentum Polybio adjudicandum effe cen- 
feo. Ita enim locutus εἰς Polybius, lib. v. 
P. 591. IlreAsaases δὲ BPAXEA IIPOEANATA- 
ΘΕΙΣ x καταμεμψάμενος ἐπὶ vog πεπραγμένοις τὸν 
᾿Αντίοχον, συνεχρρησε απονδὸς ἐνιαυσίως.  Pfolemeus 
pauca comminatus, et de Antiochi queflus inju- 
riis, máucias ἐπ annum conce[ft. 


ΠΡΟΣΕΧῈΣ. Ἐγίς. ᾿Αλίμενες γάρ Wi καὶ mee 
σεχὴς ὁ τῆδε αἰγιαλός. Interpres, Jeopulis vici- 
num littus. Non intellexit vocem προσεχής. Eft 
autem προσεχὴς αἰγιαλὸς, Btfus apertum et ven- 


. tis expofitum. Graci zpàg ἄρκτον, πρὸς paacnp- 


Guia. 
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Gua. Hinc seeríyem et wowrtyx, de co quod PARS 
fattt et obverJum εἶ. Verbo utitur Strabo, τ 
lib. v. p. 373. Ῥαχιώδης γὰρ X, IIPOZEXHE ὁ 
viis «ἐγιαλός. Efl enim victnum ttu: fcopu- 
hjum ef importuofum. Quem loenm fruftra . 
fifprtum habuerunt viri doctiffimi. Audor 
nefcio quis apud Suidam : Ἐπὶ τάδε τῆς πόλεως 
qua ix x ἐδύνατο, δὰ τὸ IIPOZEXEIZ eva, ἀκτὰς 
τας twrineg. «(δ citertores urbis partes appel- 
bre mn. potuit, quod littora Etefits obver/a ef- 
feit. Quod plenum et planum eft.* | 


ΠΡΟΣΗΓΆΣΘΗΣΑΝ. Ὑσειϑαύμασαν. Tire 
ἀπιδίξαντο τὸν λόγον τῷ νεανίσχω καὶ ττροσηγάσγησαν, 
πῶς sie, σφόθρα τὸν Πρόκλον.) Hzc funt verba 
Damaícii in vita Iüdori apud Photium in Ex- 
Crptis; p. 1073. " Scribendum autem, aras 
νει; Quomodo locutus eft Synefius, Epiít. 22. 





* Dionyf. Halicarn, iii. 44. p. 175. Edit. Hudíon. T$ 5$ 
TPipes αὐταμῦ ποιτααίνοντος μὲν ix τῶν Αὐτεννίνων ὀρῶν, «ap αὐτὴν 
δ τῷ Ῥώμην Heros, ἐμδάλλοίος δ᾽ ΕΙΣ AITIAAOTE AAIMENOTZ 
ΚΑΙ ΠΡΟΣΈΧΕΙΣ, ὃ ὃς τὸ Tvjfunxes τοῖν σίλαγος. Ad quem lo- 
cum confülendus omnino Cl. Cafaubonus. Plütarchus in Alex- 
cro p. Ὡς. Edit. Bryan.— "e ϑείᾳ τινὶ τύχη “αρκχωρήσασαν 
᾿Αλιξανδγῳ τὴν ϑαλασσαν, —— σπανίως δὲ AEIITOYE ΚΑΙ IIPO- 
ΣΕΧΕῚΣ ὑπὸ τὰ χρημνώδη κα παριῤῥωγότα $ ὁροινὴ; IIATOYE διαικα- 
λύπτασων. Legendum: ΛΕΠΡΟΥ͂Σ ΚΑΙ ΠΡΟΣΕΧΕΙΣ --- ΠΑ- 
ΤΟΥ͂Σ. Athenzus i. 8. Ρ. 9. Ἑλλόσαιοντον 3 Ὅμαρος ἰχϑυόεντα 
“ρσωγερεύων, 1; τὸς Φαίακας σλυτικωτάτως Qus, τὸ i» τῇ Ιϑάκη 
εἰδὼς χιμίνας “΄λείως τὸ ΝΗΣΟΥ͂Σ ΠΡΟΣΈΧΕΙΣ Φολλὰς, i» αἷς ἰχθύων» ' 
trerre ἀλῆϑος καὶ ὠγρίων ὀρνίϑων. 

Ἥσϑην, 
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.PARS ἡ 


li 


Hw, ἀλλὰ ΠΩΣ OIEI; πάνυ μὲν ὅν ἀπὸ βώ- 
ϑείας τῆς γνώμης ἤοϑην. Damafcius apud Pho- 
YT dum fupra, p. 1064. Ὁρῶν δὲ « ἐμαυτὸν τῷ See 
Φωτὶ ταεριῤῥεόμενον, ΠΩΣ OIEI ; σφόδρᾳ τὴν egy 
ἐταγυσχόμην. Ita fcribendus ifte locus. Sed in 
his fzpius peccatum. 


ΠΡΟΣΘΕΜΑ, Ἡ apex] Gloff: Πρόοθε- 

. Penis. "lppendix. Etymol. Magn. Πρόσ- 

Dua καὶ 5 Προϑέματα & ἐπὶ τῶν αἰδοίων. Haga τὸ ἀλ- 

ληλοῖς ἐν ταῖς συγεσίοοις φοζρετιθεῦχ' ἢ ἢ διὰ τὸ ἐπὶ τὰ 

. ἐμαζοοϑεν μέρη εἶναι. Quo fenfu "intelligendus 

Strato in Anthologia inedita. Carmen inte- 
grum fubjiciam : : 


Toy παίδων, Διόδεωρε, ΤΑ IIPOEGEMAT ec 
τρίω πίπτει 
Σχήματα, καὶ τότων μάνϑαν᾽ ἐπωνυμίας. 
Τὴν ἔτι μὲν γὰρ ἄϑιζον ἀκμὴν ἀλάλε ὀνόμαζε 
Κοκκώτην φῦσαν ἄρτι χωταρχρμένην. 
Tw à" à “πρὸς xe σαλευομεένην λέγε σαῦρᾷν, 
Τὴν δὲ τελοιοτέρην οἶδας ἃ xp σε Xa,Aety. 


Ad hoc Epigramma fcripferunt viri doCtiffimi 
Salmafius in Plinianis, et Pierfonus in Verifi- 


milibus. Sed neuter poetz mentem perfpexit. 


Hexameter fecundus manifefto corruptus eft. 

Refcribendum omnino: 

aS'ixroy ἄκμην AMNOT ὀνμαζξ. 
Eft 
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Eft antem ἀμνὸς, ἡιῤωδεγ. Qui μνᾶν five florem 
ztatule nondum attigit. Vide Etymol. Mag. 
v. Au*. Nempe utrumque nomen, five cra- 
"uia, quod nemo vidit, ab animalibus peti- 
tum eft. ᾿Αμνός. Σαῦρα. Quibus addit tertium. 
Ταῦρον Ícilicet. Suidas: Ταῦρος. Αἰδοῖον ἀνδρός. 
Epigramm. Meleagri in Cod. MS. Anthol. 





Δασυτρώγλων δὲ πίεσμιαι 
ΛΑΣΤΑΥΡΩΝ μελέτω ποιμέσιν αἰγοξάταις. 


Ita legendum. Tangit autem Strato Diodo- 
rum, ut παιδεραςὴν Ícilicet, et in exoletis.ex- 
eitatum. Hiec vis et mens Epigrammatis 
di. Sed hzc pluribus explicare non eft pu- 
doris noftri. Caeterum idem πρόσθεμα et πρόσ- 
ya. Quomodo (cribit Xenophon, Memor. 
i. 10. Οὐ Φορήματι 492 IIPOZGHMATI εείκα-- 

. Non geffaminis, fed dppracis effe loco vi- 
inta. * 





IIPOZKEIMENOI Ὁ δ᾽ ἐντυχὼν acrxa- 
μέναις ταὶς ϑύραις, 5 τῶν donar apum. AaGópY 
«np, εἶ εἴχετο καρτερικῶς κα μάλα ἐγκρατῶς. "Eme δὲ 
ἀπιασώντων (βία ἀπέκοψαν τὸ ray σῶμα T χριρῶν. .7]} 


Hec partim leguntur fupra, v. Ἐπισπαφήρων. . 


Deícripfit autem Suidas, quod nemo vidit, 





* In Epigramma, quod fupra fcribitur, confer Cl. Brunck 
Anale&. vol. ii. p. 359. qui noftra non vidit. 


ex 
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ex Herodoto, cujus verba hic apponam. Le- 
guntur autem in Erato, cap. 91. Eis δὲ τις τς 
τέων ἐκφυγὼν τὼ δισμὼ, καταφεύγει περὸς wei dpa, 
Δήμητρ» Sw page ἐπιλαμρανόμενθ. ὃὲ τῶν ἔπ:-- 
TAS OI, εἴχετο" οἱ δὲ, ἐπεί τέ μὲν ἀσεσπάσαι ix 
Oi0. τε ὡπέλκονες & &yi ἐνοῦο, ἀποκόψαδες αὐτὰ τὰς χβε- 
pae, ἦγον ὥτω' χρίρες δὲ κρίναι ἐμπεφυκῆμῃ ἔσαν τοῖσι 
ἐπισπαφῆρσι. Negari non poteft quin ad hunc 
Herodoti locum refpexerit Suidas. Hinc alter 
ex altero facile inftaurandus. Ceterum verba 
illa, καρτερικῶς καὶ μάλα eyxpuros, funt non nifi 
interpretamenta τὸ, ᾿Απρίζ, a Suida pro more 
adjecta. Quod dociffimo Hemfterhufio ad 
Pollucem notatum. lllud autem ἀπρὶξ εἴχετο 
quantivis pretii eft, et Herodoto proculdubio 
reftituendum.* Vide Cl. Bofium ad Lucian. 


Pa8- 59. 


IIPOXKAHEEIZ, Πρὸς ἂς καλῶ τις εἰς δκαςή- 
gr, ἢ Bev, κλητῆρας ἔχων. Πρόκλησις δὲ, χρρὶς 
τῷ c, καὶ qxaAüóX ἐπὶ “᾿αιτητὴν, καὶ οἷον ἐπὶ βα-- 
σανόν τινὸς ἀνδραπόδω, ἢ $4 paélopias τῶδὲ τινὸς βαλέσο 
$a.] Locus ργξοίαγαβ et imprimis notandus: 
nam ad jus Atticum facit egregie. Sed Greca 


. Corrupta funt. Quod vel vidit, vel non vidit 


Kufterus. Refcribendum omnino: ἢ μαῤβίνρίαν 





* Eadem le&io occurrit apud Suidam ad v. ᾿Αποασώντων. 


sd 
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n τιὸς EMBAAEZOGAI. Eft autem Πρόκλησις PARS 
Il. 

provocatio vel ad arésrum, vel ad quzfionem  —— 
fervi habendam, vel ad tefórmonium cuj jufpiam 
prferendum denique. Quod μαρτυρίαν ἐμδα- 

AX vocat Suidas. lta locutus eft Demofthe- 

nes adverfus 'T'imoth: p. 700. T£ μὲν 3 MAP- 
TTPIAN μὴ EMBAAEEXOAI με τορὸς τὸν diak- 

m τσαρεκρόσατο. ldem, pag.704. ΜΑΡΤῪ- 
PAN δὲ αὐτὸν ἡξίεν ἘΜΒΑΛΕΣΘΑΙ Alepue(O 

ὡς ἐλευθέρα ὄντος. Ceterum aliud eft Πρόκλησιφ, 

δὰ Πρόσκλησις, De quo viri docti ad Demof- 
thenem et Harpocrationem. Illud, ut dixi, 
jrevocatio.; hoc citatio eft, idque per Kosrs- 

μας. Nam Κλήϊρις tum minifiri, tum fefler ci- 
tionis. Utramque vocem conjungit Plato 
iud Timzeum in Lexico, loco infigni, fed 
nonnihil corrupto, quem hic emendatum ad- 
fcribam: Affe. Τῆς TPIAAOE καλϑμένης. Asz- 

ἐών TE περὶ δικῶν, X, πτροσκλήσεων, X, κλήϊήρων, ta 
Ícribendus ifte locus. Vulgo legitur, τῆς vpa- 
κάδις καλεμένης. Quod viros eruditiffimos 
admodum cruciavit. Sed noftra emendatio . 
proculdubio veriffima eft. Nimirum hzc ex 
formulis juris Attici petita funt. Primum, 
ls δίκης. Deinde, Πρόσκλησις. Poftremo, Kos- 

nw; Hec TPIAAA vocat Timzus, et alii 
íilicet vocabant. Sed de hoc viderint jurif- 
confulti, imprimis Taylorus nofter, vir do&tif- 
Vor. M. H | fimus 


[1.4 EMENDATIONES 


PARS fimus et νομικώταϊος. Nam nos ἴῃ foro Attico 
ΠῚ. plane hofpites famus.* 


' ΠΡΟΣΤΊΒΑΔΕΣ. Ὁ δὲ xaróxa ἐν ασηλαίω, 
ππροςιδώδας ἐντείμημένας ἔχοντι καϊὰ τὴν “πέτραν. 
"Notandum verbum Προςιδάδες, quod haud alibi 
occurrit. Sunt autem hzc verba Diodori Sic. 
- lib. xvii. cap. 85. ubi ita legitur: T£ δὲ ᾿Αλεξ- 
dndpe κατασκεψαμένε τὴν doo; pian, 1 τὴν ἐκ βίας 
ἅλωσιν ὠπογνόντος, ἧκέ τις "pes αὐτὸν τορεσθύτης 
μετὼ ϑυοὶν spy" οὗτος d ὧν “πένης “παντελῶς, καὶ i 
πολὺν χρόνον ἐγτεϑιραμιμένος τοῖς τόποις, κατῴκει ἂν 
ἐν τινι σπηλαίῳ ΤΡΕΙΣ XTIBAAAE ὄχρῆι xálà τὴν 
᾿ έτρων ἐντέϊμημένας" ἐν αἷς ὁ γέρων μειτὼ τῶν QUY ἐ- 
ναυλιζόμενος ἐμπειρίαν πρεριοπεποίητο τῶν τόπων. 


ΠΡΟΣΤΆΤΗΣ. 
Ἐμοὶ δ᾽ ἴσον μὲν τῆςδὲ τῆς χρας μέτα, 


Ὅσον πε ὑμῖν" Apt δὲ καὶ φέρω 
. Βαρέως rà ? «πόλεως τοιαῦτα τρρώγματα. ᾿ 








* Eubulus apud Athenzum xiv. 10. p. 640. 
E» τῷ γὰρ αὐτῷ edsU ou “σωλήσιται, 
E» ταῖς ᾿Αϑήναις ἀκ ἀκλητῆρις βοτρυρ 
Τογ[υλίδις, ἄπιοι, μῆλα, 





In fecundo verficulo legendum : 
Ἔν ταῖς ᾿Αϑόναις, ΣΥ͂ΚΑ, KAHTHPEZ, BOTPTZ. 


Quz Cl. Pierfoni emendatio. 
Haec 
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Hec funt verba Ariftophanis Ecclef. ver. 172. PARS 


Vide Noftrum füpra, v. Mira. ubi paulo e- 
mendatiores leguntur ifti fenarii.* 


IIPOZXHMA. Παρακάλυμμα.------- Προογήμαδι 
ἀχονομίας, ᾿βαρξαρικὴς ἐχόμενοι μικρολογίας.}]  Scri- 
bendum, ἐχόμενος. Laértius in Zenone Citieo: 
Ἐν ὠτελής τε σφόδρα, x, βαρδαρικῆς ἐχόμενος μι- 
χρλογίας, πτροσγήματι οἰκονομίας. Ad hunc locum 
refpexit Suidas. ' 


ΠῚ. 
λυ m d 


ΠΡΟΥΚΙΝΔΎΝΕΥΕΝ. Ὑπσιραπέϑνησκεν. Ὁ δὲ 


πρχρδύγευε τῷ πλήϑες, S φρατηγικῶς, ἀλλὰ cepto 
τιιτιχῶς.] Hoc fragmentum ex Agathia de- 
prompfit Suidas, fed ita ut pro more fuo inter- 
poaverit. Ita autem fcribit Agathias, lib. v. 
p.164. ᾿Αφειδὼς ríe τοῖς πολεμίοις, X, arpsxiv- 

ὃ ςρατηγικῶς ἐπείγων x δατάτίων, ἀλλὰ φρα;-- 
τιωτικώτερον συμπλεχόμενος. Non eft dubium, 
quin ad bunc locum refpexerit Suidas. 


IIPOTXEIN. Προέχειν. Τί λέγειν ἢ τί apdrley 
χρῇ, φράζε μοι. Τέχνα γὰρ τέχνας ἑτέρας epica. ] 
Hac funt verba Sophoclis in Philo&, ver. 134. 
ubi ita legitur : 

Τί apt, τί χρῇ με, δέσποτ᾽, ἐν ξένα ξένον 
ξέγειν, ἢ τί λόγειν πρὸς ἄνδρ᾽ ὑπόπταν ; 
φράζε μοι" τέχνω γὰρ 

τέχγας ἑτέρας pé. 


* Clexicus. p.230, au&oritate Kufteri, hos verfus Menan- 
éro tribuit. 
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IIPOOGEPE. Ὀνείδιζε. Αἰλιανός" Καὶ τὸ £eQ- 
Dir χατὰ τῆς ππαρϑένε προζϑέρεε avrós.] Locus 
exquifitiffimus, et quem nemo Interpretum 
intellexit. Nimirum viros eruditiffimos fefellit 
vis verbi Karehetrer. Quz quidem haud pro- 
trita eft. Κατελλοίπειν τῆς παρϑένε, eft, virginem 
deminuere, vttiare.. Verbum, quod rariffimum 
eft, ufurpat Auctor Lexici MS. Bibl. Coifl. 
p.469. Ὡς ἐμοί. Σοφοκλῆς ἐν 'Avrryóm KATEA- 
ΛΕΙΨΑΣ ἐπεν τῷ, ἐμοὶ δοκέι, ἢ ἐμοὶ κριτῆ. Quibus 
verbis notatur Sophocles plenam locutionem, 
ὡς ἐμοὶ δοκῶ, Vel, ὡς ἐμοὶ κριτῇ decurtaffe, et per 
elipfin extuliffe. Hec mens Scriptoris eft. 
Refpexit autem Sophocl. Ántig. ver. 1279. 

Κρέων γὰρ ἥν ζηλωτὸς, ὡς ἐμοί “τόνε. 
Quare /Eliani locum, ut ad Suidam revertar, 
ita interpretandum effe cenfeo. ΕΖ virginita- 
jet puelle. deminutam ἐς exprobrat. Quod 
verum eft. Caterum hoc fragmentum ex /E- 
liani libris de Providentia depromptum effe 
puto, quorum fepius meminit Suidas. 


IPTTANETETAI. δΔιοικέγαι. Τῇ τὸ €: 
ῥοπῇ τορυτανεύεται τὰ ἀνθρώπινα.Ἶ | Procopius, Ar- 
can. Hift. p. 6. Οὕτως ἄρα Sx. ἀνθρώπων βελοῶς, 
ἀλλὰ τῇ ἐκ Ses pers IIPYTANETETAI rà ἀνθρώ- 
vé. ldem in Gothicis. lib. iv. p. 338. OZ- 
τως dpa, ὄχ ὅσα (leg. ὄχ ὡς) τοῖς ἀνθρώποις δόκει, 
ὠλλὰ τῇ ἐκ τῷ 9ε5 ῥοπῆ ΠΡΥΤΑΝΕΥΕΤΑΙ ΤᾺ 

ΑΝΘΡΩΠΙΝΑ. 
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ἈΝΘΡΩΠΙΝΑ. lta mon bominum arbitratu, fed PARS 


Dei nutu, res bumane gubernantur.. Ad hunc 
locum refpexit Suidas. 


ΠΤΕΡΟΦΟΙΤΩΡ. Τάχας ἔχοι. Τίς 99 πἴἶερο- 
Φοτορος ἀτεχγῶς ἐς τὸν Vortpupd nop ἰέμενον τόπον, ὅπ 
τὸ τῶν ἐπτερωβεέγων νέμεται γένος.)  ** Hzc adeo 
* corrupta funt et obfcura, ut ea abíque ope 
*" meliorum Codicum illuftrare et emendare 
"non poffumus." Kwfer. Quod .Kufterus 
non potuit, id conati funt facere viri doCtiffimi 
Henricus Brakerus et Joannes Albertus Fabri- 
dus. De quibus Cl. Reimar. de vita et fcrip- 
ts Fabricii, p. 225. Sed fruítra et invitis 
Mufis.. Equidem fontem hujus loci indicare 
poffum, verba ipía praeftare non poflum. Ne- 
que enim ex iis fum, qui Oedipos fe profiten- 
tu. Locus autem luxatus videtur, quem ita 
haud incommode redintegraveris : Πρεροφοίτωρ. 
Τίς D: vrepoDoíreqos TAXOTZ EXEI, ἀτεχνῶς ἐς 
τὸν ὑπεριράνιον IEMENOZ τόπον, ὅπ τὸ T ἐπτερω- 
μένων ΨΎΥΎΧΩΝ νέμέϊαι γένος; Ecquis enim, ut 








* Plato in Phzdro P.347. Δέγωσι δὲ, οἶμα:, τινες μηρίϑαι, 


ix τῶν ἀποϑέτων ἐπῶν δύο ἴπη εἰς τὸν Ἔρντα" ὧν τὸ ἕτερον T Very. 


c, x ὁ σφόδρα τοι ἔμμετρον. Ὕμνωσι δὲ ὧδε" 
Τὸν δ᾽ ὕτοι θνητοὶ μὲν Ἔρφντα καλῶσι «rore, 
᾿Αϑάνατοι δὲ Πτέρντα διὰ ΠΤΈΕΡΟΦΟΙΤΟΝ ἀνάγκην. 


᾿ Hic locus Platonis citatur apud Cl. Koen. in Gregor. de Día- 


le&is p. 38. 
H 3 - func 


Hl. 
ἔσσεσι, ’ 
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PARS ^"unc bomines funt, alata velocitate inffrucfus 

A eff, tn regionem Jupracele ΠΩ penetrare cupiens, 
ubi anime alate babitant ὃ lte εἰ feníus hu- 
jus loci, quem nemo Interpretum perfpexit.* 
Eft autem decerptum hoc fragmentum, quod 
jam moneo, ex Damaício in vita Ifidori, ut 
patet ex Excerptis a Photio editis. Ita enim 
loquitur Damaícius, p. 136. 'Ex αὐτὰς τὸς ϑεὼς 
IEMENOX. Idem, p. 133. Ὅτι τῶν μὲν ara- 
λαίτάϊα Φιλοσοφησάντων Πυϑαγόραν x Πλάτωνα 
Suála, X, ΤΩΝ EIITEPOMENON ΕΚΕΙΝΩΝ 
YTXON éwu, 4 EIE TON TIIEPOTPANION 
"'FOTION, εἰς τὸ "ridioy τῆς ἀληθείας, εἰς τὸν λειμῶνα 
τῶν ϑάων ΝΈΜΟΝΤΑΙ ὁδῶν. Vides jam omnia 
gemina germana.. Si Damafcius integer ex- 
ftaret, id quod volumus haberemus. Nunc 
venam apetui ad fanandum Suidam. 


IITOAEMAIOXZ O ΦΙΛΟΠΑΊΤΩΡ. Ovres ἕκαςα 
| τῶν προγμάτων ὀλιγώρως χειρὶ ζῶν, διὰ τὰς ἀπριπεὶς 
ἐρωτάς, X, τὰς AA ys κα συνεχεῖς μέϑας, εἰκότως ἐν 





* Suidas v. Πολόμων. ——' Exaups δὲ Ὁμήρῳ τε νὴ Σοφοκλεῖ» καὶ 
ἴσως EXEIN ἱκώτερον αὐτῶν ΣΟΦΙΑ͂Σ ἔλεγεν" rs καὶ φάσκειν Ὅμηρον 
μὲν Σοφοκλέα ἐπικόν᾽ Σοφοκλέα δὲ, Ὅμηρον τραγικόν. Sophocles 
Oedip. 'Tyr. ver. 719. 


καὶ uox w'iggo ^ 
Βρότοιον δὲν, ΜΑΝΤΙΚΗ͂Σ EXON TEXNHI. 


Arnftoph. Lyfift. ver. 173- 
Οὐχ, ὧς ΣΠΟΥ͂ΔΑΣ EXONTI] -——— 





«áp 
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wán βμεχέ χρόνῳ καὶ τῆς ἀρχῆς ἅμα τὸ τῆς ψυχῆς 
tros εὖ pt X we ὧν ἐγένετο Ἰζλεομένης καὶ Θεό- 
ὧτις, x ἄλλαι «σφολλοί. ] Scribendum, erase 
ETPHKE πλείώς. Quemadmodum recte lcgitu? 
apud Polybium, lib. v. p. 520. unde hunc 
locum decerpfit Suidas.* 


ΠΤΩΞ. Λαγωός. Ἐν Ἐπιγράμμαι" 
Εἶδον ἐγὼ τὸν πττῶκα καϑήμενον ἐγγὺς ὁπώρης 
Βακχμάδι)»", τοελὺν βότρυν ἀμελγόμενον. 
Hoc diftichon eft pars Epigrammatis, quod 
erftat Anthol. lib. vi. p. 554. 


ΠΤΩΧΟΥ͂ IIHPA OT IIIMIIAATAI. Ἐπὶ T 
&xAjgup εἴρηται. Καὶ, Πτωχῶν ὅλαι ài xewei.] 
* Àn potius ὀλάδιοῦ Hefychio enim ὁλάδὲς 
* fant, ripa, ϑύλακοι: que fignificatio loco 
" huic optime convenit." Kuffer. ** Kufterus, 
* prava Hefychii gloffa i in fraudem inductus, 
" corrigere inftituebat: Πτωχων ὁλάδες ἀεὶ κεναί. 
“ Sed nemo dubitet, quin in Suida legendum 
"fit: Πτωχῶν ϑυλὰς ἀεὶ κενή. In Hefychio: 
“Θυλάδες, eru, ϑύλακοι.  Rarior eft forma 
“ was." Rbunken. ad Callimacb. p.350.  Fal- 
litur uterque vir eruditiffümus. Refcribendum, 
Dt litera mutata: Πτωχῶν O'TAAI ἀεὶ xta. 





* Probo leftionem Suidz, ἐπιζόλυς ipu ΚΑΙ eite. Quod 
*t tore Polybiano eft. 


PARS 


Idem, B 
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Idem, 3vAa, ϑυλὶς five ᾿ϑύλλις, εἰ ϑυλάς. Ut 
Πώλλα, σέλλις, εἴ ππελλάς. Occurrit vox J9vAzs, 
fed corrupta, apud Hefychium: id quod 
Rhunkenio vifum. Occurrit etiam, fed cor- 
ruüptior, quod nemo vidit, apud Antipatrum 
in Epigramm. Anthol. lib. iii. pag. 339. 
OYAAZ δὲ σκίπωνι συνέμπορος, d τε συγωδὸς 
Δίπλαξ, "αὶ κότας βλημὼ χαμαιλεχέθ». 


^ 


" Non defunt, fat fcio, qui vocem iftam ὅδας 


defendant et exponant. Sed nz ifti viri docti 
laterem lavant. Fefítivus autem eft Brodzus : 
Ovdas, folum, bumus, que deeffe nullo pacto va- 
let. Scribendum fine controverfia : 





ΘΥΔΑΞ δὲ σκίπωνι συνόμπορος 


Nam fera five marfupium, cum £aculo et δὲ» 
wid, flaff, fcrip, and doublet, in Cynicorum 
fupellectile. Antipater Epigramm. in Dioge- 
nem, Anthol. lib. iii. p. 419. 
"Qu μία ris IIHPA, μία ΔΙΠΛΟΙΣ, ἧς ἀμ᾽ ἐφοίτα 
ΣΚΙΠΩΝ, αὐτώρκες ὅπλα σωοφροσύνης ἢ 





* Schol. ad 'Thecrit. Idyll. i. 53. Edit. Warton. Ile. 
Καλεῖται δὶ κίδυσσις x; οὐλάς. Legendum ΘΥΛΑΣ. 

t Hefych. v. Μαλάγας. ΘΥΛΑΞ. ldem v. Σκυτάλομ---- 
Πίνακες, iQ οἷς ἡ βίκη γράφει τὰ τῶν ἀνθρώπων ἁμαρτήματα. Ἢ 
ΘΥΛΑΚΕΣ διρμάτινοι. Hefychius v. £óXup. Θύλακον. Scribe, 
OYAAIP. GYAAKOZ. Idem ϑύλλιρ et ϑύλακος. Hefych. G/mas, 
(lege 924) ϑύλακος. Vide et Photium in Lexico inedito v. 
Σάγη. 

ΠΟΙ. 
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ΠΟΙ. ᾿Αντὶ τῶ, ws. Σοφοκλῆς" 
Ilo: γὰρ μελῶν με δυνάϊὸν, εἰς «σοίως βροτὼς 
Tos cos ἀρήξαντ᾽ ἐν πόνοισι μηδαμὰ ; 
Ἦ πε: ME Τιλαμὼν ] 
Vide nos fupra ad v. Εὐπρόσωπος. Ubi hunc 
locam Sophoclis, qui in libris vulgatis muti- 
lus eft, ex conjectura reftituimus. Quam 
conjecturam noftram egregie confirmat Sui- 
das. Quod Criticis imprimis notandum. 





IIOIHN. Ilo. Beráwp. Καὶ ποιηφάγον, τὴν 
᾿ξαφυλολόγον. Ἢ τὴν τὸς ἀξάχυας ὅπιοϑεν τῶν Swi- 
— Corr σωρεύωσαν.Ἶ ** Quid hzc fibi velint igno- 
* rare me fateor: vereorque valde, ne nota 
* hzc mutila et manca fit." Ku/fer. Vox ex- 
cidit. Repone, καὶ IIOIOAOT'ON, ποιήφαγον, ἢ 
τὴν ZTAXYTOAOTON. Nimirum vox Ποιολόγος 
gemina fignificatione gaudet. Quod recte ad- 
notavit Suidas. Theocr:t. Idyl. iii. 22. 

'A «par IIOIOAOT'ETEA arapoiGalie 


Ad quem locum Scholiaftes : Ποιολογεῦσα, 
ITAXTOAOTOTZEA, ys τὰς ςάχνας ἀναλεγο-- 
μένη. Ποιὸς γὰρ κυρίως ὁ πυρός. Ἢ 2v τῷ, Ποία, 
η βήάνη. Idem autem TloeAóyos, five “ποιηλόγος, 
et ποηφάγί(Θ'. Quo fenfu intelligendus Athe- 
neus, lib. ix. p. 397. ὋὉ raes, Φησὶν Apsori- 
^x, qudevóor as ἐς: x IIOIOAOTOx. Pavo, ut 
— duit Ztrsfloteles, fiffis pedibus eff, et berbam de- 
1x Paatur. Hinc Babrius apud Suid. v. Γέρανος. 


---- Ὁ 
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PARS , Ὁ δὲ TAQE εὐπή 
| EJ Χλωρὴν &ei βόσκοιτο χείματος ΠΟΙΗΝ. 
ΠΟΙΝΗ Καὶ. δίκη. μετωποίνι Ὁ» ἐν Ἐπι- 
γράμματι" | | 


, Μὴ λίτομδαι, δέασοινω, τάν μὴ λάμθαινε arem.) 
Dc hoc loco confer nos fupra, pag. 86. Eft 
áutemr Ilo tum fea, tum penarum 15- 
ffüifirix. Hefychius: Flow, ὀφικταῖς, ἐριννύσι, 
τιμωρίαμς. Locus corruptus. Reícribendum 
omnino: Ποιναῶς ΑΦΥΚΤΟΙΣ, ἐριννύσι, τιμωρίαις. 
Sophocles Ele. ver. Γ489. 

Βεδάσι δ᾽ ἄρτι δωμάτων ὑπός εγοι 

Μήάδρομαι κακῶν πεανθργημάτων 

AOTKTOI ΚΎΝΕΣ 
Ubi Schol. ἘΕἰσηλθον et τὸν οἴκεον ΑἹ EPINNTTEZ, 
ἃς ἀκ ἔςι φυγέειν. Eft autem prior pars fenarii: 


Ποινοῶς ἀφύκίοις 


Huc refpexit Hefychius: ΑΦΥΚΤΟΙΣ, ἂς &x 
ἔςιν ἐκφυγῶν. Aliter hunc locum corrigebat 
Cl. Marklandus, in Epiftola Critica: aliter 
dociffüimus Hemf(terhufius, ad Luciani Ne- 
cyomantiam p. 469. Sed noftra emendatio 
veriffima eft. 








ΠΥΓΟΥΣΙΟΝ. Ὁ πῆχυς κεκαμμένων τῶν δακ- 
τύλων. Fons le&ionis eft Homerus, Odyf. 


K. c17. 
57 Bá39p 
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Ba3po ἀρόξαι, ἴσόν τε ΠΥΎΓΟΥΣΙΟΝ, 60s καὶ PARS 
» 1. 


«Sa. 


Ubi Schol. Πυγάσιον. ᾿Πυγωνιαίον. Πυγὼν δὲ ἔς: τὸ 
“τὸ TE ἀγκῶνος μεχρὶ T δακτύλων κεικαμμένων διά- 
$4. Ad hunc locum fine dubio re(pexit 
Suidas. 


IITSATOPA 'TA- ZTMBOAA HN TAAE— 
T» νυάμων ὠπέχρας, δὰ τὸ πονευματώδες ras 
μέντα μετέχον τῷ ψυχνκῦ, καὶ ἄλλως κοσμιωτέρα 
ἀπτργάζιόχ μὴ οἰ δαληφθέῆας τὰς γαξέρας. Hec 
imt verba Laértii in Pythagora, p. ςο7. ubi 
it legitur: Τῶν δὲ κυάμων ἀπηγόρεοιν tox. Que 
cx Suida corrigenda funt: ἀπηγόρευεν ὠπέχμοϑαι. 
Laértias modo fupra: Παντὸς δὲ μᾶλλω ΑΠΗ- 
lTOPETEN μήτε ἐρυϑῖνον sciem, μήτε μελάνξρον, 
καρδίας τε ΑΠΕΧΕΣΘΑΙ X κυάμων. ἢ. Verbum 
ἀπίχεόχ in hoc negotio ufitatiffimum eft. Hinc 
cleberrimum illud D. Pauli in Prima ad Ti- 
Roth. iv. 3. Κωλυόντων *yageetr, ἀπέχεαχ βρωμά- 
τῷ α ὁ Θεὸς ἔκ]εσεν εἰς pi^ Mta εὐχριριςίως τοῖς 
τὰς καὶ πογνωκόσι T ὡλήθειαν. Quod defendunt 
Donnulli, fed defendunt fruftra. Aliud eft κω- 
iin ἀκέχεαχ, aliud dra yogsuety ἀπέχεάχ. quod 





* Jamblichus in Vita Pythagora P. 175. τὸς δὶ ἀγρίως ἄν- 
5$ pras ἀπελαύνων τὴς συνωσίας, X; μὴ ϑεμιτεύειν ΑΠΑΓῸ- 
ΤΩΝ, Quod fruftra follicitat Κυῆοταθ. Porphyr. de Abftin. 

i. P 21. ubi vide Rhoer. 
viros 


testa 
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viros do&iffimos fefellit. Scribendum omnino: 
Κωλυόνων γαμέϊν, KEAETONT AN ἀπέχεόχ (βρω- 
μάτων" quod et magno Grotio placuiffe video. 
Plutarchus in Coriolano: KOATON μὲν ἐσευ- 
ὠνίσαι τὴν ἀγορῶν, ἀφελέδχ, δὲ τὴν δημαρχίαν T8 As 
ΚΕΛΕΎΩΝ. * Xenoph. in Sympof. in. 4. Τῶν 


ἄλλων οἱ μὲν EKEAETON εἰκώφευ οἱ i δὲ EKCQJATON.- 


Lucas in A&. Apoft. xxvii. 43: Ὁ δὲ ἑκατόν-- 
Tapx(O* βελόμεν(Θ» διασῶσαι τὸν Taco ΕΚΩΛΥ- 
LEN αὐτὸς TWO Bei O, EKEAETXEXE τε τὰς 
δυνωμένες͵ κολυμθαν, δοτοῤῥίμγαντας πρώτως ἐπὶ τὴν 
γῆν ἐξζιίένα.. Quin et illud re&e κελευόντων. ὧπέ- 
ax5S:w. . Porphyr. de Abftin. lib. 11. Oi τῶν τῆδε 
ἱερεῖς X, isporxózoi X, τάφων ΑΠΈΧΕΣΘΑΙ KEAET- 
ΟΥ̓͂ΣΙ. Julian. Orat. ad Heraclium: Νόμθ" 


ἱερὸς ὧν φύσει καὶ One, à τῶν ἀλλοτρίων πάντη xa] 


“πάντως ΑΠΕΈΧΕΣΘΑΙ ΚΕΛΕΥΩΝ. Plutarch. 
in Convivio: ΝόμΘ" τὶς ΑΠΕΧΕΣΘΑΙ τῶν ὥλλων 
ΣΙΤΙΩΝ KEAETEI. Quod Paulinum fere eft. 
Addas Callimachum apud A. Gellium, lib. iv. 
cap. II. - 
Καὶ xuáp:s ΑΠΟ χώρας EXEIN ἀνιῶντος ἔδὲοθαι 
Keys, Πυϑαγόρας ὡς EKEAETE, λέγω. 





* Idem in Lucullo p. 158. Edit. Bryan. Ἐπεὶ δ᾽ ἐκ &wse 
KEAETONTOZ, ἀλλ᾽ ἔφη ΚΩΛΥΟΝΤΟΣ εἰσελεύσεϑαι. Atque hinc 
obiter emendandus Jamblichus in Vita Pythag, Cap. xxxv. 
p. 207. "Evarrupéwes δὲ τῶν Πυϑαγορείων ᾿Αλκιμάχυ καὶ Δειμάχυ, 
- τ xai ΔΙΑΚΕΛΕΥΟΝΤΩΝ τὴν πάτριον Φολιτείαν μὰ καταλύειν. 
Ita legendus ifte locus. Vulgo, ΔΙΑΔΥΟΝΤΩΝ. 

Ita 
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Ita fcribendus ifte locus ex emendatione Ta- ] 


naqulli Fabri. Nam faba eft cibus πευμα- 
T€, et ventri nocet. Quod, ut alios ta- 
cam, ex Suida et Laértio conítat. Hinc 
re Callimachus ἀνιῶντ" sduOa,, εἰ noxiam 
vat: quod omnino verum. Caeterum no- 


tanda locutio apud Suidam fupra: κοσμιωτέρας 


argyálL 9a, μὴ c φληφϑώντας τὰς yastoas qua 
viris doGiffimis ad Laértium fraudi fuit. Sic 


n0 Angli de cibis incommodis et minus . 


lalubribus : 1 εν are Zetter let alone —not eat- 
tt. Quod quidem haud abíimile eft. 


ITAAIZTATOTE. Tie μηδὲν ὑγιὲς μήτε M- 
γπας, μήτε arpáosodas.] Legendum, Iwaac- 
τάς, Quod et rece monuit vir doctiffimus 
Mofs Du Soul ad Plutarchi Artaxerxem. 
Huc facit Hefychius: Πυλαιαςὰς, τὸς ψεύξας. 


Ῥίδιοι. 


ΠΥΘΕΑΣ. ᾿Αϑηναῖίος, ῥήτωρ ἀλλ᾽ sx ἐκρίθη 
hd τῶν λοιπῶν pipa, ὡς ϑρασὺς καὶ διεσπασμένος. 
"Sic re&e habet antiquiffimus MS. A. Αἱ 
" in MSS. B. C. itemque in Editt. prioribus 
" male legitur, ἐκλήθη." Kuffer. Neutra lec- 








* Rede in primo verfu κυάμου ἀπὸ —— Sic Callimachus in 
Hym». in Dianam v. 237. 


Σοὶ καὶ ᾿Αριαζονίδις ΠΟΛΈΜΟΥ  EIIIGYMHTEIPAI. 
tio 
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tio fana eft. Reponendum fine dubio, Οὐκ 
ENEKPIGH pla τῶν λοιπῶν ῥηόρων. Nimirum Py- 
theas ille indignus habitus eft, qui in δεκάδα, 
five numerum Rhetorum Atticorum adícifce- 
retur. Hic fenfag loci eft. Ita locutus cft 


' Ariftides in Panathen. p. 109. ᾿Αλλὰ x τὼς 


ἐπήλυδας αὕτη META 7 ἄλλων ϑεῶν ENEKPINEN. 
Quin et niovos quofdam deos πὶ antiquorum nu- 
merum ad/cripfit. 


IITPEION. Θυμιατήσμον 2—'O δὲ Ἡράλφοιος τάς 
rt πόλεις καθήροι, X, τὼ arvoeta, δίεςρεφε τῶν Περσῶν». 
Hunc locum decerpfit Suidas ex Theophyl. 
Simocat. "Hiftor. Mauritiana.— Quod et res 
et ftilus indicat." Interpres autem ita vertit: 
Heraclius sero et urbes demolitus efl, et. fbeca- 
las Perfarum evertit. Non intellexit vocem 
«wwe. lta autem dicebantur Perfarum tem- 
pla. Theodorit. Ecclef. Hift. lib. v. cap. 39. 
'AGdas τὴς ἐπίσκοπος ἦν. Οὗτος x εἰς δέον τῷ ὅ- 
λῳ χρησάμενος arvoetoy κατέλευσε. ΠΥΡΕΙ͂Α δὲ κα- 
Men ἑκόνοι 78 πυρὸς ΤΟΎΣ ΝΈΩΣ. Erat quidam 
eptcopus, nomine “δα. Hic, zelo immoderato 
impulfus, Pyreum deffruxit. 14 Perfee vocant 
templa igni, ffrve Mitbre, confecrata.. Mithras 
enim Sol. Hinc Μιβριακὼ, five Mifeaixa, feffum 


Mitbre : cujus meminit non femel Origenes 





* Fallor: nam hic locus defcribitur ex Nicephor. Brev. 
Hiftor. p. 12. 
contra 


1 
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| conta Celíum. Meminit et Lampridius in PARS 
| Commodo: Sacra Mitbriaca bomucidie vero. μον 
pilot, quum illic aliquid ad Jpectem timori 
οἱ dici vel fingi foleat. Atque hinc corrigen- 
dus Strabo, lib. xi. p. 802. Οἱ Νισαῖοι ἵπποι x 
muda γίνονται, δἴσπερ οἱ Περσῶν βασιλέις ε ἐχρώντο' 
E Κα ὁ σατράπης τῆς Αρμενίας τῷ Πέρση xar rog 
| ἀρμυρίις πτώλες τοῖς μηθρακένοις $ ἔπεμπεν. Eft lo- 
C illuftris, fed minas ha&enus perípc&us. 
- Interpres. τοῖς Mfeasisus pro Joco accepit. Τὰ 
 Mli dubitare quin Strabo fcripferit: ΤΟΙΣ 
 MIePIAKOIZ. Nimirum equos Mithre, five 
5l, immolabant Perífe: de quo, prater alios, 
 Philftratus in Apollonio, lib. i. p. 29. Λευκὸν 
iod ἵππον τῶν σφόδρα NIZALON καϊαθύοιν ἔμελλε 
π Ἡλίῳ, Erat autem rex candidum equum Sol 
nidaturus ex Nj jfenis optimis. Hinc equi Ni- 
fei v Mifpaxois ad regem mifli. Nihil ve- 
πὰς hac emendatione. Quin. et hinc quo- 
. timmodo intelligendum illud 2 Reg. xxiii. 11. 
Κα κατέκαυσε ΤΟΎΣ IIIIOTE ὃς ἔδωκαν βασι- 
^& Te ΤΩ, HAIQu. Quod ad Perías five 
tus Affyrios referendum. 





ΠΥΡΙΝΩ, ΣΙΤΩ». ligar yupys κατενέμοντο 
γόραν ἐσπαρμιενην γεωςὶ πουρίνῳ σίτῳ. Hi funt 
doliambi, et Babrio proculdubio adjudicandi: 
quod et res et ftilus indicat. Reícribo, 


ΓῈρανοι 
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Γέρανοι γεωργῶ κατενέμοντο τὴν χώραν 
Ἐσπαρμένην νεωςὶ πευρίνω σίτω. 

Grues depafcebantur agrum agricole, 

In quem femina tritici recens fparfa erant 


. P. 


Ai AIO T PO X.———Kaj 'Padispyia, ἡ 2 

πᾶν ὀλιγωρίω, X, εὐκαιρία.) ** Vox soxa«- 
“μία eft füfpecta. Dicerem ícribendum eff 
** εὐκολία, nifi Suidas ftatim adderet, τὸ pai 
** spyia, etiam pro εὐκολίω apud Xenophontem 
* poni" Kufler. Emendabam, καὶ εὐχέρεια. 
Quod haud contemnendum. Sed jam nihil 
mutandum effe video. Lucian. in Jove Tra- 
gcedo I4. p. 6 58. E) λέγεις σύντομόν TI, ὑπτο- 
μίαν X ΡΑΔΙΟΥΡΓΙΑΝ TAYTHN ETKAIPON 
τοῖς ὠπορθμέγοις, Quod imprimis notandum. 


PAZEIN ΚΑΙ PYZEIN. Τὸ ὑλακτέν. ᾿Ατὸ 
Térs δι᾿ ἐπὶ τὸς πικροινομένες x σκομολογϑῆας μὴν 
γέχϑη. Κρατῖνος Δηλιώσιν' 


Ἵνα σιωπῇ τῆς τέχνης paci Τὸν 
Λοιπὸν 'χρόνον 





* Metrum claudicat, quod, propter brevita- 
* tem fragmenti et fenfus obfcuritatem, haud 
* facile in integrum reflitui poteft." Kufer. 

Fallitur 
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Falitur vir doCtiff?mus. | Eft verfus Trochai: PAns 
| IIT. 


cus, atque ita fcribendus: 
Ἵνα σιωπὴ τῆς τέχγης ῥαζῶσι τὸν λοιπὸν χρόνον, 


ὕ filentio artt tmpofito, deinceps non nifi 
latrent, et obloquantur. 


PAMNOTEZIA NEMEIIZ-——- Φειδίας καὶ 'O- 
λυμπιάσι dax τῷ Διὰς ἐπέγραψεν, Αὐτάρκης. 
Καλὸς δὲ ἦν ὅτος ᾿Αργθος ἐρώμενος αὐτῷ. ** Theo- 
* dorus Canterus, Var. Lect. lib. ii. cap. 14. 
* ree monuit locum hunc Suidz fic emen- 
“ dandum et fupplendum efle: Ἐπόέγραψεν, Παν- 
" τάρχης καλός. Καλὸς δὴ ἦν δος." Kuffer. Hec 
partim vera, partim falfa funt. Refcribendum 
Omnino : Παδάρκης καλός. Ἦν δὲ ἕτος ᾿Αργθῷ», 
WueO- αὐτῷ. Pantarcbes pulcher. Erat ille 
rerous, ipfius amafius. Haud aliter. Hefy- 
chius: As» καλός. Πυριλώμπες yos ἥν ὅτος 
Demus puleber. Erat ille filius Pyrilampus. 
Átque hinc obiter emendandus infignis locus 
Theophrafti, qui viros eruditiffimos admo- 
dum exercuit. Eft autem Theophraft. Cha- 
rad. cap. xxi. Περὶ Μικροφιλδιμίας. Καὶ xuyapis δὲ δὲ 
τελευτήσαντος, αὐτῷ μῆμα σοιῆσαι, X φηλίδιον “σοι 
ἵσας, ὄλνγράψα,ι ΚΛΑΔΟΣ ΜΕΛΙΤΑΙ͂ΟΣ. ΕΔ 
Catulo mortuo monimentum faciet, infcriptis e- 
Iam bis verbis, Surculus Melitenfis. lta hodie 
lunt et interpretantur iftum locum. Fruf- 

Vor. II. I tra 


um maf 
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PARS tra omnino cet fenfu nullo. Audacer repo- 
no: KAAOZ MEAITAIOE. Pulcher catulus 
Melitenfis. Quod quidem feftivum. eft, et ex 
formula íolenni.* Jamblichus in Babylonicis 
apud Photium, P. 246. Καταχώσας τὸ ὑπόλοι- 
πον τῆς κόρης σώμα, x, ἘΠΙΓΡΑΨΑΣ aud]: τῷ κυνὸς: 
Ἐνϑάδε κατάκειται ΣΙΝΩΠΙΣ H KAAH. Idem, 
P. 247. Προσέγραψε τῷ ἰδίω εὕματι dn τῷ ὃ Σι- 
νωνίδὸς δλιγρώμματι, καὶ POMANHE O KAAOX. 
Corrigendus hac occafione Theocritus Idyll. 
xxiil. 45. - | 

— — KAAOE di μοι ὥλετ᾽ ἑταῖρος. 
Γρώψον x τόδε γράμμα, τό σοι ΣΤΊΧΙΟΙΣΙ χα- 


μ . 
o. 


[κ΄] 


Ita fcribendus ifte locus. Ut BieAO-, βιδλίον, 
βιθλίδιον" - fic φίχρς, φιχίον, eixidi. Vulgo, ira-- 
tis Mufis,.7à σοι ςίχοισι. Ceterum quoniam ita 
fert animus, et commoda occafio eft, Carmen 
dAnrá quor in canem, feftivum id quidem et ve-- 
nuftulum, hic emendatum fubjiciam. Nam 


“- 








* Theinifius in Orat. xxi. p. 248. Edit. Harduin. τῷ το 
κύνα i£ ἧς μέλλοτε σχυλακεύιδδαι, aic ᾿Αάκαυα ὄντως σωναΐα, τὸ μὰ 
«πονηρὸν κυνίδιον, ἀλωπεχίς σοϑὲν ἢ MEAITAIA. Alcipbron Lib. ii. 
"Epift. xxii. IDayyo» 9 τὸ ΜΕΛΙΈΑΙΟΝ KTNIAION, 3 ὅ τείφομα 
ἄϑυρμα τῇ δεσποίνῃ «σιν; ied νὺς ἄγαν λιχνείας ἐπὶ τὸ κρέας ue 
μῆσαν, καῖταί σοι τρίγην savvy ἡμέραν ἰκτάδην, νεκρὸν ἤδη Dh ὃ 
Ad quem locum vide Bergler. Vide ZElian. Var. Hift. viii. 4 
ubi ite locus Theophrafti citatur, fed non corrigitur, a Cl 


Kuhnio. 









xundi 
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xa non hodie et heri, fed antiquis-etiam in PARS 
deliciis habita fuiffe conftat. En ipfum Epi- μι Hu 
gramma : 
Tw τρίδον ὃς αἰ Dgryete, ἄν crac τόδε σῆμα γοήσης, 
Μὴ δέομαι γιλάσης, εἰ κυγὸς ἐς τάφος. ᾿ 
ExAaudówy. —Xeipts δὲ xóny συγέϑηκαν &vaxros, 
"Oc me x s τόνδ᾽ ἐχάραξε λόγον. 


L] 


PA/ON τις τὰς ódóblas ἠρίθμησεν ἂν ἢ τὺς ϑακ)ύλυς.ἢ 
Hac funt verba Lyfie Orat. adverfus /Efchin. 
Sxrat. apud Athenzurm, lib. xiii. p. 612. 
ubi ita legitur: Ἧς ῥᾷον τὸς ὀδόντας ἀριϑμῆσαι, 
Ws Adrlss ἦσαν, ἢ τῆς χειρὸς τὰς δακ)ύλες. Scribe, 
ὅσῳ ἐλαΐες ἦσαν. Cujus dentes eo minoris operce 
(f numerare, quanto pauciores funt, quam fi- 
πῆγα manus digiti. Que antiquiffima et in- 
tegerrima lectio. Ita locutus eft Herodotus - 
l.20. Καὶ μᾶλλον £rt τοσότω, OX ΕΛΑΣΣΟ- 
ΝῈΣ tóckg ὡοϑενέςερα τὰ ῥεύμαα “ταρόχοναι. Hluc 
reipexit Demet. Phaler. de Elocut. $ 128. 
"He ἐᾷ pato ἄν τις ἀριϑιμήσεεν τὼς ὁδό ὀγτῶς ᾿ τὰς δακτύ- 
As. Quz minus accurata funt. 





* Alterum eft Carmen ἐπήάφιον in canem apud. Luc. Holftey. 
in Steph. Byzant, de Urbibus p. 203. quod hic quoque libet . 
apponere : . 
ΕἸΣ ΚΥ͂ΝΑ MEAITAION ΕΥ̓ΜΉΛΟΥ. 
Ta τὸν ix Μελίτης ἀργὸν κύνα Φησὶν ὃ evíroos 
"xe Εὐμήλω «ιγότατον φύλακα. 
: Tabgor μὲν κάλεισκον ὅτ᾽ ἦν ἔτι, νῦν δὲ τὸ κἀΐνηυ 


Φϑίγμα σιωνπηραὶ νυκτὸς ἔχουσιν ὁδοί. 
Vide nos in. Curif. Noviff. ad v. ᾿Εδιχίμαξιν. 


I.  PAXIZEIN. 
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PAXIZEIN. T Aa Contüed Καὶ papse. Ὁ 

ἀλαζῶν. Θεόπομπίθ: Παμφίλῃ᾽ 
Troy ἁπάντων ὁ ῥωχιςὴς, Δημοφῶν. 

Monuimus fupra, ad v. KaGGaAa», vocalem 
brevem ante Jiquidam non raro produci. Quod 
ex hoc loco Theopompi fatis manifeftum eft. 
Notanda autem vox ῥαχιςὴς, five ραχιτής. Nam 
utroque modo fcribitur. Schol. ad Sophoclis 
Aj. ver. 56. Καὶ τὰς μεγάλως κακεργξῆας PAXI- 
ΤΑΣ φαμέν. Ἐ Atque hinc corrigendum fe of- 
fert infignis locus Polybii, qui viros eruditif- 
fimos elufit. Eft autem lib. xiii. p. 9358. 
Οὗτοι δὲ ἦσαν ἀνδροφόνοι, X, PAXITAL, λωποδύται, 
τοιχωρύχρι.. Ita fcribendus ifte locus. "Vulgo 
legitur, «^wira. Qus vox nulla eft. Vir 
do&tiffimus ad Diodorum emendabat, &^«;- 
saj Ὁ. 190.7 Sed noftra emendatio veriffima eft. 


PAY AOI Ῥαψῳδῆσαι δέ ἐς τὸ Φλυαρῆφα" 
ἢ τὸ ἁπλῶς λαλεῖν X ἀπαγγέίλαι χωρὶς ἐργᾷ τινός. 
** Quare hec, χωρὶς sys τινὸς, addiderit Sui- 
** das, nefcio; nec video quid ca fibi velint." 
Kuffer. Legendum, χωρὶς EIPMOT τινός. Si- 
ne aliqua connexione recitare. Quod ῥαψωδῆ- 
σαι vocant Graeci. Rem fatis feftive exponit 
Scholiaftes ad Pindar. Nem. ii. 2. Oi δὲ φασι, 








* Photius in Lex. MS. 'Paxifvr. Διακόπτων, X; τὸς κακύργυς 
ῥαχιτάς. | 
1 Alexis apud Athenzum lib. vii. 20. p. 522. 
—— enpxólas τὰς ἀκάνθας τὸς κύκλῳ 
Παράρχισον χρηγῶς διωπτύξας 9 ὅλον. - 
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T Ὁμήρει ποιήσεως μὴ ὑφ᾽ ἐν συνηγμένη, arid PARS 
δὲ ὅλως κα x xdla pm διηρημένης, ὁ ὁπότε e Jodsur aj. Hl. 
d EIPMQu τινὶ x pp» 4 gr A0 iy Ποιδιν, εἰς 
ὦ αὐτὴν ἄγοντας, Verbo utitur Longinus, «eei 
"Nes, $ 22. Τὴν ἐκ τῷ καϊὼ φύσιν EIPMOT πταν- 
τοίως πρὸς μυρίας τροπὰς ἐναλλάτ]ασι τάξιν. Atque 
hac occafione monitus Ammonium in libello . 
I) Ast. Λέξεων. v. AaAe hic emendatum 
preftabo : τὸ μὲν διεξιέναι λόγον E'TNEIPONTA, 
Atyes φασί. Διαλέγεαϑοι δὲ, τὸ ἀμειξόμενον τὰς λό- 
yi κατ᾽ ἐρώτησιν X, ἀπόκρισιν πεοιοίάχ.  Continuata 
erationis ferie differere, Greci vocant. Aeyar 
ülernatim autem. difputare, Διαλέγιαγαι. Ita 
íribendus et vertendus ifte locus. Hodie 
nullo fenfu legitur, συναίροντα. Eleganter De- 
moíth. pro Coron. p. 596. Edit. Taylor. Ῥήτωρ 
um ἐκ τῆς ἡσυχίας, ὥασερ τανεῦμω, ἐφάνη, x 
πιφωιασχηκὼς, x συνειλεχὼς ῥήματα x, AOTl'OTZ, 
ΣΥΝΕΙΡΕΙ τότες σαφῶς X ἀπνευςί. Scribendum, 
Ῥτωρ ΑΝΈΦΑΝΗ. Auctor ἀνώνμος apud 
Suidam v. Πυϑαγόρας. ᾿Ανεφάνη τύραννος τεικρότα- 
τς, Locus Rhetoris ita vertendus eft: Tus 
&mum orator fubito, veluti ventus, exortus efl; 
εἰ exercitata oce, εἰ collectis verbis et. fenten- 
tiit, perfbicue et uno fbiritu perorat.* Refti- 


m amd 








* Aíchines contra Ctefiphon. p. 431. Edit. Taylor. Ine 
ἃ τῷ καϑ' ἃ pipa δίανταν, τίς icw ; ix τριηράρχῃ λογογράφος ANE- 
ANH, τὰ σατρῶα καταγιλάξως «ροΐμενοςί 
I 3 tuendus 





PARS 
IH. 
mul 


[4 


^ 
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tuendus hic obiter Philoftratus in Apollon. 
vii. 27. Γλώτηης τε £x ἀνεπιτηδεύτως εἶχεν, οἷοι τῶν 


- ^ e / , Noc M P 
συκοφαντικὼν οἱ συνειληχότες ὀκτῶ ρηήματώ ἢ Oixa. 


Scribendum, OI ΣΥΝΕΙΛΕΧΟΤῈΣ. Ad De- 
mofthenis locum refpexit Philoftratus.* 


PEGOZ. IToór zov. Ἐρύϑημα. Ad hunc 
locum filent Interpretes. Nec mirum id qui- 
dem. Reípexit autem Suidas, quod nemo vi- 
dit, ad Sophocl. Antig. ver. 538. | 

- Νιφέλη δ᾽ ὀφρύων ὕπερ αἱματόεν 

ΡΕΘΟΣ αἰογύνει, | 
᾿ Ὑέγίοσ᾽ εὐῶπα “παροιάν. 


Ubi Schol. Αἱματόεν ῥέϑος. Τὸ ἐπὶ τῷ προσώπῳ 


EPTOGHMA. Quare legendum videtur: Pedo. - 


Πρόσωπον. Προσώπε ἐρύϑημα. Huc referendus 
etiam Hefychius: Ῥέϑος, τορόσωπον, IIAPEIA.T 


PIANOX. ——— Οὗτος δὲ ἤν τῆς ππαλαίςρας χορό 


τερὸν Φύλαξ, καὶ δδλος, Ὕςερον δὲ πο αιδευϑεὶς ἐγένετο 





* Plutarchus in Phocion. p. 179. Edit. Bryan. Εἰ γὰρ ἦν, 
ὥς φησῖν ᾿Ιδομενεὺς, δοιδυκοποιῶ «πατρὸς, ἀκ ἄν ἐν τῷ λόγῳ Γλαύκιπποι 
ὃ Ὑπερίδυ, μυρία ΣΥΝΕΙΔΟΧΩΣ τὸ εἰρηκὼς κατ᾽ αὐτὸ κακὰ, τὴν δυσ- 
γόνοιαν “αρῆκεν. Idem in Sylla P: $0: ᾿Αναχωρήσαντι δὲ αὖτῷ δί- 
τὴν ἴλαχε δώρων Κηνσωρῖνος, ὡς πολλὰ χρήματα ΣΥΝΕΙΛΗΧΟΤΙ 
vaa, τὸν νόμον ix φίλης X; συμμάχμ βασιλείας. 

f Schol. in Hom. Il. X. 68. a Valckenaer. Edit. Ῥίϑεα M- 
yuci τὰ τῶ σώματος μέλη, ἐποιδὴ καϊὰ exáslóg μέλος vo δντικὸν τὸ Ww 
χικόν ἰςι. Piu δὶ, τὰ ζωντὰ μέλη, δι’ ὧν ῥέξομέν m. ' uis δὲ, τὸ 
“ρόσωπον᾽ "ὁ Ῥιϑομαλίδας, τὰς εὐπροσώπυς. | , 

ἊΝ papi arms . 


* 
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yenpalnés. “Ἔγραψεν iila, ποήμαα.} “ Cam PARS 


" omnia poemata fint ἔμμόϊρα, alterutram vo- 
" cem fuüpervacancam efle exiftimo." Kuffer. 
Scribendum, ἔγραψεν. ESAMETP (Y. παοήματα. 
Scripfit poemata verfu bexametro. Ita. locutus 
et Hepharftio, Enchir. p. 210. Φίλεκος δὲ ὁΚερ- 
πυραίος, εἰς ὧν τῆς τελειώδος, ἘΞΑΜΕΤΡΩ, συνέθηκεν 
às IIOIHMA.* Jofephus Antiq. Jod. lib. ii. 
p.115. ἐζαμοέτρον Tóm» vocat. Scripfit autem 
Rhianus prztet Heraeckada, de. Bello Meffem- 
t, xlque verfibus hexametris: de quo non 
femel Paufania$ in Meffenicis. Caeterum no- . 
tandum illud, Οὗτος δὲ ἣν τῆς πταλαίςρως τορότερεν 
Qa. Nimirum a paleftra ad Grammaticam 
le contulit Rhianus. Atque hinc intelligen- | 
dus locus Stephani Byzàntini, in quo expo- 
nendo infigniter hallucinatus cft eruditiffimus 
Pearíonus, in Prolegom. ad Hierocl p. 17. 
YAépua, “πσολίχγιον Καρίας, ὅ8εν ἦν Ἱεροκλῆς, ὁ 
ἀπὸ ἀϑλήσεων ἐπὶ Φιλοσοφίαν ἀχϑείς. Nempe ut 
Rhianus ex paleftrita Grammaticus, fic Hie- 
rocles ex athleta Philofophus evafit. Hac 
mens Stephani eft. : ) 


ΡΙΝΘΩΝ. Tagailivs, κωμικὸς, ἀρχηγὸς ἢ καλε- 
μένης Ἱλαρδϊρωνγωδίως, 0 ἔξ! φλυακογραφία.} Rhin- 





* Paufanias in Atticis cap. xxxiv. p. 84. Edit. Kuhn: "- 
fo ἃ Κιώσσιος — χρησμὸς EN ESAMETPQ σαρείχετο.. 
- tho, 





116 ἘΜΕΝΡΑΤΙΟΝΕΒ 


PARS tho, Tarentinus, poeta fui loci atque ordinis 
za celeberrimus. Eum laudant Stephanus By- 
zantinus, Pollux, Athenaeus, Hephaeftio, Pho- 
tius, ali bene multi. De eo impceritiffime 
commentati funt Cuperus in Obfervat. lib.i. 10. 
et Pergerus ad Hefychium. Scripfit et Co- 
mcedias et-lragosdias, non fuas quidem eas, 
veruhi alienas, εἰς γέλοιον gosreopuJ'pumpAvas, five 
au ruhculum detorfas. Quod Grecis ᾧλυαικο- 
ypapia, ct... Rbintonicam vocant Latini. Evan- 
thius, five Auctor Prolegom. de Comcedia et 
Tragedia: l//ud vero tememdum eff, pofl νέαν 
κωμῳδίαν Latinos multa fabularum genera frro- 
tuliffe: uf 'l'ogatas, a fcenicis atque argumentis 
aLattnis: Pretextatas, a. dignitate perfonarum 
et Lattna Hifloria : Attellanas, a civitate Cam- 
ponis ubi acfitate Junt plurime: Rhintoni- 
cas, αὐ acfaris nomine. Quod falfum omnino 
eft. Neque enim Rhintho, five Rhinto, ac- 
for, íed foeta. Verum error non Evanthi,, 
. fed Librarii eft. Refcribendum utique: Rhin- 
tonicas, ab AUCTORIs zomine, Nam Khin- . 
tho,.ut ait Suidas, in hoc genere princeps. 
Verficulum ejus confervavit Cicero, Epift. ad 
Attic. 1. 20. 


Oi m wap i εἰσιν, οἷς d ἐδν μέλοι. 


Quod γέλοιον, five ridiculum eít. Hinc Varro 
de R. R. lib. iii. p. 102. Qui; contra nunc 
c RHINTHO 
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RumTHo on dicit fua mibil intereffe, utrum. PARS 
5: pabus flagnum babeat. plenum, an ranis? E 
Hefychius : Κάρκαρα, ἅλα ὁ διήτω ἐγιοι τὰς 
μάνδρας Ῥινϑων καὶ τῇ ϑρώνία ἦρι. Hac depravata 
idmodum funt. Reícribo et diftinguo: Κάρ- 
χαρά, ὅλα ΤΩΝ OAONT QN ——4ínoa τὰς μάν- 
ju. ΡΙΝΘΩΝ ΚΑΙ ΤῊΝ OTPANIAN IPIN. 
ldem: Οὖλα, τὰ τῶν ἀδόντων.Ὲ Hefych. Σαλία, 
ux. Παρὰ ΡΙΝΘΩΝΙ. Scribendum videtur, 
Y2us, ΑΡΚΥΙ. Idem: Σαλία, wAsypa xaAdlo 
"um, ὃ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς Quse αἱ Λάκαινα.  La- 
tni, Re£iculum. Idem : "Aetxros, ὠγαθὸς, δὶ 
PINGQNI Ταραντίνω Φιλοσόφῳ.. Quid audio? 
Rhintho Tarentinus PZofopbus! Nugz. Re- 
pone, Ῥώθων, Τ᾿ αραντίνῳ ΦΛΎΑΚΟΓΡΑΦΩ;. Ste- 
phanus Byzant. v. Τάρας. Καὶ Ῥίνθων Ταραῦ νος 
VATAS. Idem Φλύαξ εἰ φλυακογράφος. Quare 
ntellieendus Hefychius de Rhinthone Ta- 
Tenüno, qui QA/axas Ícripfit. Quod omnino 
vmm. Syracufanum vocat Noflis in Epi- 
Pammate, quod hic emendatum àpponam. 


Nam viri doctiffimi in eo concinnando nihil 
viderunt. 


Καὶ χαπυρὸν γελάσας arapauuetoto, x, Φίλον eran 
Ῥῆμ᾽ ἐπ᾿ ἐμοί, PINOQN EIM' O ZYPH- 
KOZIOZ, 








* [dem fapra v. Βάδρικες. Τὰ 5a? ὀδόντων. Schol. ad Nican- 
ἐπ Theriac, ver. 211. Ἔποιδὰ ξηραίνει τὸ δηλητήριον, τὰ δὲ οὖλα 
Τὸν irr, ix βάϑρων ῥήγνυνται, , 

Μυσάων 
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Murdav ὀλίγη τις ἀηδονίς: ἀλλὰ KAATXN(IN 
᾿ Ἐκ τρωγικῶν ἴδιον κιοσὸν ἐδεψώμεϑα. 


In fecundo hexametro vulgo, invitis Mufis, 
legitur, ἀλλὼ καλύκων. Nos optime emendavi- 
mus. Ut a κάλιξ, κωλίχνη, fic ἃ κύλιξ, XV χρη, 
εἴ a κάλυξ, xa oy. Que veriffima lectio. Cz- 
terum hic obiter corrigendum Epigramma in 
Catalectis Scaligeri, vexatiffimum id quidem 
et corruptiffimum. Eft autem Virgilii ia C. 


* Annium Cimbrum Rhetorem: 


Corintbiorum amator ifle verborum. 


De veróis Corinthiis fruftra difputant viri eru- 


ditifümi« ZEs Corintbium bene notum, vera. 
Corintbia non itém. Repono, ut mihi qui-- 


dem videtur, certiíffime: 
RuiNTHONICORUM amator tffe verborum. 
Rhintho enim verba antiqua, turgida, et pe- 


regrina, ludi jocique gratia, ufurpabat. ld 
quod ex Hefychio et Grammaticis notum. 





POAON Ῥόδον παρελθὼν μηκέτι ome πά- 
λιν. Ἐπὶ T κυδιωινόνων τινώς.] ** Sic etiam legitur 
** apud Apoftolium : fed male, Seníus enim 
** (fuadet, ut fcribatur παρελθὸν genere neutro; 
** quemadmodum habet Diogenianus. Kwfer. 
Recte vir doctiffimus. Quin et legendum vi- 
detur, i ἐπὶ τῶν ΚΛΑΙΟΝΤΩΝ τινάς." Dicitur boc 

proverbium. 


$ 
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proverbium de iis, qui aliquos fugent.* Notum pAnS$ 
illud Rachelis apud Mattheum ii. 18. Φωνὴ ἐν li. 
Paua yx xd», ϑρῆνος καὶ * κλαυθμὸς X x ἀδνρμὸς πολὺς, 

Ῥαχὰλ ΚΛΑΙΟΥ͂ΣΑ ra τέκνα αὑτῆς, X οὐκ 398 
παρακληθηγναι, ΟΤῚ ΟΥ̓Κ EIZI. Poteris etiam le- 
gere eri T KHAETONT QN τινάς. Quod rarius, 

Kay rias, eft, aliquos mortuos lugere. Quo 

fenfu verbum occurrit apud Herodotum, lib. 


ix. Cap. 31. Οἱ δὲ ἀμφὶ Μαρδόνιον βάρξαροι, ὡς ATI- 
EKHAETEAN Μασίςιον. Ad quem locum con- 


* Recte tamen χυδαινόντωον. Eft enim verbum ἐπ re funebri 
Wurpatum.  Confaulendus omnino Synefius de Regno p. 14. 
Edit. Lutet. 1612. quide verbo KeJaíse» agit. Vide et ad iftum 
l«um Synefii Cl. Kuhnium in ZElian. Var. Hift, vi. 2. Huc 
fict Apollon. Rhod. in Argonaut. i. 687. 

Καί μιν KYAAINONTEE ὑπὸ κνέφας ἔντομα μήλων 
Κιίαν ὀφρινομίνης ἁλὸς οἴδματι ------- 
Lycophron v. 929. 
—— aiapi 6» 
Δοιξαῖσι ΚΎΔΑΝΟΥΣΙ, s; ϑύῶώλοις βοῶν. 
Et ἀεαῖχυς Epigramma p. 97. MS. et in Analect. Brunck. 
"d.i. 53. En ipfum Epigramma. 
Στῆλαι τὸ γραφίδες x; κύρδιες, εὐφροσύνης μὲν 
Αἴτια τοῖς ταῦτα κἸησαμένοις μεγάλης" 
᾿Αλλ᾽ ἐς ὅσον ζώωσι. Τὰ γὰρ ΚΈΝΑ KTAEA φωτῶν 
ψυχαῖς οἰχομένων ἃ μάλα συμφέρεται. 
Ἢ δ᾽ ἀξετὴ σοφίης τὶ χάρις κακεῖσε συνέρατϑε, 
Κανϑάδε μιμνάζει μνῆτιν ἰφελκομένη. ᾿ 
Οὕτως ὅτε Πλάταν βρενϑύεται » ὅτε y Ὅμηρος . 
Χρώμασιν ἢ τῆλαις, ἀλλὰ μόνη σοφίη. 
Ὄλξιοι ὧν μνήμη envoi ἐνὶ τεύχεσι βίδλων, 
"AMA Ex ἐς κενιὰς εἰκόνας inan. 
Rd vide an Suidas commoda interpretatione füblevari poffit ; 
pato. 


fulendus 
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fulendus do&iffimus Valckenarius. Sed illud 


verum. Huc facit Schol. ad Sophocl. Elec. 
ver. 259. Ἐπὶ pir Nr γενομένω τῤώγμαθι. x IIA- 
PEAGONTI εἰκὸς καὶ waóraéX TON AAHMO- 
NOTNTA. Refpexit ad hoc proverbium Pro- 
cop. in Perficis, lib.i. p. 29. 'AzóvaóX agr 
Tuy ὠγαθῶν ἄμεινον, ἢ IIAPEAGONTA ΤΑΥ͂ΤΑ 
ZHTEIN.* Quoniam autem de mortuis, να] 
deflendis vel non deflendis, hic fermo eft, ne- 


queo quin adícribam infignem locum A. Gel- 


li, ubi de Artemifia, Maufoli uxore, agit, 
qua maritum mortuum, tanquam ῥόδον πιαρελβὸν, 
lacrymis et omni κηδεύσεως genere profecuta eft. 
Eft autem lib. x. cap. 18. Maufolus ubi fato 
perfuncius inter lamenta et manus uxoris, funere 


magnifico fepultus οὐ; drtemifia luciu atque 


defiderio mariti flagrans uxor, offa ctneremque 
ejus mixta odoribus, contufaque in faciem pul- 
veris aque indidit ebibitque; multaque alia vto- 
lenti amoris indicia feciffe dicitur. ita legen- 
dus et diftinguendus eft ifte locus, quem per- 
peram follicitarunt viri do&tiffimi. Haud a- 





* Huc quoque refpexiffe videtur Libanius in Epif, 647. 
Ἐλπίζω δὲ, ὅτι ὸ διὰ τῷ “σαιδὸς πολλὸς Spi» ἰλέγξεις δήτορας, ὅτως 
ὀξὺ βλέποντος καὶ ῥέοντος, ov vn A εὐθὺς ἀποδόντα «aMaxier, 
ha μὴ IIAPEAGONTA KAIPON ZHTQMEN. [ta JElian. Var. 


' Hift.xiv. 6. Πάνυ σφόδρα ἰῤῥωμίένως ἰώκοι λέγειν ὃ "Agirurmos, Φα- 


φεγίνῶν, μήτε ΤΟΙ͂Σ ΠΑΡΕΛΘΟΥ͂ΣΙΝ ἐπικώμνιν; μῆτε τῶν ἐπιόντων 


«ρόκαμνοιν. 
Jiter 
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liter locutus eft, ut alios taceam, Juftinus, 
XV. 3. Quod idem antea Philippus frater €jus 


cum facere voluiffet, INTER MANUS regis ex- 
Jhrraverat. 


PTTXOZ. ᾿Αριφξοφάνης" 


PARS 


Ἑλελεῦ. Χώραι, κάθες τὸ ῥύγχος. Οὐ μένειν ἐχρῆν. 


τὸ pica. 1. 


De hoc loco Ariítophanis nos fupra ad v. 
Ex. Recte autem Suidas, Ῥύγχος. Τὸ τορόσ- 
sr» Lexicon MS. Bibl. Coifl. Ῥύγχί", τὸ 
πῤσωπον ἀραρός. Ὁ γὰρ ϑεὸς τὸ ῥύγχρς εἰς ἡμᾶς 
τεῷει. Quz non uno loco depravata funt. Re- 
ponendum fine dubio: Poyy(O Τὸ τρόσωπον. 
APAPOZ. 

Ὁ yap See τὸ ῥύγχος εἰς ἡμᾶς E TPEGEI. 

“414 nos faciem deus convertit. 


Ita diu eft quod emendaveram. Eft autem 
ite fenarius ex Ararotis Adonide: id quod 
D0$ docet Athenzus, lib. iii. p. 9 5. Apure 
Ἀμφιτρύωνι διυτέρῳ κατὰ πεαιδίαν eignet x ἐπὶ τῷ 
τοσώπε TUS" 

Καὶ ταῦτ᾽ ἔχων τὸ ῥύγχος ὅὁτωσὶ μακρόν. 
Καὶ ΑΡΑΡΩΣ ΑΔΩΝΙΔΙ" 

Ὁ γὰρ ϑεὸς τὸ ῥύγχος ὡς ἡμᾶς ςρέφει. 
Fuit autem Araros, poeta comicus, filius A- 
tfophanis. .Ejus meminere Athenzus, Pol- 

. lux, 
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lux, Suidas, Photius in Lex. inedito, alii. A- 
then. lib. iv. p. 175. 'Aeapü δὲ ἐν Πανὸς γοναῖς" 





^ —À — Agrácas 
Μόναυλον εὐϑὺυς, “σῶς δοκές ; ; ἀγήλλετο 
Κεφως —— 


Ita fcribendi funt ifti verficuli. Poetam fri- 
gidum vocat Alexis apud Athenzum, lib. iii. 


P- 123. 





- Καὶ γὰρ βώλομαι. 
Ἵγδατός σε γεῦσαι. Πρῶγμα δ᾽ ἐςί μοι META 
Φρέατος ἔνδον ψυχρότερον ΑΡΑΡΟΤΟΣ. 


Etenim υοίο aquam te σωΐαγε: Efl autem 


mibi 
Domi puteus egregius, frigidior Zfrarote. 
Ita fcribendus et vertendus ifte locus. Tera 
eft euflandum dare. Idem ὕδατός σε γεῦσαι, et 
ὕδωρ σε γεῦσαι. Quomodo locutus eft Euripides 
in Cyclop. ver. 149. 


BáAet σὲ γεύσω τορῶτον ἄκραΐον μέϑυ. 


Eleganter autem μέγα πράγμα Φρέατος. dn ex- 


cellent well of water. Eubulus Comicus apud 
Athenzum, lib. xiii. p. 559. 

Κακὴ γυνὴ Μήδαα, Πηνελόπεια δὲ 

ΜΕΓΑ ΠΡΑΓΜΑ ——— 


“15 excellent «σοραη. "Vide nos fupra, ad v. 
᾿Ακόλας ον. Vulgo autem nullo feníu legitur, 
ON ^ weaypa 
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wea μετὰ QuiarS-.  Ridicule Interpres. 
Cn puteo res gf. 


PTMA —- Ἐρυμόλκεν τὰς ἱππηγὰς ναῦς. Po- 
lvbius, lib. i. p. 39. Τῶν μὲν PTMOTAKOTN- 
ΤΩΝ τὰς ἱππηγὸς ναῦς, τῶν δὲ τραλαρίων συμμονόν-- 
τῶν καὶ συνεφεδρευόντων Truc, Αἀ hunc locum 
reípexit Suidas. 





ΡΥΣΙΑ. Ἔνέχυρα Ἰώσηπος" Πρῶτον μὲν γὰρ 
| pn τῶν “ολεμῖ Gy ἄγων, 5 “σολὺ συγκρόϊησας i ππι- 
n, ἐπαφήισιν αὐτοῖς περὶ Διόασολιν.} «€ Jofeph. 
"de Bell. Jud. lib. i. cap. 19. ubi legitur, 
— " fruy καὶ τῶν πτολεμίων. Vetus autem Inter- 

* pres Jofephi pro prior legiffe videtur Σύρων. 
* Vertit enim, 27 Syros boflet ducens." Kufler. 
De hoc loco nonnulla quoque fc:zipfit do&tif- 
fimus Stanleius ad /Efchyli Supplices, p. 850. 
Xd ita ut ulcus intactum reliquerit. Nimi- 
[πὶ viris eruditiffimis fraudi fuit vox ῥύσιον, 
que corruptiífima eft, et nullum locum hic 
habet. Videamus igitur an nos ex priftine 
lionis veftigiis fal& quid elicere queamus. 
Refcribo, ut mihi quidem videtur, certiffime: 
Πρῶτον μὲν γὰρ OZON HN TON OHAITON 


ἄγων, X, πσολὺ συγκροτήτας IIIIIIKON. — Quantum - 


puit peditum ducens, multofjue equites, quos 
Cligerat, im boflem circa Diofbolim immittit. 
Ita locutus eft Jotephus, Bell. Jud. lib. iii. 18. 


p. 220. 
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p. 220. Πᾶν γᾶν εὐθέως ΟΣΟΝ HN μαχημώτάϊον 
ΑΥ̓ΤΩ͂Ν ἀϑυροιοθέντες, ὥρμησαν ἐπ᾿ ᾿Ασκάλωνα. 
Paufanias in Mefífenicis, cap. 29. Πρόταζας 
δὲ OZON HN TON OIIAQN τῆ exis xaQor, 
τῆς ἐς τὴν Ιϑώμην εἶχεν ὁδῷ. Nihil verius hac 
emendatione. 


PTTA. Συνεξαλμένως, Eidós ἐς! ποτηρίω. Δη- 
μοοϑένης καϊὰ Μειδία. "Exltlagsévos wrap ἡμῖν λεγό- 
μενα.Ἶ ** Scribo, rà «ap ἡμῶν λεγόμενα, fen- 
* fümque hujus loci eum effe puto, quem in 
** verfione exprefli: Ea que a nobis dicuntur." 


ἡμῖν λέγεάχ, Qua loquendi ratio Noftro fami- 
liaris eft, Suidas v.'A6az. Tos ΠΑΡ᾽ HMIN λε- 
γόμενοις. Idem v. das. Τὸ ΠΑΡ᾽ HMIN λεγόμε- 
γον. Quare recte et more ufitato Suidas: Τὰ 
mae ἡμῖν λεγόμενα. Ea que apud nos dicuntur. 
Diftinguit autem Suidas, quod nemo vi- 
dit, inter Pura, focula, et que "vulgo Ῥυτὰ di- 
cuntur. kac vox priorem fyllabam producit, 
ila corripit. Ic mens Gloffographi cft. 


Quod vero prima rs Ῥυτὸς producatur, vel teftis 


effe poterit Homerus, Odyff. z. 10. 
PTTOIEIN Aáeosi καὶ ἐϑρίγκωσεν ἀχέρδῳ. 





ῬΥΤΗΡΑ Καὶ αὖϑις" Τὸ εἶδος ὠδίνων ῥύσια 
διξαμένη.] Hoc fragmentum loco fuo motum 
eft. Pertinet enim ad Ῥύσιον. Sed omnia dif- 
jecti hujus Lexicographi membra reftituere, 

nec 


 Kuffer. Aliud eft arap ἡμῶν λέγεδι, aliud ap 
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nec meum, ncc tuum eft. Caeterum hic locus 
depromptus eft ex Epigrammate, quod legi- 
tur apad Reifk. Anthol. p. 54. Carmen ita 
legendum eft. Nam Cl. Editor more fuo ali- 
enas veftes commaculavit. 


IIórna, xoporóa, ταύταν donmovlióus νύμφαν, 

Καὶ ss dva» λιπαρῶν ἐκ κεφαλᾶς πλοκάμων, 
Ὅλξια Εἰλειϑῶα, πολυμνάξοιο QuAaoss 

Τίσιδὸς ὠδίνων ῥύσια διξαμένα. 


PARS 


Ita fcribendum iftud Epigramma. Non intel- 


lexit vir do&tifimus quid fit νύμφη. Eft autem 
vut» pupa five πεαιγνίον puellare. Κόρην vocant 
Greci. Hefychius: Κόρη, NTMOH, ἣν ταῖς 
παρϑένοις ἔπεμπον. Idem : Δαγὺς, ΝΎΜΦΗ λευ- 
xaxwO-.  Scholiaftes ad Theocriti Pharma- 
ceutriam ver. 110. Δαγὺς δὲ ἐς: κοροκόσμοιόν τι. 
Καλῶσι δὲ αὐτὸ X, ΝΎΜΦΗΝ οἱ d πτλαγίόνα, ὡς 
᾿Αηιχὼ, ἀπὸ τῇ σεπλάδχ ἐκ κηρδ. Qui locus in- 
ἄρῃ εἴ. Pupas vocat Perfius Satir. ii. 70. 





Veneri donate a virgine pupe. 


Ad quem locum confulendus Cafaubonus.* 
Gloffe: Puppe, wAeyyu, αἱ τῶν “ἰδίων 


NTMOAI. - Quare per δλιποντίδα, νύμφην nihil 


aliud hic intelligendum quam fwfa five nym- 





* Confer ediam Cl. Pieríonum ad Marin. V. Κοροιλάϑοι; 
R$. 255. 


Vor. II. K S7 





— 
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PARS fba marina, quam Tifis, jam mater facta, 
HI. [ucinz pro more.dedicavit.* Eft autem Tifis 
nomen mulieris. Ut ab Ἶσις Ἴσιδι», fic a T'?- 
σις T iridis. 


PTTHPEX. Χαλινοί. Ἡνίαι. Ἱμάντες. Ἔν 
᾿Επιγράμματι" 

Χρυσὸς ὅλες ῥυτῆρως, ὅλας κληίδας ἐλέγχει. 
Integrum Epigramma, ex quo hic verfus de- 
cerptus eft, exftat Anthol. lib. vii. p. 588. 
Vide nos fupra, ad v. 'EAcyactr. 


Y. 


ABAKQN. δΔιονυσιωκῶν, 


Τρυγόνιν Σαδωκῶν ἄνϑεμα Σαλμακίδων. 
τοτέςιν, ἑταιρῶν.] Pentameter hic eft pars Epi- 
grammatis,. quod exftat Antholog. lib. iii. 
p. 329. Quod et Portus etiam obfervaverat. 





* Per ἐπιποῆίδα νύμφην forfan intelligendum Κοῤάλιον, Corallium, 
pstllari forma. infculptum : quod vel ex nomine conftat. Ef 
enim Κοράλιον nihil aliud quam Κόρη àAía. Vide Epigram. in 
Anthol. Reifk. N?. 792. ubi Coral/ium de fe ipfo ita loquitur : 

AAHAON. 
Πρῖν μεν ἁλικλύγυ «έτρας ἐν βένϑεσιν ἥμαν, 
Ἐῤαλθὲς πόντου φῦκος ἀναινομένα" 
Νῦν δὲ μοι ἱμερόοις κόλατων ἔντοδνεν iade 
Δάτρις liripáss Κύπριδος a pie ἴρως. ER 
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Eft autem hoc Carmen Philodemi, et quidem 
er elegantiffimis: qua caufa fuit, ut hic e- 
mendatum apponendum effe duxerim. Nam 
Critici in hoc Carmine elucidando nihil vide- 
runt : 


Ἐνθάδι τῆς Τρυφέρας μαλακὸν pios, ἐνθάδε κᾶται 


Τρυγόνιον, σαδακῶν ἄνϑεμα σαλμακίδων. 
Ἧι KTBEAH καὶ ΚΩΜΟΣ ἐνέπρεπεν, à φιλο- 
““αἰγμῶν 
Στωμυλίη, “Μήτηρ ἣν ἐφίλησε ϑεῶν. 
"H μόνη ςέρξζασα τὰ Κύπριδος ἀμφὶ γυναικῶν 
Ὄργια, X, Φίλτρων Λάϊδὸς ἁψαμένη. | 
Qus xarà, ςήλης ip xón τῇ Φιλοράκχω 
M3 βάτον, ἀλλ᾽ ἀπαλὰς λευκοδίων κώλυκας. 
In primo verficulo vulgo legitur τρυφερῆς. Nos 
τεε fcripfimus Ὑρυφέρας. Quemadmodum 
exhibet Suidas, v. Ῥέϑος. ΕΠῚ autem 7rypbera 
nomen mulieris. Epigramm. Anthol. lib. vii. 
P583. — | 
"Es: καὶ €x μορῷας΄ A 'TPTOEPA τρυφέρα. 
Quod fequitur Τρυγόνιον, eft palumbula, ive co- 
lumbula. Quomodo amicas fuas ιὑπυνκοριςικῶς 
compellabant. Plautus in Afinario At iii. 3. 


Dic igitur me anaticulam, columbulam, 
catellum. 


Confer viros doctiffimos ad Ariítoph. Plut. 


wr. 1012. In proximo veríu eleganter dedi- 
K 2 | mus, 





(o X 


N 
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PARS mus, Κυδέλη κα xau(O-. Vide nos fupra, ad v. 
nt. "Axexre. Deinde recte fcripfimus, Μήτηρ ϑεῶν. 
Nam quod vulgo legitur Θέων ineptum eft. 


Poftremo non vulgari elegantia Philodemus 
nofter, agi γυναικῶν. — Seorjum a. mulieribus. 
Hefychius : ᾿Αμφὶ, χωρὶς, δίκα. Nimirum Try- 
phera Veneris facra, non conventu mulierum, 
fed clanculum cum commilitone fuo celebra- 


bat. Hzc mens poctg eít, quz noftros Inter- 
.pretes fefellit. Caetera fatis manifefta funt. 


| 
ZABEIPOI. Ὄνμα e)vsg. Νεμεσῷ τε x ἀγα- 
vaxret ó Keucao, ὅτι μὴ avicuray ἁπαζάπαϑιας Σα- 
Getose τε ἡ ᾿Αλρανές.] Hec funt verba Menan- 
dri in Excerptis Hochelii, p. 134. Atque 


᾿ Βάς refpicere videtur Suidas fupra: Neutra. 


Μέμφεται. 


ΣΑΘΡΩΘΗΝΑΙ. Σαλευθῆναι. Τὰς μὲν ἐπάλξεις 
καταῤῥαχϑῆναι ταῖς βολαῖς, κα τὸν τοῖχον ἅπαντα TM 
πύργε σαθρωθῆναι τῇ βία. Μένανδρος φησί. Hac 
ad fenarios reducere tentavit Cl. Schurtzfleifch. 
ad Longinum, p. 43. Perperam omnino et 
itatis Mufis. Sunt enim proculdubio verba 
Menandri Hiftorici, quem paffim laudat nofter 
Suidas. Vide fupra ad v. Αἴσιος. ubi Portam 
recte caftigat Kufterus. 


ΣΑΚΚΟΣ. Καὶ Σακκίον. Ὁ δὲ laxo σακκίον 
ἐξαψάμενος, X, τὴ λύπη βαῤὺς ἐκαϑέζιτο.)] Hxc 


verba 


ve 
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verbi leguntur apud Jofephum, Antiq. Jud. PAns 
lib.i. 3. p.72. Notandum autem illud, caxxiov 
βαψάμονος ἐκαϑέζετο. Qui mos fcilicet Syro- 

ram: de quo Menander in verfibus elegantif- 

fimis apud. Porphyrium de Abftin. lib. iv. 

quos hic emendatos adponam. Nam viri doc- 

tifümi, in hifce tum corrigendis tum inter- 
pretandis parum viderunt :. 





Παράδεεγμα τὰς Σύρες λάξε, 

Ὅταν φάγωσιν ἰχϑὺν ἐκεῖνοι διά τινα 

Αὐτῶν ἀκρασίαν τὰς τούδας X x γαφέρα 

Οδῶσιν, ἄτα ΣΑΚΚΙΟΝ tAaGor, εἰς 9᾽ ὁδὸν 
ἘΚΑΘΙΣΑΝ ΑΥ̓ΤΟΥΣ di xómpe, 5 τὴν ϑιεὼν 
Ἐξιλάσαντο τῷ ταπεινῶσαι σφόδρα. ᾿ 


Ita fcribendus ifte locus.* In verfu penultimo 
vulgo, indignante metro, ἐκώϑισαν αὐτοί. Sed 
Graci xaÜi cav αὐτῶς dicunt. /Elian. Var. Hift. 
Iv. 22, Καὶ ὀκλαδίας αὐτοῖς δίφρες οἱ το δὲς ὑπέ-- 
φέρον, Ἱ ivo μὴ ΚΑΘΙΖΩΣΙΝ EATTOTZ εἰκῆ x wx 
ἔχε, Deinde minus recte legebatur, 7$ ταπει- 
"ca. Sed nos veram lectionem reftituimus. 
Quod vidit vel non vidit Cl. Clericus. Reti- 
cetur fcilicet ἑαυτός. T. bey bumbled tbemjelves 
in facbclotb and afbes. Τὴν ψυχὴν ταπεινῶσαι 
vocat Pfalmographus, xxxv. 13. Ἐνεδυόμην ZAK- 





.. * Cenfalendus Reinefius in Variarum Lectionum lib. ii. et 
li. ubi confer p. 209. et p. 504. 
K5 KON 
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KON καὶ ETAIIEINOTN ἐν nee τὴν ψυχήν με. 
Lucian. in Nigrino vol. i. p. 59. 'AJAz δὲε προσ - 
ελϑόντα, καὶ ὑποκύψαντα, καὶ τούῤῥωθεν τὴν ψυχὰν 
TAIIEINQEZANTA. Scio quidem virum longe 
eruditifflmum in libro de Diis Syris, hunc 
locum Comici aliter accepifle. Sed nos noftra 
unice ámamus. 


ΣΑΛΕΥ͂ΣΑΣ — Τὰς δὲ ἄλλες ἐποψίας τῆς ἀκμῆς 
σαλεύσας, δὲ μέν τοι τῷ ἀπολέοϑεει ous εἶναι.] Lo- 
cus conclamatus. Interpres ne vertit quidem: 
quod hominis prudentis eft. Repono, TZ; δὲ 
ὥλλες ἘΠ᾽ OYIAZ τῆς ἀκμῆς ΣΑΛΕΥΣΑΝΤΑΣ, x 
μὲν τοι τῷ roo ὁμὲ εἶναι. Ceteros autem cum 


, Jam advefperafceret, in. difcrimine verfatos, et 


jam jam perituros. Ax Bis, ὠκμὴ καιρῶ, ἀκμὴ 
γήρως, Grzcis ufitatiffima. Ἐπ᾿ ὀψίας τῆς ἀκμῆς. 
In tbe duft of tbe evening. Eleganter Damat- 
cius apud Photium, p. 1065. "AXAa rero συμ-- 


, δέζηκε νῦν ἐπὶ ξυρῷ garda ἃ τῆς ἀκμῆς; τῷ δὲ τογά-- 


T4 γήρως ὡς ὠληθῶς.5 Recte autem, τῷ dxeAédieq 


ὁμῶ ἔνα. Cum in eo effent, ut perirent. Men- 
ander apud Schol. ad Apollon. Rhod. ii. 121. 


Ὁμ δὲ τῷ τίκτειν τσαρεγένεϑ᾽ ἡ κόρη. 


ΣΑΜΟΥ͂ TAHEZEHE. Οὐδέποτε κατὰ τὴν συν» 
ἤϑειαν λέγομεν Σαμοϑρέώκην, ἀλλῷ δωλελυμένως. 





* Vide Cl. Cafaubon. δὰ Atlienzum lib. viii. 12. p. 618. 
οἱ 


Ὥσπερ 
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"rre ἐγ «Ae ἄκρη, τῇ ἀκροπόλει. Hoc falfum: 
: quod et recte adnotavit Kuflerus. Sed res fa- 
cile reftituenda eft. Scribendum, λέγει μὲν Σα- 
μδρίκην. Homerus fcilicet, de quo fermo cft. 
Nunquam dictt poeta Σαμοθραίκην, ut πος plerun- 
que dicimus, fed Σάμον Θρηϊκίην. Quod omnino 
verum.eft. Nobifcum facit Hefychius: Ea 
ὑληέασης Θρηϊκίης, τῆς Σὰμοθρακης. Παντάϊε αὐ« 
τὴν Σάμον ΚΑΛΕΙ͂, καὶ ὥδέποτε Σαμοθράκην xdlà σύνγ- 
3m» Refpexit uterque ad Homer. Il. N. 12. 
T bs ἐπ᾿ ἀκρόήάτης κορυφῆς Σώμα ὑληέοσης 
Θρηϊκίης 








ΣΑΟΥ͂. Za. Φύλατ]ε. Ἔν Ἐπιγράμμα)" " slut, 
Té μὲν κλῶπας βάλλε, σάω δὲ φίλως. 


Hzc partem faciunt Epigramraatis, quod le- 
gitur Antholog. lib. iv. p. 481. Confer Nof- 
trum fupra, v. Κλώψ. ' 


ZAPAMBOX. Οὕτωψ ἐκάλεν οἱ ᾿Αθηναῖοι κάπηλόν 
"4| Sarambus caupo celeberrimus, cujus 
meminerunt Plato, Ariítides, 'Themiftius, Ju- 
lanus,. Maximus Tyrius, alii bene multi. 
Athenaus, lib. iii. p.112. Κάραζον vocat. Καὶ 
Yuan, ὁ KdsaG(O-, à κάπηλίθ". Et Saram- 
bus, cognomine Locufla, caupo taberzaríus: quo 
nomine infigniebatur Callimedon rhetor. apud 
Athengum, lib. iii. p. 100. Sed hzc mani- 
flo corrupta. Quod et vidit magnus Cafau- 


bonus. : 
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PARS bonus. Repono, Σάραμῷος, ὁ X, Σάραξος. Idem 
vv Σάραθος et Σώραμζος. Dio Chryfoft. Orat. iv. 
Ρ. 75. ᾿Αλλὰ Θεαρίωνα μὲν X, ΣΑΡΑΒΟΝ, ὅτ: ἐν 
᾿Αϑήναις καπηλεύεσι, Σ ὑπὸ Αϑηναίων τῶτο ἀκόεσι 
τὸ ὀνομῶν, δικαίως φαμεν ἀκδὅειν. 
ΣΑΠΡΌΣ. Καὶ ἐπὶ τῷ waAod. 
Σιμωνίδης ; as ; ὅτι γέρων ὧν X σαπρὸς 
Κέρδες furi κἂν ἐπὶ ῥιπὸς “σλέοι. ] 
Deprompti funt ifti fenari ex Ariftoph. Pac. 
ver. 697. 


ZEBAZTOX. Tlorxvvijós. Καὶ Σεδίζει, σέδεαι. 
Καὶ Σεδίσωι, ἀντὶ T8, εὐλογῆσαι. Apsspáme Eo- 
“πίςως τα μὸν δαίμονας ἕ: ἔχει σεδίσαι. Τδτέςιν, εὐπίς ως 
ἔχω ποῤὸς. τὸ τὸν Doy ὑμνῆσαι xj εὐλογησαι.] Hec 
partim repetuntur infra, v. Σεδίσαι.  Refpexit 
autem Suidas ad Ariftoph. Thefmoph. v. 111, 
ubi ita legitur * ' 


᾿ Εὐπίςως δὲ ruo 
δαίμονας ἔχεις σεδίσαι. ἢ - 


Sed verior et elegantior Suidas, ἔχει. Quod ex 
interpretamento fubje&to patet. Idem Εὐπίςως 
τοὐμὸν ἔχει, et Εὐπίςως ἔχω. Nimirum chorum 
adhortatur Agatho, ut rem facram patrio more 
celebret. Reípondet chorus, nihil opus effe 
hortamento ; fe enim officio fuo non defutu- 
rum. Hac mens Comici eft. Caeterum hic 

Jocus 
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locus depromptus eft ex Scholiis antiquis ad 
Ariftophanis ''hefmophoriazufías, quz hodie, 
magno literarum difpendio, defiderantur. 


ΣΕΜΝΟΠΡΟΣΩΠΕΙΣ. Turis, σεμνὴν τὴν eur 
Qgpe. Εἰσὶ γὰρ ἄνθρωποι σεμνοὶ μὲν aras, ἃ xàlà 
τὴν τηρόσοψιιν δὲ ἔχοῆες καὶ τὰ δλιτηδύματα. Hmc 
funt verba Scholiaftz ad Ariftoph. Nub. 362. 

Κανυπόδητος κακὰ woAA ἀνέχει, xeQ ἡμῖν 
ΣΕΜΝΟΠΡΟΣΩΠΕΙΣ. 


Eleganter Synefius Epift. Ig4. Aem δὲ ojos 


PARS 
III. 
n me d 


5 WÜronmycig* WTS y^ ὀφρὺς, βαξαὶ τῆς ἀνατάσεως, , 


& ὅσον ἥρται, καὶ ἢ χϑὶρ ὑπερείδες τὸ γένειον, τά τε 
ἄλλῳ ΣΣΕΜΝΟΠΡΟΣΩΠΟΥ͂ΣΙΝ ὑπὲρ τὰς Ξέενοκ-- 
«5 ἰχοας.Ἐ Verba autem Comici de Socrate. 
intelligenda funt, quem alii laudabant, alii, ut 
mos hominum eft, vituperabant. Callias Co- 
micus apud Diog. Laert. in Socrate lib. ii. 
Cap. 6. 
'Hày EMNTNH,, € Φρονέις ὅτω μέγα; 
Ea γάρ μι. Σωκράτης γὰρ οἄτιος. 
lt fcribendus ifte locus. "Vulgo, Ἤδη ev σεμνή. 
Quod vitii manifeftum eft. De Euripide enim 
tic fermo eft. Monuimus autem fupra, ad 
* Agithias in Epigram. Anthol. Mib. ii. p. 217. 
Καὶ τότε τὴν αρόγνωσιν ἐς ᾿Αλκχιμένην ἀνιφώνοι, 
ΣΕΜΝΟΠΡΟΣΏΠΗΣΑΣ s»; σοδαφιυσάμενος. 
V. Δέκα" 
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v. Δεκαϊ]εύοιν, vocalem ante p» corripi nonnun- 
quam : id quod ex hoc loco fatis manifeftum 
εἴ." Homines autern male nati, cum modu- 
lum verbi nefícirent, et fenfum et fenarium 
perdiderunt. De noítra autem emendatione, 
non eít quod quidquam dubites. Schol. sd 


 Ariftoph. Nub. ver. 262. LZEMNTNH, x μέγα 


Φρονέις. Oi yep ϑχιδεδωκότες αὐτοῖς, σοξαρῶς σεφύ- 
κασι βαδιζει. Quz elegantiffima funt, et Cal- 
liam noftrum manifefto refpiciunt. 


LEMNTNOMENOXYX. Κυμπάζων. Ynariptns 
ó Διονυτόδωρος i ἐπὶ τῷ μηδένα τῶν χρομώτων αὐτὰ 
(fcribe αὐτῷ) μήτ᾽ ἐπὶ τριήρος, μῆτ᾽ ἐπὶ κρήνης ἀκ» 
κοέναι, καθάπερ egenis. ] Hac funt verba Laet- 
tii in Cratete lib. iv. cap. 4. 


ΣΕΣΑΓΜΈΝΗΝ — Οὕτω d τῇ λεία, σεσαγμένο 
ἐπορεύον)ο.1. Hoc fragmentum exftat apud Aga- 
thiam, lib. ii. p. 43. Edit. Vulcan. ubi male 


legitur, σεσαγηνευμέ yoi. 


ΣΕΙΡΗ͂ΝΑΣ --- Καὶ ἐν Ἐπιγρώμμαϊν Καὶ τὸ Me 
ληήμω κεῖνο τὸ τῶν Σειρήνων γλυκύτερον. ] Hoc frag- 





* Solon p. 433. Edit. Winterton. Cantab. 1677. 
Πέμπτη δ᾽ ὥριον ἄνδρα MEMNHMENON ἄρ᾽ γάμυ εἶνε» 
Καὶ “σαίδων ζητεῖν ἰξοκίσω γενεῆν. 
f E contra ὑφέλκειν ἑαυτόν. To draws bach.  Eumapiw in 
Maximo p. 7o. Edit. Commelin. Καὶ TOeEIAKEN EATTON. 


Subtrabebat fe, nec tantundem fibi. Jumcbat, 
mentum 
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mentum eft pars Epigrammatis, quod legitur PARS 


Anthol. lib. vii. p. 600. atque ita quidem le- 
gitar : 





- Σὺ δέ μοι x, τὸ λάλημα Φέρει" ὦ 
Keno σειρήνων γλυκερώτερον 





Atque hinc. Suidas emendandus eft. Dum 
hec fcribo, fuccurrit locus venuftiffimus /E- 
liani, quem hic obiter adícribendum effe duxi, 
ut integrior legatur. Eft autem Hift. Animal, 


Xvü. 22. Μέλος δὲ μϑσικὸν ὑπὸ τῆς Φύσεως axo. 


Aia n, πρὸς τὸν ἀἰδόμενον ὑμέναιον βλέπει, ϑέλ- 
γστά γονὴν ὕπνω τινὶ γωμικῷ, προσιόντα Σειρῆνας. 


III. 
n m d 


Verba funt de orione ave, fed depravata admo» . 


óum et conclamata. Repono, fi quid video, 
crüfüme: ΘΕΛΓῺΝ ΤῊΝ AKOHN TMN(b 
T yapixo, IIPOZEIONTI Σειρῆνας. Locus ita 
vertendus eft: Oron autem natura ita mufice 
erudita efl, ut. bymeneum cantu fuo referat, 
Ure tanquam carmine quodam nupttali demul- 
(Ch et Sirenas offentans. — Ylgeretey Σειρῆνας, 
tt, Sirenum illecebras offentare. More Sirenum 
"^u fuo bomines allicere. Προτείνειν Σειρῆνας 
vocat /Elianus iv. τό. Προσάγῇαι δὲ ἄρᾳ ὁ ππέρ- 
55 καὶ LEIPHNAE εἰς τὸ ἐφολκὸν IIPOTEINEI τῶν 
ἄλλων τὸν τρόπον τῶτον. Ita fcribendus ifte locus, 
quem Interpretes minus intellexerunt. De 
verbo autem Προσείειν, quod haud protritum 
εἴ, confulendi viri doctiffimi et diligentiffimi 

ad 


PARS 
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ad Timzi Lexicon p.99. Opportune admodum 
JElianus Epift. 16. Σὺ δέ μοι δὲ ATAHTPIAAZ 
ΠΡΟΣΕΙΕῚΣ X os. 


b 


ZHMOEZ.. 'HAaÓ", γραμματικός. Ἔγραψα 
Δηλιωκὼ βιδλίᾳ ἤ.] Scribendum videtur, Σ᾿» 
MO*, AHAIOZ, γραμματικός. Semus, Delius, 
Grammaticus non incelebris, laudatur Ste- 
phano Byzantino, Harpocrationi, Athenzo, 
Photio in Lex. inedito, aliis. De eo accuratiffi- 
me, ut folet, Voffius in Opere przclaro de Hifto- 
ricis Grecis. Sunt qui, auctoritate Suid, Eleum 
vocant. Verum $uidas ex Suida corrigendus 
eft in v. Πραμνίος, ubi diferte Dehus nuncu- 
patur. Quocum facit Photius. Sequitur locus 
Semi: Oi ds. φαλλοφόροι B χωρὶς ὑπύλλῃ x σεαιδί- 
ρῶτος ἔσκεπον τὰς ὄψεις, κιτ]ῷ oj ien ςεφανόμενι. 
Quz nonnihil corrupta effe video. Edit. Me- 
diolanenfis habet, ἐξ ἑρπύλλε." Recte. Aliud eft 
& χωρὶς ἑρπύλλε, aliud, z χωρὶς 2 £27 AM. Mens 
Semi e(t; Phallopbori non weororreta. geflabant, 
fed faciem ferpyllo tantum et peederote tegebant. 
Ov χωρὶς ἐξ ἐρπύλλο, non "7 Jferfyllo. Quod om- 
nino verum eft. Interpres hunc locum non 


intellexi. Nam Graeca paulo reconditiora 


funt.* Ceterum et alius fuit Semus five Sa- 





» Huc facit Athenzus lib. xiv. 4. p. 622. Σῆμᾳ 4 ὁ AH- 
AIOZ ἐν τὼ enpi erat pw — Οἱ δὲ φαλλοφόροι, φησὶ, erporanmin 
pts λαμθάνεσι » μροπύλιον δὲ EX EPITTAAOT “εριτυθέμενοι, "ὦ παι» 
ϑίρωτας ἱπάνω τότυ ἱπιτίϑενται, τίφανόν τε δασὺν ἴων καὶ aif 


gui 
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mu (nam idem nomen Σῆμος et Eapeos, ut Δῆ- 
ps εἰ Δάμος,) Chryfogoni filius, poeta iejCo- 
" γράξος, cujus meminit Polybius, lib. iii. 16. 
Ρ' 499. ubi verficulum ejus laudat: Karíyea- 
υν δ᾽ εἰς τὰς τοΐχμς, Xy τὸν περιφερόμενον giro ἤδη 
τότε τῆς ἐπιδεξιότητος τῆς ΤΟΥ͂ EAMOT Φνομένης, 


& ἦν js μὲν Xovroyórs, σύντρῤφος δὲ τῷ βασιλέως... 


Ὁ δὲ ςῖχος ἥν, 

Ὁρῶς τὸ Δῖον, ᾧ βίλος διέπτάϊο; 
Perietibus autem verficulum illum, omnium poft- 
ta fermonibus jacfatum, snferipferunt ; jam tum 
tigantis .fui ingeni? fpecimen edere incipiente 
SAMO Cáryfogoni filio, qui una cum rege fuerat 
ducatus, Verfus fuit bic: 

Videfae Dium, quo jaculum pervenerit ? 


Quem quidem fenarium defumptum effe video 
tx Euripide in Supplic. ver. 860. 


'Ogas τὸν a por, 4 βέλος διέπτατο. 


Ubi illud ἁδρὸν ineptum eft, et neminem non 


offendit. Proculdubio fcripfit Euripides: 
Ὁρᾶς TÓ δῖον ἅ βέλος διέπτατο,; ᾿ 


Τὸ Joy βίλος eft fulmen, five telum "Yovis. Τὸ 


Fi -w vocat Poeta in Bacchis. Hinc ele- 
Butiffima parodia Sami, 





Opas τὸ Aio) 


Quo. 


PARS 
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Quo refpexit poeta ad Dium urbem, quam 
JEtoli nefarie incenderant: de quo Polybius, 
lib. iv. 19. p. 454. Quod vero dixi, vocem z- 
ρὸν ineptam effe, et neminem non offendere, 
id quidem haud inconfulto dixiffe videor. Di- 
citur enim Geo; de homine delicato, et qui 
forme ftudeat. Quod in Capaneum quidem, 
hominem Φιλοπόλεμον, cadere non poteft." Hinc 
alii ἀδρὸν, alii λαδρὸν legunt. Sed noftra emen- 
datio veriffima eft: quod ex Polybio patet.* 
Atque hinc vindicandus atque intelligendus 
fimul Philoftratus in Apollonio, cujus men- 
tem nemo Interpretum percepit. Eft autem 


lib. iv. P: 57. Διωλεγομένξ δὲ αὐτῷ wÉ TE avé- | 


dev, πσαρέτυχε μὲν τῷ λόγῳ μειρώκιον ΤΩΝ ΑΒΡΩΝ, 
ὅτως ἀσελγὲς νομιζόμενον, ὡς *yevécX eol x, ᾿Αμαζό- 
vay acp.  Cutn de libattonibus factendis. difpu- 
taret, adolefcens fermoni intererat, tnollIis plane, 
atque ita lafcivie luxurieque deditus, ut fuerit 
etiam. Zímazonum cantilena. lta fine dubio 





* Sthenis in fragr:ento apud Stobzum Serm. xlvi. p. 312. 
de Rege. Edit. Lugdun. 1608. "Apa δὲ 95 μιμέοιτο τῦτον, (τὸν 
ϑεὸν) εἰ μεγαλόφρονά τε, τὸ ABPON, X; ὀλιγοδεέα «αρασκενάζοι ai- 
TP, “ατρικὰν διάϑεσιν ἐνδεικνύμενος τοῖς ὑφ᾽ αὑτῷ. Ubi ἀντὶ 7$, 
ἁδρὸν, ΣΟΦΟΝ conjecit Gefnerus, et -AAPON nuper doctifimus 
Eldikius in Specim. Sufpic. p. 13. His addit tertium Cl. 
Koen, ABAPEA. quem vide ad Gregor. Corinth. de Diale&t. 
p.180. Sed nihil mutandum. In hoc loco Sthenidis ἁδρὸν ef 
Jplendidum, generofum, δα ιλῆ. 

Ícribendus 
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Ícribendus et interpretandus ifte locus, qüem PARS 


nuperus Editor, libris omnibus invitis, fcelc- 
raiffime contrucidavit. Juvenem &Gg», im- 
bellem, et deliciis fluentem, eleganter vocat 
Philoftratus ᾿Αμαζόνων ἄσμα. Cantilenam Ama- 


III 
bn m i 


zum: quippe que cjufmodi homunculos . 


jre merito afpernabantur et ludibrio habe- 
ban. Quod verum et venuftum cft. 


ΣΗ͂ΣΑΜΑ x μήκωνα x, σισύμδρια. Φύλλα εἷς ςε- 


Canta, οἱ νυμιφίοι.] Refpexit Suidas ad Arjftoph. . 


àv. ver. 160. 
--- Τὰ λευχὰ σήσαμά, 

Καὶ μύρτᾳ X MHKQNA x σισύμέξρια. 
Ubi Schol. Σισόμζρια, φύλλα εἷς ἐξεφανῶντο οἱ 
"^m. Corrigendus obiter Solon apud Phry- 
lichum, p. 176. 

Κύκκωνας ἄλλος, ATEPOE δὲ σήσαμα. 





la fcribendus ifte verficulus, qui viros doc- 
üffimos fruftra follicitos habuit. Solonis Iam- 
i laudantur ab Ariftide et Diog. Laertio. 


MAAQMA. Xia τβιφέρια TE Ῥωμαϊκῷ ϑυ- 
κι.) Polybius, lib. vi. 49. p. 652. Ἔχει δὲ orti 
τῆν n» ix τῶν ἄνωϑεν x, κάτωθεν μερῶν ΣΙΔΗΡΟΥ͂Ν 
UAAQMA. Scutum autem Romanum in ambitu 
circa fuper inferamáue partem ferrea lamina 
Pretexitur. Ad hunc locum refpexit Suidas. 


ZICTNH 
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ΣΙΓΎΝΗ -—— Ej "Ἐπιγράμματι' 


Τόνδε ap Ἡρακλᾶ ϑηκέ με τὴν σιγύνην. 
Ex wA arAetovos.] 


Hoc fragmentum eft párs Epigramfnatis quod 
legitur apud Reifk. Anthol. p. ς. Carmen 
integrum, quod Antipatri Sidonii eft, fub- 
jiciam : . ᾿ 


᾿Αὐπαλίων ὃ "piros, ὁ "ds puris ὧν, ὃ λιγευτὴς 
Τηνδὲ παρ᾿ 'HeaxAe ϑηκέ με τὴν σιγύνην. 
Ἐκ woAAS «τλειῶνος ἐποὶ βάρος οὐκέτι χέρες 
Ἔώϑενον, ἐς κεφαλὴν δ᾽ ἥλυϑε λευκοτέρην. 
Ita ícsibendum εἰ iftud Epigramma, quod 
planum et pulchrum eft. In primo penta- 
metro MS. Lipf. τὴν σιδύνην. Quomodo lo- 
cutus eft Alexis Comicus, pud Polluc. x. 144^ 


Φέρε τὴν σιδύνγην τε X πλατύλογχ, ἀκόντια. 


Ita í(cribendus ifte verficulus. Idem autem 
σιδύνη et σιγύνη de quo magnus Cafaubonus. 
ad Athenzum. . Deinde feftive admodum Cl. 
Editor, ἐκ πολλοῦ τυλειῶνος. Tantillum nunc: 
olim multo majorem. Qua quidem interpreta- 
tione nihi] ineptius. Dicit poeta, Magus Har- 
palionis a. multis annis tta. labefacfatas. | fuiffe, 
ut venabulo geflando non amplius efferit. pares. 
Quare locus diftin&ione fublevandus erat: id - 
quod fecimus. Suidas: Πλειῶν,, «Aeg. ὁ 
ἐνιαυτός. Ἔκ πολλοῦ τολοιῶνος. "Hyer ἐκ σπολλδ 


agoni. 
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χβα. Que opportuniffima funt, et Epigram- 
matiftam noftram manifefto rcfpiciunt. 


ZIKXOX.———' O ἀνόρεκ]ος x, ἀσϑενής. Πλέταρ- 


χ᾽ "Tà ῥωμαλεώτερω τῶν ζώων τὸς SOJA H6, CX0p- 


πίες καὶ ἔφεις κα]εοθίοντα καϊαπέτ]ει. Οἱ δὲ σικχοὶ ἫΝ 


νσώδεις ἄρον x, ὕδωρ φ«ξοσφερόμενοι ναυτιῶσι. Νοί- 
ter infra: Σικχός. Ὁ μικρόσῆος. Hinc nos An- 
gli, δά. Defcripfit autem hunc locum Sui- 
das ex Plutarcho, vol. ii. p. 87. fed ita ut pro 
more corruperit. Verba Plutarchi apponam, 
ut videas quam belle et diligenter rem admi- 
üiftrarit nofter Lexicographus : "(arte γὼρ τὼ 
ἱ»μαλέα τοῖς ςομώχρις X, vyievóra|a, τῶν ζώων, ὄφεις 
tira, xararétle καὶ σκορπίες οἱ δὲ ΣΙΚΧΟΙ 
5 " κσώδεις d apror X OINON eror Qeospuams γαυτιῶσιν" 
ὅτως οἱ μέν ὠνδητοι X, τὰς φιλίας Δία ΦΘ εἰρεσιν, οἱ δὲ 
φκνιμοι καὶ ταῖς ἔχϑρωις ἐμμελῶς χρήσϑαι δύνανται. 

Vox occurrit apud Athenzum, lib. vi. P 262. 





Κύλον γάρ » τροφή. "09e X 0 βεκόλϑ, x ὁ δυσ- 


χύλίθ», ὅς ἐς δυσάρεςος x X, ΣΙΚΧΟΣ. 


ΣΙΜΟΣ.: Ὁ φροσάντης τόπος. Καὶ σιμὸν, ὅδὲ- 
τέρως, ᾿Αρις οφάνης ἐν Βαδυλωνίοις" 
Μέσην ἔρειδε πρὸς τὸ σιμὸν x qWAGTU. 
Kaj ἐν Nixaug 
Teri τοροσαναξῆναι τὸ σιμὸν euet. ] 





* Hinc βρέφη ΑΣΙΚΧΑ apud eundem in Lycurgo p. 107. 


Edit. Bryan 


VoL. il. L Hac | 


( 
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| . PARS Hzc deprompta funt ex Schol. ad Ariftoph. 
E Iu. ous loyfift. ver. 288. ubi rectius, τὸ σιμὸν aet. 


ΣΙΝΝΩΝ ΚΑῚ ΣΙΝΝΩΝΙΣ. Ὀνόμαϊα κύρια. 
"Agri δὲ à ὠπηρκότος TÉ Σηραΐχ, ἡ Σιννωνὶς ἐφίςαται.} 
Hzc nonnihil depravata funt. Primum fcri- 
bendum auctoritate Edit. Mediolanenfis, Σίνων, 
Σίνωνος. Καὶ Σινωνίς. Deinde lege, ἴΑρτι δὲ ἀ- 
σηρκότος τό ΣΟΡΑΙΧΟΥ͂ ἡ Σινωνὶς ἐφίςαται. Quo- 
modo recte legitur fupra, v. ᾿Απηρκότος. Cate- 
rum Sorecbi et Sinonidis fepius meminit Jam- 
blichus in Babylonicis apud Photium, ex quo 

: hunc locum decerpfit Suidas. | Quod et recte 
obíervaverat Kufterus. Vide nos fupra ad v. 
᾿ Περιηγείτο. 


*- 


' SINTHX. Ὁ βλαπτικός. 


"AX λύκοις σίντησὶν ay ὅρεα μὴ τὶς ἐμοῖο, 
,. Αἰπόλος ἀγγείλῃ γήραος ἀδρανίην. 
᾿Ηος diftichon eft pars Epigrammatis, quod 
legitur in Anthol. lib. vi. p. $74. 


ZIIYH. H ἀρτοϑηκη. ] 
| Gene εὐσιπύες ἐξ ὀλεγησιπύων. 





* Alciphron Lib. 111. Epift. xiv. Μεγὴ μὲν ἡ ΣΙΠΥΗ “αἰσπι- 
μίας, οἱ δὲ ἀμφορεῖς oix γέμοντες, λεῖα δὲ ἀγαθῶν τὰ συμπάςτα. 
Ubi Steph. Bergler citat Ariftophanem in Pluto v. 807. 

'H μὲν σιπτύη μετή δι λευκῶν ἀλφίτων, 
οἱ δ᾽ ἀμφορὴς ᾧνυ μέλανος ἀνδοσμίο. 
Pentameter 
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Pentameter iíte eft pars Epigrammatis, quod 
integrum exhibet doctiffimus Pieríonus ad He- 
rodian, p. 464. Idem quoque ex parte exhi- 
bet Cl. Reifkius, Anthol. p. 46. En ipfum 
Carmen. Eft autem Leonidz in tres virgi- 
Dé, que operam textrinam pertzeíze, artis 
fuz inftrumenta Minerve pro more donarunt. 


AE ONIAOT. 
Αὐτονόμα, Μιλίτεια, Βοόσκιον, αἱ Φιλομήδιω 
Καὶ Νωεῶς Κρῆοσαι τρεῖς, ξένε, ϑυγαϊέρες. 
Ἃ μὲν τὸν ᾿μιπόεργον áedivilor & ἄτρακτον, 
Ἃ δὲ τὸν oppriray εἰροκόμεον τάλαρον, 
A δ᾽ ἅμα τὰν πέπλων εὐάτριον ἐργάτιν, ἱςῶν 
Κερκίδα, τὰν λεχέων Πανελόπας φύλακα, 
Δῶρον ᾿Αϑαναία araváridi τῷδ᾽ ἐνὶ ναῷ 
᾿Θῆκαν, ᾿Αϑαναίας τ αυσάμεναι καμάτων. 
"Qo χέρας ei σοι ᾿Αϑάνα i ἐπιπλησαίομεν ἰσὼς 
Θείης δ᾽ εὐσιπύες ἐξ ὀλιγησιπύων. 


Poftremus hexameter corruptiffimus eít, et 
eruditiffu«morum virorum conatus hactenus elu- 
ft. Nos vere atque eleganter emendavimus: 
Ὧν χέρας αἱ σὺ, ᾿Αϑάνα, EIIIIIAHZAIZ, ΕΣ 
ΟΠΊΣΣΩ . 
Θεδης δ᾽ εὐσιπύες εξ ὀλιγησιπύων. 
Quarum manus utinam αὐρηρίσας, Minerva, 
Et debinc locupletes ex egenis facias. 


là locutus eft Apollonides in Epigramm. 
«pud Reifk. p. 38. . 
La . eEIHE 





PARS 


Pd 


“ΠῚ 
1664 EMENDATIONES 


P Α R S ΘΕΙΗ͂Σ ἐσμοτόκον χορὸν ἄπλετον, ἐκ δὲ μελιχρῶ 
— Néxlaps EMIIAHEAIE κηροπαγῶς ϑαλάμας. 


Dicitur autem: manum plenam habere, cui 
quod fatis éft fuppetit. Pfalm. cxxix. 7. Οὐ 
x EIAHPQZE ΤῊΝ XEIPA αὐτά ὁ ϑερίζων. 
Wbereof tbe mower filletb not bis ῥαμκά." At- 
que hinc intelligendus Sophocles, -Philo&. 
ver. 323. 

Θυμῷ γένοιτο ΧΕΙ͂ΡΑ ΠΛΗΡΩΣΑΙ soris. 

Utinam fatis irafci liceat. 


Hic fenfus loci eft, quem minus perfpexerunt 
viri eruditi. Recte autem fcripfimus in Epi- 
grammate, Ai σὺ, ᾿Αθάνα" quod rariffimum eft. 
Ai eft utinam. Suidas: Ai ψιλώμενον d x πεερισπώ- 
μένον τὸ ΟΦΕΛΟΝ σημαίνει, κατ᾽ ἀποκοπὴν τῷ ad. 
Hefych. Aj ἀντὶ τῷ αἶϑε. Idem: Αἴγαρον, d: 
γάρ. Scribendum, Αἱ γὰρ dh, ek γάρ. Homer. 
Iliad. A. 189. 
AI ΓΑΡ AH &rog en, Φίλος ὦ Μενέλαε. 





Poftremo recte repofuimus, ἐς ὀπίοσω. Quod | 
poetis fatis ufitatum eft. Rhianus in Epi- | 
gramm. apud Reifk. p. 2. 





* Athenzüs lib. vi. 4. p. 232. Kai μετὰ ταῦτα ΠΛΗΡΩ- 
ΣΑΣ ΚΑῚ ΤῊΝ ἙΑΥΤΟΥ͂ XEIPA, ὅσον ἠδύνατο χωρῆσαι, ἐπέδωκεν 
αὐτοῖς. Etymol. Mag. v. δράγμα. Σημαίνει δὲ τὸς τάχνας, 
ὅσας δύναται ὃ «ϑεριγὴς τῇ ἀριτερᾷ «ιριλαξεῖν ϑερίξων. δράγματα. | 
Τὰ τῶν ΧΕΊΡΩΝ ΠΛΗΡΩΜΆΤΑ. | 
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AA' ὦ Πᾶν σκοπιῆτα E ΕΙΣ ΟΠΙΣΩ ἸΙολύαινον PARS 
III. 


Euaypor σίμποις Uia Σιμύλεω. 


Ceterum notandum illud πρανάτιδι, quod legi- 
tur veríu feptimo. Quz vox nulla cft. Viri 
tamen docti nihil mali fufpicati funt. Repo- 
no certiffima, opinor, emendatione : 


Δῶρον ᾿Αϑαναία TIITANATIAI 





Mmerve in Pitana culte. Ut Diana Λιμνάτιφ, 
fic Minerva Πιτανῶτις. Eft autem Pitana urbs 
Laconica. De qua Meurfius in Laconicis iv. 
9. Callimachus Hymn. in Dian. ver. 172. 


'H IIITANHE, x 99 Πιτάνη σέθεν, ἢ £i Λίμναις. 


Ad quem locum confulendus illuftriffimus 
Spanhemius. Eft et Pi;aza ,urbs JEolica. 
Stephanus Byzant. Πιτάνη, “σόλις Αἰολίδος. Καὶ 
Πῆανίτις χώρα. Καὶ Πηανίτις νύμφη. Scribendum, 
Iva νύμφη. Refpexit autem Stephanus ad 
Epigramma Antipatri apud Reifk. Anthol. 
P. 122. 


'Hóy μὲν κροκόεις IITTANATIAI πίτνατο ΝΥΜ- 
QHi. 


LIZYPA. Ἱμάτιον τραχν x, wax. Περιβόλαμον 
ἀγροικικόν. Ἤ χιτὼν δὲρμάτινος. 


Boris λέγασιν ἡλίω τε τοιαύτην 


Ἕριν γιίάχ, πότερος ἀνδρὸς ὠγροίκῃ 
Ὁδοιπορῶντος τὴν σισύραων ἐκδύσει.} 
L 3 Tres 


PARS 


166 EMENDATIONES 


Tres hi verfus Choliambici déprompti funt 


ex Babrio, ut recte monuit Kufterus. Fabu- 


la nota eft.* Sed veríus poftremus laborat. 
Nam vox σισύρα penultimam corripit. Re- 


. pono, 





τὴν ΣΙΣΥΡΝΑΝ ἐκδύσοι. 


᾿Ἰάεῃι σισύρα εἰ σισύρνα : de quo Schol. ad Arif- 


toph. Vefp. 737. Hefychius, Etymologus, et 
prater alios doctiffimus Jungermannus ad Lon- 
gi Paftoral. lib. 11. p. 42. ubi legendum, Πρεσ-- 
Οὕτης σισύραν ἐνδεδυμένος, non σισύρας. Pollux x. 
186. Φαίης δ᾽ ἂν αὶ ΣΙΣΎΡΝΑΝ. Αἰογύλε μὲν ἐν 
Κήρυξι Σατύροις λέγον)ος" Kala τῆς σισύρνης τῆς λοον- 
veas. JEfchyli verficulus, qui corruptus et 
mutilus eft, ita redintegrandus eft: 


Καὶ τῆς ΣΙΣΥΡΝΗΣ, τῆς λέεοντοίως AOPAE. ^ 


Hefych. Λεόντειος ΔΟΡΑ, τὸ δέρμα. avri... Nof- 


tram autem Babrii emendationem unice fir- 


' mat Lycophron Alexand. ver. 634. 


Oi δ᾽ ἀμφικλύς:ς χροιράδας γυμνηισίας 
ΣΙΣΥΡΝΟΔΥ͂ΤΑΙ καρκίνοι “πεπλευκότες, 
λχλαινον ἀμπρεύσεισι γήλιπον Bur. 





* Huc refpexit Sophocles | in Epigrammate in Euripidem 
apud Athenzum lib. xiii. 8. p. 604. et Alciphron p. 336. 

f Vide et Valefium ad Ammian. Marcellinum p. 126. 
Edit. Gronovii. 


ZIONIA- 
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ΣΙΦΝΙΑΖΕΙ͂Ν. Ἐπὶ τῶν τὰς χείρας τοροσαγόνων PARS 
T ἰοαίαις, "Cars Λεσξιάζεν ἐπὶ τῶν aX perejil A 
ἐν τοῖς ἀφροδισίοις. Σιφνιάζειν δὲ X Λισδιάζειγ, ΡΥ ΠῚ 

τῆς σε Σινα καὶ τῆς Λέσζε' ὡς καὶ τὸ Κρητίζεν ἀπὸ 

γῆς Κρήτης.) Siphni ct Lefbii ob venerem ἢ- 
niftram et prepofteram infames. Quod paffim. 
notatum. Hefychius: Σιφνιάζειν, καϊαδακ]ουλί-- 

(v. Idem: Σίφνιος δηλοὶ ἂν τὸν διὰ δακτυλίε αἰ- 

uem. Quz corrupta funt atque ita refcriben- 

da: τὸν διὰ δακτύλα ANAIAETOMENON. He- 

fych. Augeaet, ANAIAETETAL* Utrofque tum 
Sipbnios, tum Lesóios, tangit Libanius, Invect. 
inFlorent. p. 430. Περὶ AícGz di, & τις ἔλεγιν 

ἃ X ἡ παροιμία, Torri χρή. Περὶ Σίφνε δὲ ja- 

ον dy ét xy vuy λέγειν τὸς κνηϑέντας ἃ xarà κόσ- 

μόν, ἡ δια ΦΘείραντας τῷ ϑεώτρῃ τὴν χάριν. Ita le- 

gendus videtur ifte locus, qui vulgo inquina- 
tiffimus eft. Caeterum ifto quoque nomine 

male audiebant Crerenfes, Lacones, Lydi, alii 

bene multi. Quod ex Comicis et Grammati- 

cis notum.t Quin et PAynices ob axo gapyiay 
imprimis notati. Hefych. Σκύλαξ, opa, ἀφρο-. 
dirai, ὡς καὶ τὸ τῶν Qoyixiorray: Legendum, 
q'"4 ADPOAIXION. Nam catuli cunnilingi. 
Hinc vox exóAa£ (ive σκυλακίζειν ufürpatur de iis, 
quiin hoc negotio cazes imitantur. Quod P£z- 


7 





* Áriflophanes in Equit. v. 2906. ^ — 
Ὡς δὲ epis σῶν ANATAEYETAI. 
1 Vide Athenzum lib. xiii. 8. P. 6o1. 


nices 





1 
| 
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, men Scaligero ad Priapeia fraudi fuit. Nimi- 


rum illud Λάδδα omnes Interpretes fugit. Eft 
autem A465, quod jam moneo, αγήμω ἀφροδίσιον, 
Nam Azzre» canum íive σκυλάκων eft. Uta 
wmrres, κύζ δα, de quo nos fupra ad v. Κλειωϑένες, 
fica λώπ]εν, Ada Ga. Hinc vox non raro ufur- 
patur de 7,ω.621:, ceterifque male natis homun- 
cis, qui ore allaborabant. Aufonius, Epi- 
gramm. 120. 


Ca ipfe linguam cum dedit fuam, Λάδδα eft. 


3d de ifla fpurcitie plura addere noftri pudo- 
ns non εἴ, Nam Graeci homines in hujuf- 


 Wodi rebus ingeniofiffime et impudentiffime 


equam. * 


TIKEHANON. Σκέπη. 


Καὶ πρίλον κεφαλῆς Sy, ὁσίας σκόπανον. 


Fentameter hic legitur apud Rgfk. Anthol, 


P. $9. Confer etiam Kufter. fupra ad v. Kv- 
x. ubi Epigramma integrum exhibet. 


IKIAITOAEX. Tro γὰρ αὐτοῖς ἐχαρίσατο ἥ 
ῴυσις, IZHE ὅσης τῆς γῆς αὐτῶν, X, Tpa X las xj 
κατάδυσιν μὴ tyXwe εἰς ὠποφυγὴν τῷ καύματος. 





* Verbum Δειχάσεται, quo Scholiaftes fupra utitur, reftitu- 
ttdum Nicarcho in Epigram. Mifcell. Lipf. vol. ix; p. 111. 
Vulgo male, δικάζεται. Interpres non intellexit. 


Depromptus 
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Depromptus eft hic locus ex Schol. ad Arif- 

toph. Áv. ver. 1552. ubi vox ἴσης, nom fine 
fententie difpendio, omittitur. 'Terra enim 
Sciapodum ῥίαπα et fine refugio. Quae cauía 
fuit, ut natura pedes pro umbraculo dederit. 
Vide Noftrum infra, v. Τετραποδηδόν. 


EZKITAAOI. Παρὰ ᾿Αριφοφώνει οἱ εὐτελέές x σο- 
γηροί. Ἦν Σκίτων κναφιύς τις X εὐτελὴς, ἐπὶ “πονηρία 
κωμωδέμενος. ᾿Αριςοφώνης" 

ἴΑγε δὴ Σκίτωλοί τε, x, Φένακες, ἦν o ἐγὼ, 
Βερέογεϑοί TÉ x Κύξαλοὶ X Μόϑωνες,“ 
᾿Αγορώ T, ἐν ἥ weis ἂν ἐπαιδεύϑην ἐγὼ, 
Νῦν μοι ϑράσί(θ» καὶ γλῶταν εὔπορον δότε. 
* Verfus fecundus claudicat, quem Bifetus 
*! fic in ordinem redigit : 07 
᾿ Βερέορεϑοί τε X, ἹΜόϑωνες x, Κύδαλοι. 
** Sed nec fic metro fatis confuluit, quoniam 
** fyllaba fecunda in Κόξαλο; longa eie Quarc 


᾿ς ** fcribendum eft, 


Βερέογενϑοί τε, x Κόδαλοι, X MS. 
* Certe Scholiaftam hic legiffe Μόϑων non 
« Μύϑωνες ex ejus interpretatione. patet." Κι 
ter. Senarii ifti leguntur apud Ariftoph. Eq. 
ver. 651. ut recte monuit Kufterus. Sed verfus. 
fecundus paulo longior eft. Emendat vir doc- 
tiffimus, 
— 5 Κύδαλοι x Μόϑαων. 


Quod 
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Quod qualis inelegantie eít? Verum res, fi 
quid video, fatis falva eft, et emendatione non 
tget. . Nimirum poftrema fyllaba τὸ Μόϑωνες 
in fequentem  verficalum transferenda eft. 
Quod poetis haud infrequens. Sophocles, 
Oedip. Col. ver. 17. 





σευκνόπτεροι δ᾽ 
Εἰσω xar αὐτὸν εὐφομῶσ᾽ ἀηδόνες. 
Arftoph. Av. ver. 171 3- 
Ὀσμὴ δ᾽ ἀγωνόμαξος ἐς βάϑος XÜX AM 
Χῶροι, καλὸν ϑέαμα" ϑυμιαμάτων δ᾽ 
Αὖραι δαψαίρεσι “Ὡλεχτάγην χώπγξ. 


It fcribendus εἰ diftinguendus ifte locus auc- 
ttate Suidz; conípirante etiam lingue 
Greca genio.* ^ Vocula autem δὲ, quod viros 





' ldem in Acharn.- v. 337. 
᾿Αλλὰ νῦν λέγ᾽, εἴ σοι δυκεῖ, τόν τε Aaxi- 
Δαιμόνιον αὐτὸν, ὅτι τῷ τρόπῳ σῷ f? φίλον. 
Eubulas apud Athenzum ii, 23. p. 63. 
ema. διλφάκι᾽ 
᾿Αλίχαγα τρία ------ ᾿ 





Xenarchus apud eundem xiii. 3. p. 569. 
—— ir τῇ χειρὶ τὴν ψυχὴν ἔχον- 
τα αἷς αοτ᾽ ------ 
Theocritus in Idyll. viil. 61. 
Ἐν río γὰρ τῆνος" ἴϑ᾽ d κόλε, νὰ λέγε Μίλων᾽, 
Ὡς Πρωτεὺς φώκας, ἢ ϑιὸς ὧν, ἔνεμε. 
ἴω legendus ile locus. Euripides in Meleagro : 
— iix υρεν ᾿Αρτίμιδ. ᾿ 
Ad 


5522. EMENDATIONES 


do&iffimos fefellit, verfum inchoare nequit.* 
Caterum vocem XxiraAo, nec Suidas; nec Scho 
haftes intellexit. Sunt autem Zxíza^o; numin: 
ficta five πεπαιίγμένω, lafcrvie et nequittarun 
prefides: de quibus nos fupra ad v. Κλειϑένες 
Eximie, ut folet, Hefychius : ExiraAoi, ἀπὶ 
 ᾿ΑΦροδισίων X τῆς τορενικίως τῆς vuX|spivue ϑεὲς τι- 


᾿ γὰς ἐογημάτιζεν. Θέων δὲ φησι πεπλάσθαι τὸ ὄνομα. 


Ita fcribendus ifte locus, qui vulgo admodum 
inquinatus εἴ. "T'heonis iftius meminit He- 
fychius fupra in Epiftola ad Eulogium. Hinc 
ZKITAAIKOZ. de quo Hefych. in v. Φαύλ. 





Ad quem locum vide Cl. Valcken. in Diatrib. Eurip. p. 138. 
Et paetis effe morem transferre poftremam fyllabam füperioris 
verfus in fequentem abundanter docet If. Voffius ad Catullum 
p. 19. Confer et CI. Koppiers in Obfervat. Philolog. Cap. v. 
Sed vera denique le&io eft Μόϑων. Sic Ariftophanes in Av. 
ver. 160. . | 
Καὶ μύρτα, τὸ μήκωνα, "ὦ σισύμθρια. 
* Euripides in Chryfippo: 
—— Διακρινόμενον Δ΄ 
ἤΑλλο «πρὸς ἄλλο 
Μορφήν ἰδίαν ἀπέδεξε. 
Ita legendum. Vulgo, 
Δ᾽ AAAO «πρὸς ἄλλο. 

t Laértius in Xenocrate füb init. Καὶ εἴποτε μέλλοι 8 arg | 
ἀπιέναι, φασὶ τὰς ϑορυδώδεις «υὥντας ὦ ΠΡΟΥΝΙΚΟΥ͂Σ ὑσογίλλεν 
αὐτῦ. τῇ παρόδῳ. Vulgo male, «οριικές. Hxc emendatio doc 
tiffimi eft Salmafii in /Elium Spartianum p. 41. qui omnino Cone 
fulendus. Confer etiam Cl. Menagium ad locum, et Schneider. 
Pericul. Crit. p. 48. Hefychius : Σκείρατες. Οἱ «ρόνικοι. ι 

c 
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et verbum ZKITAAIZEIN. Lafcivire, froterve PARS 
egere: quod Panes, Satyri, ceterique τότε τὸ κοῦ 
κίμματος damunculi facere folebant. Atque 
huc referenda videtur vox Angl. skiTTIsH. 
Verbum ufurpat Longus in Permenicis, loco 
quidem elegantiffimo, fed a nemine, quod 
fiam, intellecto. Eft autem lib. iii. p. 106. 
Edit. Junger. Οἵα ye ἐγηδήσας ὃ Adns τὴ y καϊὰ 

ΤῊ vau οἰκερία 5 ἀσγολίο, "rpós τε τὰ Φιλήμα- 

τὰ üpyd, καὶ wp τὰς περιδολὰς EXKITAAIZE, 

3 ἣν ἐς τᾶν ἔργον “περιεργότερίθ.» καὶ ϑρασύτερ(θ". 
Daphnis autern quippe qui per biemem domi fer- 
vande et res agendo adolevifjet, jam ad ofcula 
mpatientius ferebatur, et ad complexus. lafci- 
cius gefliebaft, eratque in omnibus plus folito cu- 
rifer et calidior. Ita Greca fcribenda et in- 
trpretanda funt. Vulgo legitur, Πρὸς τὰς 
πιῳιζολὰς ἐσκυτάλιζε: quod viros doctiffimos tor- 

ht. Nos veram lectionem abíque controver- 

ta teftituimus. Πρὸς τὰς «περιδολὰς ἐσκάλιζε, κα 
9—— ΘΡΑΣΥΤΕΈΡΟΣ. d amplexu: calidis 
trat et. protervior.* Confer Suidam et Scho- 
lnftam ad Ariftophanem. Et notandum ver- - 
bum Σχιταλέζειν" nam rariffime et antiquiffime 
monetz eft.4- 





*"Demofthenes in Epift. ΠΡῸΣ TAE GHPAMENOYE BAAE- 
9HMIAE, ita Joquitur: Φίλος δὲ Παυσανίᾳ τῷ aps X; OPAZTNE- 
TAI μὲν ὡς ἃ 

t Vide ΟἹ. D* Anffe de Villoifon. ad Longum p. 181. qui 
oram emendationem recipit omnino atque probat. 


ZKOIION 


D “ὩῷὦὦὦαὦοὌὉ«ὦὦὃὦἌὦὃἷ “ 


14 EMENDATIONES 
ZKOILON Καὶ ἄσκοπος, ὦ μὴ ἔς! Ττύπος:. 
ἴλσκοπον, ἀγ[ελίαρχον, ἀσώματον ὥδεϊ μορφῆς, 

"A μέγα τολμήεις κηρὸς ἀπεπλάσατο. 





* In MS. A. rectius legitur, ὅ μὴ ἔςι σκοπός." 
Kufler. Idem σκοπὸς ct τύπί(Θ». Suidas fupra: 
Σκοπὸν. Τύπον, ᾧ ςοιχῶσι X àxoAxÜss,, Hinc &e- 
xor», cujus nullus róx-, quem exprimeret 
vel fictor vel pictor. Eft autem hoc diftichon 
pars Epigrammatis, quod integrum legitur apud 
D'Orvill. ad Charit. p. 5£1.* Atque hinc in- 
telligendum Epigramma Zenobii, Anthol. lib. 
iv. p. 507. cujus mentem atque ἀμφιδολίαν ne- 
mo Interpretum fatis perfpexit: 





* Eftautem Agathiz. Ifta lectio, qua utitur Poeta in hoc 
pentametro, occurrit etian: apud eundem in alio Epigrammate, 
quod libet apponere. 

ATAOIOY. 
Ἢ γραῦς 9 Tpixópuros, ἢ ἡμετέρως διὰ μοχϑὺς 

Μοίρης ἀμῥολίην πσολλάκι διξαμένη, 
᾿Αγριον ἦτορ ἔχοι, τὸ ϑέλγεται ὅτ᾽ ἐπὶ χρυσῷ, , 

Οὐτ᾽ ἐπὶ ζωροτέρω μείζονι κισσυξίω. 

T^r κάρην δ᾽ αἰεὶ ἀπεριδέρκεται" εἰ δὲ eror. αὐτὰν 
᾿Αϑρήσοι κρυφίοις ὄμμασι ῥεμίδομένην, 
A META TOAMHEZZA, ῥαπίσμασιν ἀμφὶ πρόσνκα 
— Πλήσσει τὴν ἁπαλὴν οἴκτρα, κινυρομένην. 
Ei δ᾽ ἐτεὸν τὸν ᾿Άδωνιν ἰφίλαον Περσεφονείη, 
Οἴκτοιρον ξυνῆς ἄλγεα τηκεδόνος. 
"Eru δ᾽ ἀμφοτέροισι χάρις μία" τῆς δὲ γιραιῆς 
Ῥύεο τὴν xjp»r, evpis τι κακὸν σαϑέοιν. 
In Mifceil. Lipf. Nov. vol. ix. p. 688. male legitur in fecun- 
do pentametro, OYTE ζωροτέρῳω i. x. et quartum diftichon illic 

"non comparet. Supplevimus ex ΜΒ. ^ 
Αὐτὴν 
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Αὐτὴν ave ὁ QeypáqO- ἤϑέλε γράχψαι' 
Βίχτορα δὲ γράψας, TON ΣΚΟΠΟΝ, ewe, 
| ΕΧΩ. 


ΣΚΟΡΔΙΝΩΜΑΙ.-- Ἔςιν. ὅν σκορδινα δα, TÓ Apa 
: χλάάχ μετὰ, χάσμης. Γίνεται δὲ ἀπὸ ἀναλογίας τὸ 
"wm “ΑΡρυά enarratorem Comici Acharn. 
"ver. 30. legitur ἀπὸ ἀλογίας. Sed neutra lec- 
"tio fenfum habet fanum." Kzufler. Hzc 
non intellexit Kufterus. Recte Scholiaftes, 
4m ἀλογίας. Quod ex Scholis Philofophorum 


ptum eft. Porphyrius de Abftinent. lib. i, 


84. Ἐκζακχευομένη ἡ ψυχὴ ὙΠῸ THE AAO- 
AE ἀναπηδῶν τε wort, X, ἐκδοῶν, οὐ κεχραγέναι. 
 Ἄμηᾳ ab irrationalitate in. furorem atia, δο- 


munem fubfilire, et ofcitare, et exclamare cogit. 


. Quod ad inftar commentarii cft. 
IKQAOZ. EM- ἀκάνθης. 
Τῷ μὲν ἐγὼ ζώοντος ἀναεδέσιν ἐμπήζαιμι 
. Σκώλες ὀφθαλμοῖς, καὶ, εἰ ϑέμεις, ὠμὰ era mod 
(0 wr] 
Scribe, 
Σκώλες ὀφϑαλμόϊσι 





Huc facit Judic. xi. 4ς. Ek ZKOAON' ἐγέννα, 


& ΟΦΘΑΛΜΟΙΣ μέ. 


IKOIITHE. Ὁ λοίδορος. Καὶ σκωπτόλης, ὃ 


PARS 


sr mui 


MwiwO..] Hic locus omnes Interpretes. 


fugit. Refpexit autemi Suidas ad Ariftoph. 
Vefp. ver. 753 | 
Αἰογιξα 





a———— --ὄ..-ὄ-. .....-ὕὄ-.- 


1556 EMENDATIONES. 
Aic4ga, γάρ τοι n ἐργάσατο Avci ἰφρατίΘ". 
Ὁ σκωπτόλης 





Huj us Lyfiftrati meminit Ariftophanes Acharn, 
ver. 856. 


Οὐδ᾽ αὖὐϑις αὖ σε σκώψαι Παύσων ὁ τταμπόνηρος, 

ΛΥΣΙΣΤΡΑΤῸΣ T ἐν ἀγορῷ, χρολαργέων δνειδὸς, 
Verfus pofterior claudicat, atque ita fublevan- 
dus eft: 


Λυσίςρωτός T ἐν τῇ γορῶ 





Ita locutus eft fupra Ariftophanes, ver. 848. 
Οὐδ᾽ ἐντυχὼν ἐν τῇ ᾿γορῷ τπορόσεισί σοι βαδιζων. 

' ÉKTTOX. Πᾶν δέρμα. Ὁ δὲ εἰς τὸ κράνος Φε- 

pet τὸ δόρυ, & μέν τοι διειλέ γε, πρεριολιϑϑόσης οἱ τῆς 

αἰχμῆς ἐπὶ τὸ ξίφος. Hiec ἀπροσδιόνυσα funt, et 


: nihil huc faciunt. Neque enim vox primaria 


comparet. Interpres autem, homo fidiffimus, 
nihil mali fufpicatus eft. Ita enim vertit, 
Quod cufpis ejus in. gladium incidiffet. Atqui 
gladio nullus hic locus. Refcribendum om- 
nino: φπεριολιοϑόσης οἱ τῆς αὐχμῆς ἐπὶ τὸ KY TOE. 
Ille vero bafla galeam ferit ; non tamen eam tra- 


Jecit , quia cufbts corium füperlapfus efl, 1. e. co- 


rium gale. Hoc mens fcriptoris eft. Quod 
ex Suida manifeftum. * 





* Plutarchus in Camillo p. 332. Edit. Bryan. Ἐχαλκιύ- 
σατο μὲν κράνη τοῖς AwMirow ὁλοσίδηρα Xj λεῖα ταῖς περιφερείαις, ὡς 
ἀτο- 


IN SU I D A M. 177 
IMHNH. Τὰ τῶν μελιοσῶν “πλήθη. 


Σμήνεος ἐκ μὲ ταμῶν γλυκερὸν ϑέρος ἀν)ινομιαίων 
Γηραιὸς KAerrog aram μελιοσοπόνος. 


* Diftichum hoc decerptum eft ex Epigram- 
* mate Apollonide, quod ex Cod. MS. inte- 
" grum edidimus fupra, v. Θαλάμη. Pro arri- 
" nua autem in Cod. MS. Epigrammatum 
"legitur ἀμφινομαίων. Αἴ neutra lectio fana 
"eft. Scribendum enim puto, "Arrweueis, 


“ ve] "Aupiouais: ut fit nomen viri, cujus - 


*erant apum alvearia. Vel dicendum eft, 


“Ἀμφιόμαιος εξ epithetum dei alicujus. 
" cui favos Cliton libabat. Sed tunc fcriben- 
*" dum foret ᾿Αντινομαίῳ. Deinde pro Κλειτὸς" 


" in Anthol. MS. legitur KAero», quod magis 
"placet." JXuffer. Recte vir | doctiflimus, 
Κλέτων, Quemadmodum, etiam legitur apud 
Reifk. Anthol. p. 37. Illud autem ἀντινομαῤ- 
ἂν five ἀμφινομαίων nauci quidem non eft. Sed 
vra lectio in promptu eft. Refcribendum 
fine dubio : mE 
Pujr( ἔκ με ταμῶν γλυκερὸν S'éps, ANTI NO- 
MAIQN 
T'ypauóe KAEIT QN ασεισὲ μελιοσοπόνος.. 

LLLA TT à 
ἀπολιϑϑαίγοιν ἢ κατάγνυσδ᾽αι τὰς μαχαίρατ' τοῖς δὲ ϑυξεοῖς κύκλῳ τσι- 
Fguors λεξίδα xa, τῷ ξύλυ xaJ αὑτὸ τὰς σληγὰ: μὴ τίγοντος. 
Αὐτὸς δὲ ric σρατιύτας ἰδίδαξε τοῖς ὑσσοῖς μακροῖς διὰ χειρὸς χρῆσθαι» 
x τῶ; ξίφισι τῶν πολεμίων ὑποβάλλοντας ἰκδέχιδδαι τὰς καταφοράς. 


Vor.II. M "Aj 
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PARS 'Ajfi μμαίων. Loco victimarum. Nempe nofter 
ES Clito nec hedum, nec hinnulum, fed quod 
habuit, deo offerebat. Quod hominis grati et 
religiofi eft. Suidas: Νομαία. Ἡ ἐκ τῆς νομῆς. 
Ἐν Ἐπιγράμματι | 
Καὶ σοὶ σΖιῤῥέζει Γύργος χιμάροιο ΝΟΜΑΙΗΣ 
Αἷμα 





ΣΟΒΕΙ͂. Διώκοι. Κιμπάζε Ἐν Ἐπιγρώμμαϊν 

Καὶ “πολὺ xix il uoa, moo6 ἐς βόςρυχον ef. 

« Lego et diftinguo, . 
Καὶ coU κιχλίζεσα σοδέ. 'Eg βόςρυχον ay. 
** Ultima autem verba videntur pertinere ad 
 f'ea'que in Epigrammate fequebantur, hic 
** vero ἃ Suida pratermiffa funt: quz ratio 
* eft, quare fenfus eorum proríus fit muti-- 
'  **]us." ' Kufler. — Fallitur vir doctiffimus.. 
Scribendum, : 
Καὶ πολὺ XIX Ca, ZOBEIX ETBOZTPTXON | 
αἰγλην. 

Ita enim legitur 1n Epigramm. Anthol. lib. vii. 
p. 606. Unde hunc verfum deprompfit Sui- 
dzs. Idem verfus etiam occurrit in Epigram- 
mate Pauli Silentiarii Mifcell. Lipf. Vol. ix. 
p. 670. Vide nos infra ad v. Ταγός. 








XOPOZ. Μνημα. Oma. 
*Q, ὅτος, τυφεδανε X, wetó9 A, 
Ποϑεῖν ἐρῶν T ἔοικας ὡραίας copa. 
. . Senarii 
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Senat ifti leguntur apud Ariftophanem in 
Vefp. ver. 1355. ut recte monuit Kufterus. 
9d prior verficulus. deminutior eft, quem 
ita non male fupplet Florens Chriftianus: 

Ὦ reg, ὅτος τυφεδανὲ καὶ 5 χοιρόϑλιψ» 

Ποϑ εἰν &paw τ᾽ ἑοικας ὡραίας σορῶ. 


Sed error in Gracis eft, quem non vidit Flo- 
rens, Refcribendum omnino: ZTTOEAANE 
X xuéJAaL. Eleganter fenem prürientem, 
non τυφεδανὸν, qua vox nullum locum hic ha- 
bet, fed ςυφεδανὸν vocat Comicus. Nofti quid 
ft suw. Hinc ludit more fuo Ariftophanes. 
Vocem svfsdaws agnofcit Suidas. Recte au- 
tem junguntur verba ςυφεδανὸς et xopóS An. 
que cognata et ejufdem plane commercii 
funt. Ceterum hzc comica et az φορσδοχί- 


e funt, ut recte obfervavit Scholiaftes. Nam. 


homini filicernio σορὸς, non muliercula, quz- 
renda. Eft autem σορὸς, tum /Jocus, tum /o- 
Gus, in quo cadavera mortuorum' reponun- 
tu. Hinc nunc pro μνῆμα; nunc pro ϑήκη 
vlürpatur. Quod et rece adnotavit Suidas. 
Lys σὺν ἡρώῳ meminit Infcriptio apud Mura- 
or. pag; MLXIX. 


EPENNIOE HPAKAIANOX  '. 
TEPOTXIAXTHEX ΦΙΛΙΠΠῸ 
TIOAITHE EK TON IAION . 
EATT4) KAI TH ZYMBIO E 
ATTOT KAEOIIATPA AGH. 


M 2 NOAQPOT 


PARS 
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ΝΟΔΩΡΟΥ KATEXKETAXE 
ΤῊΝ XOPON ΣΥΝ ΤΏ H 
ΡΩΩ, ΑΝΕΞΊΔΙΑΣΤΟΝ 
. OX AN.AE ΠΩΛΗΣΗ AQXEI 
ΤΩ ΦΙΣΚΩ AHNAPIA T. 


| Ita fine dübio ícribendum. Vulgo legitur, 


τὴν σορὸν ἀνεζοδίωςον. Quod viros eruditiffimos 
cruciavit. Quid fit autem cupis àvszidias (Os, 
optime explicabit Laertius in Theophrafto. 


Τὸν δὲ κῆπον, x τὸν περίπατον, * τὰς οἰκίας τὰς 


| Tr pos τῷ κήπω “Ὡτώσας, δίδωμι τῶν γεγραμμένων φι- 


. que illum alienent, neque quifquam fibi vendicet, 


. fer Nicolaum Damaícenum de Chii; apud Stobzum p. 894- 


Au ἀεὶ τοὺς βελομένοις συογολάζειν x, συμφιλοσοῷεν 
£y αὐτῷ, MHTE AAAOTPIOTZI MHTE EZI- 
AIAZOMENOT MHAENOX. Hortum autem, 
et peripatum, «edefque omnes borto adjacentes 
amicts infcriptis lego, qui voluertnt im eo literis 
et pbitlofobbie una vacare; ea tamen lege, ut ne- 


et im proprios ufus comvertat. Que noftro 
Epitaphio plane gemella funt.* | 








. EOTBAPMAXIOE — 'As γῶν ἦν ππεποκώς τε, καὶ 
E πεποκὼς, μεϑύων, Τὴν δὲ μέϑην ποαρεκάλυπτε . 





: 5. Sed vide an vox ἀνιξοδίακος jocum fuum tenere poffit. Con- 


et in Excerptis Valefii, P 526. Ita quoque Polybius p.178 
τοτὲ κατὰ τὸς αὐτὸς καιρὸς ἧκον εἰς τὴν Ῥώμην “σαρά τε τὸ βασιλέως 
Ἑὐμενάς πρισζιοταὶ, διασαφῦντες τὸν ἐξοδιασμὸν T9 Φιλίπαυ τῶν ir 


Θράκης “σ“ὐλεων. . 
σφαλερὸν 
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σφαλερὸν διαξ αἰνων τοῖς ποσί. ** Hzc ex Eunapio PARS 


' defumpta effe puto. Scribendum autem 
" potius addita negatione, & σφαλερὸν diaGoivor 
"ut Portus ctiam conjiciebat." Kuffer. Ni- 
hil verius Porti emendatione. Athenzus lib. 
v. p 179. Τότε γὰρ ὀρϑύς ε ἐφ τῷ ὄντι Διόνυσος X 
OT ΣΦΑΛΕΡΟΣ, ὅταν συμμέτρως X, χεκρωμένως 
sry. Confer etiam Suidam v. ᾿Απηνέςερον, 


Supra autern fcribe, aei γῶν πσεπωκώς τε κα 3 ri- 


was, μεθύων. Drink or not drink, always 
érunk. Quod rarum et pervenuftuni eft. 


ZOTNION. Καὶ ἐν od τῇ ἐκ Πειραιῷς εἰς Σιόνιον 


Φυγέση. Ef π᾿ υἱα, que ducit ex Pirao, im 
juxum fugienti.] Xiec funt verba Scholiafte 
ad Arfoph. Lyfift. ver. 809. Lectie autem 
mala, ut ufu evenit, malam interpretationem 


Pperit. Repono, εἰς Ew» ΑΓΟΥΣΗΙ. P1 


Qe ex Pirzo 1m. Sumtum ducebat. Quemad- 
modum recte legitur apud Suidam fupra, v 

ΑἈτοῥῶγας. Hefychius : Ἱερά Συκῆ ἐν ἐν τῇ εἰς 
Duis ΑΓΟΥΣΗ͂Ι ΟΔΩι. ᾿ 





᾿ ^t N ^v “ , c" 
LOMA Πᾶν δὲ τὸ uv, σῶμά egi. IIoet 
δ » φωνη ωὩόοσιῶσα, τοῖς axsucW ἀπὸ Τῶν Φωνὅντων" 





st σῶμά ἐς! ] Hac funt verba Laertii in Ze- 


ἃ, 


Done, vii. 55. 


ΣΩΡΑΝΟΣ --- ᾿Ασαληπιήδετος ὃ ὃ Φιλόσοφος X τὴν. 


iud) ἐχμαιϑῶν, τῶν μὲν νεωτέρων ἀδένα ἀπεδέχετο 


Μ 3. “πλὴν 


liL. 
ὄπ 
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““λὴν laxoos τῶν" δὲ τυρεσθύϊέρων μέϊω τὸν Ἱσσποκρά- | 


T», Σωρωνὸν τὸν Κίλικω, τὸν Μωλλώτην ἐπίκλην. 
Hec (μπὲ verba Damaícii in Excerptis apud 
Photium, .p. 1053. ut recte monuit Kufterus: 
ubi legitur, Eaparvov τὸν Kiuxa, τὸν Μαλεώτην. 
Interpres, Soranum Maleoten. Sed veram lec- 





tionem exhibet Suidas. Stephanus Byzantinus: 


Moe, 40g Κιλικίας" ἀπὸ Más κ]ίσαντος αὐ- 


τήν. Ὁ πολίτης ΜΑΛΛΩΤῊΣ. Intelligendus au- 
tem hic Jacobus ψύχρις(Θ», Doctor "Yames,. 


medicus celeberrimus: de quo nos fupra, εἴς 


quem in arte medica przceptorem habuit Af- 
clepiodotus. Erat autem Aíclepiodotus domo 
Alexandrinus, Procli in Philofophicis auditor, 


vir in omni literarum genere praftantiífimus. 


Eum laudant Damafícius in vita Ifidori, Sim- 


» plicius, Olympiodorus, Suidas, ali. Ejus 


exítat Epigrammd bafi ftatue Memnonisz in- 


fculptum, quod nobis primus dedit vir do&it- | 


fimus, et qui 


|2— mores bominum multorum vidit et urbes, 


Ricardus Pocockius, nunc Epifcopus Elphinen- 
fis. Idem quoque emendatum exhibent viri - 
xplixorara Leichius et D'Orvillius. Sed neu-- 
ter rem adíecutus eft. Carmen integrum, 
quod doctum et elegans eft, hic in gratiam 
]e&oris eruditi reftitutum adícribam : 


| ΑΣΚΛΗ- 
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AZKAHIIOAOTOT 
Zee, εἰνωλίη Θέτι, Μέμνονα, x μέγα Quvety 
Μάνθανε, μητρῴη λαμπάδι ϑαλπόμονον, 
Αἰγύπτε Λιζυκήσιν ὑπ᾽ ὀφρύσιν, ἐνϑ᾽ ἀποϊάμν»ι 
Καλλίπυλον Θήδην Νειλος ἐλαυνόμενος" 
Τὸν δὲ μάχρς ἀκόρητον ᾿Αχι)λέα, μήτ᾽ ἐνὶ Τρώων 
Φϑέγίεας πεδίῳ, μήτ᾽ ἐνὶ Θεοσαλίη. ὁ 
Vroere, marina "Theti, Memnona, εἰ clarum Je 
num edere 
Difce, materna lampade calefacfum, 
/Egypti Libycis fub tumulis, ubi abfcindit 
Pulchriportam Τό bebam Nilus incitatus : 
Infatiabilem vero pugne Zcbülem, meque im 
Troum 
Loqui campo, neque tn 1 beffalta. 
Ita ícribendum videtur et interpretandum iftud 
Epigramma. Eft autem, ut vides, in Mem- 
nona, Tithoni et Aurore filium, qui cum 
Ethiopibus fuis ad Trojam militavit, et ab 
Achille juvenis admodum interfectus eft. Ejus 
ftatuam Paufanias in. Atticis dyaA4s AEION 
vocat. Ita enim legendum, non Haewx. Phi- 
lotratus in Apollonio lib. i. 7. ,"AyaAga μήπω 
γυειάσκον, Quod idem eft, et imlerbem notat. 
In primo verficulo recte Cl. Leichius, καὶ μέγα 
φωνεν, Infcriptio in crure Memnonis: 
ΜΆΡΚΙΟΣ ZIMOFENHX EKATON META ΦΩ- 
NHZANTOZ MEMNONOrCZ. 





Ita 
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Ita fcribendum. Deinde falfe admodum et 
praclare proximus verficulus : 


---«- μητρώη λαμπάδι ϑαλπόμενον. 


. Quo tangit "Thetin poeta. "Thetis Achillis 


mater. Achilles mortuus non loquitur. Mem- 


. non autem poft mortem, rza£erzis radiis exhi- 


laratus, vivit et vocem edit. Hac mens Epi- 
grammatis eít: de quo Strabo, Paufanias, 
Philoftratus, Plinius, Tacitus, alii bene mul- 
ti. Eleganter Calliftratus de ftatua Memno- 
nis: Νῦν μὲν γὰρ ἀνίογησαν τὴν ἡμέραν τποροσεφθέγίε- 
το, Οζισημωίνων τῇ Φωνὴ τὴν χαρῶν, ΚΑΙ ἘΠῚ 
ΤΑΙ͂Σ. ΤῊΣ ΜΗΤΡΟΣ ΠΑΡΟΥΣΙΑΙΣ ΦΑΙΔΡΥ- 
ΝΟΜΕΝΟΣ. Quod fequitur in noftro Epi- 
grammate, vulgo fcabrum et invenuftum cir- 
cumfertur. Nof expolitum damus : | 
— ΕΝΘ᾽ 2mráre 

Καλλίπυλον Θηδην Νείλος ἐλαυνόμενος. 


Quod omnino verum. Epigramm. in Jovem 
Οὔριον apud Chifhul. Antiq. Afiat. p. 59. 
ENOA Ποσειδὼν 


Καμπύλον εἰλίοσει κύμω «o ψαμάϑεις. 


ΣΩΦΡΩΝ. Xwax&scios -- Εγραφῷε μίμες ἀν- 
δρείως x, μίμες γυνοκείας.} De Sophronis mimis, 
tum ἀνδρείοις, tum γυνωικείοις, viri docti abun- 
de. Erant autem finguli.fuis titulis diftindi. 


Quod et recte poft Meurfium adnotavit Kuf- 
terus. 
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tems Atque hinc intelligendus Etymologus 
Mag. v. Σκιρωϑῆναι. Φαμὲν ἐπὶ τῷ ῥύπι τῇ σφό- 
d ἱμμένοντος καὶ ϑυσεκπλύτε. ΣΏΦΡΩΝ ἐν τοῖς 
γραιχεοις Γροπαίοις. Πρὶν αὐτῶν τῶν γόσον εἰς. τὸν 


jd qxipad pan. Nempe: pars aliqua γυναι" 


wu μίμων pro titulo Tperaia praeferebat. Hinc 
Sophron EN TOIX l'TNAIKEIOIZ TPOIHAIOIX. 
Quod virum eruditiffimum ad Pollucem fefel- 
lt. Ceterum mimographum iftum laudat 
Demetrius Phalereus in pulcherrimo libello 
Il Ἑρμηνείας S 157. loco quidem depravato, 
kd qui facile inftauretur tamen: Ἐν δὲ τοῖς 
πμγμασι λαμιρώνονται χάριτες ἐκ παροιμίας. Φύσα 
Ἀχαρίο σρῶγμά ὁ ἐφ» ἢ πραροιμία. Ὡς ὁ ΣΩΦΡΩΝ 
MA, ἐπίης, ἔφη, ὁ τὸν πατέρα yan. Quz ad 

hunc locum | fcripferunt: viri longe do&tiffimi 
Mn funt unius affis. Vera tamen leclio ante 
pdes eft... Repono certiffime: ὡς ὁ Σώφρων; 
ΝΉΠΙΟΣ, ἔφη, ΟΣ τὸν ππατέρω wwyey, Quo 
Ipexit nofter mimographus ad notum Stafi- 
ni verficulum, cujus, preter Polybium et Cle- 
 Wentem Alexandrinum, meminit non femel 

Philofophus in Rhetoricis: 


Νήπιος, ὃ ος στ αἸέρα χἸείνων, παῖδας καἸαλείπει. 


PARS: 


Huc referendus eft Herodotus i. 1 55. Ὁμοίως ' 


γάρ μοι uy Ὑε Φαδομαι τρεποιηρκέναι, ὡς ἐς τις τσ- 
τρᾳ ἀποκτένας, τῶν πταίδων αὐτῷ φΦείσαετο. 


ΣΠΑΔΩΝ. 


PARS 
' III. 


uns) 


. *Orat. Set. 1 4.. Χείρω δὲ τῷ βιαχέα, ἢ τὰ βραχέων | 


& 
. TOV ΧΟ, 
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EZIAAQN. EwZzves. Καὶ τὸ urA»Svyrixa, 
Σπάδωνες. Ἐπὶ Εὐτροπίᾳ τῷ εὐνόχΒ, TE COnrpóms 
Θεοδοσία τῷ βασιλέως, τὸ τῶν εὐνόχων γέκθ’ διὰ 
τὴν ἐκεῖνα βαρύτητα X duyaetay ἐς τοσᾶτον ἐπέδωχε X 
“παρετάθη τολήϑως, det τινὸς ἤδη x τῶν τὼς γενειώδας 
ἐχόντων; εὐνέχοι βεληθέδες x, Ἑὐτρόπιοι γενέδχᾳ avcye- 
ελπίζοντες, d ψυχῆς ἀφυηρέϑησαν σὺν τοῖς ὕρχεσι, Τὸν 
Ἑὐτρόπιον ὠπολέσαντες.Ἶ ** Hac leguntur etiam 
** fupra, v. Εὐτρόπι(.. "Tres autem poftre- 
* ma voces, ut fupervacanee et fenfum tur- 
*Vbantes, delende Ííunt.  Kuffer. Locus 
pulcherrimus, fed quem nemo Interpretum 
intellexit. Kufteri autem emendatio trucu- 
lenta et nefaria eft. Nos clegantiffime emen- 
davimus: ΤᾺΣ *TXAEX ἀφηρεθησαν σὺν τοῖς ὑρ- 
«vici, ΤΟΥ͂ΤΟ τξ Εὐτροπίε ΑΠΟΛΑΥΣΑΝΤΕΣ. 
Vitam cum téflibus amiferunt, bunc frucum 





Jeilicet. pietatis fug erga Eutropium confecuti. 


Quod veriffimum et fuaviffimum eft. Lucian. 
Dial. Mort. xiii. Πλὴν ἀλλὰ TOTTO γε ΑΠΟ- 
AEAATKA αὐτξ τῆς σοφίας. Plato in Critone: 
Θρέψνις τε καὶ πτἰδεύσεις ξένες ποιήσας, ἵνα αὶ TOY-. 
TO ΣΟΥ ΑΠΟΛΑΥΣΩΣΙ. Ceterum dicitur 
Σπάδωνες εἰ Σπάδονες. Hinc Σπαδονίζειν et Era-- 
δόνισμα, de quo nos infra. Verbum Emaém- 
Ce» ufürpat Dionyfias Halicarn. de Strud. 


λεγόμενω, ὅτι μικρόφωνώ τέ 691, καὶ ΣΠΑΔΟΝΊΖΕΙ. 
μ | 


ΣΠΑΔΩΝ 
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ΣΠΑΔΩΝ ——— Καὶ Σπαδονίσματα. | 


PARS 
1T. 


Ica, δ᾽ αἰωρητὰ χαλᾷ ασαδυνίσμάϊα μαςφῶν. “Ὁ 


Hexameter ifte eft pars Epigrammatis, quod 
integrum legitur in Mifcell. Lipf. Vol. ix. p. 
466. Eft autem Carmen pratextatum.  Ni- 
mirum res eunuchi, five ασάδονος, flaccide 
atque pendule funt. Hinc eleganter poeta 
de mammis pendentibus ex a,dbyi otra, μαςὼν.Ἔ 
Hefych. Σπαθίσματα, τὰ aradwicuara. Mam- 
"as βαπποίας vocat Martialis. Vide nos fu- 
pra ad v. Κέλης, ubi hoc Epigramma nonnihil 
emendavimus. De muliere autem hic agitur, 
(ἢ 8 inftrumenta, tanquam veteris navigii, 
&tate atque ufu erant detrita. Atque hinc 
obiter emendandus Philodemus in Epigram- 


mate Anthol. lib. vii. p. 607. cujus mentem -. 


nemo Interpretum perfpexit. Carmen inte- 
gum, quod haud invenuftum eft, hic fubji- 
dam. Eft autem puelle ad Philodemum. 





* Rigaliius in Phaedri Fab. xi. Lib. iri. p. 440. Edit. 
Buman. ela et fafcia quibus extumidee oppremuntur. papil- 
le, evaloicpara ματῶν. Spadonatus mammarum, in Epigram- 
mat. Vide Suidam.— Laberius apud A. Gellium vii. 9. 


Ego mirabar quomodo sare mihi defcendiderant. 
Lucan. in Dialog. Mort. xxvii. vol. i. p. 446 Edit. Reitz. 
Ypro δί σοι ἡ μήτρα ἐφανίϑϑη, X, τὸ μόριον τὸ γυναικεῖον ἀπιφράγη, 
ΚΑΙ AIIETEOGHEAN OI MAZTOI. Ita legendus ifte locus, quem 
Qunàs recte perceperunt Interpretes, 


ΦΙΛΟΔΗΜΟΥ͂. 
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€6IAOAHMOT. 


Δακρύεις, ἐλεεινὰ λαλέις, τξίεργα S'tupeis, 
Ζηλοτυπείς, ἅπτη woNaxi, πυκνὰ Quies, 


^ ^05 » ^ t : / 
Taura μέν &eiy ἐρῶντος" ὅτῶν δ᾽ etzo, 97 99A, | 


Καὶ σὺ μένεις AIIAOTE, ὁδὲν ἐρῶντος ἔχεις. 


Vulgo inepte legitur, ἁπλῶς. Nos veriffime - 


emendavimus. Dicitur autem ὥπλες de ho- 


mine inidoneo, et qui in amore rninus refpon- 


debat ícilicet. Metaphora a navigio duda. 


611. | 
H Φιλέρως χαροποῖς ᾿Ασκληπιὼς οἰῶ γαλήνης 
Ὅμμασι συμπείθοι πο δίας ἘΡΩΤΟΠΛΟΕΙ͂Ν. 


Ita fcribendus ifte locus. Vulgo minus ele» Ὁ 


gan ter, γωληνοῖς. 


ΣΠΑΣΑΜΕΝῸΣ AKPATOT. Oir ἐχπιῶν.] 
Scriptor nefcio quis, apud Noftrum v. ᾿Αναῦο- 
As. 'O δὲ βασιλεὺς τὸν ἀγναθολέω σιζοσκωλισάμενοθ, 


. 7 , * , r ; ^ M 
. X, ταχέως ἀναξὼς dn τὸν ἵππον, ἥτησε᾿ uie, X 


AKPATOT XIIAZAMENOX σ«λεονάχις,. ἐνέφαινεν 
ὡς THwmQ003€ π“ροάζων. Ad hunc locum procul- 
dubio refpexit Suidas. 

ZHEPMOAOTOZ. Εὐρυλόγος. ᾿Ακριτόμυϑος.] 
Notanda vox εὐρυλόγος, qua bonz notz elt et 
Lexicographis commendanda. | Legebam ali- 


quando, εὐρεσίλογος. -Sed nihil mutandum. 
. Eft 








Meleager in Epigramm. Anthol. lib. vii. p. 
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Eft autem εὐρυλόγος, qui fermones longe late- 


PARS 
Ili. 


que ferit, idque fufque deque, et nullo judi- 


cio. Quod hominis ἀκχριτομύθᾳ εἴ. Verbum 
agnofcit Photius. Vox autem Σπερμολόγος, 
qua Criticos torfit, tum de Aomrne nullus pre- 
iz, tum de 2/aterone, qui veràa, tanquam Je- 
munda, jactitat, ufurpatur. ΕΠ enim verbum 
τῶν ἀντιςρεφόντων, quod aiunt. Quo fit, ut 
nunc de Joc, nunc de ;//, dicatur. Hefychi- 
US: Σπερμολόγος,. ΦΛΎΑΡΟΣ. Καὶ ὁ τὰ ἀσέρμα-- 
74 συλλέγων. Εις referendus Sophocles Elect. 
ver. 642. 
Μὴ σὺν φΦϑόνῳ τε X ππολυγλώοσῳ Bos 
ZIIEIPH, ματαίαν βάξιν ἐς eracay “πόλιν. 

Ubi Schol. Βάξιν. ΛΟΓΟΝ. Quo fenfu in- 
telligendus Lucas in A&is Apoll. xvii. 18. 
Locum integrum adícribam, ut integrior le- 
gitur: nam Graeca, fi quid video, neuti- 
quam fana funt. Tui δὲ τῶν ᾿Ἐπικερείων, αὶ τῶν 
Στωϊκῶν φιλοσόφων συνέδαλλον αὐτῷ" xai τινες ἔλεγον" 
Τί ἂν ϑέλοι ὁ ΣΠΕΡΜΟΛΟΓῸΣ ὅτος λέγειν ; Oi δέ" 

Ξένων δαιμονίων doxet καταγί[ελεὺς εἶναι" ὅτι τὸν Ἰησῶν 





.* Agathias in Epigram. Anthol. lib. ii. p. 217. 

Ἦλϑε δὲ Καλλίγνωτος ὃ Καϊο;, ὁ IIAATTAEEXHE. 
Ens et Πλατυλέσχης idem εἴ. "limon apud Laértium in 
Citomacho : 

Οὐδ᾽ ᾿Ακαδημαϊχῶν ΠΛΑΤΥΡΗΜΟΣΎΝΗΣ ἀναλύρ. 

Iu Athenzus lib. x..20. p. 4ς 3. Καὶ Σωσιφάνης ὃ “ποιητὴς εἰς Κη- 
$us τὸν Virxoilzy εἶ εἶπεν, λοιδορῶν αὐτὸν ὡς EYPTZTOMON.. Hunc 
Aocun friftra follicitat Cl. Cafaubonus. 


^ 


Xa 
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- 


το EMENDATIONES 


καὶ τὴν ἀνώξασιν αὐτοῖς ἐὐηγ[ελίζετο. ᾿Ἐπιλαζύμενί 
τε αὐτῷ ἐπὶ τὸν " Apetoy πάγον ἤγαγον, λέγοδες' AT- 
NAMEÓA TCNONAI ris ) καινὴ. αὕτη ἡ ὑπὸ σὲ 
λαλεμένη dide ; Ξνίζονϊα γάρ τινὰ eta φέρεις εἰς τὰς 
ἀκοὰς ἡμῶν. ΒΟΥΔΟΜΕΘΑ OTN ΓΝΩΝΑΙ τί 
ἂν ϑέλοι ταῦτα ἔνα. Hzc Stoici fcilicet et Epi- 
curej, homines philofophi et nugivenduli. 
Sed oratio, ni fallor, ταυτολόγος quodammodo | 
eft, et minus accurata. Δυνάμεθιᾳ γνῶναι ——— 
Βελόμεϑα ὅν γνῶνα.. Quare in eo fum, ut vo-- 
culam negativam excidiffe, et Lucam fcripfifit 
putem: OY ATNAMEOGA γνῶναι τίς ἡ καινὴ AU- 
τὴ ἡ ὑπὸ TE λαλεμένη διδαχή. NON POSSUMUS. 


intelligere quee dicis. Sunt. ENIM nova et t. 


γίζοντα. Quare οὐδεν απ, ut ea nobis explices, 
et quid fibi. velint offendas.. Hac mens Luce 
eft. Quod ex fenfu loci, et indole verborum 
fatis manifeftum eft. Nimirum Paulum ad 
Areopagum detulerunt, hoc. nomine, quod 
δαιμόνια ξένα, et de quibus nihil exploratum 
haberent, docuerit. Hzc a&io fcilicet, et cardo. 
caufe fuit. Ita locutus eft Lucas infra xxi. 
34. MH ATNAMENOZ AE ΓΝΩΝΑΙ τὸ ἀσφα- 
λὲς διὼ τὸν SrápuGov, ἐκέλευσεν ἄγειϑει αὐτὸν εἰς τὴν | 
ππωρεμθολήν. Polybius lib. viii. p. 729. "fei. 
τὸν κυριεύσαντα τῆς ὄζχιςολης MH ΔΥΝΑΣΘΑΙ 
ΓΝΩ͂ΝΑΙ μηδὲν τῶν ἐν αὐτῇ γεγραμμένων. Theog- 
nis v. 9o. 

Aca 








IN SUIDAM. 19t 


Asw δ᾽ OT ATNAMAI ΓΝΩΝΑΙ νόον ὅντιν᾽ PARS 
ἐχέσιν. | E 
Herodotus, lib. vi. cap. 52. ΟΥ̓ ATNAME- 
ΝΟΥ͂Σ AE ΓΝΩΝΑΙ ἐπειρωτᾶν τὴν τεκᾶσαν. Id 
cum füre nequirent, percontatt μπὲ paren- 
tem. ld quod fecerunt apud Lucam Philofo- : 
phi. Rem aliis verbis optime expreffit Sopho- 
ces Trachin. ver. 353. 


T: 9s; ; σαφῶς μοι φράζε τᾶν ὅσον yoste* 
"A μὲν γάρ ἐξερηκῶς AT'NOIA M' EXEI. 


Deinde recte MS. Alexand. Βυλόμεϑα Sy γνῶναι 
ΤΙΝΑ ΘΕΛΕῚ TAYTA EINAI. Quz elegan- 
tia fingularis eft. | 


LHHATTZE. Σπήλαιον. Βώρριορ' ͵ 
Κοιώσω απήλυγίος, oid. τις γόσω, 
Κάμνων ἐδεδλητ᾽, οὔκ ἀληϑὲς a paier] 


“ Emendo et fuppleo, Κ᾽ εἴσω λέων an vyyO-. 
" Fragmentum enim hoc pertinet ad fabulam 
"de leone zgroto, quz exítat apud /Efo- 
"pum." Kuflr. Locus Babrii ita fcribendus- 
"idetur et diftinguendus: 


KOIAHEZ EZQ ασήλυγγος, oid, τις vécO 
Κάμνων, cos GAST sx ὠληϑὲς ἀϑιμαίνων 
Λέων 





Babrius apud Suidam, v. Φριξότριχρ. ' 
φρίξας δὲ χαίτην ἔκϑορι ΦΩΛΑΔΟΣ ΚΟΙΛΗΣ. 
ΣΤΑΔΙΟΝ. 


PARS 
III. 
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EZTAAION. Ὁ τόπος tS ἀγῶνος. Ἐν En- 





— Yee Xradiog ἰϑϑμοθήκην γέμερ.ἢ « Hac 


ἐς adeo fünt lacera et mutila, ut nullum inde 
* fenfum elicere queas." Kufler. Scribendum, 


Ἐν sadi. Ποίοις ; ᾿Ιϑϑ'ιμόϑι x'nv Νεμέα. 


Ita enim legitur in Epigramm. Anthol. lib. 
vi. p. $47. quod et monuiffe jam video doc- 


- tifüimum Oudendorpium ad Tho. Magiftrum.* 


. ZTAOHZETAI. Ἵνα ἐπὶ ςόματί(Θ»"» δύο pago 
ἢ τριῶν ςαϑήσεται wav ῥῆμα. ““ Refpexit ad 
* Matth. xviii. 16. ubi legitur «43».  Quo- 


** modo et hic fcribendum eft." Kufier. Hac 


funt verba Joannis Chryfoft. in Mattheum, 


p.658. Et fic MSS. complures Matthzi, 
Ἵνα — ςαθήσεται. Quz lectio longe elegantifü- 


ma eít. Callimachus apud Schol. Pindar. 


Nem. IV. 
"EAAtré yo, ἐλέγοισι δ᾽ ἐγιψψήσαοϑε λιπώσας 
Χεῖρας ἐμοῖς, INA μοι πελὺ ΜΕΝΟΥ͂ΣΙΝ 
ἐτ Ὁ». 
Ita fcribendus ifte locus. Sed hec exquifi- 


tiora funt. Quare nihil mirum, fi homines 
imperiti alterum. pro .altero fubfütuerint: 





* Cl. Brunck hoc Epigramma integrum habet ex MS. 
Anale&. vol. ii. P. 217. quem vide. 


qaod 


Em. .— md 
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quod Librariis folenne eft. Reftituenda hac 
locatio Ariftophani Equit. ver. 9. 





Δεῦρό γυν “ρόσελϑ᾽ ἵ iyd - 
Ξυναυλίαν κλαύσωμεν Οὐλύμπε νόμον. 


Ubi illud Οὐλύμπε τείρυϊε Scena Attica. Quod 


et vidit Kufterus, fed medelam non vidit.* 
Apud Suidam legitur: τενϑήσωμ:ν Ὀλύμπο νό-- 
p». Quod vero proximum eft. - Repono tum 
metri, tum Atticiími gratia: 





Δεῦρό νυν πορόσελϑ᾽ INA 
Ξυταυλίαν ΠΕΝΘΗΣΟΜῈΝ Ὀλύμσιυ νόμῳ. 


ΣΤΈΑΡ ITYPOT. Ὁ καλλιςος σῖτος καὶ ὥρτ(Θ.».ἢ 
Refpexit Suidas ad Pfalm.lxxxi. 16. Καὶ ἐψώ- 
juro αὐτὰς ἐκ E'TEATOX ΠΥΡΟΥ͂, καὶ ἐκ πέτρας 
μέλι ἐχορτασεν αὐτᾶς. 


ΣΤΈΝΩΠΟΣ. Στενορύμη διόδων. Koi φενωπέιον. 
“ Salmafius ad Achill. Tat. p. 728. ditinguit 
i etlegit, Στενορύμη. Δίοδος. Καὶ ςενωπίον: quod 
"probo." XKufler. Scribendum, φενορύμη AT 
OAQN. Eft autem cows, meatus ab una via 
ad alteram.  "fngiportum vocant Latini. Idem 


Autem esya7retor Ct φενωπίον, üt κωνωπείον et xoyu- 


————— 


* Hunc locum tangit Cl. Valcken. in Díatrib. Euripid. 
P166. Sed aliter loquuntur 'Tragici, aliter Comici: quod non 
aumadvertit vir do£tiffimus. 


Voi. II. N πίον. 


PARS 





PARS 


fpéximus. 


Huc Suidz nota referenda eft. 


194. EMENDATIONES 


πίον. Caeterum reftituenda vox eswezior Philemo-- 
ni Comico apud Athenzum, lib. xii. p. $16. 


— Μόνος Φύσκην προιῶ 
Κανδαυλὸν, ὠὰ, ϑρῶον, EN ΣΤΕΝΩΠΙΩ:. 





Vulgo legitur ἐν «fv». Interpres ridicule, zz 
órevi tempore. Nos et fenfui et fenario pro-- 


Thefm. ver. 648. 
EZTEPIOH γάρ ép, X'HX ἐκύησω πώποτε. 


Αὐτὸς δὲ δὰ 





ΣΤΕΡΙΦΟΣ. Στείρος x, ἄγονος. 


τῷ $us, 1  φεριφώτερός τε m, xXgi ἥκιςώ ὑπὸ τῶν 


ΣΤΈΡΙΦΗ. XIr&eg. Μὴ τεκῶσα.] Ariftoph. | 





ἐνώντίων ἑωρῶτό, vagin. ] Scribendum omnino, 
7. espiQurspóy τε ἥν. "Thucydides, lib. iv. P 
443 Αὐτοὶ δὲ περὶ ὄρθρον κά]αφάντες, κα, διὰ τῷ Ἑλες,, 
ἥ τοηλῶδὲς ἥν. χαὶ ΣΤΕΡΙΦΩΤΑΤῸΝ. Ad hunc. 
locum refpexiffe videtur Suidas; fed ita ut rem - 
pro lubitu fuo adminiftraverit. νὰ Νοῆτγο. 


folenne eft. 





XTEPIOOIZ. Στερεῦις. 


«* Suidas proculdubio fcripferat, ςεριφόπεπλζθ». 





Καὶ Στεριφοποιῶ. β 
Τὸ ἰογυροποιῶ. Καὶ Στερίφοπλος. Ὁ μοικρὸς πέπλος. 


ες Ὁ μικρόπεπλος. Num autem recte ςεριφό-- 


e πέπλος Γ exponatur Pe. poxpirerA S viderit" 
í * viderit. 
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*" viderit." Kufler. Interpretatio haec falía PARS 


Ἁ 


etinepta eft. Erunt fortaífe qui legant: Καὶ 
φεριφοποιῶ, ἰοσυροποιῶ. Καὶ ςεριφόπεπλος, ἰογυρό-- 
7. Suidas infra: Στερφύπεπλος, ὁ 'Hoa- 
. χλῆ, Sed aliud εἰ ςερφόπεπλος, aliud φερα- 
Φύπεπλος, Illud verum et de Hercule ufita- 
tam, hoc improbum et fine exemplo. Quare 
nullus dubito, quin fcripferit Nofter: Καὶ ςε- 
μῷσπλος, ὃ ἰοσύροπλος. Dicitur autem σερίφοπλος 
de equo, fo/idungulo vel qui folidas babet ungu- 
l;, Virgil. Georg. iii. 88. 


—— Et folido graviter. fongt ungula cornu. 


ΠῚ. 
-“ 


Homer. Iliad. E. 329. κρατερώγυχας Ἵππες VOCAt, ὦ 


Ubi Schol. IXX'YPOTZE ὄνυχας ἔχοντας. Ἐ "Quare 
Lexicographis tandem auctor fum, ut deinceps 
ΣΤΕΡΙΦΟΠΛΟΣ, non ςεριφόπεπλος, libris fuis 
ifferendum curent. Quod omnino verum eft, 
Dum hzc fcribo, fuccurrit locus Ennii in Sci- 
pone apud Macrobium Saturnal. vi. 2. quem, 
quia corruptus eft, hic in tranfitu emendabo: 
Sol equeis ster repreffit unguleis oolantibus, 
Conflitere amhes perennes, arbores vento va- 
^ cant. 
Xribendum unica voce : 
Sol equeis iter reprefft UNGULEIVOLANTI- 
BU&.- 





* Suidas : Χαλκοκρότων. Χαλκχοπόδων. Turíry Tag δπλὰς IEXY- 


PAL ἰχόντων. 
Ν 2 Quod 
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Quod planum, et antiquz elegantie εἰ, Ea- 
dem medicina fanandus Virgilius /En. iii. 70. - 





— placataque venti 


Dant maria, et LENICREPITANS vocat aufler | 


in altum. 


EZTIBH. Πηγυλὶς ἢ πάχνη. Ὅμηρος" rn 


ὑπηοίη. 'Tsrígw, ὀρ ρινή. Κα! Στιξήεες, ἡ ὑπὸ τὴν 
ἕω γενομένη ψυχρότης T4 ἀέρος. '* Án ςιζήεις pro 
* σἰξηῦ Sed id vix mihi perfuaferim. — Quare 
* malim «65. Solet enim Suidas voces, quas 


** jn ferie fua explicat, in eadem nota femel | 


* iterumque repetere: quoties nempe inter- 
* pretationes ex diverfis Grammaticis addu- 


* cit" Kuffer. Ut a τιμὴ τιμήεις, fic ἃ ción 


sis. Οὐδ᾽ vox minime repudianda eíl. 
Sed Kufterus, vir bonus, hic dormitabat: 
quod nobis omnibus commune eft. Ceterum 
hzc deprompta funt proculdubio ex Scholiis 


antiquis ad Homerum, quz hodie defideran- 


tur. 


EZTIOOX. Τάξις πολεμικὴ, ἢ Φώλωγξ. Xwg- 


Qu. Πλῆθος συς ἀσεων.Ἶ ** Lego et diftinguo, 22:- 
« Jw, σύξασις. Nam σύξασις aliquando fu- 


* mitur pro czftu, vel caterva hominum." 


Kufer. | Defcripfit hunc locum Suidas ex 








Scholiaft. ad Ariftoph. Equit. v. 848. ubi le- - 


gitur: Tero δὲ sees trot Quy ὁ Κλέων, Wa "m 


conpxi- | 
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συπρχόμενον αὐτῷ ταρὸς τὴν “πολιτείαν. Το: alebat PARS 
Cien, uf baberet qui fibi tn rebus publicis £ur- ΤΠ. 
landis et. novandtis preflo effent. Qua verba 
veram lectionem indicant. Reponendum fine 
dubio: IIA3S9(9- ETETAEZIOTON. Nofter 
infra: Συςρέμμαϊα, συςασιωϊῶν «πα λήθη. ltalegen- 
dum. Vulgo minus recte, ςρώϊωτῶν. Lucian. 
in Saltatione : Air» yao αὖθις ΤΩΝ ΣΥΣΤΑ- 
ΣΙΏΤΩΝ αὐτὸν τὸν Aiayla, αὐτοῖς ὀρχήσαδχ. Pof- 
tulantibus iterum partium ejus Jautaribus, ut 
Ajacem faltaret. Marcus xv. 7. Ἦν δὲ à λεγό- 
ung BaaGGas μετὰ τῶν ΣΥΣΤΑΣΙΑΣΤΩΝ À- 
. pim... Quod perinde eft. 


smi 


ZTOPNH;EI. Ζώναις. Αἱ δὲ γυναῖκες φόρνησιν 
ἐήφριῷον. — Mulieres vero zonis eum verfabant.] ΄ 
Membra. poetz alicujus hic deprehendiffe vi-. 
deor, Sed locus corruptus eft. Quod Inter- 
preti fraudi fuit. Lego et difpono, 
Αἱ δὲ γυναῦκες 
Αὐτὸν μὲν ςόρνησιν ANEZTEOGON 


Mulieres vero eum zonit redimiebant. 








Eft autem hoc fragmentum Callimachi, opi- 
nor, in Hecale: ubi de Thefeo a Creta: poft 
occifam Minotaurum reduce, et ab Hecale 
hofpitio excepto agebatur; de quo Plutarchus 
in Thefeo. Confer etiam Suidam' fupra, v 
Πηναγειρόμεενοι. “ 
N 3 ZTPATTA- 


PARS 
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ETPATTAAIQAEE. Διεςραμμένον. Κὶ αἱ ςραγ- 
γαλωτῇ μάςιξ. Ὁ δὲ ἐκέλευσεν αὐτὸν μας ιγϑόχ τ 
δραγίωλώϊη μάς!γ..] Ad hunc locum ne verbum 
quidem Kufterus, Atqui illud, ςραγίωλώϊη μά- 
«i£; novum quid, et Grecis auribus inaudi- 
tum εἴ. Refcribo fidentur: Ὁ δὲ ἐκέλευσεν 


' αὐτὸν μαςξιγϑόχ TH: ΑΣΤΡΑΓΑΛΩΤΗ, ΜΑΣΤΙ- 


TI. J/je vero eutn nodofo flagello ceedr* De 


quo flagellorum genere Joannes Meurfius ad 


Hefychium  Milefium, et viri doctiffimi ad 
Pollucem.4  Pofidonius apud Athenzum lib. 


dv. p. 152. ᾿Αποασαοϑεὶς TE χαμωιπετῶς δείσνε, 


. ῥάδδοις αὶ ἱμᾶσιν ΑΣΤΡΑΓΑΛΩΤΌΟΙΣ ματιγῖται, 


- 


Plutarchus adverfas Colot. P- 1127. AA cx 
ἐλεύϑερος ὁ ὅτος, ὦ Μιπρόδωρε, ὁ égiy, ἀλλ᾽ ἀνελευϑέρος 
καὶ ἀνώγωγος, καὶ 5d ΜΑΣΤΙΓῸΣ ἐλευθέρας 
δεόμενος, ἀλλὰ τῆς AETPADAAQYTHE xem, ἢ 
τὸς Γάλλος πλημμελξντας ἐν τοῖς Μητρῷοις κολάζυ- 
cw. Ztqui, Metrodore, bic liber non eft, fed 
illiberalis et contumax, et ne liberal guidem dig- 
nus flagello, .fed nodof2 illo, quo Gailos in Mag- - 
ne Matris facris delinquentes. puniunt. Huc 
refpexit Athenagoras in Apolog. cap. xxiii. 


-Ὁ.ὦὑ»)ὦασνθσθθνθθπνθππννσισαιναισνν 


* [dem πξαγαλωτὴ et ἀγραγαλωτῆ. Suidas ad v. Manes 
Οὕτω καλῶσι τὸς ἀμοργὼς , τ0 w ἀφαιρέντες , ὥσπερ καὶ ig ἄλλαν. 
Μαῦρον γὰρ τὸ ἁμαυρὸν, X; σφόδελον, τὸν ἀσφόδελον xaX. 

t Confulendus etiam Reinefius in Var. 1,6. p. 426 


T2 | 
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"ES yap τὰς ταῖς μαχαίραις x, ΤΟΙ͂Σ AETPA- 
DAAOIZ αἰκιζομένες αὑτὸς λέγειν. 


ΣΤΡΑΓΓΈΥΕΙ. ᾿Ανοδάλλει. "Qai νεάζοι---- 
Καὶ Στρατεύομαι. ᾿Αναδώλλομαι.] Eleganter Sui- 
das, ὥσπερ vade. — "fuvenefcit. More juvenum 
Je gerit... Quo fenfu verbum ufurpat nefcio 
quis apud Suidam v. ᾿Απίκιος. Ὑπὲρ πολυδαισίας 
X πολυποσίας tura X, NEAZEIN. Menander 
apud Stobzeum: 


Ὡς ἡδὺ qreetos X ΝΕΑΖΩΝ τῷ τρόπῳ 
Πατὴρ . 





PARS 


Quo refpexit Plautus, Mil. Gloriof. Aa. Hk - 


ὃς, i. 67. 


Tute me ut fateare faciam effe. adolefcetítem 


moribus. 


Deinde recte Kufterus, καὶ ςραγ[εύομαι, ἀναξάλ- 
Mua. Quo quidem mendo nihil inveteratius 
inlibris antiquis: de quo viri docti ad He- 
lychium v. Θατρεύεῶζ. Quod monftrum mon- 


frofius exhibet Suidas v. Onpareinóx- Corrup- : 


tus itidem Herodotus lib. iv. cap. 28. 'H di 
ϑάλαρσα τοἥγνυται» καὶ ὃ Βύσπορος was ὁ Κιμμέ- 
ps X Jd τῷ κρυςάλλε οἱ ἐνϊὸς τάφρε Σκύθαι καΐοι- 
pni φρατεύον]αι, Καὶ τὰς ἁμάξας ἐπελαύνγεσι πεέρην 
ἐς τὸς Σινδός. Corrigit'vir doctiffimus et inge- 
Mofiffimus, oi Σκύθαι κα]οικημένοι -ἁμαξεύοδαι, vel 
"WrékHa. Sed neutra vox fatisfacit. Tu fcribe 


mco 


rj 
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meo periculo, 'Ezi r4 κρυςάλλὲ ETPATT'EYTON- 


ΤΑΙ. Super glactem Scytbe otiantur. Sport 
upon tbe ice. Quod populi feptentrionales fa- 
ciunt libenter. Idem 'autem ZrgagfenáX, Tw- 


rácer, Λαγίάζεινν five. Aoylatew, et (i que alia: de - 


quibus confulendi Grammmati.i. Hefych. A^- 
yes, God, διατρίξει. Idem : Λαγίαζει, oxve. Pho- 
tius Patriarcha : ΛΔυγίάσω, σι ρφιτεύσομαι [Ἰερε, 
ςρωγἠεύσομιαι] ὃ ἡμορῶς Λαγίάσω καὶ Λαγίανεύσω λέγο- 


μὲν. Nos Angli; To LAG. Hinc Λαγίων et Aay- — 


γώδης. Glofis Philoxeni: Λαγγών. Ceffator. 


Λώγγώνδυς. Tricofus. Vox altera corrupta eft, 


Emendabat Cl. Rhunkenius, Βλακώδης, ad- 


plaudente Cl. Burmanno in Addend. ad ἀπ- . 


thol. Latin. p. 716. Sed uterque fallitur. Scri- 


bendum fine dubio: ΛΑΓΓΏΔΗΣ. Aayyw | 


five Λαγίώδης eft Does. Qui inerti fludet, et 
otiarí amat. 'Etymol. Magn. Λαγγῶν, ὁ εὐϑέ- 


' ae λανθάνων τῷ ἀγῶνος x, Quos. Tricofum vocant 


Laüni. Glofle: ricofus; "Axgews, ἔκλυτος, 
λαγίωδης. "Iricofus, ceffator, λαγίών. [τὰ fcri- 
bendus ifte locus, quem perperam follicitavit 
magnus Salmafius ad Capitolini Verum. Αἴ- 
que hinc intelligendum Epigramma apud Bur- 
mann. Anthol. Latin. lib.i. p. 18. Eft autem 
neício cujus in Herculem: 


"lcmene "fovis et magni fortiffma prole: 
TRicosus fubito pof mea fata vocor. 
Ita 
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Ita fribendum. | Refpexit poeta ad neício 


quem, qui de Hercule atque ejus amoribus 
minus honorifice fcripferat. Hercules fervi- 
vit Omphalz, et fui nominis oblitus, otio et 
genio fuo litavit. Hinc 77;cofus di&us. Hac 
mens hujus diftichi. Μελλόςρατον vocant Gre- 
d, Suidas: A3 ospa]et. Στρατεύετάι. Utraque 


vox corrupta eft. 'Tentabat Kufterus, fed. 


tentabat fruftra. Repono certiffime: MEA- 
AOEZTPATEI. Στραγίεύετα. Dicitur autem 
MÀMearev, qui moras nectit, et militiam 
detreat. Quod Ulyffes fecit. Idem fere 
MoXunsuas.— Cuntiart. Tergiverjari. Ariftoph. 
ἂν, ver. 640. 
Kaj μὴν μὰ τὸν Δί᾿ Exi YS d. ety ἔτι 
Ὥρα "sir ἡμῖν, 80€ MEAAONIKIANN. 
Quz laudantur a Plutarcho in Nicia. Nofter 
Suidas : Μελλονικιῶν. Τὸ βραδύνειν x ἀναδάλλεάκ. 
ἘΛΙΝΎΕΙΝ vocabant Iones. Verbo fzpius uti- 
tur Herodotus. Plutarch. in Numa p. 150. Ἔν 
ἃ ταῖς πποοπομπαις, X Ὅλως τῶν ἱερέων ταῖς 
πιμπος προηγδντο κήρυκες ἀνὼ τὴν “πόλιν ἘΛΙ- 
NETEIN χελεύονες, x τῶ ἔργα κα]απαύονες. Poly- 
bius Ἑλυύας five Ἐλωνύας ὥγειν vocat in Excerpt. 
Legat. p. 1120. Ῥωμαίοις τῆς͵ καϊα τὴν ναυμαχίαν 
Vas dli πρροσηγίελμένης, πρῶτον μὲν τῷ δήμῳ “τροσ- 
ἤγελαν EAINTONTAE ΑΓΕΙ͂Ν ἡμέρας ἐννέα, 5, 
δέον τὰς ϑεοῖς χαριςήριω. Tta Ícribendus eft ifte 
| locus. 
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PARS locus.* Reípexit, ut folet, Suidas: EAINTON- 


III: 
omm) 


ΤΑΣ. Διατρίξοας. Idem ἐλιγύογας ὥγοιν et ἐλι- | 
ye. Poete more fuo 'EXiniev vocant. Apol- 
lonius Rhodius apud Suidam: AN EAINNTON. 
ENEAIAOTN. ᾿Ανεπαύονο. Διέτριζον. 
---- Δηρὸν A ἂν ἐλίννυον -αὖϑι poires. 
Ita fcribendus videtur ifte locus, de quo nos 
fupra ad v. ᾿Ανελίνεν, Etymol. Magn. 'Exme. 
ENAIA(QMI. Eque ἡ λέξις τὸ sparen (lege 
ςραγίεὔειν) διατρίξεντας. Quod τριδάζαν vocat 
Sophocles Antig. ver. 587. | 
Μὴ TPIBAZET', ἀλλά wr 
Κυμίζετ᾽ ἐίσω Ojos | 
Ne moras nedlatis, Jed eam 1ntro ducatis. 








Vulgo nullo fenfu legitur, μὴ τριδὰς ἔτ᾽ ἀλλά. 
n», quod et futiliffüime exponunt nonnulli. 
Sed noftra le&tio veriffima et elegantiffima eft. 
Ut a qo φολώζειν, fic ἃ rp τριδάζων. Quod - 
probum et Lexicographis commendandum. 


ΣΤΡΕΠΤΟΥ͂Σ. IlAax£yraw εἶδος. (2e Amp 


- ϑένης ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶνμος.} Locus Demofthe- 


nis, quem refpexit Suidas, exftat p. 569. Ed. 





* Vide nos fupra in Przíat. ad Emend. P. III. 
t De hujus vocis fcriptura vide Brunck Emend. in Anale. | 
vol. iii. p. 240. et Ernefítum ad Callimachi Hymn. 1n Cere- 


rem. ver. 48. qui nugantur. | 
; Taylor * | 
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Taylor. Καὶ κετ]οφόρος, X λικνοφόρος, X τὰ τοιαῦτα, 


ὑπὸ τῶν γραϊδίων «ροσωγορευόμενος, μιοϑὸν λαμθάνων 
τέτων, ἔγθρυπτα, x. φρεπτὰς, X νεήλωτα. lta ícri- 
bendus ifte locus. Huc allufit Julian. Epift. 
ad Sarapion. p. 393. Καὶ ὅτε ENOPTIITON, 


A 


s XTPEIITON, £r. NEHAATON, ὅτε ὥλλο 


χαρυκείας γέν(Θ- Edi» ἔςαι ἥδυσμα ἴσον. Recte 


axem et feftive nofter Rhetor, KiflepiO» καὶ 
NuxDégE-. Nam utrumque, tum xiilie, tum 
λίκρον, in Bacchi fupellectile. Legunt quidem 
nonuli, ΚΙΣΤΌΦΟΡΟΣ x λικνοζόρος. 'Quo 
refpexit fortaffe Suidas: ΚΙΣΤΟΦΟΡΟΣ. Ἔοικε 
ἢ τὰς KIZT AE ἱεραὶς ναι τῷ Διονύσε καὶ ταῖν 9 εαῦν. 
Quod et Kuftero placuit. Placuit et Tayloro 
noftro. Sed vulgatam lectionem agnofcit Ul- 
panus. Agnofcit et Libanius, quod viros 


do&tos - fugit, vol i. p. 108. ᾿Ανὴρ δὲ γενόμενος. 


χορὸς ety γραῶν, μέγα πποιδμενος εἰ ΚΙΤΤΟΦΟ- 
POY a&xZcet' καὶ ταῦτα ὑπόμοεινε ὑπὲρ 'NEHAA- 
TON nei ΣΤΡΕΠΤΩΝ' ὦτος γὰρ ἥν ὁ guis. 
Jam vir factus catus babebat ventularum, mag- 
ni eflimans fi bederifer vulgo audiret : idque fuf- 


iniit pro recens molitis mellitifque farinis : bec 


eum fuih merces. Qui: locus egregius eft, εἴ 





* Ariftides in Vol. ii. p. 307. Edit. Jebb : ΕΣ δέ τις αὐτῶκ 
«πὸ τῆς ἐγκρατείας διαλεγομένων ἀπαντικρὺ ταίη ἔχων ENOPYTIITA 


Bs. . ἢ 
, E ad 


KAbLETPEHTOYE, ἰκδάλλυσιν T» gala ὥσπερ ὃ Μινέλιως τὸ 
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ad Demofthenem expreffus. Ceterum no- 
tanda Ulpiani interpretatio: Krflapápos, itp 


μέν’ vule. — Amveép(O*, maég Quam τιμώ- | 


μεθ. — Que  mirificifma funt, ct viris 
doctiflimis minus perfpe&ta. Τὰ, fi fapis, 
mecum reícribe : ΔΙΚΝΟΦΟΡΟΣ, «apa, QAT- 


ASI τιμώμενος. Quibus innuit Ulpianus, Ax- — 


»Qopias locum atque minifterium effe honori- 
ficum, fed apud Φλύωακας tantum, five homi- 
nes temulentos et nullius pretii. Quod om- 
nino verum εἰ. Athenzus, lib. xiv. p. 621. 
Σικυώνιοι μὲν γὰρ Φωλλοφόρες αὐτὸς xac, ἄλλοι 
δ αὐτοκασδάλες, οἱ δὲ ΦΛΎΑΚΑΣ ὡς Ἰταλοί. Ης- 
fych. QATAZ, μέϑυσος, μεϑυαςὴς, γελοιαςής. 
Cujufmodi homines in Bacchi comitatu: quod 
fatis norunt eruditi. Idem fere mendum 
apud Suidam fupra: Ἰακχάζεσι. Φυλάττυσι. 
Scribendum fine dubio, $SATAT TOTZI. Quod 
verbum in hoc negotio difertiffimum eft. 
Glo(Tz Herodotez: Ἰακχάζασι, φΦλυαρέσι. Quod 
perinde eft. Idem verbum reftituendum Zo- 
fimo, lib. vi. Ῥ. 369. Torzro EOATATTEN 
ὁ νῶς τῶν τότε τὴν “πολιτείαν οἰκονομιόντων, 9:5 πρ- 
γοίας ἐςερημένων. Ita ícribendus eft ifte locus. 
Vulgo inepte legitur, ἐφύλαττεν. Quod et Cl. 
Wetftenio ad Mattheum animadveríum vi- 
deo, cap. xix. 20. 


ΣΤΡΟΦΙΟΝ. Τὸ φρογγύλον ζωνάριον. ——A- 


λεργὴ ἀμπεχόμενος, X, κόμην φρέφων χρυσῷ spipo 
xaxogpanpán] 
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πικισμημένην.}ἢ Locus corruptus eft, atque ita 
reflituendus : 'Axspysn ἀμπεχόμενος, X, κόμην 'TPE- 
ΦΩΝ za ZTPOOIQ; KEKOPTMBOMENHN. 
Ita enim legitur apud Nic. Damafcen. in Ex- 
ceptis Valefüi p. 450. unde hoc fragmentum 
decerpfit Suidas. Confer Noftrum fupra v. 
Κυυμῦοι, et v. Μάγνης. ubi auctior legitur hic 
locus. Caeterum uterque, tum Suidas, tum 
Damafcenus, habet σρόφω. Nos recte correxi- 
mussDie : Athenszus, lib. xii. p. 542. ἘΦόροι 
δι ὑπο τρυφῆς πορφυρίδα X; ΣΤΡΡΟΦΙΟΝ λευκὸν ἐπὶ 
τῆς χειφαλῆς. Plutarchus in Ariftide: Téro γάρ 
Ti, ὡς ἔοικε, τῶν Bae py τοροσέπεσεν, οἰηϑ εἰς βα- 
742, δὰ ΤῊΝ KOMHN ΚΑΙ ΤῸ ΣΤΡΟΦΙΟΝ, 
&«. Porro, dum hoc agimus, corrigendum 
le offert Diodorus Siculus.in Excerpt. Legat. 


p.651. Ed. nov. Καὶ Ὁ ἐσθῆτα τὴν τρολυτελῆ xal-- 


sro, πειναρδεν δὲ μὲιαμφιασάμενος X κοινὴν, x σώ- 
yea, τρέφων ταεριήοε εἰς τὸς κατὰ τὴν τούλιν ὄχλες. 
*rmo eft de L. Saturnino, fed verba depra- 
vta funt: quod mirum nuperum Editorem 
fugiffe, Scribendum utique et diftinguendum: 
TURpLy δὲ μεϊαμφιασάμενος, x, KOMHN x πώγωνα 
ΤΡΕΦΩΝ, Idem in Excerpt. de Virt. et Vit. 
p.609. Περὶ τῆς τῷ Mx φυγῆς ἐπ᾿ ἔτη δύω γε- 
νμένων λόγων ἐν τοῦς ἐκκλησίαις, ὃ wie αὐτῷ KOMHN 
ΠΑΡΑΤΡΕΦΩΝ KAI ΠΩΓΩΝΑ, ΚΑΙ ΠΙΝΑΡΑΝ 
ἜΧΩΝ ἘΣΘΗ͂ΤΑ, wipe κατὰ τὴν ἀγορὰν, δεό-: 
ps τῶν πολιτῶν. Qui locus geminus germa- 
nus eft. | 

| . ETPTÓNON. 


4, 





CF 
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ZTPYONON. Σκληρόν. Παῦσον αὐτῷ τὸ puru 
€ πρίνινον ϑος.1 Hzc funt verba Ariftophanis 
in Vefp. ver. 372 


ΣΥΓΧΡΩΤΊΖΕΣΘΑΙ. Πλησιάζοιν. Ζήνωνι yag 
τῷ Kirie ἐχρήοϑη, τυνδανομένῳ "rei (is, -τῶς ἂν 
εὐδαίμων γένοιτο, εἰ συγχρωτίς arro τοῖς γεκροῖρ' 0 ἐς, 
Τοῖς βιθλίοις τῶν ἀρχαίων" τατέςι, μελέτην axe, x 
λόγοις τρέφειν ψυχὴν τὴν βασίλειαν. ** [dem re- 
** fert Laertius in vita Zenonis Citiei fub ini- 
« tium.f Scribendum autem 7 ψυχὴν, expuncia 
** ultima voce BacíAe«», quz nihil ad rem fa- 
« cit." Kuffer. Verba poftrema corrupta εἴς 
nemo non videt. Putabam legendum: Καὶ Aye 
τρέφειν τὴν ψυχὴν ΤΩΝ ΠΑΛΑΙΩΝ. Ita locutus 
eít Lucian. adverfus: Indo&t. ΠΑΛΑΙΩΝ ape 





* Vox sgupr occurrit etiam in Epigram. Anthol. lib. ii. 
p.276. Ef autem in quendam Cynicum, qui abftinere a lu- 
pinis et raphanis in convivio, quod virtuti obeffent, fed bulbo: 
efitare voluit. Epigramma ipfum it gratiam eruditi ledtoris fub 
fcribitur. 

IIAAAAAA. 
Τὸ ewyunQpógs Kunxü τῷ βακτροπροσαΐτω 
Εἴδομεν i» δείφνῳ T3» μεγάλην σοφίην. 
Θέρμων μὲν γὰρ σρῶτον ἀπέρχετο τὸ ῥαφανίϑων, 
Μὴ δεῖν δυλεύριν γαςρὶ λέγων ἀρετήν. 
Εὗὖτε δ᾽ ἐν ἐφϑαλμοῖσιν ἴδιν χιονώδια βολδὸν 
Σρυφνὴν, ὦ σιινυτὸν ἤδη ἔκλειςτε νόον" 
Ἦτησεν παρὰ προσδοκίαν, ὃ ἔτρωγιν ἀληθῶς, 
Κὐδὲν ἔφη Boxer τὴν ἀρετὴν ἀδικεῖν. 


t Huc etiam τ adladit, Suidas fupra, v. Αἰγυπτία κληματίς. 


AOTOTZ | 
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AOTOTZ καὶ ποιήμαϊα. Sed jam video meliora, PARS 
quz ego probo, et tu, fat fcio, probabis. U- c 
nius literz mutatione res reftituenda eft. Scri- 
bendum, Καὶ ΛΟΓΟΙΣ ΤῊΣ ΒΑΣΙΛΕΙΑΣ. 

. Et animum. alere Scriptis Evangeliis. Λόγοι 

τῆς βασιλείας funt vera Evangelii. Verba falu- 

ti. Sunt autem hzc verba alicujus Chriftiani, 

qui refpexerit ad Mattheum xiii. 19. Παντὺς 
ax TON ΛΟΓῸΝ THE ΒΑΣΙΛΕΙΑΣ, καὶ 

μ σιέντος, ἔρχξϊαι ὃ πονηρὸς, X ἁρπάζει τὸ ἑαχταρ- 

μένον ἐν τῇ χαρδιᾳ αὐτό. Atque hoc verum. 
Ceterum, aut plurimum fallor, aut veítigia 

iius Oraculi deprehendiffe videor apud Schol. 

ad Ariftoph. Nub. ver. 144. ubi de Oracufrr 
trmetrit agit, fed ita detrita et proculcata, ut 

vix veftigia agno(cas. Καί isi δὲ ᾿σαρὼ κωμικῶν 

1" 





[Is δυγκεχευρῆμϑαι τῷ χρησμῷ 9) δύναται. 


Hec nec trimetrum, nec tetrametrum refe- 
rint. Proculdubio fcribendum : 


Ei συγκεχρῶσϑαι τοῖς νεκροῖς δυνήσεται. 
Sed hoc hariolari eft. Huc manifefto refpexit 


Bato Comicus apud Athenzeum lib. xiv. p. 
662. 


A. Καὶ βιδλίον ταῖς χερσὶ, X, Φροντίζομεν. 
Β. Εὕρηκας δὲ τί; 
A. Τὰ μίγιξα. B. Ilóra ταῦτα; ; A. Πόσα $ 
ΤΟΥ͂Σ TEONHKOTAZEZ. . 
ta 
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Ita fcribendus, ifte locus, qui viros eruditiff 
mos Íruftra exercuit. Interrogatus homo 
Nunquid in Veterum Scriptis inveniffet? re 
fpondet, zz ni j mortuos. llec mens Comic 


. eft. 





ZTKON. Τὸ σῦκον x, μόνον ἀλεζιφάρμακόι 
$51. ] « Scribendum puto, Καὶ μόρον. 1. δ. γη0- 
*« rum," Kuffer. Legebam aliquando, Τὸ οὖ- 
xo KAIOMENON. ἔχεως affata facit adverfus 
venena. Sic mox Nofter: Καὶ ἰογώδες σὺν m- 
γάνῳ ΟΠΤΏΜΕΝΑΙ, καὶ νήφξιωες δὲδόμεναι, ὁμοίως 
σὺν γλήχωνι. Sed jam nihil mutandum cfle 
video. Nimirum aliud eft σῦκον, aliud gar. 
Hzc cum ruta et pulagio prodeft, illud folum 
et per fe facit contra venena. — Hic fenfus loci 
eft. Huc apprime facit Julian. Epift. 24. ad 
Sarapion. Σῦκον δὲ ἐκ αἰοϑήσοι μόνον ἡδὺ, ἀλλὰ X 
aya docet getto ἐςιν. Οὕτω δὲ ἐςὶν ἀνθρώποις ὠφέλι- 
μὸν, ὥςε X, ΑΛΕΞΙΦΑΡΜΑΚΟΝ ΑΥ̓ΤΟ HAN", 


" TOX OAEOPIOT ΦΑΡΜΑΚΟΥ͂ (yir ᾿Αριφοτέλης 


εἶναι. “4 ficus non folum guflu eff dulcis, verum. 
etiam .digeflione antecellit. Quin. etiam ade 
utilis bominibus efl, ut remedium ad quavis tt- 
nena "rifloteli videatur. De locutione autem | 
καὶ μόνον, vide nos fupra, ad v." Ica». 





LTKON Συχόν τε μελανραωγές.] Hoc frag- | 
mentum eft pars Epigrammatis, quod legitut 
apud Reifk. in Anthol. p. 59. | 

XTKOOA-. 
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ΣΥΚΟΦΑΣΟΥ͂Σ. Συκοφώντας. 

Ἦν ἄρα νικῆσαι συκοφάσες ἀδικες.ἢ Ad hunc 
locum filet Kufterus. Atqui illud συκοφάσες 
ne Grecum quidem eft. Scribendum, Συκο- 
(acus, συκοφαντίας. Hefych. Φάσεις, συκοῷαν-- 
i, Eft autem Pentameter ifte pars Epi- 
gammatis, quod legitur apud Laertium in. 
vita Ariftotelis: nec ineptum id quidem. En 
Carmen integrum: 

Εὐρυμέδων ror ἔμελλεν ᾿Αριφοτέλην ὠσεξείας 

Γρώψαδκχ, Assis μυςίδος ὧν “πρόπολος. 
᾿Αλλὰ πιὼν ἀκόγιτον ὑπέκφυγε. Τ᾽ τ᾽ ἀκονιτὶ 
Ἦν ἄρα νικῆσαε ΣΎΚΟΦΑΣΕΙΣ ἀδῖκες. 


ΣΥΛΛΑΒΩΝ. Εἰς vv λαξών. Ὁ δὲ Πασίφραῖος 


roa ay χρηςήριον, X, φὰς δέχεϑαι τὸ χρηοϑέν.ἢ 
Hec funt verba Herodoti lib. i. $ 63. quod 
dodiffimos Editores fugiffe video. 


ΣΥΛΟΝΥ͂ΧΑΣ. Ἐν Ἐπιγράμμαϊ Καὶ ψηκ)ραν 
ἄχιτιν ἀπέπτυσε, X, λιποκόπες φασγανίδας. Hac 


repetuntur infra apud Suidam v. Φάσγανον, ubi? 


legitur, λιποκόπρες. Sed neutra lectio vera eft. 
Récribendum omnino: ΛΙΠΟΚΩΠΟΥ͂Σ. 'Φασ- 
aridis λιπόκωποι funt cultelli manubriis defiituti. 
ldem poeta apud Suidam v. Φάρσος. 


Φάρσος ἅμα φελεξ χῆρον ἐλαϊνέδ, 


De quo nos infra. Confer etiam Cl. 84] πχαυηλ΄ 


ad Simmiam Rhodium p. 206. Quod vero 
Vor. II. O exhibent 


PARS 
II. 
asm m 
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PARS exhibent MSS, Λιποκόπτως five Λινοκόπτες, ne 
HI. Graecum quidem εἰ. Quod viros doctiffimos 
non animadvertiffe miror. Ceterum de ifto 
Epigrammate confulendus Cl. Kufterus ad 
Suidam v. ΓΑκχῆιν. et in Diatrib. Anti-Gronovia- 
na. Confulendus etiam Cl. Reifkius in An- 
thol. p. 61. Carmen ipfum, quia doctum et 
elegans in primis eft, hic in gratiam lectoris 
eruditi, emendatum apponam. Eft autem 
Phaniz in tonforem, qui, relicta arte fua, et 

taberna, in hortum Epicuri tranfierat. 


M 


Εὐγαθϑὴς Λαπιϑιανὸς ἐσοπτρίϑω, καὶ Φιλόϑικρον 
Σινδόνα, X πιϑίώσε ΦΑΡΣΟΣ ὀχιζυρίε, 
Καὶ ψῆκτραν δονωκῖτιν ἀπέπτυσε, x ΛΙΠΟΚΩΠΟΥ͂Σ 
Φασγανίδας, X, τὸς συλόνυχρις φόγυχας. 
"Ecruré δ᾽ EIE AAA καὶ ζυρὰ x, ϑρόνον, εἰς δ᾽ Ἔπι- 
κξρξ, , 
Kapeiy προλιπὼν, ὥλωτο κηπολόγε. 
᾿Ἔνϑα λύρας ἥκεσεν ὅπως ovg" ὥλετο δ᾽ ἄν ara 
Λιμώοσων, εἰ μὴ ςέρξε στωλινδοομυίων. 


Ita fcribendum videtur iftud Epigramma, in 
quo emaculando viri doctiffimi fruftra fuerunt. 
In primo Pentametro legendum, τϑάσε J2nto- 
ps, non VAST CUpigl- Πέτασος ἐπιξυριος eft piueus 
tonforius. d fbaving cap. In tertio Hexametro 
MSS. "Ezlvzs δ᾽ Ἰταλίας. Nosveram lectionem 
vidimus. Nimirum tonfor nofter, jam' philo- 
fophus futurus, artis fuz inftrumenta in mare 

projecit. 
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projecit. Ita autem locutus eft Philippus in 
Epigram. Anthol. lib. i. p. 60. 


Ἰσὸς δὲ arae ὥλιϑεν ΕἸΣ AAA ΠΤΎΣΑΣ. 


ΣΥΛΩ. 


Ap Qoríass ἥογυγε" σεσύληται μὲν ὃ Βάκχος. Ἔν 
Ἐτιγάμματι.] Integrum Epigramma legitur 
fupra, v. ᾿Αμφιφορηα. — Legitur etiam, idque 
emendatius, apud Reifk. in Anthol. p. 48. 


ITMBAAONTA. Τατέςι, τὸν δωνεισώμενον. Ὁ 
δὲ ἦλϑε waeg τὴν βασιλίοσαν, τὸν συμθαλόντα αἰ- 
τιασόμενος, δεηθῆναι αὐτῷ βοηθῆσαι τὰ δίκαια. Hzc 
unt verba Procopii Arcan. Hift, p. 69. Ka 


"Ut τις τῶν πατρικίων 





τῶν αὐτῇ ὑπηρετῶντών 
"UM, ἰφάλοντα οἱ χρήματα μεγάλα," εἰασράξαιϑαι à sy 
διός τε ὧν, εἰσῆλθε wap αὐτὴν, τόν τε συμθδάλλοντα 
(lege συμξαιλόντα) αἰτιασόμενος, ΚΑΙ ΔΕΗΘΗΣΟ- 
ΜΕΝΟΣ αὐτῷ βοηθησωι τὰ δίκαια. Suinetiam vir 
trdinis Patricii, cum al beodoree familiari grave 
ei creditum exigere uon poffet, eam adrvit, de- 
Utorem. interpellaturus, illamque, ut fe cquo 
jure complecteretur, rogaturus. — Ad hanc nor- 
mam caftigandus eft Suidas. Notandum autem 
noftri Lexicographi interpretamentum. Συμ- 
βαλύντα. “Τὸν δανεισώμενον. Quod rectum et egre- 


PARS 


gium eft: id quod ex fenfu loci patet. Nimirum . 


Verba cuu Ga Av, χρήςης, δανειςὴς, ambiguo fenfu 
διυάεηῖ, et nunc de creditore, nunc de debitore 
O2 - ufurpantur: 


ν. .,. 


212 ἘΜΕΝΡΑΤΊΙΟΝΕ 5. 


ufurpantur: de quo nonnulla poft Maufaacum 
adnotavit vir przftantiffimus Henricus Valefius 
ad Harpocrat. Vide et qua fcripfit do&tiffi- 


- mus Salmafius de Ufur. p. 496.* Suidas: Χρή- 


σῆς καὶ à δανείξων, x, ὁ davecópswO-. — Procopius, 
Hift. Arcan, p.70. Oéxsy, ὦ δέσποινα, εἰσί μοι 
XPHETAI, οἱ μὲν ΔΑΝΈΙ ΣΑΝΤΕΣ rà σφέτεμα 
αὑτῶν, οἱ δὲ AANEIZAMENOI. Ubi rectiffime 
Interpres, Sum ego quidem, domina, im cre 
alieno, in meo funt alti. Vox Xetew in hoc 
poftremo fenfu exftat apud Jenfium in elegan- 
tifimo Epigrammate, quod hic pace eruditif- 
fimorum virorum, qui in fole caligarunt, 
emendatum adícribam. 


GEOAQPIAA. 
"uxo ἀσκίπων, Kayria, Ἕρμϑ λάτρις, 
᾿Εκτίσων ᾿Αἰδὴ χρέιος ὀφειλόμενον, 
Γΐα €r ἄξια πτάντα φέρων" XPHETHN δὲ δίκαιο 
Εὐρών σε, ςέργοι το ἀντοβίης ᾿Αχέρων. 


[τ legendum et diftinguendum iftud Epigram- 
ma. In primo Hexametro MS. Ἑρμδ ayps. 
Quod recte emendavit Cl. Reifkius; fed cum 
reddit Mercurti facerdos, mentem poeta minus 
adíecütus videtur vir doctiffimus. ' Cinefias 





* Dionyf. Halicarnaff. lib. v. 64. p. 214. Tí y ἡμῖν iras 
eMor, ἐὰν νικήσωμεν τὸς ἔξωϑιν erouapisg, εἰ τοῖς δανοιςαῖς ἀγώγιμοι 


- els τὰ xpía γινησόμεϑα ; 
- faenerator 
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fonerator fuit five τραπεζτης. Hinc non male 
Ens λάτρις appellatus. Nam Mercurius men- 
fe argentarie preíes. Sic Euripides, Πιερίδων 
λάτρις. Epigram. Anthol. lib. iii. p. 394. 
Ὡς à» ὁ AATPIE 

ILepédzoy γαίης ἀγχόϑι Πιερίδων." 





Deinde reftituimus, lus τ᾽ ἄρα. Vulgo nullo 


fenfulegiturT'oa.t Poftremo rede diftinximus, - 


Ewa σε, ςέργει. Quod non intellexerunt Inter- 





* Jta ct in alio Epigrammate apud Cl. Reifk. N?. 789. quod 
acribitur. 
BIANOPOZ,., 
Καρφαλέος δίψει Φοίδε AATPTE εὖτε γυναικὸς 
El» ὑπὲρ τύμδω κρωσσίον ὀμθροδόκην. 
Κλάγξιν ὑπὶρ χείλες, ἀλλ᾽ 8 yirvg ἥπτετο βυσσῶ" 
Φοίξε, σὺ δ᾽ εἰς τέχνην ὄρνιν ἰχληρονόμεις. 
Χιμάδα δ᾽ ἰμδάλλων σφαιρὰν, roris ἄρπαγι χείλει 
Ἔφϑανε, μαιμάσσων συλυλίλακτον ὕδωρ. 
In hec Epigram. confer Cl. Brunck. Anale&. vol. li. p. 155. 


t Forfan re&e T3ea. Notat /enem feeneratorem, fed mem- 
bris integris. Quare T4« intelligendum. Re&e tamen T4a 
ἢ ἄρτια. Nam vox ἀσκίπων fenem «vegetum notat: quae occur- 
nt etiam in pulcherrimo Epigram. Anthol. lib. i. p. 9. Scrip- 
Um eft εἰς τυφλὸν ἀναδάντα εἰς τὸ ἐν ᾿Ελευσῖῆνν ἱερόν. 

AN TIOIAOT. 
Σκίπσων με «τὸς νηὸν ἀνήγαγιν, ὄντα βέδηλον 
Οὐ μῶνον τελετῆς,' ἀλλὰ X; Ss. . 
Mópw δ᾽ ayQorípóv με ϑιαὶ ϑίσαν, οἶδα δ᾽ ἐκείνη 
Νυχτὶ x; ὀφϑαλμῶν νύκτα καϑηράμενος. 
ΑΣΚΙΠΩΝ δ᾽ εἰς ἄτυ κατέξιχον, ὄργια Avis 
Κηρύσσων γλώσσης ὄμματι τρανοτέρῳ. 


O 3 pretes. 


- 
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pretes. Στέργει, gaudet, contentus efl. Euripi- 
des in fragmentis apud Barnef. p. £10. 
Ζεὺς, etr Alone 
᾿ Ὀνομαζόμενος X/'TEPPEIZ* 








E(t autem fcriptum hoc Epigramma in Cine- - 


fiam, fcneratorem quendam: celebrem, qui 
mernbris integris obiit, atque adeo morti, quz 
debuit, integra omnia perfolvit. klinc χρήςην 
δίκαιον vocat Poeta. Hac eft mens hujus Epi- 
grammatis, quod omnes Interpretes fefellit. 
Huc facit Libanius Epift. 644. Aca μὲ 
XPHETHN ὥϊα "pios ety, &duarsya ΤῸ XPE- 
ΟΣ EKTIZAI Circumvagari me oportet, m- 
ffar debitoris qui folvendo non efl. Dum hsc 
Ícribo, commodum fe offert Furius Bibaculus 
apud Suetonium de Illuft. Gramm. cap. xi. 
quem hic in tranfitu emendabo. Nam viri 
doctiffimi, qui ad locum commentati funt, 
operam luferunt. | 


Catonis modo, Galle, Tufculanum 
Tota creditor urbe ventitabat. 
Mirati fumus unicum magifirum, 
Summum grammaticum, optimum portam, 
LLL 
* Ariftophanes in Ecclef, v. 292. 
ΣΤΈΡΓΩΝ σκοροδάλμο) 


Ubi Schol. Ἡδόμενος: σκορόδοις. Athenzus P. 234. Ὁ εἰ τι Σά- 
μίοε, » Σικυώνιος, dT ᾿Αϑηναῖος ὀνομαδόμενας χαίροις. 





Ομ 
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Omnes folvere poffe quefitones, 
Unum DEFICERE exfedire tomen. 
En cor Zenodoti, en jecur Cratetis. 


Ita fine dubio fcribendus eft ifte locus. Deff- 


cere eít nom poffe. 'Adwarzv vocat fupra Li- 
banius.* Suetonius in Augufto cap. 84." Ne- 
que apud snilites locutus efl unquam ntfi meditata 
et compofita oratione : quamuis non deficeret ad 
Jutta, extemporahi facultate. 


ΣΥΜΠΑΝ. Ὃ λέγομεν κόσμον. Τὸ σύμπαν 
τόδ. Ita locutus eft Agathias lib. ii. p. 64. 
Καὶ εἰ TOAE TO ETMIIAN ἀτελεύτητον tgo. 
Item Orpheus Hymn. 10. 


Ila» καλῶ κρατερὸν Θεὸν, KOXMOIO ΤῸ’ 


ΣΥΜΠΑΝ. | 
Verfus lacorat. Repono, ni fallor, certiflime: 
Πάνυ χωλῶ KEPOENTA GEON 
Ántipater in Epigram. Anthol. lib. iv. p. 5o6. 
Μάρτυς ὁ Μαινάλιος ΚΕΡΟΕΙΣ GEOE —— 





ΣΥΜΠΑΡΑΙΝΈΣΑΣ ΕΧΩ. 'AW τῷ, Παρήνε- 
σα. Scribendum, ἀντὶ τῶ, Συμπαῤήνεσα. Ari- 


ftopk. Av. ver. 853. 





* Laertius in Xenocrate füb finem: ᾿Αϑηναῖοι δ᾽ ὅμως αὐτὸν 
ὄντα TeToy ἐπίπρασκόν “σοτε, τὸ μετοίκιον AATNATOYNTA Sis. 
Hzc verba citat Suidas ab v. Mérome,, fed corrupte. Corrigen- 
dns igitur ex Laertio. 


Ὁμοῤ- 





» 
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Ὁμοῤῥοθώ, συνϑέλω, 
Συμπαρωινέσας ἔχω. 


Ubi Schol. ᾿Αντὶ τῷ, συμπαρήνεσω. iuc refpexit - 
Suidas. Reftituenda obiter hzc locutio Hero- 
doto i. 120. Καὶ yào δορυφόρες, x, ϑυρώρϑδρ, X 
ἀγ[ελιηφόρες, x τὰ λοιπὰ “δα AIATASAE EI- 
XE. Ita recte MS. Archiepifc. non ἦρχε., Ille 

autem omnia, que fiunt a juflis regibus, bic - 
perfecit. . Nam! et. fatellites, et. janitores, et 
internunctos, et. reliqua omnia, que ad regnum 
pertinent, infituit. Haud aliter Herodotus 
infra, 1i. c2. Θεξς d ποροσωνόμασάν cQras ἀπὸ τό 
τοιότα, ὅτι κόσμω ΘΈΝΤῈΕῈΣ τὰ πάντα πορήγμαϊα X 


, 


wácas νομὰς EIXON.- 


ETMOEPETAL Δοτικῇ: Συμμίγνυται. Συνώ- 
γακερῶται. Συρεμοεοοιψέαι.} Legendum vel ex or- 
dine literarum, ZTMOTPETAL Συμμίγνυται. 
Hefych. Φύρει, μολύνει, μιγυῦει. Φύρεδχ, μέγνυώαι. 
Idem: ΣΥΝΕΦΥΡΟΝΤΟ, συνεμολύνοντο. Schol. 
ad Pindar. Nem. i. P: 340. Τῆν κόμην αὐτῶν 
τὴν Qai» ΣΎΜΦΥΡΗΣΕΣΘΑΙ TH: DH: συμῦής- 


ira.  Corrigendus hac occafione Agathias 


lib. iv. p. 134. Πεφύκάσι πρὸς τἀναντία πολλάκις. 
LYMQOTPEZEXOAI τοῖς ἀνϑιρώποις αἱ τῶν δοκηϑέντων 
ἐκ σεις. Scribendum, «pes τἀναντία ΣΥΜΦΕ- 
ΡΕΣΘΑΙ. Solent nonnunquam res bominibus, 


et quod antmo deflinarant, in contrarium 7 d 
! δε 
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Sed hzc verba faepius confunduntur. Quod 
dodi notabunt. 


" 


ΣΥΜΨΗΣΑΙ. Συδρίψαι. ᾿Αριξοφάνης ΝΝεφέλαες" 

Εἶτ αὖ πάλιν αὖϑις aic auras συμήῆσαι, καὶ 
aptat 

Εἰδωλον τοισιν ἐρώξ᾿ ἐς P sone μὴ κα]αλοῖσ εἰν y:-] 


Hi verfus leguntur apud Ariftoph. Nub. ver. 


. 971. Pofterior autem labofat, atque ita certo 


certius fublevandus eft : 
Edu τοῖσιν ἐρώς σι» τῆς ἥδης μὴ καϊ]αλείποιν.. 


Ceterum verbum συμψῆσαι ufürpat Eupolis 


apud Suidam v. ᾿Αργυρείος. 


Ἐγὼ δὲ συμψήσασα τἀφγυρίδιον. 
ΣΥΝΔΕΤΑΣ. Σινδεδεμένες. 


Κακὼς γὰρ εἶχον τὸς λογισμὸς συνδέτας, 
Μορφῶν τὸ κάλλος TE coi γεωργίε.} 


" Fragmentum hoc, quod ex Mytbographo 
"quodam depromptum efle puto, propter 
" brevitatem eft admodum obícurum." Kz/ler. 
Interpres ita vertit, Forman: pulchritudinem 
Japientit. fe egetis. In quo ridiculus eft. Scri- 
* Hefychius: Zeguarie φατιά. 'H τὰ ZEYMYHMATA 55 Φρύ- 

TUS σύρασα X συλλίγασα. 
bendum, 


PARS 
EP 


Lipf. vol. ix. p. 137. 
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bendum; τῷ σοφῷ T*wpyis. Sapientis Georgt. 
Sunt autem hi verfus Georgii ;Pifide : quod 
ex ftilo manifeftum eft. Dicit autem poeta fe 
plus fatis in corpore fuo formando et expoli- 
endo occupatum fuiffe. Qui mos noftrorum 


- hominum eft. 


EZTNAIOIXEIX. Συνδιάξζεις Xuoutueg. Καὶ 
ewdioiTes τὼ τραρόνα αὐτῷ.Ἶ Depromptus eft hic 
locus ex Synefio Epift. 118. 


EZYNEXIIEIPAMENOI. Συγκεκλοισμέμι e qi 
γότητα. Συνεσπειρώμενοι ἀμύνεῶς 8x Ἰδύναντο, ὅτι 
τοξεύειν αὐτοὺς εὐπετὲς ὑπῆρχε, τῷ μηδὲ χρώραν ἔνα! 
τοῖς βέλεσι.] Hac male: diftincta funt. Scri- 
bendum: Συνεσπειράμενοι. Συγκεκλοισμένοι. Es 
ςενότητα συνεσπειρώμενοι͵ ἀμύνεος ἀκ ἠδύναντο. lta 
enim legitur apud Agathiam, lib. v. p. 159 
unde hoc fragmentum defcripfit Suidas. — 


EZTNETNETHZE. Σύγκοϊος. Συνεύνιον. Yvyxu- 
r».] Scribendum, Σύνευνον, σύγκοιτον. Refpxit 
Suidas ad Sophocl. Aj. ver. 1319. 


Iye ΣΎΝΕΥΝΟΝ μητέρ᾽ 
Philodemus in Epigram. apud Reifk. Miel 





Καὶ νυχ]ὸς μεσάτης T ἐμὸν κλέπ]εσα ΣΥΝΕΥ͂ΝΟΝ 
"HAS, X, WUXIVI τεγίομένη ψεκάδι. 


» 3 


Tar» 
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Trnx ἐν arpixloiri καθήμεθα, καχὶ λαλεῦντες 
Εὔδομεν, ὡς εὕδειν τοῖς Φιλέεσι θέμις. 

Ita fcribendum iftud Epigramma: quo dicit 
puella íe media de nocte ad Philodemum clam 
marito veniffe, fed ita frigore et pluvia defa- 
ügatam, ut nihil agerent. Quod ἐν ἀπρήκτοις 
καϑηάχ eleganter vocat Philodemus. Hoc eít 
mens poet, quam minus percepit Cl. Editor.* 
Haud aliter Phryne apud Laertium in Xeno- 
Cate; xaj τέλ(Θ» πολλὰ ἐκλιπαρδσαν, ΑΠΡΑΚ- 
TON ἀναςηναι. Quod imprimis notandum. 


YYNOIZON. Συμφέρον. Ἐν ὑμῖν τε κείοϑω 
ἀρτιμῆσαι τὸ συνοῖσον, X τῶ εἰρηνοίέου ὥρὸ TÉ “πολέ- 
p OsX.] Hoc funt verba Menandri in Ex- 
crptis Hefchelii, p. 91. 


YTNOIXON. Xuip.———Kaj αὖϑις" Αὐτός 
" γὰρ τῷ d7n6óAo τῆς Φύσεως ἐγίνωσκε τὸ συνοῖσον 
Enyurara.] ^ Agathias, lib. v. p. 162. Αὐ- 
τὸς Tt yag OIKOOEN τῷ J2n6GoAo τῆς Φύσεως εὐςο- 
Urara ΔΙΕΓΙΝΩΣΚΕ τὸ συνοῖσον. Quz haud 





* In primo verficulo Cl. Brunck legit κλέψασα. 
t Itiet Paulus Silentiarius in Epigram. apud Miícell. Lipf. 
*0l. ix, p. 678. 
Φροντίδεις AIIPHKTOIO «Ju τάδ ————— 


Sed integrum Epigramma videas apud nos fupra, v. Παναώριος. 
18. 


PARS 
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Καὶ κατὰ τὸν ἱππόδρομον ΚΑΤΑΦΡΥΑΤΎΕΣΘΑΙ 


TOT ΟΧΛΟΥ. Qus elegans et fignificantiíb- 
ma locutio. KaraQvarléX τῷ ὄχλε. — F'erocius 
atque infolentius fe gerere adverfus populum. 
Nimirum  Harmatus ita íe efferebat, ut 
Achillis habitum indueret, et equo vectus per 
circum difcurreret, et hominum capitibus in- 
fudtaret. Hic fenfus loci eft. Verbum, 
quod rarius eft, peropportune agnofcit Sui- 
das: Kara(poarlgsae γινικῆ.Ἐ Atque linc obi- 
ter explicandus infignis locus Achillis Tatii 
in Eroticis lib. viii. p. 495. in quo fruftra 


'fudavit magnus Salmafius : Ἔπειτα καν τοῖς 


γυμνασίοις ἑωρῶμεν, πτῶς τὸ σῶμα ὑπηλείφετο, καὶ 


πῶς “πλῆκτρον ΠΕΡΙΕΒΑΙ͂ΝΕΝ, X τὰς μὲν νεανίσ- 


κας οἷς πιορσεπώλωεεν, τυρὸς τὰς ἀνδρειοτέρες μάλιςα 
συμπλεκόμενος. Idem τὸ τσλῆκτρον περι αίνειν, et 
τὸν κώλωμον τεεριδαίνεν. Plutarch. in Agefilao: 
Καὶ ππερὶ ἐκείνῃ λέγεσιν, ὅτι μεικρόὶς τοὺς το ἰδίοις ὅσι, 
KAAAMON ΠΕΡΙΒΕΒΗΚΩΣ ὥασερ "roy, οἶκοι 
συγέπαιζεν. 4Ε]Δη. Var. Hift. xii. τς. ᾿Αγησί- 
Aa(8- δὲ ΚΑΛΑΜΟΝ ΠΕΡΙΒΑΣ ἵσπευε pla T8 δ 
"aude; ὄντος. ldem de Socrate narrat Valerius 
Maximus, lib. viii. 8. Horatius Serm. ii. 3. 





* Photius in Epift. xviii. p. 78. Οἱ δὲ τὴν ἐκιϑυμίαν ἀχόρεγων 
ἐνφεικνύμενοι, X; “ρὶε “άντα διαπλωθῆναι Φιλονοικόσαντες, τῆς Ti ἰδίας 
κεφαλῆς X; εὐεργότιδος τολμῶσι ΚΑΤΑΦΡΥΑΤΤΕΣΘΑΙ, X, τὸν τῶ 
Σαλμωνίως μύϑον εἰς ἔργον «ροάγυσιν. 

Ludere 
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εἰς HTTP, E κατὰ τὸν ἱππόδρομον φρυάτηεῶς τῷ οἶκε. P urs 


E» δὲ τῶτον aps τοιαύτην μανεὶς d δόξαν τὸ ὑπὸ 


Kui σύρφακίθ» ἐν εὐφημίαες ya XA X, Πύῤῥον. - 


Hzc non uno, malo laborare video. Primum 
Grzci arepeGatyety ἵσπον dicunt, non περι αίνειν εἰς 
στο, Plutarch. in Pyrrho: Καὶ IIEPIBAN- 
TA NIZAION IIIION yüoX. Idem in Alex- 
andro: Μικρῶ δὲ ἕτω φλακαλπάσας X καϊαψήσας 
TON ΙΠΠΟΝ, ὡς ἑώρα ταληρόμεένον Sues x, 5 “σνεῦ- 
pants, ἀποῤῥίψας ἡσυχῇ τὴν χλωμύδω, καὶ μέτεω- 


ἔίσας αὐτὸν, ἀσφαλῶς ΠΕΡΙΕΈΒΗ. —Heliodor. | 


IEthiop. lib. ix. p. 432.  IIEPIBAINEI TON 
IIION sx αὐτὸς ἐφαλλόμενος, ἀλλ᾽ ἑτέρων διὰ 
τὸ ἄχϑί. ἀνά]ιθεμένων." Hinc Schol. ad Hom. 
Odyff. E. 130. Περὶ rpózO- βεξαώτα. IIEPI- 
NBHKOTA ΤῊΝ TPOIIIN. DziNpe verba illa 
(parla τῷ οἴκει corruptiffima effe nemo non 
videt. Apud. Suidam íupra, v. 'A^s, legitur, 
φινάήεϑαι τῷ ἵσπε' quod nihilo fanius eft. 
Emilius Portus, in hac palzftra princeps ver- 
fatus, legendum putabat, Quá lean TE "rM 
ὕπο, Quod Kuftero non difplicebat. Equi- 
dtm nullus dubito, quin ita auctor reliquerit: 





* Ápion apud A. Gellium lib. vii. 8. Καὶ iewwd» enpeiomira 
Mya δακοσίωγ ἃ asirys αδίων" ἐξεχεῖτο δ᾽ ἄρα ἢ Ῥώμη τὸ σᾶσα ἡ Ira- 
M ϑιάσαδαι xe νηχόμενον ὑπὸ ἔρωτο;. Cafhubonus αντὶ vu, ν»"- 
Pw, legit νικώμενον. ϑεὰ Jac. Gronovii eft vera leto, imo- 
Yum, Quem vide. 


Καὶ 


amy 
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PARS jm Siciliam ad Dionyfum, atque a Platone de- 
πο (ῥοΐζωι, αὐ Αγηρῥο. fuiffe illi commendatum 
| Notandus autem Suidas: Xvsafme Ὁμοδιαῖοι 
x, Φίλον γενέφϑαι. Quz. interpretatio nulla eft. 
Putabam aliquando noftrum Lexicographum, 

ut eft caput feftivum, binas voces confudifíe, 
συςαϑῆναι ét συνεςιώϑηναι. Quod et. alibi non 

femel feciffe comperi. Sed jam intellexific 
videor, quid homo voluerit. Nempe Arif- 
tippus ita commendabat ZEfchinem, ut dig- 

num Íícilicet, qui in contubernium atque 
amicitiam  Dionyfii admitteretur. — Quod 
unicé verum, et ad mentem Suidae adcom- 
modatum. | 





ΣΥΦΕΟΣ. Témog, ὑπε oi σύες τρέφονται. Λέγί- 
ται δὲ X, συφεών. ᾿Αγωθίας' — Ei μὴ καταγέλατον 
εἰπόν, ὡασερ ἐν συφεῶσι καὶ μάνδραις τὼ τῶν Ῥωμαίων 
μεῤεενήκει ςρατεύματα. ΝῊ ridiculum fit. difu, 
Romanorum legiones in fuilibus et. ovilibus β6-. 
ionem Dbabuife.] Hic locus negligenter ad- 
modum deícriptus eft a compilatore ' noftro. 
Neque fane Kufterus Agathiz librum, ex quo 
hec deprompta funt, infpexiffe videtur. ΙΔ 
autem legitur apud Agathiam lib.v. p.157. 
Ed. Vulc. 'AAA2 μήτε κυγῶν ὑλακὴν ἀκὅεοθαμ ^ | 
μὴ May κατωγέλαςον εἰπᾶν, ὡς γᾶν ἐν συφεῶσι 5 

ape | 


μάνδραις. Τὰ 99 τῶν Ῥωμαίων ςραεύματα S 797 
. ᾿ Τά 








CONNU 


IN SUIDAM, 225 
ταὶ δαμεμωηκότα, ὁπόσα τὴν ἀρχὴν ὑπὸ τῶν Wá- PARS 
^an βασιλέων ἐξεύρηϊαι, ἐς ἐλαχίςὴν δὲ Tiva. μοίραν ἵν 
φεερελθόνα, sx ἔτι τῷ μεγέθει τῆς “πολιτείας ἐξήρκεν. 
Ξϑϑερπείίαηι ne canum quidem latratus audiebatur, 
nz quod ridwulum diciu efl, 1n fuilibus aut ovi- 
REhóu:. Romanorum enim exercitus non. tanti, 
afque olim fub veteribus imperatoribus fuerant, 
permanferunt ; fed ad tminimam quandam por- 
4:0nem redacfi, non amplius magnitudini imperii 
pares erant. Ad hunc locum refpexit Suidas, 
fed ita ut Agathiam male reprefentaverit, et 
rem totam peflundederit. 


ETXNAIX. Συνεχέσι. Koj, Xvyyy scia», τὴν 
πολλήν.] Ariftoph. Plut. ver. 754. 


“Ὅσαι δ᾽ ἐπλότον, ΟΥ̓ΣΙΑΝ τ᾽ &yo ETXNHN. 


Ad hunc locum refpexit Suidas. 


EOAIPA —— Καὶ eQoupes ἀείξόλον. Τὴν ἀεὶ 
βαλλομένην.] Hoc fragmentum εἰς pars Epi- 
grammatis quod legitur apud Reifk. in Anthol. 
p. 44. Carmen ipfum, quod Theodori eft, 
fubjiciam : 


Σοὶ τὸν τειληϑέντα δ᾿ εὐζάντε τριχὸς deve, 
Epit, Καλλιτέλης ἐκρέμασεν arae, 

Καὶ δίξολον τοτρόναν, x ςλεγγίδα, καὶ τὸ τανυοϑὲν 
τόξον, καὶ τριδάκην γλοιοπότιν χλαμύδα, 

Vor. 1]. Ρ Καὶ 


PARS 


L * ^ 
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Kai χίζας καὶ ΣΦΑΙ͂ΡΑΝ AEIBOAON. ᾿Αλλὰ 


σὺ "n 
Apa, 9IAETTETKTOT, dip, ἐφημεσύ- 


Vob$ e : 


1 


Ita fcribendum iftud Epigramma, quod C. 


Editorem torfit. Hexameter fecundus exftat 
apud Suidam v. Περόνη. In veríu poftremo 
MS. φιλευτώκτε. Nos eleganter emendavimus. 
Φιλεύτευκτος ἐφημοσύνη eft. jaculatio gue a fap 
aberrare non folet. Hefych. Ἡμοσύνη, βλῆσις, 
ἀκόντισις.Β Ceterum huc egregie facit Arifto- 
phanes ἐν Γήρω apud Suidam v. Στλεγίς. 


Ei πτωιδαρίοις ἀκολεϑῶν dà, ΣΦΑΙΡΑΝ 'ΚΑΙ 
EZTAETTIA' arta 





EOAIPA -Ti δὲ σφαιρικὴν ἔπαιζεν Aure 
τόνικος 0 Καρύςιος, ὃ ᾿Αλεξώνδρει T€ βασιλέως συσ- 


᾿ φαριςής.}] Ita locutus eft Athenaeus, lib. i. 


Ρ. 14. Διωξόητοι δὲ ἐπὶ XOAIPIKH: Δημοτέλης δ 





* Epigram. in Anthol. Reifk. p. 24. 
Τόν τε OIAEYTIEK TOIO χόμας σφιγκτῆρα —— 


Ita fcribendum ; vel φιλοπλέκίιοιο cum ΟἹ. Kuftero apud Suidam. 
v. Κικρύφαλοι, ubi legitur intdgrum Epigramma. Vulgo male, 


. QUosríxToo. 


t Hinc corrigendus Ptol. Hephaftion lib. i. fub init. p. 306. | 
Edit. Gale. ᾿Εφιξὴς δὲ enel ᾿Αλεξάνδρου τῷ βασιλέως φησὶν, às v Ἐ- 
φίσῳ ϑεασάμενος Παλαμήδην δρλοφονόμενον i exse, ἐϑορυδηθη" n 
lx τῷ διλοφονύμενῳ Apsóvmos - ὃ ΣΥΣΦΑΙΡΙΣΤΗ͂Σ "Auli. 
Vulgo, eQaipirhs. | 
Θιδγνιδες | 





*« 
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Θ:ὄγνιδος τῷ ΧΙΒ σοίδις ἃ ἀδιλφὸς, καὶ τις Χαιρεφάνης. PARS 
Perperam uterque. Aliud. eft σφαιρικὴ, aliud 
σφαιριςική. Que vox utrique redonanda eft. 

. Athenzus infra : Πολὺ δὲ τὶ τὸ σύντονον x κωμαϊηρὸν 
τῆς θὸ ΤῊΝ ΣΦΑΙΡΙΣΤΊΚΗΝ ἁμίλλης. Con- 
fer Noftrum v. Ὅσρχησις et v. Χορείαν, ubi recte 
legitur, τὴν δὲ, XOAIPIETIKHN éze. Ludi 
ejus meminit Pbilofophus in Rhetor. i. 11. 

Eza δὲ τὸ γικῶν ἡδὺ, ἀνάγκη x τὰς σταιδιὰς ἡδείας 
eK, τὰς μα χρτικὰς, X, τὰς αὐλητικὰς, 5 tgisixas, 
(ge X KIGAPIZTIKAZ) καὶ ἀςραγαλίσεις, καὶ 
ΣΦΑΙΡΙΣΕΙΣ. [14 legendus ct diftinguendus 
et ifte locus: de quo non eft quod dubitent 
vin eruditi. 


i 


ZOEAAN QN. Στεῤῥῶν. Ἰασυρῶν. 
Ὄμμα δ᾽ ἑλίζας 
Βρχᾶτο σφεδανῶν ὄμοριμοον ἐκ γενύων. 
Hzc leguntur apud Anthol. lib. vi. p. 56r. 


ubi recte cogitur. Quomodo et apud Suidam 
kribendum eft. Hefych. "Οὔριμος, ἰσχυρός. 





ΣΧΟΙΝΟΣ. Mérpo γεωργικόν. | Scribendum, 
Mr ΓΕΩΜΕΤΡΙΚΟΝ. Zachar. ii. 1. Ἰδὼ, 
ἀν καὶ ἐν τῇ. χειρὶ αὐτῷ ογοινίν ΓΕΩΜΕΤΡΙΚΟΝ. 
Rede Etymologus: T? δὲ qos METPON 
ἘΣΤΙ TEQMETPIKON. . 


| Pao T. 


- 
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T^ 


ἣν à" i érópts e ἐμεῖο » Bsp εἰκόνα, Dons, 
, Ἔννεπε τῇ ταγξ μνῆμα Λεωνίδεω. ] 


Hoc diftichon eft pars Epigrammatis in Leo- 
nidam, quod legitur Anthol. lib. iii. p. 297. 
ad quem locum confulendus Hepnricus Stepha 


nuc. Conífulendus et vir doctus ad Carm. 


Sepulch. p. 12. Sed veram lectionem neuter 
vidit. Scribendum proculdubio: 


"Hy δ᾽ ἐσορῆς ἐπ᾿ dae ΕΥ̓ΒΟΣΤΡΥ͂ΧΟΝ dxhm 


ΘΗΡΟΣ. 
Epigramma Anthol. lib. vii. p. 606. 


Καὶ “πολὺ κιχλίζσα σοξῶς ETBOXTPTXON αἷγ- 

A. | 
De quo nos fupra ad'v. ZeG&. Eft autem εὐύ- 
ξρυχος εἰκὼν ϑηρὸς, ἰοῦ bene jubatus. Quod forti- 
tudinis Leonidz fignum. Huc referendus Hc-. 
rodotus in Polymnia, ὃ 225. Ὁ δὲ κολωνός ἐδ!, 
ἐν τῇ ἐσόδω ὅκα voy Ο ΛΙΘΙΝῸΣ ΛΕΩΝ ΕΣΤΗ͂ΚΕ 
ἘΠῚ AEQNIAH-:. 


ΤΑΝΑΧΑΛΚΟΣ. Πολύχωλκος. 
τΤανάχωλκον τε λέξητα 
Σὺν πελέκει,. X, τὰν ἐτγοδόκον τορύναν.}. 





Vox | 
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Vor τανάχαλκος inepta eft et xaxs χόμματος. 


Quod. neminem interpretum animadvertiffe 
miro. Refcribendum fine dubio: 


TON ETXAAKON τε λέζητα. 





Leonidas in Epigramm. apud Reifk. p.61. : 


Καὶ TAN ETXAAKQTON ἐδγνιμπτὸν τε xptá- 
yp u 
Καὲ χνῆς:», x τὰν ἐτγοδόκον τορύγαν. 
Hac fcripferam, et vere quidem fcripferam. 
En ipfum Epigramma, quo refpexit Suidas. 
Et autem Anthol. lib. vi. .p. 571, 
Χυτρόν τοι, ταύτην τε χριαεγρίδει, x βαϑυκαμπῆ, 
KAeida συῶν, X, τὰν ἐτνοδόχον τορύναν, 
Καὶ areas ῥιπίδα, ΤῸΝ ΕΥ̓ΧΑΛΚΟΝ TE 
ΛΕΒΗΤΑ, 
Σὶν πελέκει, καὶ τὰν λοεμοτόμον σφαγίδε, 
Olerísg Σπινϑὴρ Ἑρμῇ τάδ σύμζολα τέχγας - 
θήκατο, δελοσύνας ἄχϑος ἀπωσώμενος. 


TAPIXA. "Oa «πολυτελῆ ------ Καὶ παροιμία", 


"Ay μὴ “παρῇ χρία, ταρίχῃ ςερκτίον.] 
Legebam aliquando, ὄψα ΕΥ̓ΤΕΛΗ. Olfonia 
farvi preti. Quod ex proverbio fubjeclo fir- 
Dari videtur. Suidas infra: Φασηλίων SUpa. 
Ἐπὶ τῶν ETTEAQN τί (re. Φασηλίτας γὸ TAPI- 
ΧΟΝ τῷ Καλαδρῷ ᾿ϑύειν. Schol. ad Ariftoph. 
Equit. 1244. οἱ TO TAPIXOS.énoy. "Ors TA 

P4 ,  ETTEAH 


PARS 
Ilf. 
n am d 





2710 EMENDATIONES 


" PARS ETTEAH wwA&ra. Atque hzc fpeciem qui- 
11. dem habent fpeciofiffimam. Sed vulgata lec- 
tio fatis fana eft. Salfamentum aliud εὐτελὲς, 
aliud veAvri s eft. Quod notabunt Critici. | 
Athenio Comicus apud Atheneum, lib. xiv. 
p. 661. 
Λάχανον, TAPIXOE ΠΟΛΥΤΕΛΕΣ, χύνδρον,, 
μέλι. | 





Ἐλευϑερίε τάριχος vocat Antiphanes apud Athe-- 
neum, lib. viii. p. 370. Sucb as a.Gentlemax. 
can eat.* Verba ejus funt: 
Ἐλευϑερία 'TAPIXOX, ἐν δ᾽ ἡδύσμασι 
᾿Αρνέία, καϊαπεπλησμένε δὲ ϑρυμματὶς 
Τῆαραγμένη, καὶ AEIIAAEE ἀνϑρώπων Quai. — 
ας [πῶ fcribendus eft ifte locus, quo nullus in 
Athenzo minus intelledus. Mira autem lo- 
. cutio, καϊαπεπλησμένε δὲ ϑρυμμαῖίς. What a man. 
may eat wben bis belly is full--: Eft autem. 
ϑρυμμαϊίς εχ cupediarum five placentarum- 
genere. Ejus meminere Pollux et Hefychius. 
Photius Patriarcha: Θρυμματὶς, σχεύασμα διὼ 
φσέατος X σεμιδώλεον (lege σεμιδαλεων) x συκαλλι- | 
dav. Τῆαραγμένην, five probe intritam et com-. 
miflam, vocat Antiphanes. Verbum ταράταιν 





* Athenzus p. 192. ᾿Ἐλευϑερίος καϑέδρα. 
t Vide et eundem Comicum apud Athenzum lib. xiv. 232... 

p. 661. 
| Σικελῶν δὲ τέχγαις ἡδυνϑεῖσαι δαιτὸς διαθρυμματίϑες. ᾿ 
Inc 


3 
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in hoc negotio fignantiffimum eít: de quo 1 


confalendas Cl. Cafaubon. ad Athen. vii. 21. 
ldem Photius in Lex. MS. Κυκαν, TAPAT- 
TEN TA AAOITA. Dicitur autem Θρυμμαῖϊὶς 
χαϊατεπλησμένε ut Tap (O- ἐλευϑερίς, Sed hec 
obiter, et praeter captum vulgarem. — Vides 
jim nibil mutandum effe apud Suidam. Quod 
vro ad proverbium attinet, perpulchre huc 
fact Antiphanes Comicus apud Athenzum 
lib. ii. p. 60. | 


09 ΚΡΕΩΣ IIAPONTOZ sia ϑύμον, 
Ou, εἱ δοκῶντες Πυϑαγορίζειν. 


. Notanda autem vox Τάριχα, que vel proba 
vel improba eft 


TAPIXETEIN. "Qr οἱ rà ὠὰ τέμνοντες καὶ 


μθλοδες ταρεχεύοιν.} Hac funt verba Platonis in | 


Sympof. P. 322. ubi ita legitur: Ταῦτα εἰπὼν 
i Ζωὼς, t τῶν τὸς ardere δίχα, aree οἱ τὰ ὠὰ 
ryan X μέλλοντες ταριχεύειν, ἢ ὡασῈρ οἱ τὰ ad 


ταῖς Duis. Que manifefto depravata. funt. , 


Xübendum, ᾿ὥασερ οἱ TA OA τέμνοντες. Quod 
tt vidit, et egregie quidem vidit, clegantiffi- 
mus et amiciffimus nofter Ruhnkenius ad 
Timei Lexicon, p. 1306. qui de /oróis fe&iis 
Cconfülendus omnino eft. Sed Platonis locus 
nondum fanus eft. Repono, Gard οἱ TA OA 
Time —— ἢ Oe ei ΤᾺ 1A ταῖς Spi AIAI- 

POTNTEZ. 
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POYNTEX. Huc refpexit Plutarch. in Erot. 
p. 770. Καὶ σκώπτεσι λέγοντες, ὥσπερ ὧὸν αὐτῶν 
TPIXI ΔΙΑΙΡΕΙΣΘΑΙ͂ τὴν Φιλίαν. 





TAPIXETEIN Λέγθιαι καὶ αὶ ταριχιρά. "Ajia- 
γός" Ὁ δ ἔδωκε σῖτόν τε, E οἶνον, X κρία ταριχηφαὶ 
xara σκηνήν.] Arrian. Exped. Alex. lib. iv. 
p. 289. Καὶ ἔδωκε σῖτόν τε S οἶνον τῶν ἐν τῇ πέτρα 
ὠποϑέτων, κρέα τε ταφαχῃρὼ κατὼ σκηνήν. Hinc 


᾿ Suidas fua deprompfit. 


TAT'TA wpdáosur, φάσκ᾽ ἀνὴρ ὁδὲν στοιῶν, Κρα- 
τῖνος Ὥραις. Ἡ «παροιμία, ἐπὶ τῶν μηδὲν παοιδῆων. 
* Non video quem fenfum ex verbis hiíce 


“« exículpere poffis. Quare fcribendum po- 


'* tius puto, «, 


« Ταῦτα πράοσων, φάσκ᾽ ἀνὴρ, ᾿ἀδὲν ποιῶς. 


« Hahc lectionem in verfione expreffi." Κὰρ 
ter. Nec morbum, nec medelam hujus loci, 
perípectum habuit Kufterus. Primum illud 
φώσκε in morem atque confuetudinem Atti- 
corum peccat. Deinde fenarius capite demi- 
nutus εἴ. Reícribo certiffima, opinor, emen- 
datione: 


Τί ravra ΠΡΑΣΣΩ, ᾿φώσκ᾽ ἀνὴρ, δὲν ποιῶν; 
Cur ifla ago, inquiebat ille, cum nibil ageret t 
Quod feftivum et xajuxóralw eft. Sophocl. 
Ele&. ver. 321. 

Φησίν γε φάσκων δ᾽ ἐδὸν ὧν λέγει arat. 
|». (TEITE, 


IN ΒΌΙΡΑΜ. 233 
ΤΕΓΓῈ. Bw. 
Oi “πνεύμονα τέγίε" 
Φίλης δ᾽ ἀπέχε Κυϑερεος. 


Hac ex Anacreonte decerpta effe putat Kufte- 


ru& Sed fallitur. Prior verficulus Alczi eft. . 


Laudant Plutarchus, Atheneus, Macrobius, 
di. Quin ex duobus non optimis verficulis 
unus exfurgit pulcherrimus Hexameter: 


Oi τονεύμονα τέγίς, φίλης δ᾽ ἀπέχα Κυϑερέης. 
Quemadmodum et apud Suidam fcribendum 
t. 

/— TEHN. Τὴν σήν. Τὸν δφώσα καλιήν] " Hoc 
 lemiftichium legitur apud Hefiod. Op. ver. 
94 | 


TEIN. Σοὶ. Δωρικῶς. Ἐν Ἐσιγράμμαϊρ 
Νικήσας ἀνέϑηκε τὰν ποερικωλλὲς ἄγαλμα. 
Hexameter ifte eft pars veteris Epigrammatis, 
quod exftat apud Herodot. v. 60. Iuc allu- 
it Lucianus in Epigramm. Anthol. lib. iv. 
Ρ 463. 
Σοὶ μορῷης ἀνέϑηκα τεῆς περικαλλὲς ὥγαλμα, 
Κύπρι, τεῆς μορφης Φέρτερῶν ἀδὲν € £X. 


ΤΈΘΡΙΑ. Αγρια καὶ ἄγονα φυτά. Nofter fupra, - 


, ᾿Απϑεθρίακκεν. ᾿Απδεθριωμένοι. ᾿Απηγριωμένοι. Eipilay 
δὲ 


PARS 
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δὲ καϊὰ udaQepa» τὴν ἀπὸ T TEOPION, amt 6s 
ἄγρια: καὶ ὥγονα Qurá. — Quae nauci non funt. Il- 
lud enim τόθρια vox nulla eft. Eandem tamen 
cantilenam canit Timzus in Lex. Plat. ᾿Ασο- 


. τεϑρνωμένοι., ᾿Απηγριωμένοι. ἙΤρῆϊαι δὲ xalà μετα- 


Qua» ἀπὸ T ΤΕΘΡΥΏΝ, ἅπερ ἐςὶν ἄγριω καὶ ἄγρα 
φυτά. Refpexit autem uterque ad Platonem 
in Republ. lib. vi. p. 473. Quod et rede ad- 
modum :adnotavit Cl. Ruhnkenius. Verba 


Platonis funt: Πολλοὶ, ártAe μὲν τὰς Φύσει, 


ὑπὸ δὲ τῶν τεχνῶν τε X, δυμιεργιῶν ὥασερ τὰ σώματα 
λελώδηαι, Ere καὶ τὰς ψυχὰς συγκεκλασμένοι Té x 
ΑΠΟΤΕΘΡΥΩΜΕΝΟΙ διὰ ras βαναυσίας τυγχώ- 
γεσί. [τὰ ícribendus ifte locus. Vulgo legi- 
tur, Ὡιποτεϑρυμμένο. — Sed. "Time ledio ele- 
gantiflima eft, et Platonem, nefcio quomodo, 
fapit mirifice. Quz et Cl. Hemfterhufii. fen- 
tentia eft. Sed vim et venuftatem vocis ne- 


mo perfpexit. Nam quod habent Gramma- 


tici, ἄγριω X ᾿ὥγοναν Qura,, plane fterile eft, et 


nullius frugis. Oi rac ψυχὰς ἀποτεϑρυωμένοι 


.£0 affict bis foul. Τὸ Bow powN HIs HEAD 


funt, qui antmas babent demiffas, et in terram, 
more junci paluflris, declinatas. Nam 6PT- 
ON eft ;uncus palufiris: juncorum autem capi- 
ta in terram prona. Hinc metaphora ἀπὸ τῶν 
ΘΡΥΩΝ ducta. Quod omnino verum, ct im- 
primis gotandum. Huc apprime facit Efaias, 
lvii. ς. ἸΦΝῪ 123N2 525n. 44 day for a man 


AB 
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454 BULRUSH. Quem locum minus recte 
follicitavit Cl. MAnNus. Interpres Grzcus : 
Οὐδ᾿ a» κώμψης ὩΣ KPIKON τὸν τράχηλόν cu. 
Fgregie, ut folet, Hefychius : Κιρκοι, κρίκοι, 
éprayw. Πάντα τὰ ἘΠΙΚΑΜΠΗ͂ κχίρκοι λέγονται. 
Huc referendus Perfius ii. 61. 


O CURVE fn ferras anime — 





TEAEAX Καὶ Πλάτων ἐν Xópfaxi “περὶ τὰ 


Τιλές φησί. Noc μὲν ἕτερα, ἕτερα δὲ τῇ yarn 


φϑέγίεται. ** Verfus hic Platonis in legem 
* metri peccat, qui apud Schol. ad Ariftoph. 
*" Àv. ver. 168. fic legitur: 


*€ Noé μὲν ἕτερα, ἕτερα δὲ τῇ γλώξη λέγει. 


*" Rede : duminodo expungas particulam δὲ, 


"que tenorem metri interpellat," Kuffer. 
Nihil vidi infelicius. Primum illud δὲ poftu- 
lat Hellenifmi ratio.: Deinde fenarius turpi» 
ter hiat. Repone, 


No& μεὲν ἕτερ᾽ ͵ ἕτερα δὲ τῇ γλώῆ᾽ λέγει. 
Refpexit Plato ad Homer. Iliad. I. 212. 
Ὅς γ ἕτερον MEN κεύβοι ἐνὶ φρεσὶν, ὥλλο AE Der. * 
Sed hec minutiora funt fortaffe. Reftituen- 
dus hac occafione Herodotus, loco omnium 





* Hunc verfum Homericum citat Eunapius in Excerptis de 
Legatonibes p. 14. Edit. Hoafchelii. 
etu vexa- 
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vexatifuimo, εἴ quem neutiquam expediunt 
viri eruditiffimi. Eft autem lib. ii. cap. 100. 
ubi de NirocnipE /Egyptiorum regina. agit 
fenex jucundiffirus: Ποιησαμένην γάρ μιν οἴκημα 
σερίμηκες ὑπῤγαίον, κοινῶν τῷ λόγῳ, yóco δὲ ἄλλα 
μηχαναάχ. Ηΐπς minime fana funt. Nem 
illud xa; putidum eft, et nullius falis. Ali 


xai», alii κεγῶν. Neutrum recte. Referibo 


. ex viet ductu fententie : ΞΕΙΝΩΝΑ μὲν: τῷ λύγω, 


νόῳ δὲ ὥλλα μηχαναῶζ. Verbo quidem ξωῶνα, 
animo atitem aliud »παοῤίμαγι. Mendum or- 
tum ex affinitate literarum. Zea». — Keoon. 
Kawsv. Sic error errorem parit. Eft autem 
ξενῶν, diverforium, five locus ad  bofpites exa- 


piendos. adcommodatus.  Flefych. Hw», κατά- 
λυμα, ἢ META ANQOTEQN. [ta fcribendus 


ifte locus, qui vulgo in corruptiffimis eft 
Lucas xxii. 11. II5 £c; τὸ KATAATMA —— 
Kaxen(Ó- ὑμῖν δείξει ΑΝΩΓΕΟΝ ΜΈΓΑ. Anax- 
andrides Comicus apud Athenzum, lib. ii. 


P. 48. 


AAA ΞΈΝΩΝΑΣ οἶγε, x pawoy "T 


Diodorus Siculus, lib. xiii. 20. P- 608. 07 
᾿Ακραγαντίνων «δὶ oy πλεσιώτα. 3 ἦν κατ᾽ ἐκόίνον τὸν 
χρόνον Γελλίας, "ὃς xaTà τὴν οἰκίαν ΞΈΝΩΝΑΣ 
ἔχων πλέως, "pur τοὺς πύλαις irae οἰκετάς, s 





* Themiftius in Orat. xxiv. p. 347. Edit. Hardnin. Kal 


ἐκχενώσας τὸ ταμιεῖον τοῖς σοφισταῖς, ΞΕΈΝΏΝΑ κατισχευάσατο. 


Jofephus 
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Jofephus de Bell. Jud. lib. v.17. p.330. ubi de PARS 
rgia Hierofolymitana loquitur: Πύργοις dw- Hi. 
Mrre, dydpuiri τε μεγίςοις, X εἰς ΞΈΝΩΝΑΣ txa- 
τπακλίνες. lta ícribendum, non ixZllalesxA:- 

m. Athenzus, lib. xii. p. 538. Ἦν δὲ ὁ eixes- 
EKATONTAKAINOEX. Hujufmodi ζενῶνα, five 
cenaculum amplum et περίμηκες íe. edificare 
diebat NrTOocRis, fed alia animo volvebat 
femina dolofifüma. Quod ex fequentibus: 
pitt: Καλέσασαν δὲ μὲν Αἰγυπτίων, τὸς μάλιςα 
μϑαηίως τῷ (ovs ἥδεε, πολλὲς EXTIAN, AAI- 
NTMENOIEI δὲ ἐπῶναι τὸν vrora aiv δ᾽ αὐλων». 
χρυ μεγάλα. ἘΠ convocatis AD CONVIVIUM 
mulis, quos precipue noverat fraterne cedis 
cudores, per occultum magnum canalem imrmi- 

Áife flumen DxscuMBENTIBUS. Que noftram 
emendationem egregie confirmant. 


TEAQNEION. Ὁ τόπος, πϑοπερισπωμένως. . 

Τιλώνον δὲ, “«πρπαροζυντόνως. Πισίδης" 

Ἐξελόμην δὲ σπᾶν τὸ TE λόγε ττλάτος 

Ἔν τῷ etw σὰ πῷορδαλέϊν τελωνίω. 
ldem τελώνιον εἴ τελώγειον, ut sg ἐνώπιον Ct ςενωπεῖον. 
Dequo nos fupra ad v.Zrswzés. Locus autem Pi- 
fidis, vel metro poftulante, ita refcribendus eft: 

Ἐδελόμην δὲ τᾶν τὸ τῷ λόγε πλάτος. 

Er τῷ ξινῷ σε ΠΡΟΣΒΑΛΕΙ͂Ν τελωνίῳ. 
Plutarch. de Garrul. p. 512. Ἔνιοι γὼρ Ji: δεό- 
pow, διάϊριζης δὲ x “παιδιᾶς Wtxa, morire τινὰς 


3 ’ . 
$00073]7 216, 
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PARS ἐρωτήσεις, ΠΡΟΣΒΑΛΛΟΎΣΙ τοῖς roro, X ἀνὰ» 


ΠῚ. 
Aero m) 


^ » e iN fà 
ἌΣ σῚν αὐτοῖς TOP Ἀῇρον. 


ΤΕΈΝΟΝΤΑΣ. 
Ἐκ δὲ τενόψγων — | 
"ErOus ῥομθηϊην ἐςροφώλιζε Φόξην.. 
Hoc fragmentum εἰξ pars Epigrammatis, 
quod legitur Anthol. lib. i. p. 7o. — Confer 
Noftrum fupra, v. Γένυσι. 








ΤΈΩΣ Καὶ τὸν βωμὸν, & ἃ τέως Aegre 
τὸν δαίμονα, ἀνέςρεψαν. Haec funt verba JEliani. 
Suidas fupra : Περιέασασαν. ᾿Ατίμως φεριοίλον. 
Αἰλιανός. ΤῸΝ ΒΩΜΟΝ ΑΝΕΣΤΡΕΨΑΝ, καὶ τὴν 
κύσμον, ür(D- ἥν παερικείμενος, TETOY παεριέσπασαν. 
Atque hinc locus JEliani egregie ampliandus 

Quod Editores noviffimos fugifi video. 





TETAMENON ΦΩΣ, εὐβὺ, οἷον κίονα] « Lo- 
* cus hic obícurus eft, et, ut videtur, corrup- 
* tus; cujus illuftratio ex ipfis fontibus, unde 
* ifta haufit Suidas, dummodo inveftigari pof- 
« fint, petenda eft." Κων. Kec funt verba 
Platonis de Republ. lib. x. fub finem. Quz 
fequuntur apud Suidam, ex commentatore 
aliquo ad locum petita funt. Quzrant qui- 
bus otium, et emendent. Nam nos in hifce 


| titivilitiis i immorari nolumus. - 


ΤΕΤΡΑΓΩΝΟΣ. Εὐςαθῆς. "thee Aápar- 
xiog* Σεμνὸς δὲ ἣν καὶ εὐογήμων τὰ πάντα, καὶ TETd- 
Ὑγδν, 


ΡΝ ue mum 


τ παρ΄ —-- — «A-4007 
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qus, καὶ ἄνω ψόγε τῆαγμένος, ὡς φάναι καϊὰ τὸν P ARS. - 
Zuandp.] Locus Damafcii nonnihil corruptus c 


et, Scribendum, x; ἄνευ ψόγε TET TT'MENOXE. 
Et totus fine neo facfus.. Ita locutus eft Si- — 
monides apud Plat. in Protagora : Λέγει γάρ πε 
ΣΙΜΩΝΙΔΗΣ. πρὸς Σκόπαν Τὸν Κρέοντος gi τῷ 

θιήαλῷ, ὅτι ἄνδρα ἀγαθὲν μὲν ἀληθέως γενέῶχ χαλε- 
Τὸν, Xs τε Xi X C vóm τέϊράγωνον, ANET. "YO- 
TOT TETYTMENON. Huc refpexit Julian. 
m Cafar. p. 222. Aoxet γὰρ εἶναι μοί "rng ἀνὴρ 
xia τὸν Σιμωνίδην, ΤΕΤΡΑΓΩΝΟΣ, ἄνευ ψόγε 
ΤΕΤΥΓΜΕΝΟΣ. Sed Homerus fons lectio- 
nis eft. Odyff. T. 466. 

Εἰσί μοι ὀφϑαλμοι rs X, Kara, X, πόδες ἄμφω, 

Καὶ νόος ἐν ςἥθεοσι ΤΕ ΤΎΓΜΕΝΟΣ 3i ἀεικῆς. Ἐ 
Ceterum ad hoc Simonidis didum adludit 
Philofophus i in Rhetor. iii. 11. Τὸν ἀγαϑὰν à»- 
da φᾶναι eive TETPATQNON, μϑαφορά. Τ 


TETPAIIOAHTI. Ilo) καὶ χερσίν. Oi δὲ τέϊρα-- 
cis 4n τρόπον τινῶ τὐοσπλεξζάμοενοι, ἐδ άζοδο. ] Kut- 





* Hinc forfan legendum apud D. Lucam in A& Apott. xiii. 
48. Καὶ inícsucas ὅσος ἦσαν ΤΕΤΥΓΜΕΝΟΥ͂ εἰς ζωὴν αἰώνιον. Qui 
Nate εἰ animo inffrudti, vel, firmati erant. D. Matth. xiii. 52. 
Di; yoxugualiUs μαϑητευϑεὶς εἰς τήν βασιλείαν τῶν Gpassr.. Elegan- 
üfimale&io. Sed aliter hunc locum tra&at Ci. Marklandus 
ia Explicat. Vet. Au&orum. 

t Huc quoque refpexit Sopater apud Stobzum Serm. clii. 
P. 530. Edit. Francofurt. 1581. τὶς ὅν ὅτω, κατὰ τὸν Σιμωνίδω 
λίγον; TETPATQNOEZ, ὃς κατὰ σᾶσαν τύχην, τὸ πραγμάτων pa- 
Türaciy ἀσφαλῶς ἑτήξεται, συναρμόξζων μὲν ἑαυτὸν τοῖς τε ἄρχαυσι" καὶ 
ἀφχομένοις, x «ρὸς ἑαυτὸν ἁρμόξων ἅπαντας" «ca» δὲ warre» δια- 
fw, ers ὅα τὸν τῷ καλὺ συνυφαίνων λόγον ; 

terus 





N 
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terus malit, zélpazodicí. Sed perperam. Sunt 


autem hec verba, quod nemo vidit, Polybii, 


lib. v. p. $63. qui ita habet: Au τὸ τὸς yo 
ἄλλες τόπες, εἰ μὴ 'TETPAIIOAHTI τρόπω 704 
ππροσπλεκόμοενοι βιάζοιντο, τὴν γέ διὼ τῶν κλιμάχων 
wporGoM4p μὴ Φφοσίεϑοι Φθοῴπαν. Nam catere 
quidem partes, nifi quis more quadrupedum in- 
cedens, atque interim cum bofle conffigeus ui δ - 
cum aliquem occupaverit, fcalarum ope omnino. 
invadi non pofjunt. Klic fenfus loci eft. At- 


que hinc videas, quam belle, et nulla Grz- 


cifmi ratione habita, fe expediverit nofter In- 


terpres. Ita enim vertit: J//; vero manibus fx- 
dibufque confiriclis, οἱ abffrabebantur.  Nim- 
rum homo feftivus illud Terentii in antmo co- 
gitabat : 


Cura adJervandurm vin&ium, atque, audin ? qua- 
drupedem confiringito. | 
. TETPYMENON. Καϊαπεπονημόνον. 


 Αὔλαζι καὶ γήρω τέϊρυμμένον ἐργαϊίνην Dv 
"Αλκῶὼν S Φονίην ἤγωγε πρὸς κοπίδα, 
Αἰδεοϑεὶς ἔργων 





« Scribendum erat τεϊριμμένον, idque fuo loco 
* ponendum. Nam in Anthol. lib. vi. cap. 
* 7. ubi integrum Epigramma, ex quo fe- 


'** quens fragmentum decerptum eft, exítit, 


** recte legitur rélouepeivoy, non vcro τῆρυμμέννν" 


Kufir. 
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. Kw. Alu τῆμμμένον, alii τεϊρυμένον, five PARS 
᾿ τῆρυμμένον. Que verior atque elcgantior ledio. EJ 
β Epigramm. Anthol. lib. iii. p. 323. 


: Tójaj x artis TETPTMENOXZ—— 


Sed hzc funt Librariorum παίγνια. Ipfum Epi- 
 gmmma, quo reípexit Suidas, quia haud in- 
. degans eft, hic emendatum adícribam. Eft 
item Addai, homünis in hoc ftadio neuti- 
. quam ignoti. 


Αὔλακι καὶ γήρᾳ TETPTMENON ἰργάϊίνην Bay 
ΑΛΚΩΝ ὅ Φονίην ἤγωγε arpós κοπίδα, ᾿ 

Αἰδεαϑοὶς s; ἔργων. Ὁ δὲ σε βαϑέη : ἐνὶ “ποίη. 
Μυκηϑμόὶς ἀρότεῃ τέρπετ᾽ ἐλευϑερίῃ. 


— Elganter poeta, ἀῤόταε τόρπετ᾽ ἐλευϑερίη, Pro- 
. Veibium: Ἐλεύθεραι αὖγες ἀρότρων. Cujus memi- 
— mre Zenobius, Hefychius, Suidas, alii. Ni- 
. mirum et homo cantando, fic bos mugiendo 
. €tium fuum oble&abat. Hzc mens poete 
. ef. Recte autem Suidas, 'AAxav. Arco eft 
Domen agricole: quod vel ex Horatio ho- 
tm. Atque hoc imprimis notandum. Nam 
apud Anthol. p. 555. perperam legitur "EAxav. 


TETPYZOAI. Kalareromáx — Καὶ τέτρυσαι. 
Κααπεπόνησαι. Ἤδη γὰρ χαλκός τε γέρων, αὐτή τε 
"tpa, ] Hexameter ifte eft pars Epigram- 
matis, quod legitur Anthol. lib. vi. p. 575. 

Vor. II. Q. Verbum 
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Verbum autem züpó&x ufürpat Herodotus, i 
2. Καὶ τὸν λεῶν 'TETPTEOAI ἐς τὸ ἕοζατον xaxs 
Atque huc fpectat Suid& nota. 


TETXEA, ΚΑΙ TETXH. Ὅσλα. Σκεύη. Ev 


 purxsmi δὲ ἀμφορέας X, ἄλλα τεύχεα, κερώμεια κρεῶν 


pesa, τἑαριχευμένων. Χεηορῆ. Exped. Cyr. lib. 
V. p. 3 53- ' Kaj δελφίνων τε μώχῃ ἘΝ AMQO- 
ΡΕΥ͂ΣΙΝ ΕΥ̓ΡΙΣΚΕΤῸ ΤΕΤΑΡΙΧΕΥΜΕΝΑ, καὶ 
síap EN ΤΈΥΧΕΣΙ τῶν δελφίνων. Ἀὰ hunc lo- 
cum proculdubio refpexit Suidas; fed ita ta- 
men ut rem pro libitu et imperio fao admini- 
ftrarit.. Quod noftro Lexicegrapho folenrte eft. 


 TETXO. Τὸ καϊασκενάζω. Ἔνθα δέ τοι κλυϊὰ 
δώμάϊα τῆεύχαϊαι βένϑεσι λίμνης. Haec funt 
verba Homeni, Iliad. 'N. 21. 
"Era. δὲ οἱ κλυτὰ δώμαϊα βένϑεσι λίμνης, 
Χρύσεω, μαρμοαίῥοδϊα élite ἄφθιτα aic. 


Hinc Suidas corrigendus eft. | 


'THOEA. Ospa. Ἰςέον ὅτι 5 TETOIS ἐχρῶντο οἱ 
“παλαιοί; καίτοι τῆς τὅτων ἐδωδὴς ὦ S πολὺ iow τὸ 
ἡδὺ x ὠφέλιμον.) είογιρῆς hec verba Suidas 
ex Scholiis antiquis ad Homer. Iliad. II. 747: 
Quod ex Euftathio ad locum patet. 








ΤΉΛΕΦΟΣ. Περγαμηνὸς, τρωμμάϊαίς "Ey 
pas : αὐτὸς, £y oig τα ϑεται, “σόσα, . xn εἰδέναι! 


ro 


— ens EC - 
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τὺ γομμαϊωρόν. . '* Locus hic eft mutilus, vi- 


“ dctorque excidiffe nomen operis alicujus ; ut 
* ex fequentibus illis, ἐν ois, haud obfcure col- 
"ligitur. Praeterea füpervacanee funt due 
"hz vocale, x «vw: quandoquidem nihil 
" precefht ad quod referri pofünt." Kufer. 


Dormitavit hic Kuflterus. ἴθι Lucianus, 


ΠΩΣ AEI ἑφορίαν cvypáQev. Siuomoda confcri- 


benda δὲ bifloria. Sic Telephus, ΠΟΣᾺ XPH . 


ἀῆναι τὸν γραμμαδικόν. Quibus rebus infjrucium 
(e sporteat grammaticum. Quod tenendum, 
εἰ proinde "Telephi ícriptis adnumerandum. 
De voculis autem. ilis, X, αὐτὸς, confer qua 
kripferat, et rede quidem ícripferat, ' Cl. 
Kuflerus ad v, T15s(O- Τιδεριεύς, Notandum 
atem verbum &51/35a, quod haud protri- 
tum eft. Παραβεόχ eft locis veterum allatts rem 
explanare et confirmare. Ὡς eo erudite, ut fo- 
let, Cl. Hemfterhu&us ad Ariftophanis Plutum. 
Eleganter Lucas, A&. Apoft. xvii. 3: Διιλέ- 
"n QUTéig ἀπὸ τῶν γραφῶν, διανοίγων X. HAPATI- 
ΘΈΜΕΝΟΣ, ὅ ὅτι τὸν" Χριςὸν éd ara Den E ἀνώςήναι 


« wu. Diferte Athonzus, lib. xi. p. 501. 


Καὶ Δίδυμος δὲ τὰ αὐτὰ eive» ΠΑΡΑΤΊΘΕΤΑΙ τὰ 


Λυκόφρονος rois $yphla. ita fcribendus ifte locus.*. 





" Etnapius in Diophanto p. 128. Παραϑεῖναι τῇ γραφῇ. 7) 
tak remarks spon otber mens avritisgz. Quod rarum et notan- 
$m. Nam Interpretes non intellexerunt. | 


Q.2 THKE- 
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" THKEAONI. Φϑίσει. Καὶ vore νόσω pase. ] 
Repetuntur hzc verba infra, v. Φρίκη. ubi le- 


- gitur, X, vora νόσῳ μωκρδάτη. Sed neutra ledio 


vera eft. Scribendum, x porét φόσον μωκρό]άτην. 
Quemadmodum recte legitur fapra, v. Ἱεροφάν- 
vx. Ceterum, quod nemo vidit, hinc facile 
fuppleri poterit luculentiffimum fragmentum 
ZEliani, cujus particulas nobis confervavit Sui- 
das, v, Εὐνέχος», et v. Μέγαρον. Locum integrum 
quia elegantiffimus eft; hic confarcinatum at- 
que emendatum adícribam. | Eft autem ex 
ZEliani libris de Providentia, quos paffim lau- 
dat-nofter Lexicographus. ᾿Ανήρ τις ἥν (εἰ δοιήμεν 
αὐτὸν ἄνδρα εἶναι) διὰ τῶν "E»rixiiou λόγων τὴν ψυ- 
χὴν ἐχνευριαϑείς, καὶ ϑῆλυς γιενόμεν(θ», ὁ χλῴρης τε 
X, γύννις, ὅασερ σ΄ διλαϑόμενος, X, ὡς δ᾿ μέλει τῶν d 
ϑρωπείων τῷ ϑεῷ δᾶξαι φλεγόμενί(Θ», ὥϑησεν ias 
εἰς τὸ μέγαρον Φέρων, ἔνϑα yrs τῷ ἱεροφάντη uiro 
“παρελϑῶν ϑεμῆὸν ἥν xao Tor τῆς τελέϊης νόμον, ἐκεί- 
yo δὲ Sx ez. Ἐπεὶ δὲ ἐτολμήθη οἱ τὸ μέγα τόλμημα». 
Φρίκη τις αὐτὸν «περιέρχέϊαι, ΚΑΙ NOZEI-NOXON 
MAKPOTATHN, κα τηκεδὼν αὐτὴν διεδέξατο, Καὶ 
ὅσα ἐτόλμησε βοῶν. κα λέγων, καὶ Ὅσα civ ἀνθρώπων͵ 
ἀσεδες των ἐκϊρωγῳδῶν- καὶ Uy ier, τὴν daa. 
τε καὶ κα]άρα]ον ψυχὴν ΑΠΕΡΡΗΞΕ. Ita legendus 
et dilinguendus eft ifte locus, cujus fenfus 
vel fine Interprete fatis manifeftus cft. Haud 
diffimiliter /Elian. in. Var. Hift. xiii. 2. Και 
«ρεδλόμώος ὡμολόγησεν ora. €) τῷ ἀγακτόρῳ ἐδρασε, 
ες d i 
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b αὐταὺς δὲ raus κολάσισι ΤῊΝ "CYTXHN AIIEP- PARS 
E IL 
PHSEN. - a 


THKTA. Οἷον κηρὸς X wire. Τηκὶά τε ora 
X χυϊὰ ἐς πτολεμίως σὺν πυρὶ ἐξ ὑπερδιξίων ἐδάλλετο" 
τάτε ἄλλα, ( τὴν σιδηρῖτιν γῆν, ἣν σσυρὶ πολλῷ δια- 
(amy ἐργασάμενοι, κάϊα τῶν ὑπιόνων τὸ τϑιχίθ" ἔχειν 
woe.] ΟἹ. Kufterus legendum cenfet, ἐκχῶν 
ἐμελλον, quod verum effe puto. Poteris ctiam 
Ícnbere, xéem ἔμελλον. Idem xa]à ? ὑπιόνων χέειν, 
εἰ κάϊαχέειν τῶν vare. Ceterum hoc frag- 
mentum Joíepho adfignat Kufterus: in quo . 
aut verus aut falfus eft. Sed ítructura, quod 
non vidit, labaícit. Scribendum omnino: x 
m σιδηρτιν γν πυρὶ πολλῷ δαφανη i ἐργασώμενοι;, 
καϊὰ τῶν ὑπιόγτων τὸ τῶχίθ" ἐκχέν ἔμελλον. Que 
Graciffima et integerrima lectio. 


THAIA. Πῆγμα rüpé»yavoy, ἐφ᾽ ἃ ἤτοι τὰ &A- 
(ila πιπράσκέεϊαι, 9 ἀλεκ)ρυόνες συμθάλλοαι.} Re- 
fpexit Suidas ad /Efíchin. contra Timarch. p. 
41. Ed. Taylor. Διημέρευεν ἐν τῶ κυδείω, 8 Η TH- 
AIA TIOETAI, ΚΑΙ ΤΟΥΣ AAEKTPTONAZ 
ΣΥΜΒΑΛΛΟΥ͂ΣΙ. In aleatorum circulis totos 
des verfatus efl, ubi tabula ponitur, et. galli ) 
gallinacei committuntur. Huc facit Synefius, 
Epift. 32- Καὶ γ ἔφυ 5 τέθρα lag κακῶς, X aya 
γὰ Ex ἀπέτυχεν ἀξίας τῆς φύσεως, ἐκ πταἰδὸς EN 
THAIA; ΚΑΙ ΚΎΒΟΙΣ X καπηλείοις καλιυνδηϑείς. 


Q5 - TIBE- 
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fugae βόλομαι.} ** Plenius et planius Joan- 
* nes Antiochenus in Colle&taneis a Valefio 


* editis, p. 8or. Τοιῶτος δῇ τις ὧν τὰς ἄρχονιας, 


“ ὃς ὑπὲρ τὸ δι! αγμένον λαμβώνοντας εὕρισκεν, ἢ΄ 


ες X τῶ δημόσια σφετερίζονίας ἐκόλαζε." Kufler . 


| Recte yir do&iffimus. Quod pluribus verbis 


Antiochenus, paucis conclufit Suidas. Sic 


folet nofter Lexicographus.. Notanda autem | 


vis verbi Ἐπαίρεν, qua neutiquam obvia eft, 
et viros doctiffimos fugit. Περιοσώ ἐπαίρειν εἴ; 
Plus equo Jumere.. Plus quam oportebat exigere. 
do take more tban tbeir due. Quod publicani 
et prafides provinciarum lubenter faciebant. 
IIAéov ropa, τὸ διαεϊωυγμένον arpá ety vocat Lucas.* 
Verbum autem αἴρειν in hoc negotio ufitatiffi- 


mum eft. Lucas vi. 30. Ilaji δὲ τῷ aerei ct 


did, καὶ διὸ τῷ AIPONTOZ τὰ σε μὴ ἀπάτα. 


| , Idem xix. 21. ᾿ΕΦοδέμην γάρ ac ὅτι ὥνϑρωπος at- 


gms εἰ AIPEIE 9 2x ἔϑηκας, Xj ϑερίζεις ὃ osx 


| 6a7 etas. Dicitur autem αἴρειν, et ἐπιχίροιν. Ut 


λαμβάνειν, et ὁπιλαμξάνεν. Hefych. '"Ezaega- 


petvov, AOCAIPOTMENON. ' Idem: Πρφίελε, x 





* Hinc forfan Plutarchus in Antonio P $8. Edit. Bryan. 
IIPAKTIKOQZ δὲ * “αραρόλωρ συναγαγὼν, ὅτε μυριάδας εἴκοσι τα" 


λώντων » ᾿Ασία δίδωκε, ταῦτα εἶπεν; Εἰ μὲν ἀκ εἴληφας, ἀπαΐτει ex | 


de 


τῶν AaGórran εἰ δὲ An Gor Ux ἔχοις, ἀπολώλαμεν. 


Τὰς τβισάὰ ἐπαίροντας ἀρχαίας | 
ἐκόλαζε, λέγων" Kita, μὲ Ta, τορόξαϊα, ἀλλ᾽ x 
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Ye, EHIAIPON, ἀφελξ. Περιελόμενος, EIIAIPAE. PARS 
Ita íÍcribendus ifte locus. Reftituendum hoc n. 
verbum Hefychio: ᾿Αείροις, ἀπείροις. Fruftra 
hic fudant viri doctiffimi. Τὰ fcribe, ne li- 
tera mutata: ᾿Αείροις, EITAIPOIZ. Lexic. Reg. 
MS. 'Aspas, EIIAIPAX. 'óchol. ad Ariítoph. 
Lyüft. ver. 332. ᾿Αραμένη, EIIAIPAZA τὴν ὑδρίαν. 
Qoomodo verbo utitur Sophocles, Ele&. ver. 
635. 

EIIAIPE δὲ σὺ ϑύμαϑ᾽ ἡ Wwapicd, μοι. 
Caeterum, quod monendum, verba ze», er- 
αἴρειν, Φέρειν, βαςάζειν, et fi que alia ejufdem 
furfuris vocabala, nunc /erre, nunc awferre 
fignificant. Quo poftremo fenfu accipiendus 
videtur Joannes xij. 6. Εἶπε δὲ zro, ὄχ, ὅτι orte 
τῶν πἰωχῶν ἔμελεν αὐτῷ, ἀλλ᾽ ὅτι κλέπῆης ἦν, x τὸ 
γλωσσόκομον εἶχε, X, ταὶ βαλλόμενα EBAETAZEN. 
Judas vas a ὙΗΙΕΡ, and bad tbe bag, and 
ΤΟΙΣ pat qvas put therein: de quo confu- 
lendus elegantiffimu& Menagius ad Laertii 
Lacydem.* 


ΤΙΘΕΣΘΑΙ. Ὁ δὲ πρέσζυς ἔξειλε πρὸς τὸς Ms-.— 
γαίας, αοϑοφκκαλῶν sri καὶ νῦν τιϑείϑορ τα πράγμα- 





* Eodem fenfn ufurpat Archedicus vocem αἴρειν apud Athe- 
num p. 467. Sed vide Suidam ad v. Ἑρμῆν. ------- Λέγωσι δὲ 
αὐτὸν (Ἑρμῆν) καὶ τῷ xíoduc αἴτιον, τὸ τῶν ἐμιποριῶν ἔφορον" ὅϑεν τὸ 
ἄγαλμᾳ αὐτῷ ἔγῶσι BAETAZON ΜΑΡΣΥΠΟΝ, 





τῶ, 
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PARS τα, X μὴ κινδυνεύειν τῶς ὅλοις. "Aff τῶ, evyxdlali- 


. Til. 


uu J&)99w.] Hoc fragmentum proculdubio Poly- 
7 bió adjudicandum eft, qui ita loquitur, lib. viii. 
P.735. Ταχὺ à x X TE κήρυκος φδαγένομένε πρὸς 
τὴν Λαοδίκην, x, διασαφξῆηος τὰ περὶ τὸν ᾿Αχριεὸν, αὶ 
κελεύοντος ΤΊΘΕΣΘΑΙ TA IIPADMATA. Quem 
locum minás intellexerunt viri eruditi. Op- 
time Suidas, ewyxzlzliSe8x, exponit. Latini, 
componere. Rem fatis dilucidatam dabit Dex- 
jppus in Pxcerptis Hofchelii, Ρ- 5. Keanu 
δὴ τότων évexo, di εἰρήνης αὐὐρθιοϑδα ὑμῶς τὰς iX. τῆς 
ὁμονοίας ὠφελείας, να ΤΟΥ IIOAEMOT ΠΡΑΓΜΑ- 
TA ΣΥΝ HMIN ΤΊΘΕΣΘΑΙ. Quod egregium 
et perfpicuum eft. 





ΤΙΜΑΓΈΝΗΣ Ἐκχπεσὼν δὲ τῆς ογολῆς διὰ 


| τὸ Careers e εἶναι ἔν ἀγρῷ δῆγε TscxAdso Asyo- 


μένω. Ἐτελεύτησε δὲ ἐν Δαδάνῳ, ἐμέδαι βεληϑὲς 
pla. δέεπνον καὶ φφηνωθ ες. Verba illa, ἐτελεύτησε 
δὲ ἐν Δαδάνω, vel emendanda, vel explicanda 
funt. Interpres, homo naíutus, mriuus f 
Daé£ant. Qui vellem nos certiores aliquantum 
feciffet de ifto Da£azo, ubi vitam cum morte 
commutavit Timagenes. .Emendabat vir doc- 
tiffimus, quod me per literas monuit Cl. Tay- 
lorus, ἐτελεύτησὲ d$ ἐν βαλανείω, Quod ingenio- 
fam quidem εἴ. Cicero pro Deiotaro: Cum 
te vomere fof cenum velle dixiffes, in balne- 


um 16 ducere ceperunt. Sed lenior emendatie 
" | : in 
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in proclivi eft. Repono, ne litera quidem 
mutata: Ἐτελεύτησε δὲ ἐν ΑΛΒΑΝΩ,. — Mortuus 


(f in “ἰδαπο. Nimirum degebat nofter Ti- 


magenes' ut plurimum in Tu/cujano, ' ccenabat 
autem, ut fors ferebat, cum amico in /Za- 
πο. Hic σφηνωθοὶς dicem füpremum obiit. 
Quod veriffimum eft. Sueton. in Domitiano: 
Ceebrabat et in Albano quotannis Quinqua- 
tria Minerve. Ubi Cafaubonus, Zn “ απο 
acapiendum ut in Tufculano. Albanum feceffum 
Tranquillus nominat, cap. xix. Dio in Tibe- 
Tio, Cap. XXiv. Αὐτὸς μὲν, καὶ τοι περί τε TO 
AABANON καὶ arti ΤῸ TOTZKOTAON διαϊρίδων, 
ὃχ ἐσῆλθεν eig τὴν τοόλιν. Ἔ 


ΤΊΜΑΣΘΑΙ. Πρόϊιμαν. Ἐξέχεῶς X μὴ we 


ἀγέχεθ oir, μηδὲ τιμαδχ τοσότε τὸν βίον τὸν λοιπὸν, 
ba TO φϑ ώνονία, Φησὶν, ἀφανίση, καὶ tx pars διαῖ- 
Tk ὀλίγης πιῶσα, οἶνον" X T βίον ἡ γενναία κα]έςρεψε. 
"Portus legebat, ἐξέρχεαϑαι, eamque vocem 
" de exitu ex hac vita, five morte accipien- 
" dam putabat: quod non difplicet." Kuffer. 
Eft locus elegans, fed quem nec Portus nec 
Kuflerus intellexit. Ἐξέχεαϑαι, eft ferflare, 


Prifino inflituto adberere. Eufeb. Demonft.- 





* Timagenis vitam fcripfit Evagoras Lindius. Suidas ad 
Y. Fiayiqas. Ἔγραψε βίον Τιμαγένθ;, τὼ ἑτέρων λογίων. Zwrhoew 
κατᾷ fois, Ita fcribendum et diftinguendum eft. 


Evang. 
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PARS Evang. lib. iii. p. 70. Πρδτρεπαν idi» ἄλλο, 5. 
I τῶν ate Moce νενομοϑημένων ESEXEZOGAI. 
Nibil aliud bortabantur prophete, nifi ut Mo-.— 
(Jes dnfistutis | adberefcerent. Dio  Chryfoft. 
Orat. xlvi. p. 514. Mass * «grs τοιώ- 
τῶν ESEXOMENOI σφόδρα ros. Infanitts et — 
deliratis, talibus ita. *ebementer. mberentes* 
Et hoc re&um. Sed mendum fubeft, quod 
non vidit Kufterus. Repono, καὶ ixlpaors dias- 
τῆς AITHE πιᾶσα οἶνον. Porphyrius de Abftin. 
lib. iv. p. 150. AIAITA δὲ AITH καὶ qos. 
OINOT γὰρ ei μὲν ἀδ᾽ ὅλως, οἱ δὲ ἀλίγιςα ἐγεύοντο. 
Quare locus Soidz ita tandem interpretandus 
eft: Mulier. autem in inflituto fuo perflabat, 
nec bibere vinum fullinebat, neque tanti reh- 
quam vitam factebat, ut. priorem obfchraret et 
a tenui vifu, vinum tbens, recederet. Qui 
perfe&tifimus fenfus. Caeterum σης locum 
JEliano adfignandum effe puto. Quod, ut 
alia taceam, ex verbo v;4ac, quo libenter 
utitur ZElianus, collegiffe videor. Suidas in- 
fra : Τιμησαίμην. Αἰλιωνό ΤΙΜΗΣΑΙΜΗΝ 
ΤῸΝ BION «aa τριτημορίε, εἰ μὴ ἔχριμε τὸς 
ἐμὸς κηδέμονας. 





TIMAZIQN.———O δὲ ἐκλιπὼν Ναύκραιν, πρὶ 
Μέμφιν διήϊατο, x γαῦν δὲ exex]nlo δὴ, x ἐγαυκλή- 
ps ἐν τῷ Νείλῳ. Depromptum effe hunc lo- 





* Synef. de Provid. p. 107. Τῆς eun long atis x) τὸν 
«25scio ἰλϑέσης αὐτὸς EXEXOMENOEZ. 
cum 
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cum ex Philoftrat. Apollon. vi. 2. recte mo- 
nuerunt viri doctifimi Kuíterus et Pcaríonus, 


caftratum vero effe et male acceptum ne vi- " 


derunt quidem. Apud Philoflratum ita le- 
gitur: Καὶ ναῦν δὲ ἤδη ἄτοπον ἐκέκηηο. Ubi 
vide illud ἄτοπον, quod aperte vitiofum εἰ. 
Sed vera lectio in vicinia eft. Reícribo, Καὶ 
wur δὲ. ηδι IIOTAMION ἐκέκτητο — Atque ἐδ 


navicula flwoiatili: comparata, in. Nilo naucle- 


rum agebat. Quod undequaque arridet. He- 
liodorus, /Ethiop. lib. ix. p. 415. Tipp 
ΤΩΝ IOTAMION σερυτρεπισμέν ", ἃ xala 
pev τῆς διώρυχος ἐκ ΤΟΥ NEIAOT Φέρε συγχω- 
ρῆσας, κωϑελκύσας εἴχέϊ. Prifcus in Excerptis 
Hefchelii, p. 28. Εἶναι δὲ αὐτοὺς xala τὸν πτα- 
λαὸν γόμον ἀκώλυτον τὴν εἰς τὸ ἱερὸν τῆς Ἴσιδι» διά- 
Cac», TOT IIOTAMIOT ΣΚΑΦΟΥ͂Σ Ava 
ἐχόων τὴν dnpgéAear, ἐν ὧπερ τὸ ἄγαλμω τῆς 
Jes. ἐγτιϑέμενον διαπορϑμεύξαι." | Emendabat vir 
quidem doctiffimus ad Timai Lexicon, ναῦν 
ἀπόςολον. Sed noftra emendatio» faluberrima 


eft. 


ΤΙΤΘΗ. Τρόφος. Μάμμη. Ὅσα δὲ ἀργίᾳ pa- 
μάραδαι, X ῥϑυμίᾳ διίφϑαξαι μειράκια ταις TÍT- 
Ju ἀπομύτη]ειν,. X τος γυναιξὶ Adety ἀποπέμψαϊε, 





* Eunapius m ZEdefio p. 6z. Edit. Commelin. Τοῖς δὲ 
Xx» TA IIOTAMIA ΠΛΟΙΑ μιτὰ jagórms ἐπὶ τὴν σπεδὴν ὑπο- 
φέροντες. 


E 


A 
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X ϑινπόμενα παρὰ ταύταις ςωμύλλεδχ, X, Ane" 
πὶ κρόκης E σημόνων ἐώσωμεν.] Scribendum, 
περὶ κρόκης X φημόνων x, «“λαγίόνων e ἐάσωμεν.  Quo- 
modo recte legitur fupra, v. Πλαγίόνων. Ca- 
terum hoc fragmentum, cujus cujus fuerit, 
laudat Scholiaftes ad Ariftoph. Equit. v.713. 
ex quo bona fide deprompfit Suidas. Huc 


᾿ referendus Ariftides, vol. ii. p. 356. ᾿Αλλ᾽ 


cipue τὸς μὲν τοιάτες λόγες Y μύϑες ΤΑΙ͂Σ. ΤΙΤ- 
ΘΑΙΣ ἄμεινον Vrapiéyat, TOig “παιδαρίοις, ἐπειδὰν 
Vrys dea, ómyedkq. Eft autem Τίτϑη vox 


| probrofa et fubturpicula,* Menander apud 


Stephanum Byzantinum i in v. Δωδώνη" ᾿ 

'Eay δὲ KINHEH; μόνον τὴν MupliAs 

Ταύτην τις, ἢ TITGHN καλῇ, πίρας $ wot 

Aaduas. 
Quem locum minus perfpexiffe videtur Cl. 
Bentleius. ᾿ 





TITTYBIZETE. IIo ἦχον ἀπδελέτε. Καὶ Bá- 
Gejos. | 
"Ew χελιδόνος, 
Ταύτης axscas μίκρω e τιτ]υδιζώσης. ] 





Babrii verficuli, qui choliambi funt, nonnihil 
laborant. Nam poftremum locum verfus 


.-.-.-..᾿᾿᾿..............- 


M Athenzus lib. xiii, 6. pa 587. Ἦν δὲ Κορώνη τῆς Nanit $v- 
n: τὸ τῆς THOHZ αναφίέροσα ἘΚ TPIIIOPNEIAZ ὄνομα» 
prioris 
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prioris occupat iambus: quod contra artem 
eft. Refcribo, idque eleganter : 

"Eon χελιδόνος ΤΑΥ͂ΤΑ 
TATTHE ἀκέσας μικρὰ vifu rms. 


Quod omnino verum. 








TITO. 'H ἡμέρα. Verbi fedes eft apud 
Callimachum. — Tzetxes ad Lycoph. p. 155. 
Τῆϊςς, τῆς ἡμέρας. Ως Quei καὶ Καλλίμαχρς"" 

Τόφρα δ᾽ amori Βοοσὸς λόφον ἔγρετο ΤΊΤΩ.. 
Locus corruptiffimus, quem expedire non po- 


tuit Bentleii fagacitas. MS. ávígrsra Boso». 
Refcribo certiffime : 


Tofja dV avíosra BAOEYPON ΛΟΦΟΝ e*typlo 
TITO. 


Interea. efferens. fbar. aureum. experretia. ef 
dies. 

᾿Ανίογειν cft efferre, oriri.* Callimachus apud 

Etymol. Magn. in v. Φιωρός. 

Φιαρὴ τῆμος ANEEZXEN EQ. 

Idem apud Orion. Theb. MS. 

Οἱ δι᾽, ὡς ἐξ ὀχεὴς ὄφις αἰόλος αὐχέν ANEZXEN. 








* Theocritus in Idyll. xviii, ς7. 
Νιεύμιϑα κἄμμες le ἔρϑρον, ἐπεί καὶ αρῶτος ἀοιδὸς 
"RE εὐνᾶς κιλαδήσῃ ANAEXON εὐτείχα διεάν. 


PARS 
III. 
m am d 


(* 


PARS 
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Itá fcribendus ifte locus. Sermo eft de Her- 
cule et lolao circà Hydram occupatie. Quod 
miror viros doctiffimos ad Callimachum non 
animadvertiffe, Verbum autem βλασωρὸν, quod 


. hic appofitiffimum eft, ufurpat Callimachus, 


Hymn. in Cer. ver. 55. 
Tas QaMli σέλων BAOZYPOTATON 
OMMA. 


De Callimachi autem fragmentis hic agens, 
qua non.ita pridem recenfuit doctiffimus Er- 
neílus, haud ἄμεσον, opinor, fuerit, fi non- 
nulla fümmi poéte ἀποασασμάτια hinc illinc 
delibavero, et qua eruditiffimorum virorum 
acumen eluferant, hic in tranfitü inftaurave- 
ro. ErTvMoLoGUs. 'Afwe. "Eg twg ὃ 
ἐγιωύϊός, Καλλίμαχος" Τρᾳένον Δαμάσε παῖδα 
Νεςορίδη.  Pentameter, ut vides, laborat. E- 
mendabat Cl. Bentleius aaa Ὀνητορίδὴν, vel 
Λαΐδα, Νεςορίδεω, Neutrum. recte, Audacler 
repono: 


Τῆραένον AAMAEOT παῖδα AAMAETOPIAHN. 


Homer. Odyff. X. 293. — | 
Obra AAMAXTOPIAHN αὐτοογεδὸν ἔγχε! μάκρῶ. 
Huc egregie. facit Etymologus. ΔΑΜΑΣΟΣ 
ὀγομζοὺ κύριον. Καὶ AAMAZTOPIAHEZ. Hoc νε- 
rum. GarENus in Lexico Hippocrat. Ile 


λυγρώῳ, arshvtDésyn. Καὶ γόνος aidyor éypat κηδ:- 
porte 
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phe. Καλλίμαχος, ἀντὴ τῇ, xalQwyt  Corri- 
gcbat vir magnus: 

Kaj μεόνος aa yay. €ygat κηδεμόνα. 

Et folus adolefcentum comedebat tutorem. 
Hominem fane ingratum, qui tutorem com- 
ederit: quod Actzonis canes fecerunt Ícilicet. 
Eft qui legat, 

Καὶ acóveg "Ax]aizY ἔγρωον ἡγεμόνα. 

Et fuit Aciaon prada futs canibus. 

Sed hoc ludere eft. Etymol. Magn. Γράσων, 
ἣ X) Mapa, χριϑη, mapa τὸ γρώω ῥῆμα, δηλξν τὶ τὰ ἔοϑίως 


PARS 


Καλλίμαχος" "Os αἰῤιῶν ἔγραε κηδόμενος. Quare . 


pentameter ifte ita proculdubio eft conftituen- 
dus ; 


Καὶ BION αἰζηῶν ἔγραε κηδόμενος. 
Et patrimontum adoleftentum comedebat tutor. 


Verba γόνος, qwe, βίος fwpius permutantur 
in libris Ícriptis. Scite autem, ἔγραε κηδό-- 
M» non confervabat, prout debuit, fed 
comedebat : id quod. non raro ufu evenire fo. 
kt. Refpexit antem Callimachus ad Homer. 
Οὐδ. I. 160. 


BIOTON γήποισον ἘΔΟΥ͂ΣΙΝ 


᾿ 
|: 4 








Arípos 
HrnacLIDES de Afleg. Homer. P. 491. Ka 
τὴν γὴν pé à Καλλίμαχος era τὴν ἄγονον. 

᾿Αφάροϊος. 
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᾿Αφάρώϊος οἷον γυνή. Ubi tres poftrema vOCC$S 
ex jambis Callimachi petite fünt. Etymol. 
MS. Bibl Reg. Par. 'AQdyole, ἡ ἀναροτρίασ- 
Tog γη. Φαρὸς γὰρ ἡ ἄροσις. Ἐν ὑπομνήσει Ἰάμ- 
Go» Καλλιμάχε. ϑεά mendum fubeft, quod 
nemo vidit. Scribendum, 


-- ΓΎΗ. 








᾿Αφάρώ]ος οἷον 


Habes jam caput et caudam fenarii. Eft au- 
tem ἀφώρωϊος yw ager fferilis five. incultus. 
Inaratam terram vocat Virgilius Georg. i. 85. 
Idem autem yw; et γῆ. Sophocles, Antig. 


—» ver. 576. 


ΑΡΩΣΙΜΟΙ yap χατέρων εἰσὶν ΓΎΑΙ. 


Atque hoc omnino rectum. Quare hoc frag- 
mento quali quali ampliandus Callimachus. 
ScHoL. ad Eurip. Phenif. ver. 868. Kar 


. ἐκδαλὼν 608. Νὺν τὸν Κάμαϊον, ἢ ἥ τὸ τῆς ὁδῷ dpa 
δ ψινόμενον" ὥλλοι δὲ ὦπος, (lege αἶπος) τὸ ὕψος, yu 


δὲ καϊα χρηςικῶς τὸ μῆκος, ὡς X “πὲς ὀλέθριος ἐν Καλ- 
λιμάχῳ. Ubi quid fibi velit τοῦς ὀλέθριος neí- 
cit: Bentleius. Nefcierunt omnes. Nos ne 
literula mutata priftinam lectionem revocavi- 
mus: ὡς x, AIIITZ, O ΟΛΕΘΡΙΟΣ, ἐν Καλλιμά- 
xe. Opportune Suidas: Aimé. Ὁ G49pw. 
Homer. Iliad. A. 174. 





᾿ Excidit VOX Θίων. Vide Etymol. Mag. V. ᾿Αγυρόν. 


— repairin ) 
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᾿Αναφαίνέϊαι αἰπὺς ὄλεϑρρος. 





Ubi Schol. Αὐσύς. Ὑψηλὸς, μέγας, αὶ ΟΛΕΘΡΙΟΣ. 
Addam unum locum, non ut emendem, fed 
ut ab emendaturientibus vindicem, atque cum 
quidem: ex Suida noftro petitum. SuiDpAs. 
Apdyyy. Θηλυκῶς, τὸ ὕφασμα. ᾿Αρώχνης δὲ ὠρσενικῶς, 
τὸ ζωύφιον. Καλλίμαχί(Θ'" ἘΡΓῸΝ APAX- 
NA. Hzc nullo modo follicitanda funt. Sed 
viti doctiffimi non intellexerunt. Idem ἀράώχ-- 
»& Ct ἀράχγε. Ut imíira, et ἐπνίτε. De quo nos 
fupra ad v. Ἰσνός. Quare ἔργον ἀρώχγα nihil 
aliud eft quam, fela aramez. ᾿Αρώχγης μίτον 





vocat Clemens Alexandrinus. Quod omnino 


verum. Atque hac fufficiant ad Callimachum. 


TOMIAEZ. ἙΕὐνοῦχος. 'O δὲ Νίαρσης, ὃ 'σρώ- 
Tmyós τῶν Ῥωμαίων, τομίας ἥν, X, τῆς εὐγλωήίας αὐ- 
τῷ οὔτι μάλα μέϊην, ὁδὲ “παιδείας.) Hxc funt 
verba Agathie lib. i. p. 22. ut recte monuit 
Kufterus. Sed que paulo rectius exhibentur 
fupra in v. Nagex. Atque hinc reftituendus 
Agathias, apud quem male legitur, £r; μάλα 
MEZTJOX..lIdem mendum infeftat Libanium 


in Orat. de Ulcifcend. Juliani nece pag. 180. 


Ed. Fabric. Προκαλῶμαι τοίνυν αὐτὰς εἰς ἔλεγχον, 
x ἀξιῶ δέίξαι τοῖς εἰρημένοις ὡληθείως τι μεςόν. Scri- 
bendum, ἀληϑείας τ METON.  Ipfos itaque ad 
probandum prowoco, rogoque ut veritatis aliquid 

Vor.]l R ^  ineffe 


PARS 
: III. ὦ 
e Ee d 
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ine[fe dictis oflendant.* | Corrigendus etiam hae 
occafione Euripides in Supplic. ver. 432. 
"Oma," τὸ μὲν πρρώτιςον, ὄκ εἰσὶν νόμοι 
Κοινοὶ, κρατεῖ δ᾽ ὥς, τὸν νόμον κεκ]ημένος 
Αὐτὸς wap αὑτῷ" x rod" ExéT ἔς: σοι. 
Verba poftrema manifeíto corrupta funt. Re- 
fcribo, idque vix literula mutata : 
καὶ τόδ᾽ ἃ METEZTI σοι. 


Unus vero legem tenet, et nulla pars ejus tecum 
communis efl. Hac mens loci eft. Euripides in 
Erectheo v. 45. 


Τί araiduv τῶν ἐμῶν METEZTI MOI; 








Dicitur autem, Τϑδὲ μέτες σοι, et “Γόδε μέτες σοι. 
Thomas Magifter v. Μέλει. ἽὭασερ μέλει μοι TS- 


δὲ, καὶ μέλει μοι τόδε Φαμὲν, ὅτω καὶ μέτεςί μοι τῶδε, 


X ΜΕΤΕΣΤῚ ΜΟΙ TOAE. Quoniam autem 
de Luripidis Supphicibus hio fermo eft, opere 
pretium fuerit locum unum atque alterum ele- 
gantiffimz fabule, qüi in conclamatis funt, 


. hic in gratiam Φιλελλήνων emendare atque in 


priftinum nitorem reftituendos curare, Nam 
viri fummi ad hzc levia parum attenderunt. 
Primum igitur videamus quod legitur v. 321. 





- 


* Eupnapius in Maximo p. 7r. Edit. Commelisi: Ei TI 
ΣΌΪ METEETIN AAHOEIAZ, ὦ φίλε XevedoDu, Φρὸς αὐτὸν fv 
φράσον μοι σαφῶς, τίς ὃ ἐπίλογος ὅτος τῆς ἐξηγήσεως. 

. Opes 
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Opes, ἄδελος ὡς κεκεβομημέ γῇ 
. Toic χερτομῶσι, Ῥοργόν ὡς ἀναθδλέποι 
Σὴ wl. Ἔν γὰρ rois πρόνοισιν αὔξέϊαι. 


Eft locus illuftris, fed minus ha&enus perfpec- 
tus. Nam quae fícripferunt viri eruditiífimi, 
fruftra fcripferunt. Lego et diftinguo: 


'Opgas, ἄδελος ὥς, κεκεβομήμένη 
Τοῖς κεῤῥομῶσι, γοργὸν ὡς ava Grat 
X1 alis 





Nimirum vis verbi ἀναδλέποι omnes Interpre- 
tes fefellit. Eft autem àreGAézeo, fufpicere, 


oculos erigere. Nos Anglis To ἰοοξ up. To bold. 


up ones bead. Quo fenfu ufurpat Longinus περὶ 
ὝΨως $ 44. . Ταῦτα 93 rag ἀνάγκη yívéX, X μηκ- 


$z; τὰς ἀνϑρώπες ANABAEITEIN. Quod egre- 


gium et ad normam antiquorum cft.* Recte 
autem diftinximus, ὥδσελος ὡς. Quod fatis ufi- 
tatum eft. Homer. Iliad. e. 94. 


Πῆ Φεύγεις uilz. νῶτα βαλὼν, KAKOE ΩΣ, ἐν 
ὁμίλῳ T 





* Eunapius in Procmio p. 12. "Ix δὲ αὐτῶν ἤσαν τι καὶ 
εἰσι βίος τὰ γράμμαϊα, τοσαύτης ἀνάμιτα παιδεία; xal ϑιωρίας, is 
χε ζθικὴν ἀρετὴ». καὶ ὅση αρὸς τὴν T Ὄντων διήρατο καὶ ANEBAEYE 
φύσιν Tw ἄγνοιαν τῶν δυναμένων ἀχολεθεῖν, ὡς ἀχλύν» τινα, σκιδάσασα. 

1 Hic veríus Homericus citatur a TT'heophyla&. Epift. x. 

p. 16. Edit. Meurfu. 

R 2- Ita 
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Ita fcribendus ifte locus, quem minus recte 
follicitavit vir doctifümus. Hefychius ex c- 
mendatione noítra: M:la νῶτα βαλὼν, TH AT 
rà νῶτα. Ceterum aGsAíag nomine male au- 
diebant Áthenieníes. Quod ex Suida v. 'A6,- 
ναίων δυσξελία, et Ariftophane notum. Atque 
hoc primum. Deinde illud vide, quod legitur 


. ver. 408g. 


Εἰ δ᾽ εἰς τόδ᾽ 349, καξεπειράϑην τέκγων, 
Οἷον séptóx walipa γίγνεϊαι τέκνων, 
᾿Οὐκ ἄν ποτ᾽ εἰς τόδ᾽ ἦλϑον, εἰς ὃ YU, κακόν. 


Locus teríus, fi quis alius, et fubtilis, fed Li- 
brariorum manibus peífime commaculatus. 
Vox enim τέκνων male geminatur. Reponen- 
dum omnino: 
Ei d" εἰς τόδ᾽ ἦλθον, καξεπειράϑην τέκνων 
Οἷον σέρεδθαι alia γίγνῆαι KAKON, 
Οὐχ ἄν τσοτ᾿ εἰς τόδ᾽ ἥλθον, εἰς ὃ yy, ΚΑΚΟΥ͂. 
Sí vero eo venjfjem, et fuilfem expertus 
Quantum fit malum patrem privari liberis, 
Nunquam veniffem profecto eo, ubi nunc fum, 
malt. 


Ita fcribendus et interpretandus ifte locus. 
Recte illud, Οἷον γίγνξαι κακόν. Menander apud 
Stobeum ex emendatione Bentleii pag. 159. 

Ed. Cler. 
'OION τὸ yirédx valo σπαίδων ἣν KAKON. 
΄ Deinde 
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Dxinde optime refcripfimus, Οὐκ ἂν εἰς τόδ᾽ sA- 
9e xaxs. Non perveniffem buc ufque mai. 
Quod rarum et elegans in primis eft. Sophocl. 
Oedip. T'yr. ver. 124. 


Πῶς ἕν ὁ ληξὴς, εἰ τι μὴ ξὺν ἀργύρῳ 


PARS 


Erpéostr, ἐνθένδ᾽ EZ TOA' AN TOAMHX - 


EBH.* 


Quin et, dum hoc agimus, addere libet terti- 
um locum ejufdem δρώμαϊ(Θ», celeberrimum 
quidem eum, et a viris celeberrimis contre&a- 
tum. Eft autem ver. 1212. 

Μέϑες aao. αὐτὴν τρίοδον ᾿Ιϑϑμίας 9s. 
Ἐταῖτα difputant hic viri doctiffimi de dea 


Ifibmia, five deo Iffbmto, qui quidem nulli, vel | 


ha&enus parum noti. Audacter repono: 
Μέϑες παρ᾽ αὐτὴν τρίοδον Ιαϑ μίας XOONOE. 
Sophocl. Oedip. Tyr. ver. 949- ' 


Τύραννον αὐτὸν ἃ aros ΧΘΟΝΟΣ 
THE IZ6MIAE ςήσεσιν 





Atque hzc hactenus. 





* [tem Euripides in Hippolyto v. 1332. 
"Emi σάφ᾽ id, Ζῆνα μὴ Φοδυμένη, 
Οὐκ ἄν ποῦ ΗΛΘΟΝ EIZ TOA' AIZXYNHZ ἐγὼ, 
Ὥς ἄνδρα πάντων Φίλτατόν *y ἐμοὶ βροτῶν, 


Gan» ἑᾶσαι re 


R 3 | TOAT- 


PARS 


* 
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TOATIIETMA. Συνωγωγή. Τὸ κάϊασκευαις ἂν 


1L ; x “εεφιλοκωλημένον ἔριον} Schol. ad Homer. 


Odyff. A. 490. Τολυπεύεν, ἐργάζεϑει. Ὑολύπη, 
ἡ ἐργασία. Τολυπευτὸν, καϊασκευωςὸν καὶ σεφιλο- 
καλημένον £y. Ad hunc locum refpexit Suidas. 


TO IIAPON ET IIOIEIN.—Kpalirs Πυλαία" 
"Asdpas σοφὸς χρὴ τὸ τσαρὸν πρᾶγμ᾽ ὡς καλῶς εἰς 
δύναμων τί ϑείϑορ.} ᾿ς hoc loco nonnulla adno- 
tavit docifüimus Hemfíterhufius ad Luciani 
Necyomantiam. Sed virum optimum metri 
ratio fefellit. Locus Cratini ita fcribendus 
eft : | 





᾿Ανδρας vois. 
Ἐχρῆν τὸ wap ττρᾶγμ᾽ εἰς δύναμιν ϑέως καλῶς. 


Viros faptentes oportuit rem prefentem ἐκ ufu 


. fuo pro viribus adminiflrare. Egregie. Mar- 


cus Antoninus apud Dion. Caff. lib. Ixxi. 27. 


p. 1192. Eyeyt TET ὧν jóvay ἐκ T “ταρόνων χωχῶν 


κερδάναιμι, εἰ ΔΥΝΗΘΕΙΗ͂Ν ΚΑΛΩΣ ΘΕΣΘΑΙ 
ΤΟ ΠΡΑΓΜΑ, X δεῖξαι 174) a pairs, ὅτι x $6 
Φυλίοις πολέμοις ἐξὶν ὀρϑως χρήσαοϑει. Hec fola 
mibi ex malis prafentibus foret utilitas, fi pof- 
fem, re bene compofita, offendere cunctis bommbus, 
licere civilibus etiata bellis recte utt. Quod ex 


. Cratino adumbratum videtur. Confer nos fu- 


pra ad v. T;9«&x. Huc fpectat Horatius : 
QUOD ADEST efzento ᾿ 
« Componere equus. 





ΤΟΣΙΒΙΣ. 
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TOXZIBIX. Θεὸς ro] Locus mutilus cft, 
quem ita fupplebat doctiffimus Reinefius: Θεὸς 
T Σολύμων, vel T Λυκίων. Quomodo et ante 
eum Vigerus ad Eufeb. Prapar. lib. v. p. 188. 
Quam emendationem probat Kufílerus. Sed 
neuter fcopum attigit. Scribendum fine dubio: 
Teu. Θεὸς T XKAHPQON. Unus ex i5 deis, 
qui σκληροὶ nominantur. Reípexit autem Sui- 


PARS 
III. 
emma 


das ad Plutarch. de Oracul. Defe&u p. 421.. ' 


ubi ita legitur : Ἐπεὶ x, Σολύμες πυνϑάνομαι τὸς 
Αὐχίων φιδοσοίκες tv τοῖς μάλιςα τιμῶν τὸν Κρόνον" 
ἐποὶ δὲ ἀπωζοίνας τὰς ἄρχοθας αὐτῶν ἥ Αγσαλον καὶ 
Abe καὶ Τροσωδιὸν, (lege " Ato x Τύσιδιν) ἔφυγε 
x μϑεχώρησεν ὁπηδήποτε; TÉTO γὰρ ὅκ ἔχμσιν dori" 
ἐκεῖνον μὲν ἀμεληθῆναι, τὰς ἢ περὶ τὸν ᾿Αρσαλον ΣΚΛΗ- 
POTZ ΘΕΟΥΣ πιροσαγορεύειϑω!" Ka] τὰς xaléeas 
δλὶ τότων ποιειχ δημοσία X ἰδίω Λυκίας. [τὰ fcri- 
bendus ifte locus. Θιὼς σκιρὺς five σκιῤῥὼς vocant 
Eufebius et 'T'heodoritus. Quod perinde eft. 
Sophocles Oedip. 'Tyr. ver. 35. 

"Os γ᾽ ἐξέλυσας, dev Καδμείων μολὼν, 

ΣΚΛΗΡΑΣ AOIAOT δασμὸν, ὃν παρείχομεν. 


, Theocritus Idyll. iv.. 40. 
Αἱ αἱ TX) ZKAHPO μώλα ΔΑΙΜΟΝΟΣ ὃς 
74 ἐλελόγχει. 
Oenomaus apud Eufcb. Prapar. lib. v. p. 22g. 
Qi εἰ $ Κάνθαρός τις γονεθεὶς à ὥκ inoio, δ δ᾽ ἐγεγή- 
pace 
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equrev ἐν ἐκείνη τή κοπρία, ἀλλ᾽ ἐχϑρῷ ἀνέμῳ tripréTU- 
χῇ, καὶ Κανϑαρίω ΔΑΙΜΟΝῚ ΣΚΛΗΡΩ, ὃς αὐτὸν 


- μϑέωρον ὥρας βίᾳ, ἀπήνεγκεν ἐπί τινα ἄλλην γῆν, Sj 


ἄλλην κοπρίαν. Auctor Proverb. xxvii. τ6. Bo- 
ρέας ZKAHPOE ἄνεμος, ὀνόμα, δὲ ϑλιδέξιος καλεῖται. 


Quo refpexit Hefychius: Bógas, ἄνεμος ψυχρὸς. 


Παγώδης καὶ EKAHPOTZ, ὃς τροπολογώμενί» σκαῶς 
x, ἀπόπεμηθ" λέγξϊαι, καὶ σημαίνει ΤῸΝ ΔΙΑΒΟ- 
AON. Qua egregia funt, et ex Bafilio defcripta. 
Quod viris doctis notatum.* Ceterum qui hic 
Τόσιξις, is T'heodorito, qui hunc locum Plu- 
tarchi laudat Grzcar. Affect. lib. iii. p. 46. 
Τόσαδις dicitur. Quod ex Suida et Eufebio 
corrigendum. | 


T QN ἄλλων μοι πάϊδων srclov μέλα. "A τῷ, ὁδα- 
μῶς. Απῆορῇ. Plut. ver. 1119. 
Καὶ τῶν μὲν ἄλλων μοι ϑεῶν qtlov μέλει. 


Huc Suidz nota referenda eft. 


ΤΡΕΣΑΣ. 'Aj τῷ, φυγὼν, QoonS ie, δειλλιάσας. 
Τρίσας δ᾽ ἐκέτι ῥίμφα φέρον πόδες.-------ἢ 
** Locus eft corruptus. Portus legit, Tpéoraxr 


** axérs pipa, — Sic faltem metro, confuletur. 
* At ego propter fragmenti brevitatem ni- 





* Harpocration in Lexico: Κόδαλοι. Δαίμονές εἰσί τινες EKAH- 
POI σερὶ τὸν Διόνυσον. — i . 
« hil 
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' hil certi de hoc loco ftatui poffe cenfeo." 
Kuffer. . Feftinanter nimis vir doctiffimus. Eft 
verfus Homeri Iliad. N. 515. ubi ita legitur: 

Τρίοσαι δ᾽ ὀκέτι ῥίμφα πόδες φέρον ἐκ πολέμοιο. 
Quemadmodum et apud Suidam fcribendum 
el. Caeterum nomine ifto infigniebatur Arií- 
tedemus apud /Elian. de Anim. iv. 1. ᾿Αρισός 
OR δὲ Ο ΤΡΕΣΑΣ, X Κλεώνυμος ὁ ὃ ῥίψας 3 T ασ- 
Tid, x ὁ δειλὸς Πείσανδρος ὦ ὅτε τὰς πατρίδας ἡδῶντο, 
ὅτε τὼς γαμεϊὰς, ὅτε τὰ παιδία. 


ΤΡΙΓΈΡΩΝ. ὙΤρες γενεὰς Diss. 
Νέξωρ 
Ἐν Πύλῳ ἡγαϑέη τύμζον ἔχει τριγέρων. 





Hoc fragmentum εἰς pars Epigrammatis, 
quod nobis exhibet Cl. Kufterus fupra, ad 
V. Tota. 
Ἡδυεπὴς Nésup πολιὸς, Νηλήϊ!θ)- ἥρως, 

Er Πύλῳ ἠγαϑέη τύμζον ἔχει τριγέρων. 


Sed vera lectio eft, ΠΎΛΙΟΣ, Νηλήϊ(θ» ἥρως... 


Quomodo rece legitur apud Reifk. Anthol. 
P.73. Nimirum Neftorem Pylo et natum et 


Kpultum effe indicat Epigramma. Epigram, 
Anthol. lib. i. p. 72. 


——"ESav xo» TPICEPON IITAIOZ. 


Horatius Carm. i. 15. 22." Py/ius fenex. Re- 
l'ituenda ifta vox Sophocl. Philo&.- ver. 426. 
A. 


PARB 
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A. Τί δ᾽; ὅς παλαρὸς κἀγαϑὸὺς Φίλος τ᾿ joe, 
Νέφωρ Ο ΠΎΛΙΟΣ iw; ὅτος γὰρ τώ γε 
Key κάκ᾽ ἐξήρυκε βελεύων ΣΟΦΩΣ. 


B. Κινός γε πράσσει νῦν κακῶς" ἐπεὶ Savoy 


᾿Αἤίλοχος αὐτῷ φρᾶδος, QoS) ἦν MONOXZ. 


Ita fcribendus ifte locus, qui vulgo inquinatu: 
admodum eft. Quomodo locutus eft Arifto. 
phanes Pac. 699. qui ad eandem  hormarm 
reformandus eft : 
Tí δὲ; Koalivos ὁ σοφός ἐςιν; AvéS'avey. 
Quid δ᾽ vivttne Cratinus ?. Mortuus eff. 


Caeterum huc refpexit Propertius i1. x 3- 


Nam quo tám dubie fervetur fbiritus bore? — 
Neftoris efl vifus POST TRIA SECLA cni. 

Quis tam longeve memintfjet fata feneciee 
GanRnuLUus Z/lcis miles in aggeribus? 

Nan ille Antilochi vidrffet corpus burnatt, | 
Diceret aut, o mors, cur tmbi fera venis? 


Vulgo inepte legitur, Ga//zcus miles. Nos recte 
emendavimus. Eleganter autem Propertius, 
Garrulus tiles: quippe qui Ziggua, non manu 
militaret. Quod de Neftore verum eft. Plu- 
tarch. de Garrul. p.513. Oi egdlidlixoi πολέμων 


εἰσὶ διηγημάλικοὶ, x, ΤῸΝ NEXTOPA ὁ ποιηϊὴης Tus- 


τὸν εἰσάγει, τὰς αὐτῷ “πολλάκις ἀριςείας X πράξεις 
διηγόμενον. — Bellicofi multi funt ἐπὶ bellis narrat- 
. . | dii: 


| 
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ὅδε: falemque facit Homerus Neftorem, fepenu- 
wero pr&lara fua recenfentem facinora.* 


TPIETHPIAEEX. Ἡμέραι παρὰ Βιϑυνοῖς, ἐν uds 
ἀφ᾽ ἡμέρας τοότοι cvvexets ἐγίνονο.)ὺ Bacchi Trie» 
terides fatis notz.. Meminit preter alios Arif- 
todicus in Epigram. apud Reifk. p. 138. 

Δαμῷ x, Μάϑυμνα τὸν εν ΤΡΙΕΤΗΡΙΣΙΝ spo 

“Εὔφρονα Avosalàr ὡς ἐπύϑονο νέκυν, 

“Ζωὰν ἀρνήσαδο, τανυπλέκϊων δ᾽ ἀπὸ μιτρῶν 

Χερσὶ AEPAIOTKOTZ ἐκρεμάσανιο βρόχες.΄ 
Ita fcribendum, non δερειώχες. Orgia trieterica 
vocat Virgilius.T Per hoc feftum Bithyni vino 
epulifque vacabant, idque ἀφ᾽ ἡμέρας. Scriben- 
dum putat Cl. Kufterus, ἐφ᾽ ἡμέρας. Sed falli- 
tur vir doctiffimus. Senfus fcriptoris eft: Bi- 
tbynos per totum diem (from morning to nigbt ) 


poculis indulgere. Quod ἀφ᾽ ἡμέρας πίνειν vocant. - 


Grzci.] Polybius, lib. viii. p.741. Ὁ lies ἀνε- 





e. In loco Propertii, qui fupra fcribitur, ita forfan legendum 
et diftinguendum fecundum diftichon : 


Qui δὲ TAM LONGAE MINU1S52B fata feneciee 
GanRvuLUS lliacis miles in aggeribus ; 


t In primo veríu bujus Epigrammatis MS. Mnfgrave. ἀντὲ 


τῷ, ἥρω», legit 5 ἥξας. Re&e. 

1 Ita Plutarchus in Dio. p. 198. Edit. Bryan. Ὁ γὰρ Νύ- 
Vies ὁρῶν ἀδὲν ὑγιαῖνον iy τῇ «σόλοι μέρος, ἀλλὰ δ᾽ μεν ὄχλον αὐλήμασι 
x. μέϑαις εἰς νύχ]α βαϑεῖαν ΑΦ᾽ ἩΜΈΡΑΣ κατεχόμενον, τὺς δὲ rea- 
Tryég ἐπντερπομένως τε τάτῳ τῷ τπανηγυρισμῷ » ὃ προσάγειν ἀνάγκην 
μιϑύωσιν ἀνθρώποις ὀκνῦντας, eva τῷ καιρῷ Χχρησάμενορ, ἰπεχείρησε 

τῷ 


PARS 


v. ᾿Αγορᾶς ὥρα, 
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παύεϊο μεθύων, ὡς εἰκός ἐς: τὸς AO HMEPAE πένον-- 
ras. ldem p. 740. Τῶν δὲ ταχέως ἐξανας tb loow 
διὰ τὸ γεγονέναι τὸν πσότον ΑΦ᾽ ἩΜΈΡΑΣ. Schol. 
ad Ariftoph. Pac. ver. 1094. Καὶ κωθωνέσιαι, 
μεθύσαι. Cus τὸ" "Epoy 9| κωϑωνιζόμενος AO HME- 
PAZ. Quse verba funt Polybii in Excerptis 
Valefii, p. 117. ᾿Αλλὰ Ὁ αὐτὴν ὠγωγὴν ἦγε τῷ βία, 


| “ποϑορώμεν(θ)" ἀδὲν τῶν μελλόν)ων, EPON AE KAJI 


ΚΩΘΩΝΙΖΟΜΕΝΟΣ ΑΦ᾽ ἩΜΈΡΑΣ, καὶ τοῖς dpo- 

ἅμασι τὰς ἀκοὰς ἀνα]εϑεικώς. Latini; De die con- 

υἱυσγί. Terent. Adelph. v. 9. 

— Ofbfonare cum fide, 

Scortum adducere, apparare DE D1E com'i- 
tum. 





Catullus Carm. xlviii. z. 


Vos con'vvrvia lauta fumptuofe 
DE DIE /actfis. 





Y 


Ad quem locum confulendi Interpretes. 


TPIDAIZ. Εἴδὸς ἰχϑύος. — Ἐν Ἐπσιγράμμαϊρ 


Τρίγλαν ἀπ᾽ ἀνθρακιῆς, X, Φυκίδα σοι λιμένητιν, 
ἼΛβίεμι, δωρεῦμαι Θῆρις ὁ διχ)υδόλος.] 





τῷ τοιχίσματι. JElian. in Var. Hift. lib. xii. 30. ἐξ ἑωϑινῦ vo- - 
€at: Tagalog i» ἔθει αίνοιν μὲν ἐξ ἑωϑινῦ, μεθύειν δὲ «εἰ αλήθυσαν 
ἀγοράν. Ubi vide Kuhnium. Confer et Kufterum ad Suidam, 


Ita 
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Ita quoque Suidas fupra v. Λιμένητιν. Sed vera 
lectio eft Διμενῖτιν. Quomodo recte legitur apud 
Anthol. lib. vi. p. 5o. Leonides in Epigram- 
mate : 

Ταῦτ ὁ IlhpiprO- ἐγὼν διτέλλομαι ὁ AIME- 

ΝΙΤΗΣ. 

Damafcius apud Photium in Excerptis p. 1060. 
Τί τῶτο, ἔφη, ποιεῖς, ἄνϑρωπε; ; ἁλώση δὲ ὑπὸ T AI- 
ΜΕΝΙΤΩΝ Φυλακήρων. Notandum autem illud, 


— Τργλαν ἀπ᾽ ἀνθρακιῆς. Quz locutio reftituenda 
. Euripidi in Cyclop. ver. 357. | 


Εὐρείας φάρυγίος, ὦ Κύκλωψ, 

᾿Αναςόμε τὸ yg, ὡς ἑτοιμιώ σοι 

EQ9a καὶ wrla, x, ἀνθρακιῶς ἀποχναύειν. 
Emendabat Jofephus Scaliger, κατ᾽ ἀνθρακιᾶς. 
. Quod nihilo melius eft. Τα, fi fapis, fcribe 

mecum : 


unn EEEEMEE 





ὡς $rüpéd, σοι" 

EQ9a x ὀπῖα, X, ἀνθρακιᾶς ἄπο χναύειν. 
ld eft, χναύειν ἀπ᾽ ἀνθρακιας. Quod omnino ve- 
rm. Hefychius: Χναύμαϊα βρώμαϊα, X, τὰ τῶν 


χριῶν ΑΠΑΝΘΡΑΚΙΣΜΑΤΑ. Quin et cadem 


opera reftituendus Philemo Comicus apud 
Athenzum lib: vii. p. 288. cujus locum, quia 
fatis feftivus cft, hic emendatum adfcribam. 
Eft autem ex fabula Στρατιώτης infcripta: ubi 
coquus ita loquitur: 


^ 


Νὴ 


20 EMENDATIONES: 
. Νὴ τὴν ᾿Αϑηνᾶν ἡδὺ γ᾽ $5 eonpetpem 
Ἐν ἅπασιν' ἰχϑὺν ΑΦ᾽ ΑΛΟΣ οἷος γέγονέ por, 


Τοῖον ὐδοιτέϑεικ᾽, ἃ ππεφαρμωκευμένον 

Τυροῖσιν, sd ἀγωθεν᾽ ἐξηνϑισμένον. 
Ita fcribendus videtur ifte locus. In fecund 
verficulo vulgo legitur, ἰχθὺς ἁπαλός. Quod pu. 
tidum eft, et nullius.falis. Nos recte fcripfi 
mus, ἀφ᾽ ἁλός. “4: 1t came out of tbe avater. 
Quod elegans et κωμικώτερον eft. Ceterum τρί- 
γλαν five. piftem mullum Diane folenniter offe- 
rebant pifcatores. Nauficrates Comicus apud 
Athenzum lib. vii. p. 325. 


A. 





Mer. αὐτῶν δ᾽ εἰσὶν ἐκπρεπεις φύσιν 
Αἱ ξανϑοχρῶτες, ἂς κλύδων Αἰξωνικὸς 
Πασῶν ἀρίςξας ἘΝΤΟΠΟΥΣ παιδιεύδαι. 
Ais € Say τιμῶσι ΦΩΣΦΟΡΟΝ KOPHN, 
Δοίήνων ὅταν πέμπωσι Sin NATTIAOL 
B. TPITAAZ λέγεις. 





Ita ícribendus ifte locus. 'E»zómse παιδεύεται, 
indigenas alit. Interpretes minus ceperunt. 
Phurnutus de Nat. Deor. p. 232. Καβιέρωσαν 
δὲ X TPI ΓΛΑΝ αὑτῇ. ( Ayrípad) διὰ τὥρμα. Di- 


.-Gnd autem τρίγλων nominis ralione ducti dedica- 


runt. Quo refpexiffe videtur Phurnutus ad 


Dianam TPIPAHNON five τρίμόρφον apellatam. | 

Athenzus lib. vii. p. .32 $. Τῇ δὲ Ἑκάτη ἀπο 

Ἢ ΤΡΙΓΛΗ διὰ τὴν ἡ ὁ pag ias κονότηα. Tpudirs 
ya 
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δ καὶ ΤΡΙΓΛΗ͂ΝΟΣ. Tergeminam vocant Lati- 
ni. Virgil. ΖΞ. iv. 511. 
Tergeminamque Hecaten, TRIA VIRGINIS 


Ea quippe erat vis et poteftas hujus dee, ut 
non modo apud fuperos, fed apud inferos etiam 
magna haberetur. Hinc μεγάλη Θεὸς dicta. He- 


fychius, Μεγάλη S1, ᾿Αφαςοφάνης ἔφη τὴν Βένδιν. 


Gxia γὰρ ἡ ϑεὸς. ldem : Βένδις, H ΑΡΤΕΜΙ͂Σ. 
θρακιςί. Παρὰ δὲ ᾿Αϑηναίοις ἑορτὴ Βινδιδεια. Ejus 
efti preter alios bene multos, de quibus con- 
fülendus Cl. Meurfius, meminit Plato de Re- 
 pub.lib.i. Κα)έδην χθὲς en Hepasa. | itdà, Τλαύκω- 


Θ' τῇ ᾿Αρίςωνί(Θ» πεξοσευζόμενος τε τῇ ϑεῶ, X aum. 


m mp (Βωδίδοα) βελόμενθ: ϑεάσαδχ τινώ Τρό-- 
τῷ ποιήσωσιν, ἅτε X voy τσρωτον ἄγονες. Quo re- 
fpexit Origenes centra Celfum lib. vi. p. 277. 
AN d vua ras arto: τῷ περώτε ἀγαθῶ γράψαῆις κα- 
ταδασεσιν eig Tecta, «πσευζόμενοι ὡς ϑεὼ ΤῊΙι 


PARS 
III. 


ἈΡΤΈΜΙΔΙ, C ὀψόμενοι 5 T ὑπὸ lsdeeny δχηελωμένην 


πανήγυριν. Quid? Judei Βινδίδοια celebrabant. 
Nuge. Scribendum proculdubio: : τὴν ὑπὸ IA- 
AQN δλιτελυμένην aartyw. Veteres Atheni- 
enfes"Iwse dicebantur. Hinc Atticas mulieres, 
que Diang faciebant, rion fine rifu et con- 
ttmptu, IAAAZ vocat Origenes. 7f a/fembly 


ψ eld omen. Plutarchus in Pericle: Φασὶ δὲ αὐ- - 


ny θαγγηλίαν τι τυὰ TON HAAAION IAAQN ζη- 


λώσασανγ 
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PARS λώσασαν miO éd, τοῖς δυνα]ωτάτοις ἀνδράσι. Vit 


ΠῚ. 
amm) 


quidem doctiffimus, et in hiíce literis exerci- 
tatiffimus, legendum cenfebat, τὴν τῶν Βενδὲ δείων 
ἐπιτελεμένην τοανήγυραν. Sed noftra emendatio 
veriffima eft. Inter omnes autem longe emi- 
nebat Diana Ephefina, five Ephefo culta. 


Hic illus arma, 








Hic currus fuit. 


Nota vox Demetrii ἀργυροκόπε, apud Lucam 
in Actis Apoft. xix. 28. MECAAH H APTE- 
MIZ EOEXZIQN. Locus eft illuftris, et dignus 
non uno nomine, qui hic adícribatur : 'Eyério 
δὲ κα]ὰ τὸν καιρὸν ἐκεῖνον τάραχος CX. ὀλίγος πατρὶ 
τῆς ὁδῶ. Δημήτριος γάρ τις ὀνόματι, ἀργυροκόπος, 
πποιῶν νωὺς ἀργυρὲς ᾿Αβέμιδος, παρείχετο τοῖς τεχνί- 
ταις ἐργασίαν ww ὀλίγην: Οὖς συναθροίσας, X, τὸς 
“περὶ τὰ τοιαῦτα ἐργώτας, εἶπεν' "Ανδδες, ἐπίςαϑϑε 
ὅτι ἐκ ταύτης τῆς ἐργωσίας ἡ εὐπορίω ἡμῶν ἔς. Καὶ 
ϑεωρέτε X, axis ὅτι 2 μόνον EQics, ἀλλὰ oed 
“πάσης τῆς ᾿Ασίας ὁ Παῦλος ὅτος πσείσας μετέφησιν 
ἱκανὸν ὄχλον, λέγων or; EX εἰσὶ Θεοὶ éi διῶ χερῶν | 
γινόμενοι. Οὐ μόνον δὲ τῦτο κινδυνεύει ἡμῖν τὸ μέρος 
εἰς ἀπελεγμὸν ἐλθεῖν, ἀλλώ 5 vo ΤῊΣ METAAHZ | 
ΘΕΑΣ APTEMIAOZ i ἱερὴν εἰς ὠδὲν λογιοϑῆναι, μέλ- 
Aer Tt xaj xa dapi τὴν μεγωλειότηϊα, αὐτῆς, ἣν 
ὅλη ἡ Ασία 5 " 0H LUE V σέξεται. ᾿Ακόσαδες δὲ x 
γενόμενοι τολήρεις ϑυμϑ, ἔκραζον, λέγοδες" MET AAA 
H APTEMIZ EOEEZIQN. Hunc locum omnes 
| legunt 





IN SUIDAM. 273 


legunt releguntque. Sed omnes fugit craffif- pAns 
fimus foloecifmus.  T'Sro τὸ μέρος κινδυνεύει 1Π. 
μέλλειν τε καθαικρειοῦζ τὴν μεγωλειότηα. Quod miror 
non animadvertiíffe "Editores. MS. Alexand. 
MOM — τῆς μεγαλειότηος. Omnino recte. Re- 
pono, ut mihi quidem videtur, certiffime : 
Οὐ μόνον δὲ TETO XiyduvtUet ἡμῖν τὸ μέρος εἰς ἀπελεγμὸν 
ae, ἀλλὰ καὶ τὸ τῆς μεγάλης Das ᾿Αβίέμιδος ἱερὸν 
ἐς sdiy λογιοϑηναι. MEAAEI AE καὶ xad eap 
ΤῊΣ MEPAAEIOTHTOXE ΑΥ̓ΤῊ, ἣν ὅλη ἡ ᾿Ασία 
X ἡ οἰκεμένη σέξεϊαι. Non folum periclitatur bec 
pars opificit nofiri ad nibilum. reduci, fed et 
templum magne Diane flocci baberi. Quin et 
futurum, ut ipfa dea majeflate fua. exuatur, 
quam non modo fia, fed et reliqua pars mundi 
cit et veneratur. Qua molliffima atque ele- 
gantiffima oratio. Nimirum noftros Editores 
fefellit locutio paulo rarior, xafeupeiiX τῆς ueya- 
Mm]e.* Ita autem locutus eft nefcio quis 
apud Suidam, v. Παϊρίκιος. Διὸ x, ΚΑΘΗΙΡΗΘΗ 
ó Tipaerásilos ΤῊΣ TIMHZ, X ἐδημοσιεύϑη, x ἐν 
τὰς ἱερεῦσ, καϊετώγη. ltem Olympiodorus in 
Excerptis apud Photium, p. 181. Καὶ μὴ πει- 
ϑόμενος "ATlaAes ᾿Αλωρίχω KAGAIPEITAI THE 
ΒΑΣΙΛΕΙΑΣ. Demde Zlaricbo minus obfecutus 


! 








* Nicharcus in Epigram. Anthol. P. $4 
Οὕτω Βόξαςις καταλύεται —— 
Quod perinde eft. | 
Vor. II. S ALttalus 


ΝΠ ΕΝ . d 
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"Attalus imperto dejteitur.* Nihil verius hae 
emendatione. Recte autem Demetrius, 'T'src 
τὸ μέρος. Ibis part of our bufinefi. This branch 
of our trade. Interpretes non intellexerunt. 
Polybius, lib. xvii. Ρ.. 1018. Ἦν γὰρ εὔϑεικτος, 
X wp; TOYTO TO ΜΕΡΟΣ εὖ «πεφυκὼς «τοὺς 
τὸ αἰαχλευώξεν ἀνϑρώπες. Erat enim dicax, et 
ad boc egregte natura factus, ad bomines feilicet 


fubfannandos. Quod haud abfimile eft.* 


TPIKOPTEIA. Αἰλιανός" Καὶ τὰ τῷ Mevdodos, 
Ἵνα Ti καὶ "raura, Τρικορυσίω βασίλιοτα, X, αὕτη dic- 
soya, εἶναι τᾷ Toys ἐθέλεσα. Locus ZEliani non- 
nihil au&ior legitur fupra, v. Πωίσωμεν. Quaz- 





* [tem et Eufebius in Demonft. Evang. lib. viti. p. 374. 
Ἡ δὲ «8 Ἰόδα φυλὴ αὐτῶ ἔϑνοι σσαντὶ, τῷ ἐξ αἰῶνος APXIKOY ΚΑΙ 
ΒΑΣΙΛΙΚΟΥ͂ AZIQMATOZ ΚΑΘΑΙΡΕΘΕΙΣΑ, τοῖς Wrw X; νῦν κρα- 
τἔσιν ἐξ ἐκεῖνα 1; εἰς δεῦρο δουλεύει Ῥωμαίοις. "Theophylact. Simocatta 
in Hiftor. lib. iii. 8. p. 23. Ὁρμίσδω δὲ καταπολεμηθέντος ὑπὸ 
Βαρὰμ, THE TE ΒΑΣΙΛΕΙΑΣ KAOAIPEGENTOZ, Xoopós τε τ! 
νεωτέρι τὸ Ὁρμίσδα «σαιδὺς καταγασιαϑεέντος κατὰ τὸν καιρὸν d ἀναῤ- 
ῥήσεως, καντεῦϑεν evpocxexwenxóros Ῥωμαίοις, ὃ γέρων ἐκεῖνος xj Περ- 
σικὸς διαλύεται «σόλεμος, εἰς δύο δεκάδα; διατείνας ἐνιαυτῶν. Idem 
lib. iv. 3. p. 94. “Ὁ δὲ τέτω «rait ὁ Χοσρόης KAGAIPEOENTA , 


THÉ BAXIAEIAZ τὸν Ὁρμίσδειν ἀκηκοὼς, τὼς εἰϑάδας χώρες ἀπολοι- 


wer, ἰπὶ τὸ ᾿Αδραδιγάνον τὴν ἀπόδρασιν ἐπεποίητο. 

T Idem in Excerptis p. 1480. Οὐδὲ γὰρ isi 78 σκάμματος 
ὧ», τὸ δὴ λεγόμενον, ἐδύνατο λῆξαι τῆς περὶ TOYTO TO ΜΕΡῸΣ 
ἀταιοχυντίας, 9) πσαρανομίας ὁ «ροριρημένος. Ita Ariftides in Orat. 
vol. i. p. 370. Edit. Jebb: Keys φησιν ὁ Ἡσίοδος, TO ΤΩΝ 
MOYZON MEPOZ, εἰμὶ vóra dg. Quod ad Mufas attinet. In 


MuyJ/arum negotio. | 
nam 
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nam fit autem Τριχορυσίῳ βασίλιοσω five: βασί- ΓΑΑΒ 
na, parum intellexere [nterpretes. Eft autem. LL, 


Τμκόρυϑος pagus Atticus, ccenofus et paluftris, 
rani, culicibus, atque id genus aliis refertus. 
Hinc Ὑρικορυσία ἐμπὶς Ariftophani in Lyfift. 
vr.1031. Ubi recte Schol. "Es; yao ὠλσώδης 
X κάϑυγρος ὁ τόπος. Quin et Ὑρικορύσιοι infime 
lotis homines et, male audiebant. Quod ex 
Scholiata notum. Quare per Τρικορυσίαν βα-- 
σιλίασαν nihil aliud intelligendum quam Regi- 
nam mendicabulorum. Tbe queen of tbe beggars. 
Quod feftivum et κωμικώταον eft. 


TPIIIOZ. Ἢ τρίπος ἠὲ yóm.] Hac funt 
Yerba Homeri, Tliad. X. 164. 


Ἢ Taízros ἠὲ γυνὴ ἀνδρὰς κα ]α]εϑνειῶτος. 


TPITAAANTON. Βώρος τριῶν ταλάἥων. Τρι- 
τάλαδηον βάρος δεινότα) ἀπειλξγϊας ray. ] Ariftoph. 
Lyüft. 34 c. 
Ἥκεσα γὰρ τυφογέρονας 
᾿Ανδρας ἔῤῥειν S 
Φέρονας, camp βαλανεύσονως 
Ἐς πόλιν, ὡς τρηάλαδον βάρος 
Δεινότωτ᾽ ἀπειλῶγιας ἐπῶν. 
Hinc Suidas notam fuam deprompfit. 
TPOIIAZ OINOX. Ὁ τέϊραμμένος καὶ ἐξεφηκώς. 
Καὶ Exborías. ᾿Αριξοφάνης Δαιταλεῦσι" 
Τώχυνον σσὅτον καὶ μὴ τροπίαν οἶνον Φέρε. 
5.2. Ariftophanis 


PARS 
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Ariftophanis verficulus nonnihil corruptus eft. 
Photius in Lex. M8. Tax» vw» círs. Quod 


᾿ et placet viris eruditis. Sed perperam et nulla 


elegantia. Scribendum utique : 


TAXTNON, IIETOT, X μὴ τροπίαν οἶνον ín. 
Feflina, vola, et tnum non vaptdum affer. 
Verba funt heri ad fervum. Verbum autem 

τωχύνοιν ufurpat Ariftoph. Ecclef. ver. 278. 
Ὡς τὸ TAXYNEIN χαρίτων μετέχεε ΠΛΕΙ͂- 
ΣΤΩΝ waea τοῖσι Seals. .— 
Ita legendus ifte locus. , Vulgo πλείςον. Lucian. 
in Amoribus, xxxi. "Qyartp ὁ ἱερὸς tmt» ἀνὴρ, 
ΠΛΕΙΣΤΩΝ ἁψάμενος ΧΑΡΙΤΩΝ. Atque hinc 
vindicandus Menander apud Clericum p. 224, 


.quem male follicitavit Cl. Bentleius: 


Οὐκ ἐν γυναικὶ Qt]aj ΠΛΕΙΣΤῊ XAPIX. 


Lucian. in Timon. xxxvi 'AJz σοὶ μὲν, ὦ Ej- 
pa, X τῷ Al IIAEIETH XAPIZ τῆς ἐπιμελείας. 
Ceterum de vino recie, confule Cl. Pierfon. 


ad Morin, p. 373- Recte autem Suidas ἐξε- 


ξηκότα exponit. Οἶνον ᾿πραρεζεςηκότα vocat Lyco- 
phron in Menedemo apud Athenzum, lib. x. 
p. 420. cujus elegantiíTimos verfus hic adícri- 
bendos efle duxi: 





^ * Euripides in Hippolyto v. 95. 
A. Ἔν δ᾽ εὐπγοσηγόροισιν fi τις ΧΑΡΙΣ; 


B.. IIAEIZTH yi — 
? Ν 
— A AA 


! 
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— Αλλὰ καὶ κυλίχχιον 
Ὑδιερὲς ὁ arose artorys τῷ πσυτωζόλυ 
᾿Ατρέμα ΠΑΡΕΞΕΣΤΉΚΟΤΟΣ, ἀλιτήριος 
Καὶ ΔΗΜΟΛΟΙΧΟΣ ἐπεχόρενε διυψιλὴς 
Θέρμοος πενήτων X, τρικλίνε συμπότης. 
[ta fcribendi ifti verficuli, qui vulgo depra- 
vatiffimi funt, et viros doctiffimos eluferunt. 


Θέρμος δαμολοιχὸς eft lupinus lardo untius.. Op- 
time exprefhit Horatius: 


Uncia fatis pingui ponentur olufcula lardo. 
Dicitur autem δημολοιχὸς, ut χνιοσολοιχός. De 


PARS 
ΠῚ. 


quo nos fupra. Vulgo inepte legitur, διμόνικος.Ὁ 


Feftive vero, τῷ wrwroGiAs drpigua wraptienmó- 
tw. Fini vim: et fubvapid:. Five far- 
tbinps a bottle. Interpretes hic nihil viderunt. 
Verbo utitur Ariftides, vol.i. p. 255. Iaxla γὰρ 
δι μετὰ τᾶτο τὸ ὕδωρ γίνεται πειρωμένοις, οἷον 6i τις 
pila ἀνθυσ μίαν oi ΤΩΝ ἘΞΕΣΤΗΚΟΤΩΝ τινὰ 
wím. Qui enim banc quflavertnt, iis alia jam 
aqua queis fordet,.ut fi quis pofl vinum fragrans 
VAPPAM ibat. Vinum fugiens vocant Latini, 
Cicero, Offic. iii.23. Qu; vinum fugiens vez- 
dat fciens, debeatne dicere? Atque hinc expli- 
candus Nicander Ther. ver. 603. quem ne- 
mo Interpretum intellexit : 


Ij d μξέμωθ' κυάϑω ul AQTEIMON: 


OINON. 
9 3 Ubi 
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PARS Ubi Schol. ᾿ΑΦύζιμον, wap τὸ ἀφύοσειν. Quod 

"P ridiculum, et hominis imperitiffimi eft. Οἶνος 

ἀφύξιμος eft Vinum non fugiens. Ariftophanes: 

Oivog μὴ τροπίας. Heraclides in Alleg. Homer. 

Ρ. 456. οἶνον AKAINH vocat.: Virgilius vinum 
firmum, Georg. ii. 97. 

Sunt ettam Amminez vites, hrmiffima vina. 


TPOKTHE. Ὁ ἐκ erailc κερδαίνων. Οἷον ἀπο- 
τρώγων. EHomer. Odyff. E. 289. 
A3 τότε Φοίνιξ qA Oo ἀνὴρ, ἀπατήλια, εἰδώς, 
ΤΡΩΚΤῊΣ -— 


Ad hunc locum refpexit Suidas. Confulendus 
: autem Euítathius et veteres Grammatici ad 
. Homerum. Hinc Πολυτρώκτης Antiphani in 
Epigrammate venuftiffimo apud Jenfium, p. 
310. Carmen integrum, quod mifere cor- 
- ruptum eft, et viros in hac arte primarios 
fruftra exercuit, hic, in gratiam lectoris eru- 
diti, emendatum fubjiciam : 
E; r»a μῆ τέρπει λωτῷ ΜΕΛΟΣ, ἣ γλυκὺς 118 
γαλμῶν, 7 τριγέρων γεκτάρεος Βρόμιος", 
'H σεεῦκαι, ΚΩΜΟΙ, séQavu, μύρα, λιτὰ δὲ 
- δειπγῶ γῶν 
AAOPA IIOATTPOKTAZ χερσὶ τίθησι τόκες" 
Ovros ἐ ἐμοὶ τέϑνηκεν" ΑΕΙΝΗΣΤΙΝ δὲ “αρέρπω 


Νεκρὸν, ἐς ἀλλοτρίας Φεοδόμοενον Qapvyas. 
El eganter 


" "- 





—-——— 
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Eleganter poeta τόκες πολυϊρώχ]ας, ufuras edaces, 
quas clanculum ícilicet digitis computabat 
nofter Alfius. Deinde recte et fubridicule, 
nx ἀείνηςιν,. de homine qui genium fuum 
defraudat, et, dum vivit, mortuus eft.* Quod 
ex fequentibus patet. Vocem autem νῆςις, ut 
alis taceam, ufurpat Matro ὁ πσαρῳδὸς apud 
Athenzum, lib. iv. p. 134. 


NHETIE AAAOTPIQN εὖ εἰδὼς δειπνοσυνάων. 


Caetera plana et perfpicua funt. Confer nos 
fupra, ad v. Ακραάϊος. 


TPYTMH. 'O τῆρυμμένος σφόδρα καὶ ππεπερονη- 
μέν. ἐν τοῖς πράγμασιν.) ““ Anftoph. Nub. 
Ver. 447. 

KupGis, κρότωλον, κίναδος, τρύμη. 
* Ad quem locum Scholiaftes : Ὑρύμη. Ὁ πε- 
** μτέϊριμιμένος ἐν Toig πράγμασι." Kufler. Ob- 
fervavimus non femel Suidam Scholiis anti- 
quioribus effe ufum, atque iis haud paulo ele- 
gantioribus, quam quz nunc habemus. Quod 
ex hoc loco manifeftum eft. Eleganter Sui- 
das, ὁ τέϊρυμμένος, five, τετριμμένος καὶ πεπερονη-- 





* Id quod NEKPOBION vocat Scholiaftes δά Ariftoph. Plut. 
Y. 655. ἢ 
t In fupra fcriptum Antiphanis Epigramma vide Brunck 
Anale&. vol. iii. p. 178. 
μένος 
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μένος ἐν τοῖς πρώγμωσι. Nam Ὑρύμη eft περόνης, 
five βόμἠε foramen. τὴν ὀπὴν exponit Scho- 
liaftés. Quod non animadvertit Kufterus. 
Hinc πεπερονημένος ἐν τοῖς πρώγμασι. Qui ne- 
gotus' affixus εἰ exercitatus eft. ^ Buttond to 
&ufinefi. lfta eft vis vocule ἐν, quam minus 
perfpectam habuerunt viri eruditi.* Vide nos 
infra, ad v. Χοιροκομέρον. — Verbo qveyau epora y 
utitur Xenophon, Exped. Cyr. lb. vii. 3. 10. 
Καὶ alos ζυμῖται μέγαλοι ΠΡΟΣΠΕΠΕΡΟΝΗΜΕ- 
NOI ἦσαν πρὸς τοὶς κρέασὙ 


ΤΡΥΧΩΘΕῚΣ. Πιεοϑείς. Ἢ Φανερωθοίς. ““ Sic 
** etiam Photius in Lexico inedito. At inter- 
** pretatio non parum eft fufpecta." Kuffer. Fal- 
litur vir doctiffimus. Recte Suidas, Τρυχωθεὶς, 
QANEPOQOEIX. Idem TQUXEV, five τρύχριν, εἴ 
τρίξειν. Hefych. Ὑρίξοντες, λειβῆες, ἢ ΦΑΝΕΡΑΝ 
ποιδες. Quare Suide interpretatio minime 
rejicienda eft. , 


TOIIN. 'Aj τῷ, σοί. Δωρικῶς. Καὶ πολιὴν 
λευκῶν xetpaj ἀπὸ κροτώφων ouv. — ADM ἐπένευε.] 





* Synefius in Epift. οχχὶ. Δριμύϊατον μὲν ἀνθρώπιον ἐδικας εἶναι, 
x; ἰγκαταϊηριμμένον ἐν πρώγμασιν... 

t Item Plato in Phzedon. $ 32. p. 224. Edit. Forfter. 
'Exa;n ἡδονὴ Xj λύπη, ὥσπερ ἥλον ἔχεσα;, “ροσηλῳ αὐτὴν (vx) 
«rp; τὸ σῶμα X; ΠΡΟΣΠΕΡΟΝΑ, x; «ui σωματονιδῆ, δοξώζωσαν 
ταῦτα αληϑὴ εἶναι, ἅπερ ἂν ἃ τὸ σῶμα φη. 

f Sed «Wi τῷ, φανερωϑεὶς, forían legendum φϑαρείς. Suidas 
fupra : ᾿Εκτρυχωϑθείς. Ἐχπιαδείςς. EKOOAPEIZ. ]ta Hefych. 


᾿Εκτρυωθὲὶς, (lege ᾿Εκτρυχωϑεὶφ) QOAPEIZ. 
. ** Imo 


Carmen apponam: 
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* Imo Dorienfes rti» dicunt pro coi, non vero 
“τῶν, Quare nota hec inutilis eft.  Ce- 
* terum. exemplum fequens ex Anthologia 
“ Epigrammatum deproniptum eft; quamvis 
" locus nunc non fuccurrat." Kzfer.. Hoc 
fragmentum ít pars Epigrammatis, quod 
legitur apud Anthol. lib. vi. p. ;73. Ipfum 


Ὥριον ἀνθήσαϊας ὑπὸ κρδώφοισιν ἰόλες 
Κωρώμενος, γενύων ὥρσενας aras, 

" Φοίξῳ ϑῆκε Λύκων περῶτον γέρας. Ἑύξζαῖο d ὅτωφ 
Καὶ πολιὴν λευκῶν κεῖραι ἀπὸ κρόϊώφων. 


| Que fequuntur apud Noftrum, ad tertium 


dilichon pertinent, quod hodie defideratur. 
Scribendum autem videtur: . 


Toud. AX EIIINETE ——- 


Ami xpola Qoi root. ὁ Difce temporibus. Idem 
wi et τῶνδε. Quomodo locutus eft Crina- 


———— - 





gas in Epigrammate gemello apud Reifk. 
P. 38. 
— — Καὶ αὐτίκα ΤΩΝΔ᾿ à. ἰόλων 
Εὐκλείδην πτολίης ἄχρις ἄγοϊε τριχός. 
Verbo utitur Homerus, Iliad. N. 66. 
TOIIN Δ᾽ ἔγνω τορόαϑεν 'OiAqe τωχὺς Ales. 


Que fequuntur, 'AX' ἐπίνευε, funt verba Ly- . 


conis 
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conis, five poete ad Phobum. Quod in hu- 


TTAA ΚΑΙ TTAOZ——-—ILA/G Τῆς ποέ- 


TES αὐτοῖς δυσιχρης iae “ππαρεχόσης, διὼ τὸ δῶν τρῆμα: 


τοοιέιν ἐν αὐτὴ τοῖς τύλοις κρώϊεσι τὴν σύριγία τὴν προσ-- 
ἀγομένην.) Locus Polybii alibi non exftat. 
Scribendum autem, δυογρηςίαν. Quomodo recte 
exhibere video Editionem Mediolanenfem. Ox 
τύλοι funt fulcra, five retznacula fyringos. "T ze 
EZEXONTAZE ^s; recte interpretatur Photius. 
Kozlwlas vocat Homer. Il. I. 214. Ceterum vox 
Τύλος proprie ufurpatur de Jumeris callofís five 
oneri goflando 1nduratis. Hefych. Τύλοι, rà ἐπὶ 
τῶν ὥμων T ἀχβοφόρων τυλώμαϊα. Schol ad Ari- 
ftoph. Acharn. 860. "Tes δὲ. ἀρσενικῶς ἔλεγον 
TOY QMOT TO TETTAOMENON X Tí7Ti-— 
λημένον, X, τεϊραμυμένον" ὅποιον πολλώκις ἐπὶ TH apes 
yWde τοῖς ἀχϑοφόροις ἐκ TS βας ἄζειν ri συνεχῶς. 
Ita legendus ifle locus, auctoritate Suida. 





* Vide Cl. Bruack in Anale&. vol. ii. p. 114. qui integrum 
hoc Epigramma ita dedit ex Cod. Vat. unde Suidas emen- 
dandus. ) 

ANTIIIATPO Y. 
Ὥριον ἀνδήσαντας ὑπὸ κραϊάφοισιν ἰόλες 
Κειράμενος, γενύων ἄρσενας ἀγ[ελίας, 
! Φρίξῳ Sia. Λύκων φεῶτον γέρας.  Eufalo δ᾽ ὅτως. 
Καὶ «σολιὴ λευκῶν κεῖραι ἀπὸ xpoTa Que. 
, Toi ἀλλ ἐπίνευε". τίϑοι δὲ μὲν; ὡς eveó γε ΤΌΣΟΥ» 
Ὡς αὖτις πολιῷ γήραϊ νιφόμενον. 


Hinc 
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Hinc epe ἀτύλωτοι Callmacho in Dian. PARS 


III. 
Vcr. 2 I 3- λησεν 


ΑΤΎΛΩΤΟΙ δὲ Qi ὦμοι 
Asbilepoi, x γυμνὸς a4 παρεφαίνετο paces. : 

Ita fcribendus eft ifte locus; qui omnes Cri- 
ticos elufit. Vulgo legitur, 4cvAsls. Quod 
ne Grecum quidem eft. Nos veram atque 
clegantem. lectionem abíque controverfia Cal- 
limacho reftituimus. "Quo ἀτύλωϊοι funt u- 
mert oneris ttntnunes.. Quales Diana atque ejus 
ἐμοϑήρων. Notanda autem vox ᾿Ατύλωϊος, quam 
haud alibi temere reperias.* 





ΤΥΝΟΥΤΟΝΙ. Aesxlxos. "Avri TB, μικρόν. 
Scribendum, Twwlwi.  Refpexit Suidas ad 
Anftoph. Nub. ver. 876. 


Εὐϑὺς γέ τοι παιδάριον ὧν TTNNOTTONI. . 


Ut a τοῖος τοιῶτος, ÍlC (Δ τυννος τυννῶτος. Qua 
voce utitur non femel Ariftophanes. LHefych. 
Tow, μικρός. Idem, Tus», τὸν μικρόν. Scribe, 
TTNNOTTON, μικρόν. Ceterum voce τυννὸς 
utitur Callimachus apud Apollon. Dyíc. in 
Excerpt. P: 433- Μξᾶσαί νιν ἑοις ἐπίτυνον €£-'eyTO. 
Qua ita reformanda et fupplenda funt: 





* Sed in ifta voce apud Callimachum τὸ A duplicari debet 
Οὗ metrum. De quo Athenzus lib. ii. 24. p.65. ᾿Αλίσκοῆαι 
δ᾽ αὗται [συκαλίδες) τῷ τὰν σύχων καιρῷ" διὸ βέλτιον ὀνομάζουτ᾽ ἂν δι᾽ 


ἑνὸς. Διὰ δὲ τὸ μέτρον ᾿Ενίχαρμος διαὶ 3h. δυοῖν εἴρηκεν. 
- Μέσα! 
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- Μέσα ww 6o ἐπι ΤΎΝΝΟΝ t9ele 








Γόνασι — 
Theocrit. Idyll. xiii. 53. 
Νύμφαι μὲν σφεϊέροις ἘΠῚ ΓΟΥΝΑΣῚ κϑρον ἔχροισαι. 


ΤΎΠΟΣ. Χαρακ]ήρ. Πρόσοιπε τόέτῳ πτολλῶ παρ' 
ἐμᾶ. Ὁν & “προλαδὼν ᾿Αριςδὴν Ἕρμῶ λογίε τύπον 
εἰς ἀνϑρώπες ἔφην ἐληλυθέναι, μόλις ἔτυχον τῆς ἀξίας, 
ὅτι πλέον ἐφξὴν ἢ τύπος. Huic meo nomine dic pla- 
rimam falutem: quem fí, ut ante Zriflidem, fic 
bunc Mercurii eloquentie prefidis typum dixe- 
rim, vix eum pro meritis laudem. Efl enzm plus 
quat) typus.] ** Locus non fatis fanus mihi 
* videtur, cujus neício an verum fenfum in 
* verfione expreflerim." Kufier. Deprompfit 
hunc locum Suidas ex Synefii Epift. ci. p. 240. 
Ed. Petavii, ubi ita legitur: Πρόσειπε wap ἐμδ 
advo πολλὰ τὸν σεδασμιώτα]ον Μαρκιανὸν, ὃν εἰ τξο- 
λαΐξδων ᾿Δρις εἰδην Ep λογία τύπον εἰς ἀνϑρώπες 
ἐφην ἐληλυθέναι, μόλις ἂν ἔτυχον τῆς ἀξίας, ὅτι πλέον 
ἐξὴν ἢ τύπος. Salutem meo nomtne etiam atque 
etam impertias venerabili imprimis Marciano, 
quet, fi ante. Ariftidem, Mercurii eloquentie 


. prefidis typum ad. bomines. perveniffe dixiffem, 


non effem ejus tuerita adfecutus, ἘΠῚ) enim plus 
quam typus. Atque hinc videas quam longe 
aberrarit in Grecis vertendis Cl. Kufterus. 


Refpexit autem Synefius, quod nemo vidit, 
ad 
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ad Ariftidem Sophiftam, vol. ii. P. 307. Καὶ mE 
τολμῶσι καὶ weg Δημοδϑγένας, ὃν ἐγὼ Φαίην ἂν ἘΡ- s 
ΜΟΥ͂ ΤΊΝΟΣ ΛΟΓΙΟΥ͂ ΤΎΠΟΝ ΕΙΣ ΑΝΘΡΩ- 

IIOTZ ΚΑΤΕΛΘΕΙ͂Ν, ὅ,τι ἂν τύχωσι βλασφημῶν. 

Atque etiam de. Demoflbene, quem. tánquam 
Mercuriuti. aliquem 1n. terras. defcendife arbi- 

tror, nibil non audent effutire.* Huc facit 
Julian. Orat. vii. B£A4 τὸ ula rro τὴν πάνσοφον 
ὑπωγορεύσω σειρῆνου, TON TOY ΛΟΓΙΟΥ͂ TT- 

IION EPMOT. Item Eunapius in Prozrefio: 

Οἱ δὲ ϑεὸν ἔφασκον, οἱ dà ἙΡΜΟΥ͂ AOT'IOT TY-: 

ΠΟΝ. Damafcius, in vita Ifidorr apud Photium 
p.1029. Τὸ m πρόσωπον QA iyu Té]payavay ἦν, EP- 

ΜΟΥ͂ ΛΟΓΙΟΥ͂ ΤΥΠΟΣ IEPOZ. Caeterum 
notandum, hujus phrafeos, qua a viris doctis 
tantopere celebrata eft, auctorem exftitiffe 
Anftidem. Quod ex Synefio manifeftum eft, 


TYPBAZH.. Ἑτοιμάζη. Οἱ ἃ, φροντίζει] 
Refpexit, ut videtur, Suidas ad Lucam x. 41r. 
Mapa, Μάρϑα, μεριμνᾷς ἃ ΤΥΡΒΑΖΗ͂, ri 
wooa. Turbaris, üve multis negottis circa res 
domeflicas difineris.. Quomodo Ariftophanes 
In Pac. 1007. 

Καὶ περὶ ταύτας ἡμᾶς ἀϑρόδες 
OYONOTNTAZ T'TPBAZEZOAI. 





.. * Vide Wyttenbach. Epift. Crit. p. 37. 
- Atque 
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Atque hinc intelligendus Alexis Comicus 
apud Athenzum, lib. viii. p. 336. 
TYPBAZE, Ma» yaspos dy ἥδιον. 
Cura, Manes, μέ fint omnia ad cenam pa- 
rata. 


Stir about, Manes. Μάνης eít. nomen | fervi. 
Hic fenfus loci eft, quem perperam accepit 
magnus Cafaubonus. Verbo utitur Sophocles 
apud Plutarchum, De Audiend. Poétis : 

Τυφλὸς yap, ὦ γυνοῦκες, MO. ὁρῶν "Apre 

ΣΥΟΣ προσώπῳ πάντα TYPBAZEI κακά. 
Quibus /Efchylum imitatus eft apud Athenz- 
um, lib. ix. p. 575. 

Θύσας δὲ χοῖρον τόνδε τῆς αὐτῆς ΥΟΣ, 

e 7 3. / » Ν 

H πολλά γ᾽ ἐν δόμοισιν εἰργώςαι κακώ, 

Δοϑδσω καὶ τρίπεσω ΤΎΡΒ᾽ ἄνω κάτω. 
Ubi notanda vox Τύρδα, quam non alibi le- 
gifle meminit doctiffimus Animadverfor. Idem 
τύρρα ct σύρρα. Hefychius:.XZópGa, nda owes. 
Zenobius, Proverb. vi. 1. Συρδηνης χορός. Αὕτη 
τέρακχ αι Xa) τῶν ὠτώκ᾽ων χορῶν. ᾿Απὸ TH, τινᾷς 
ΤΟΙΣ ΥΣΙΝ σΖιφωνεῖν XTPBA. 

ΤΥΡΟΦΟΡΟΝ. Ἐν ᾿Ἐπιγρώμμα)" 

Αἰχμῆήϊαν δ᾽ ἐπέϑυσεν ὠλέκίορα, X πλακόεα 


IIa Hoqridixg, πίονω, Tupopápov. ] 
! Hoc 
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Hoc diftichon eft pars Epigrammatis, quod 
exítat Anthol. lib. vi. p. 573. ubi legitur, ἀπέ- 
ϑυσεν. 


ΤΥΦΗΡΕΑ. Τυφωνικήν. 
Λαμπάδα κηροχίτωνω, : Kgóvut τυφήρεω λύχνον, 
Σχοίνω x, Aer]n e Quylquévry παπύρῳ.} 


Integrum Epigramma, ex quo diftichon hoc 
decerptum eft, legitur Anthol. lib. vi. p. 6r. 
Quod et recte monuit Kuíterus. Carmen 
ipfum, quod Antipatri eft, hic fubjiciam: 
λαμπάδα κηροχίτωνα Κρόνε τυφήρεα, λύχνον, 
Σ χρίνω X Aer] σφιγίομένν παπύρῳ, 
᾿Αἤΐπαϊρος Πείσωνι Φέρει γέρας. Ἢ δὲ μ ᾿ ἀνώψας 
Evae, λώμψω φέγίος ἀκασόϑεον. 


Percommode adnotarunt viri doGi hunc ce- 
reum Pifoni dono dari Saturnalibus. Quod 
verum eft. Saturno enim cereos accendere 
erat moris. Quod ex Macrobio conftat.* 
Hinc Κρόνε λύχνος. 4 Chrifimas candie. Quid 
lit autem. λύχνος τυφήρης nemo Interpretum ex- 
plicavit. Intelligendus autem lychnus ἐκ τύφης 
fadus. Uta κλίνη κλινήρης, fic ἃ τύφη Turpe. 
Eft autem. τύφη, berba. palufiris, que lucernis 
faciendis inferviebat: de qua Strabo, lib. v. 
p.346. TTOH τε x IIAIITPOX, ἀνθήλη τε πολλὴ 





* Vide et Jof. Scaliger. ad Varro. p. 180. 


καϊακομίζεϊαι 
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καϊακομίζεαι ποϊαμοὶς εἰς τὴν Ῥώμην. Ad quem 
locum confulendi Interpretes: confulendus et 
Cl. Salmafius ad Solinum, p.75.. Ceterum in 


' verfu poftremo fcribendum ὠκεσίθεον. — Quo- 


modo recte legitur apud Suidam in v. Confer 
etiam Noftrum fupra, v. Πάπυρος. 


ΤΎΦΟΣ. ᾿Αλαζονεία. Μανίη. Ὁ δὲ τοιῶτος ἀγ- 
γοΐ ὃ ὡς riópalar.]. Polybius, lib. iii. p. 322. 
"Ds & τις oié|cu υριώτερόν 7i μέρος erat spadmyias TÉ 
γνῶναι τὴν φιεραίρεσιν X Φύσιν TE τῶν ἐναν)ίων ἡ ἡγεμό- 
γος, ΑΓΝΟΕΙ ΚΑΙ TETTOOTAI. Ad hunc 
locum proculdubio refpexit Suidas.. Haud 
diffimile illud Pauli ad Timotheum, Epift. i. 
vi. 3 Ej τὶς ἑτεροδιδασκωλέι, X m argorépxtlat 
ὑγιαίγεισι λόγοις --ΤΕΤΥΦΩΤΑΙ ΜΗΔῈΝ ἘΠΙΣ- 
ΤΑΜΕΝΟΣ. 


ΤΥΦΩΣ. 

Καὶ γιναίως πορὸς τὸν τυφῶ χωρέϊ, . x, τὴν ἐριώλην.Ἶ 
Scribendum, yes. Quomodo recte legitur 
apud. Ariftoph. Eq. ver. 508. Idem autem 
τυφὼς et τυφὼν. Greci magiftri ἄνεμον xdlaeyi- 
δώδη non male interpretantur. Hinc ἄνεμος 
τυφωνικός. Angl. 44 burricane. De quo Lucas, 
A&. Apoft. xxviii. r4. Mer! £ ππολὺ δὲ ἔδαλε 
καὶ αὐτῆς ἄνεμος τυφωνικὸς, à καλόμενος Eupox Aidan. 
Ubi MS. Alexand. ἙΕὐρακύλων. Quod Grotio 


et 
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et Bentleio noftro in primis adrifit. Sed neu- PARS 
tra vox proba eft. Utramque fpurie note |[ll:; 
menifefto arguit forma vitiofiffima. Nam, ut 

ait Poeta, 


Definit :n pifcem πε εν firme f'iperne. 


Bentleii autem lectio, tum forma, tum fenfu 
plane deftituta eft. 7. bere arofe againfl it a 
tempefluous «bind, called tbe nortb-eafl wind. 
Quifquamne credat ita fcripfiffe Lucam? Sed 
vera le&io in vicinia eft. Refícribo, ut mihi 
quidem videtur, certiffime : " Avsuog τυφωνικὸς ὃ 
καλύμενος ΕΥ̓ΡΥΎΚΛΥΔΩΝ. Ventus turbulentut 
EuRYCLYDON 9ocatus. Quemadmodum recte 
exhibere jam video MS. Petavianum. Nimi- 
rum ventus τυφωνικὸς longe lateque fluctus ciet ; 
hinc non ineleganter Εὐρυκλύδων appellatus. 
Dicitur autem Εὐρυκλύδων, ut ἙΕὐρυλόγος, Εὐρύ- 
χωρὺς, Εὐρύκολπος, Εὐρυλείμων, atque alia ejuí- 
dem note fexcenta. Vocem, quod gaudeo, 
agnofcit Etymologus, cujus verba adícribam : 
Τυφών. Παρὼ τὸ τύφω, τὸ καίω" τύφων γάρ ἐςιν ἡ 
τὸ ἀχόμω σφόδρᾳ πνοΐ. “Ὃς X, ΕΥ̓ΡΥΚΛΥΔΩΝ xa- 
Asa. — Nihil verius aut elegantius. Sed 
siud hic εἴ, et exquifitius quidem ; quod 
omnes Interpretes fugit. Mer' $ πολὺ δὲ ἔδαλε 
XaT αὐτῆς ἄγεμος τυφωνικός. Ubi nefciunt viri 
eruditi, quonam referendum fit illud. αὐτῆς. 
Joannes Boifius, vir doctiffimus, et Canoni- 

Vor. II. T cus 


N 
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cus quondam Elienfis, vocem πρώρας hic {Ὁ 
audiendam exi(timavit. Sed fallitur vir opti- 
mus. Eleganter Lucas, ἔδαλε κατ᾽ αὐτῆς, Ícil. 
προϑέσιως. Quse vox modo praeceffit. Idem 
ἔδαλε xar αὐτῆς, εἰ καϊέδαλεν αὐτῆς. De propofito 
dejecit.* Sic Lucas infra: Ἐκώλυσεν. αὐτὰς τᾷ 
βελεύμαϊος. Quod perinde eft. Quare locus ita 
tandem fcribendus et interpretandus videtur. 
Ὑποπνεύσανιος δὲ vórs, δόξαντες ΤῊΣ IIPOOGE- 
ΣΕΩΣ κεκραϊηκέναι, cente doro? πταρελέγοντο τὴν 
Κρήτην. Mir ἃ πολὺ δὲ EBAAE ΚΑΤ᾽ ATTHE 
ἄνεμος τυφωνικὸς, ὁ καλόμενος ΕΥ̓ΡΥΚΛΥΔΩΝ. 
But «oben tbe foutb wind blew foftly, fuppofing 
that THEY HAD OBTAINED THEIR PUR- 
PosE, Jooffng tbence tbey failed clofe &y Crete. 
But not long after tbere drofe a tempefluous 
wind, called EuRYctLvpoN, wuicH TOTALLY 
DISCONCERTED THEM. Qui fenfus integer- 
rimus eft. | | 





* Eunapius in ZEdefio p. 58. Ὁ íuiy——— Sir ψήθη, τὸ τῆς im- 
δυλῆς ἐπαύσατο, καϊαγιλάσας Tis τροϑίσεως ὅ,τι X; ἐνεχείρησεν. Po- 
lybius apud Suidam, v. ᾿Ανέρησεν. "Exgibos γὰρ ἅτε σπότες, ὅτι 
χειμῶνος μέγιϑος ἀπίρησεν ὀδίποτε τῆς «σροϑέσιως. ϑ6ὰ imprunis 
Euripides in Her. Fur. v. 759. 

Tie ὁ ϑεὸς ἀνομία χραίνων, ϑνητὸς ὧν, 
ἤΑφρονα λόγον ΟΥ̓ΡΑΝΙΩΝ ΜΑΚΑΡΩΝ 
KATEBAA, ὡς ἄρ᾽ ὁ δένωσι ϑεοί ; 
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T. 
Y ΔΩ. Τὸ do. "dar fox. Ka Ὑδιίοιμι, 
àyri τῷ, ὑμνοῖμι. 
Αἰϑρην τε εὕτεκνον ἐπ᾿ ἀγρομένοις ὑδέοιμι.} 
Verfus laborat. Refícribo, 
Αἴϑρην ΤΗΝ εὔτεκνον ἐπ᾿ ἀγρομένοις ὑδέοιμι. 
Eft autem Callimachi, ni fallor, in Hecale 
IEthra enim mater Thefei: de quo Callima- 
chus in Hecale. Verbum autem TAEIN alibi 
ufürpat nofter Pocta. Hymn. in ἴον. ver. 76. 
Αὐτίκα χαλκῆας μὲν TAEIOMEN Ἡφαίςοιο.' 
TAQP ΔΙΑΠΟΡΕΥΟΜΕΝΟΝ. ᾿Αἢὶ τῷ, ἔσκε- 
δασμένον X πτανελῶς ὥχρηςον. AaGid.] Refpexit 


Suidas ad Pfíalm. lviii. 6. ᾿Εξεδενωϑθήσονιαι ὡσεὶ 


ὕδωρ διαπορευόμενον. — Like water tbat runnetb 
apace. | 


TAPOXEIA. Διξαμεναί. Ὁλκὸν τῷ ὕδατος ἐπε- 
σχεύασε, X, ὑδροχεῖα, ἐπενόησεν. " Ηαο funt verba 
Menandri in Excerptis Hoefchelii, p. 124. 


TETOE. Τὸ v μακρόν. ' Ayoy μέγαν ὑξϊὸν ἕξη. 
Inepte Interpres: Ingentem pluviam admirans 





M De his locis Callimachi vide nos in Cur. Noviff. ad v. 
T 2 ffetit e 
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PARS ffetit.. Scribendum, 'Ayax. Eft autem: pars 
— poftrema Hexametri: de quo nos fupra ad 
v. Maesoy. 


—TMENAIQN. Γαμικῶν ὕμνων. "uir D γὰρ 
ἐκείνων Λυδὸς ἀδέϊα..) Ex quo fonte hoc frag- 
mentum deprompferit Suidas, equidem ncfcio 
et pofteri forfan nefcibunt. Quid fit autem 
ὑμέναιος Λυδὸς, five 'Λύδ(Θ", nemo Interpretum 
intellexit. Rem fatis manifeffam dabit Apu- 
leius de Afino: Yam feralum nuptiarum mi- 
férrime virginis choragium firuitur. "Yam tede 
Jumen atre fuliginis cinerem arceffunt, et fonus 
tibia Zygie mutatur in QUERULUM ΠΥΡΙΕ 
μορῦμ. Vox autem "fuéwws, quod jam 
moneo, forme adjective quodammodo eft. - 
Hinc nunc de deo nuptiarum prefide, nunc de 
 bymno nuptiali ufurpatur. Ὑμέναιος ϑεός. Ὑμέ- 
wuo δή. Recte autem Ὑμέναιος dota. Schol. - 
ad Ariftoph. Av. ver. 1440. Ὑμὸν ὦ Ὑμέναιε. 
- "Hidlo τῶτο ἐν vois γώμοις. Charito Aphrodifienfis, - 
lib. i. TMENAIOZ H.AETO x«la aaa» τὴν 
ui. Ita quoque locuta eft Erinna in Epi- - 
gram. apud Jenfium et Wolfium. Quod et 
exhibet Cl. Reifkius, in Antholog. p. 123. " 
et ante cum Cl. Heringa in Obfervat. Crit. 
p. 197. Sed depravatum omnes et neutiquam 


intellectum. Nos Carmen integrum, quod 
.. elegans 


* y 





IN SUIDAM. 39; 
elegans in primis eft, idque emendatum, hic 
fubiiciemus : 


Νύμφας Βαυκίδος εἰμὴ, πσολυκλαύταν δὲ τσαρέρπων 
Στάλων, τῷ Xdlà γᾶς τῶτο λέγοις Aide. 


Βάσκανος ὅσσ᾽, Aida. Τὰ δὲ τοι καλὼ MET | 


ΠΟΘΟΡΩΝΤῚ 
Ὄμμαϊα τὰν Βαύκως ἀγίελόον! τύχαν; 
H rà» wu, Ὕμέδνα(Θ» ἐφ᾽ αἷς ΠΟΛῪΣ 
ΗΙΔΕΤῸ «πεύκαις, 
Tad" dài KAAETTAE ἔφλεγε πυρκαϊᾶς. 
Καὶ σὺ μὲν, ὦ Ὑμέναιε, γάμων IIPOKEAETGON 
ἀοιδὰν 
Ἐς ϑρήνων γοιρῶν φϑόγμα μεϑαρμόσαο. 


In Hexametro fecundo legebat Cl. Reifkius, 
τῷ κοϑορῶηι. Quod ne Graecum quidem eft. 
Quin et . hominem fefellit vocula ro, que 
Dorum eft. Nos veram leCionem vidimus. 
Tertius Hexameter mutilus erat. Nos recte 
füpplevimus, «πολὺς *4e. Quod elegans eft, 
et fupra captum Librariorum. Homer. Iliad. 
E. 493. 





ΠΟΛῪΣ Δ΄ TMENAIOZ ὀρώρει. 


Deinde recte MS. κωδευτῶς, five κηδιυτῶς. Quod 
viros doctiffimos admodum torfit.* Idem Ks- 





* Sed MS. Mufgrave legit xadirás. 


T 3 ! dhlas . 





34 ἘΜΕΝΡΑΤΙΟΝΕΒ 


PARS divras et Δακχρυτᾶς. Epigram. Anthol. lib. iii. 


Ur. 


eu Ρ. 342. 


ΔΑΚΡΥ͂ΤΑ xala χθονὸς HPIA A τεῦχον. 





Denique Hexameter poftremus in MS. . mu- 
tilus eft. Nos vocem πιροκέλευϑον ex ingenio 
fupplevimus. Nec fruftra id quidem. Epi- 
gram. Anthol. lib. vii. p. 598. 


' Kuddas χριμέτισμα ΓΑΜΟΥ IIPOKEAET- 
ΘΟΝ ἑώσα. 


Bauco autem eft puelle mater, quz qualem 
filiam amiferit et in rogum impofuerit, indi- 
cant oculi venufti Baucidis. Haec mens Epi- 
grammatis eft, quam nemo Interpretum per- 
fpexit. In Hymenzo autem celebrando a 
in primis ufitatus. Hefychius: Ὕμέναι(", τὸ 
τοῖς γάμδσιν EIIATAOTMENON. Achilles Ta- 
tius, in Amor. lib. v. p. 315. Ἐμοὶ μὲν 'TME- 
NAION ἄγων (lege ddew) δοκοὶ rà, T ἀνέμων AT- 
AHMATA. Lucian. in Dial. Meretric. 11. Καὶ 
ATAHTPIAAZ x, ϑόρυδον x TMENAION Ar 
AONTAE. Atque hinc corrigendus Orpheus, 
Argon. ver. 1337. 


' Καὶ τότε capt vius vor QiC do κύριον ὥγϑος 
᾿ AwvyauO- Μήδεια ΔΥΣΑΥΛΗΤΟΙΣ ΥΜΕ- 
“᾿- “ NAIOIZ. . 


Vulgo legit ϑυσαινήτεις. Sed noftra emendatio 


proculdubio 


IN SUIDAM. “295. 
proculdubio vera eft.* Porro duplex erat Hy- PARS 


menzus, five bymnus nuptialis, καϊανκοιμάϊικὸς et A 
δεγεόικός, De hoc intelligendus ZEfchylus ἐν 
Δαναῖσιν, apud Schol. ad Pindar. Pyth. iii. 

Κάπειτα δ᾽ dei λαμπρὸν ἡ ἡλία Φάος, 

Ἕως T eyed πρευμενὴς τὰς γυμφίες 
᾿ Νόμοις ἀοιδῶν σὺν κόροις τε καὶ κόραες. 


Ita locum iftum legendum monuit Cl. Hea- . 
thius. Sed Schol. Νόμοισι 9έγων. Quod an- 
tiquum eft, et μὰ fapit. Legebam 
aliquando, 


Νόμοις DEPONT AN, σὺν Κόροις τε καὶ Κόραις. 
Quod pulchrum. Callimach. Del. 204. 
Οἱ μὲν ὑπαείδεσι NOMON  Avxíoo DEPONTOX. 


3ed illud verius. Οἱ ϑέντες funt precentores. 
Álcman apud Hephaft. p. 22. 
Mar ἄγε Καλλιόπα ϑυύγαϊερ Διός" 


Anc ἐρατῶν ἐπέων. Ἐπὶ δ᾽ i ἵμερον. 
"pror x χαρίεντα ΤΙΘΕΙ χορόν. 


Hinc Νομοθέτης. Ὕμνοθέτης. Αὐλοθέτησ. Quo no- 


mine gaudet Minerva, in Epigram. Anthol. 
lib. vi. p. £70." 





* Sophocles ἐν Τρωΐλψ, apud Schol ad Pindar. Nei. iii. 
8. 359. 
Ἔγημεν ὡς rwr A98OITOTZ TAMOYZ. 
"Oosty 


PARS 
ἯΙ. 
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"ose γὰρ μύσαις ἐξέργμεϑα, τόσσον ᾿Αϑἡϑή 
ἘΣ ἡμέων. Ἡ γὰρ τοαρϑένος ATAOGETEI. 


Quem locum minus recte acceperunt Edito- 


res. Minerva tibiarum inventrix: hinc αὖλο- 
Svré» dica, Quin et aliud reftat, quod 
dociffimum Heathium fugit. Scribendum 
utique: 

Keri ANEIZI λαμπρὸν ἡλίξ Φάος. 
Suidas: ΓΑνρισι. ᾿Ανέρχέϊαι. Locus ita verten- 


.dus eft : 


Deinde oritur. fDlendidum folis jubar, 
Et placida Aurora Jponfos fufcitat 
Modis postarum, cum pueris et puelfis.* 


De Hymenzo autem xalaxopslixo five veffer- 
tino eleganter admodum Martianus Capella de 
Nupt. Philol. p. 30$. Zzaque Hymeneus alacri 
tandem vigore luminatus, nec ipfe jam renuente 
Tritonide, ffc capit : 





* Hunc locum AEfchyli aliter legit atque vertit Caufinus in 
Hurapol. Hieroglyph. p. 244. Edit. Pauw. 
Βάποτα δ᾽ εἶσι λαμπρὸν ἡλίω Qd, 
"Ew; T ἐγείρω πριυμενεῖς τὸς νυμφίος | 
Νομοίσι ϑέντων, σὺν κόροις τε τὸ κόραες. 
Deinde vero prodit lucidum folis jubar, 
Jnterim excito Dbenevoles conjuges 
Legibus eorum, qui ff'atuerunt ( banc cantiltuam ) σὺν κόροις 
ti x) udis. 
urea 





ΙΝ SUIDAM 39». 
“γα flomangerum eum Luna Jubegerit PARS 


er. bem, —— 
Rofís ;jugabo isla. 
Virgo deufque facro fociabunt fadera lecfo : 
Fulcris parate einnama. 
Hefherus intacfam fervet licet ugue puellam, : 
Nuptam videbit, Pbofbbore. 
Nec matris lacrymae, pref! nec viribus ungues 
Nexus valebunt rumpere. | 
Ne tbalames metuas, eris boc quod fumo 
Tonanti efl, 
Qué nunc forore dulctor. 
Carmen amceniffimum et venuftiffimum, fed 
non fine revo. Primum fctibendum, 
Nec MATRIS lacryme, preffi nec VYRGINIS 
ungues : 
Horatius in Carm. i. 6. 17. 


prelia vIRGINUM 
Striclis in juvenes UNGUIBUS acrium. 





Deinde repone, meo periculo: 
—— eris σις quod "funo Tónanti eff. 


Huic, i. e. marito. Nihil verius hac emen- 
datione. 


ὙΠΑΓΏΓΑΣ. Τὰς ἀναχωρήσεις--- αἱ arípt τῷ 
μδρίω δεμιαίνοθας ἐς ὑπαγωγὴν μδανίςαδχ. Ἐοίγμε 
' üÜtra modum. farmidantes fefe. recipere juffit.] 

Hoc 


49 EMENDATIONES 


Pín$ Hoc fragmentum legitur apud AAgathiam, 
IH. ]ib.ii. p. cc. quem vide. Nam nofter Inter- 
ες, P. 55. q | 

pres haud parum ballucinatus eft. | 


TIIAPXOQN. Προκαϊάρχων. ---- Τὸ ὑπάρχειν Sx 
ὡπλῶς τὸ ema, σημαίνά, ἀλλὼ τὸ στώλαι evan, xe 
apoetyag, Dave. Mitravdp D" Οὐχὶ e δακληθέηας | 
ὑμᾶς" δὲ γὰρ ὑμῖν evt, ἀλλὰ ὑπάρχειν TET] | 
*« Eft fragmentum mutilum et lacerum : cu- 
** jus proinde verfionem confulto pretermifi- 
« mus." Kufler. Prior pars fragmenti hujus 

 conclamata eft, pofterior facile inftauranda. 
Repono, A& 59 ὑμῖν OT ΝΥ͂Ν ETNOEIN. Po- 
teris etiam fcribere, A& 99 ὑμῖν OT ΝΥΝ EINAI, 
aa ὑπάρχειν τότο. Quod veriffimum videtur, 
et ad Suide mentem perquam adcommoda- 
tum. Ariftoph. Ecclef, ver. 114. 


HMIN A' TIIAPXEI ΤΟΥ͂ΤΟ καϊὼ τύχην τινά. 


THATH. 

Ν σον ὅτ᾽ εἰς ὑπάτην ὠλίαλγανε, τέρμω T ἄφυκτν, 
Οἶδεν apice ἐμφανες εἰς ἰδίην' 

Πῆξε δ᾽ ὑπὸ ασλάγχνοισιν ἐὸν ξίφος ----Ἶ 


* Diftichum hoc eít pars Epigrammatis, quod 
* integrum exftat Anthol. lib. iii. cap. ς. Ibi 
* gütem pro οἶδεν ἀρις εἴην rectius legitur éidtr 
* ἀριςείην." Kuffer. Utrum legas οἶδὲν an ev, 

hilum 
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bilum non intereft. Sed illud ἐμφανὲς vitii pAnS 
manifeftum eft. Lego εἰ diftinguo: I1. 


τέρμα T. &pux]oy 
Eid», ἀριςην EAPAMEN εἰς ἰδίην. 


e 





Illud ἐδραμεεν quantivis pretii eft. 24d virtutem 
fuam. recurrit. δά recourfe to. bis valour. 
Philippus Epigram. in eundem Anthol. lib. 
lj. p. 290. 

Τηζιμελεῖ νόσῳ κεκολώμενος EAPAME E ϑυμῷ 

Ἐς πρδέρων ἴ ἔργων ἄρσενα μαρἰυρίην. 

Hinc eleganter, ut (οἷεῖ, Maximus "Tyrius 
xvi. 8. Εὖ πεφυκὼς avt, καὶ ΠΡΟΣ APETHN ΄ 
ΕΥ̓ΔΡΟΜΩΤΑΤΟΣ. . 

ὙΠΑΤΟΝ. Μέγα». Tao. Ὕπαϊοι x x εἶδος ᾿ 
ἰχϑυὸς κηώδεας, οἱ καλξν)αι x πρόδαϊα x X sym. Ὁ 
Αριθμόϊτο δὲ rérog καὶ ὁ ὄνος. Antiquum hic ob- 
ὕπεῖ nofter Suidas. Duas enim voces pro more 
confundit. Scribendum, HIIATOI καὶ εἶδ.» 
nf. Athenzus, lib. iii. P. 108. "Ec: δὲ καὶ ἰχθύς 
τις ΗΠΑΤῸΣ xen», or φησιν αὐτὸς EUGSA(O" 
ἐν Λώχωσιν οὔχ. ἔχειν χόλην. — /Elian. Hift. Anim. 
lib. ix. cap. χ8. Φωλεύοι δὲ καὶ ἐν τοῖς μυχρῖς τῆς 
ϑαλάτης διαιτᾶται, TO IIPOBATON, καὶ οἱ xai 
Moe HIIATOIL, x Zar ἅν Φιλέσιν aatis ὠομά- 
(tn IIPEHONTAZ. Ap ueire δ᾽ ἂν ἐν τάτοις 
ᾧ ΟΟΝΟΣ. Ad hunc locum refpexit Suidas. 





'YTIAIMAKE. 
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PARS ὙΠΑΙΜΑΚΕ, Διέφϑιειριν. Οὐ σε χυνῶν γένος 
δι ἅλ᾽ Εὐριπίδη, ἀλλ᾽ aid x ynpas ὑπαίμακεν. 7 
* Vox ὑπαίμακε eft corrupta; pro qua Anthol. 
«118. iii. p. 396. re&ius legitur, ὑπέκδαλε. 
* Sic enim ibi :. | 
Οὗ σε κυνῶν γένος ἄλ᾽, Εὐριπίδη, ἀδὲ γυναικὸς 
Οἶσρος, τὸν σκδίης Κύπριδος ὠλλότριον, 
AAX ἀΐδης X x γῆρας ὑπέκδαλε 
Kufler. Recte vir doCtiffimus.* Sed aliud quid 
reftat, quod fefellit Kufterum.  Refcribo 
certiffima, opinor, emendatione: 
Oi σε KTNON T'ENTZ dA, Εὐριπίδη —— 
lNon fe canum ora dilacerarunt, Eurtpides, fed 
Jata et fenectus fuflulerunt. Quod. omnino 
verum. Epigram. Anthol. lib. i. p. 7o. de 


leone: 

Xa μὲν ἐνέκλεισιν QONIAN TENTN —— 
Reftituendus obiter Euripides in Ion. ver. 
1427. 








* Legendum vero γῆρας ὑπέρδαλε. Euripides apud Polybium 
lb. xii. p. 929. 
ι Δέδοικα δὲ μὴ 

Πρὶν ὑπερδάλῃ μὲ γῆρας, 

Πρὶν ἂν χαρίεσσαν προσιδεῖν ὥραν, 

Καὶ καλλιχόρες ἀοιδὰς, 

Φιλοςιφάνος τε κώμδϑε. 
Alciphron in Epift xi. Lib. rir. Ὑσιρίδαλε τῇ μιμήσοε τῶν 
κακῶν τὸν ἀρχηγέτην. Vide nos in Cur. Noviff. ad v. Ὑκαίμακο. 


Δράκοϑες 


IN 58 U IDAM, 301 
Δράκονες ἀρχρώῶόν τι σαγαρόσῳ. γένυ 
Adpye ᾿Αϑάνας 
. Scribendum fine dubio, 
HATXPTZEOI ΓῈΝ TN. 
Quod elegans in primis eít. Huc egregie 
facit Epigramma apud Laértium in Dio- 


gene, quod nofiram emendationem abunde 
confirmat : 


Διόγενες, dys λέγε, τὶς ἔλαθέ σε μόρος ι 
Ἐς ἄϊδος ; ἔλαδε με ΚΥ͂ΝΟΣ ΑΓΡΙΟΝ OAAS. 








TIEATZAN. Ἐδλδύκεσαν. Παραύϊκα doni- 
Dix diarso «τάλαι ὑπόδυσαν, trtrí2so.*]  Inter- 
pretatio Smdz frigida eft, et nihil agit. Re- 
ícribendum omnino: Ὑπέδυσαν. EAEAOIKE- 
ZAN. Qui fequitur locus elegans eft, atque 
lta vertendus : Confeflim aggre/f funt eos, ques 


ante ob timorem aggredi detretiaverant. 


ὙΠΕΛΘΕΙΝ. Ὑποάαμᾶν. Keg Ὑσιλϑέσης, 
eri τῷ, ἀπάησάσης. Οἱ δὲ τὴς γυκαικὸς αὐτῆς ὅτως 
ὑσελθύσης, sire ^ ὑπονούσαδμς δόλον, ἀπῆλϑον. 
Áccufativus defideratur ante verbum ὑπελϑων. 
Quare legendum, tum fenfus tum Grzcifmi 
Bratia, τῆς γυναικὸς A'TTOTE sre; ὑπελϑύσης. 
Herodot. lib. vi. cap. 134. Καὶ zrpóxa, τε Φρί- 
χης ΑΥ̓ΤῸΝ TIIEAGOTZHZ, ὀπίσω τὴν αὐτὴν 
Jw ἰάϑαι. "Heliodor. /Ethiop. lib. ii. p. 104. 





* Fortaffe ἐπείθοντο. . 
o 
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PARS Ὁ τότε εἰληχὼς δαίμων οἱονοὶ arporareioy ΑΥ̓ΤῊΝ 


4H TIIHAGE. Confer nos infra, ad v. "Torípxslaj. 


TIIEMEINAN, πΠρισεδόκησαν. Ἐμὲ ὑπέμειναν 
ἁμαρτωλοί) Hac funt verba Pfíalmographi 
Cxix. 96. 

TIIEPAKONTIZEIZ. — Φρύνιχος ἹΜονοτρόπω" 

—— AX ὑπερδέδληκε ππολὺ τὸν Νικίαν Ὁ 

Στρατηγίας πολήϑᾳ τε X, εὐρήμασι. 

Pofterior Phrynichi fenarius corruptus eít et 


hiat tarpiffime. Quod miror non animadver- 
τῆς Kufterum. Reícribendum omnino: —— 


ETPATHLIIQN «2494 τε KA;SETPHMAEI. 


Id eft, : ἐξευρήμασι. Quod omnino verum eft. 
Locus ita interpretandus eft: 2f /uperavit 
hnge Niciam numero preturarum et artibui 
imperatoris. Ariftoph. Equit. ver. 882. Ὁ 

"T'oisloy) OunugoxAss 4 “πώποτ᾽ ἐπενόησεν, 

Καὶ re ΣΟΦΟΣ κακῶν ὁ Πειρωκεύς" ἔμοιγε μέν TW 

Ov juice» εἶναι φαίνετ ἘΞΕΥΡΗΜΑ τῷ χίϊωνς.. 
Ita fcribendus ifte locus. Vulgo perperam, 
σοφόν. In bujufmodi artibus excellebat Tber- 
Jflocles. Nihil verius. Atque hinc emendan- 
dum fe offert Euripides i in Supplic. ver. 903. 

Οὐκ ἐν λόγοις ἦν λαμπρὸς, d ἐν &aridi 

Δεωὸς, σοφιςὴς “πολλὰ τ᾽ ERBETPEIN σοφά. 

Verba 
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Verba funt de 7ydeo, fed veríus poftremus fu- 
tli eft, ct male difítindus.  Reponendum 
videtur : 

Οὐκ ἐν λόγοις ἥν λαμπρὸς, ἀλλ᾽ ἐν ἀασ δὲ. 

Δερὸς σοφιςης, πολλὰ Δ᾽ ἐξευρεῖν ΣΟΦΟΣ, 

Non in verbis erat clarus, fed in armis. 


Acer. fopbifla, fed re, non lingua Jophifla. 


PAR$ 


Quod quidem elegans in primis, et Euripi- - 


deum eft. Δεινὸς σοζιςὴς, fed in re et artibus belli, 
non verbis, σοφιςής. Hac mens poete eft.* 


THEPANTAON. Πλήρη. Οἱ δὲ ὑπέραντλον 
ποιησάμενοι τὸν τελῶν, ἀσφαλῶς τραῤεκομίοθησαν εἰς 


τὴν γῆσον.] Interpres ita reddit: 1} autem vento - 


fleo navigantes, ad infulam tuto. appulerunt. 
Hoc fnterpretari non eft. Vir doGiffimus ad 
Luciani Timon. emendabat, ποιησάμενοι τὸ πλοῖϊονὶ 
Sed vulgatam lectionem agnofcit Suidas: quod 
ex interpretatione cjus conftat. Dici autém 
videtur vox ὑπεράντλος nunc de save, nunc de 
turfu navis, nunc de naviculario t5fo denique. 
Quo poftremo fenfu ufürpat Diphilus Comi- 
cus apad Athenzumy, lib. vii. p. 292. 

NATKAHPOZE 2enSve τὶς εὐϑὺς ἀποδαλὼν 

Τὸν ἱςὸν, ἢ IIHAAAIA συντρίψας γνέως, 

Ἢ Qejlia γ᾽ ἐκρίψας ὙΠΕΡΑΝΎΛΟΣ γενόμενος. 
A — —— BM 


* Confer Cl. Valcken. in Eurip. Hippol. p. 262. ubi de 
hoc loco agit. Sed aij τῦ, ἱξευρεῖν, forfan legendum, KxAIPEIN. 
τς . Ita 
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PARS lta fcribendi funt ifti verficuli. Vulgo impe- 

ell, rite admodum legitur, πηδώλιόν τι. Atque hinc 

7 corrigendus venit locus vexatiffimus Maximi 

Tyrii, Differt. i. pag. 3. Ed. nova: Οὐδὲ «u- 

σῆϊαι ὅπερ τῶν πλεόνων oi δυσώδιδες x, ϑαλώτ]η πρῶτον 

ἐγτξυχμκότες. Nec faciet quod naufeabundi facere 

folent. Ita reddit Interpres. Sed illud δυσάδιδες 

ne Grzcum quidem eft: quod et recte vidit 

Cl. Marklandus. Verum de loco reftituendo 

inter nos non convenit. Corrigebam, Δύσαδλοι 

vits. Cl. Marklandus, Δύςηνοί τινες. Sed neu- 

trum verum.* Legendum fine controveríia : 

"Quai τῶν "Mole OI ATZAAKIAEE. Eft 

autem Δύσωλκχις bomo imbellis et ignavus, qui 

od omnia imparatus et inidoneus eff. Id quod de 

nautis recentibus, et mari minus adfíucetis, 

omnino verum eft. Τὰς Φαύλες τῶν πα λεόων νο- 

cat Lucianus in Jose 'I'ragcedo. Dicitur au- 

tcm Δυσώλκιδες ut ᾿Ανάλκιδες. Quam vocem 
ufurpat Homerus, Odyff. A. 334. 

Ὦ πόποι, 3 Mies δὴ κρώϊερόφρονος ἀνδρὸς ἐν en 

Ἤφϑελων εὐηϑῆναμ ANAAKIAEE αὐτοὶ té. — 

Quoniam eutem de Maximo Tyrio, homine 

fane haud ineleganti, hic agitur, libet unum 





* Re&e tamen Cl. Marklandus. Ita Arifteas apud Longi- 
num $ x. p.29. Edit. noftre, 4'5. 
ATETHNOI ΤΙΝΕΣ ΕἸΣΙΝ ——— 
Vide nos ad locum, p. 178. 
. atque 
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atque alterum locum ejufdem fcriptoris, qui pAns - 
in difficilioribus funt, et eruditiffimos viros 11 

! -- 

fruftra exercuerunt, hic emendatos fubjicere. 
Primus legitur Diflert. xix. p. 221. Ὡς ἀπὸ 
τῆς Αἴτνης τὸ wwUp pet, ὡς ἐξ Αἰθιοπίας ὁ λοιμὸς per X 
τὸ μὲν qup ἐπὶ γῆν pet, X ὁ λοιμὺς μέχρι τῶν ᾿Αθηνῶν 
προελθὼν ἔση. Ex JEtna ignis, ex /Etbiopia 
pois. defluit 5 ignis in. terram, peflis. Athenas 
ugue defertur. Quam terram ? Locus ma- 
nifefto corruptus eft, quem ita certo certius 
reftituendum effe video: Καὶ τὸ μὲν πῦρ ἘΠῚ 
ΤῊΝ KATANHN ja. Ignis τπ Catanam fertur. 
ἘΠῚ autem Catana urbs Siciliz, ad radices JEtna. 
Hermog. de Invent. p. 169. PEI ἀπὸ τῆς Αἴτνης 
ἘΠῚ ΤῊΝ KATANHN τὸ vp συνεχῶς. Que 
gemina germana funt. inc intelligendus 
Tertullian. Apolog. p.429. Empedocles totum 
Jefe Catanenfium /Etnets incendiis donat. Atque 
hoc re&um. NuNc videamus alterum. ΕΠ 
autem Differt. xxiv. p. 297. ubi ita legitur: 
Ἡσιόδῳ δὲ deduci αἱ Μᾶσαι τι ἄλλο, ἢ γυναικῶν 
ἐρώϊας κα ἀνδρῶν, καὶ τσδωμῶν ἐρώϊας καὶ βασιλέων καὶ φυ- 
τῶν; fam apud Hefiodum quid aliud Mufce canunt, 
quam virorum tnulierumque amores, atores. fíu- 
vorum, regum, ac plantarum? Hc wdicule. 
depravata funt. Mendum quidem viderunt viri 
eruditiffimi, fed nihil ultra... Cl. Davifius le- 
git, ἀνέμων X Quov. Cl. Marklandus, SaAaosa» 
x Que. Neuter recte. Tu reícribe, meo pe- 

Vor. II. U riculo: 
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riculo: Καὶ vila ἔρωτας x, ΑΔΣΕΩΝ καὶ Qu- 
τῶν. 4 4mores fluviorum, et NEMORUM, et plan- 
tarum.  Mofchus in Epitaphio Bionis, ver. 2. 
Καὶ, IIOTAMOI, κλαίοϊε τὸν ἱμερόεν, Βίωνω, 
Νῦν, ΦΥΤΑ, μοι μύρεαϑε, ἃ ΑΛΣΕΑ, νῦν γοαοιαϑε. 


ὙΠΕΡΔΕΞΊΟΝ ΧΩΡΙΟΝ. Εἶχον δ᾽ ὑπερδέξιον, 
οἷον χωλεπώταϊον.) Hiec funt verba Xenophon- 


.tis in. Exped. Cyr. lib. iv. p. 339. ubi recte 


legitur, Εἶχον δ᾽ ὑπερδέξιον ΧΩΡΙΟΝ. Quomodo 
et apud Suidam fcribendum eft. 


TIIEPEITYPPIAZEN. 'Apsofáme Ὁ δὲ δείσας 
ὑπερεπυῤῥίασεν. "Ax τῷ, wj) ἐγένεϊν.7] Locus 
Ariftophanis exftat in Ran. ver. 310. 

'Odi δὲ detras ὑπερεπυῤῥίασέ μξ. 


ὙΠΕΡΕΥΔΟΚΟΥΜΕΝΟΙ. Ὑπσεραρεσκόμενοι . 
Oi δὲ Ῥωμοῦοι ὑπερευδοκώμενοι κά] urdisla, τρόπον τῇ 
τῷ Σκιπίωνος ὁμολογίω, X, τῷ χωρισμῷ T. πρωγμά- 
των.) Hzc Interpres ne vertit quidém: in quo 
judicium ejus laudandum eft. Nam locus 
corruptus eft, fed ita ut facile redintegretur 
tamen. Reícribendum omnino: x ΤΩ, XEI- 
PIEM4 τῶν πραγμάτων. Eft autem χειρισμὸς 
τῶν ππραγμώτων, rerum  admintfiratio. | Suidas 
infra, v. Χοιρισμόν. "Cus μὴ μόνον ἀλόγιςον, ἀλλὰ 
Xj μανιώδη Φαίνεῶς TON XEIPIEMON TON 


IIPATMAT(N. Ut adminiffratio illa non folum 
imprudens, 
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imprudens, fed etiam infana videretür. Pol y- PARS 
bius, lib. iii. p.321. TU δὲ Φλαμίνιον ὀχλοκό- ΤΙ. 
πον μὲν X, δημαγωγὸν εἶναι τέλειον, πρὸς ἀληϑινῶν δὲ 
αὶ πολεμικῶν ΠΡΑΓΜΑΤΩΝ ΧΕΙΡΙΣΜῸΝ ἐκ 
εὐφυη. Idem, p. 1002. XEIPIZMON ΠΡΑΓΜΑ- 
ΤΩΝ δλήσνχη x, ζιλωτόν. Idem in Excerptis Va- 
lefii, p. 1475. Ὅτε δὲ εἰς TON XEIPIZMON 
TON IIPATMAT ON τις Bases, T ὠγεννίων xa 
ταπλήπεαι X, T ἀνανδρίαν. Quare utrumque frag- 
mentum fine dubio Polybio adjudicandum eft. 


f 


TIIEPOEN. Ἐπάνω. Ἔν Ἐπιγρώμμαι" 
Οἴκῳ καὶ ΧἸεάνων χέρας ὕπερϑεν ἔχειν. 


Pentameter ifte eft pars Epigrammatis, quod 
legitur Anthol. lib. vi. p. 573. 


TIIEPEOPQN. Ὑπερπηδῶν. Τῆς Δήμητρ. ἅ 
ἀνάμενος ὑπερϑορῶν τὰς ϑύρας" ϑορῶντα δὲ ἰέναι ἐπὶ 
τὸ μέγαρον.] ** Velícribe Seesvla, vel Sopóvle." 
Kufler.. Nihil hic vidit vir doCtiffimus. Sunt 
hec verba Herodoti, lib. vi. cap. 134. de 
Milüade, ubi ita legitur: T δὲ ἀπικόμφον ἐπὶ 
τὸν χολωνγὸν TOV σερὸ ἡ πόλιος ἐόνϊα;, ἕρκος ϑεσμοφόρῳ 
Δήμητρος ὑπερθορέειν, ἃ δυνάμενον τὰς ϑύρας ἀνοῖξαι" 
ὑπερϑορόνία, δὲ ἰέγαι ἐπὶ τὸ μέγαρον. — Miltiades ad 
collem, qui ante urbem eft, accedens, cum fores 
Cereris legiferee aperire nequiret, feptum tran- 
luit 5 et deinde in delubrum penetravit. Quod 
hominis irreverentis eft, et tangentis non tan- 

U 2 genda. 


PARS 
III. 
λωσει τις , 
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genda. Caeterum ad hanc normam caftigan- 
dus eft Suidas. ΝΣ - 


TYIIEPKTIITQ. Αἰτιαϊικῇ. "Isé» δὲ, ὅτε τὸ 
ὑπερκύπϊω, ἡ μὲν ἔσω γραφὴ ἔχοι αἰτια)ικὴν, x ὁ 
IlAérapyos* ἡ δὲ Χαρίκλεια γενικῆ Ὑπερκύψαδες 
τῷ ope. Sciendum efl τὸ ὑπερκύπω apud nonnul- 
dos fcriptores, ut et apud Plutarchum, curn ac- 
cufativo poni: apud Heliodorum ero, cum ge- 


| nitivo. ] * Nota hzc falebrofa eft, in qua 


** vertenda non tam- verborum, quam fenfus 
* rationem habui." Kufer. Nihil hic video, 
quod quenquam moretur. Kufteri autem in- 
terpretatio futilifma eft. Nimirum non intel- 


lexit vir doctifümus quid fit ἡ ἔσω γραφή. 


Deinde Graeca nonnihil laborant. Scribendum 
omnino: Ἰςέον δὲ, ὅτι τὸ ὑπερκύπ]ω ἡ μὲν ἔσω γραφὴ 
ἔχει ΑἸΤΙΑΤΊΚΗΙ, καὶ ὁ Πλέταρχρος" ἡ δὲ Χαρίκλεια 
ΓΕΝΙΚΗ,. Dicit Suidas verbum ὑπερκύπηειν apud 


τὸς ἔσω, εἴ Plutarchum, accufativo gaudere: - 


apud Heliodorum vero, genitivo. Quod verum 
eft. Ἡ ἔσω γραφὴ eft Scriptura Chrifliana, five 
Scripta Patrum. Chriffianorum. Opponuntur 
fcilicet οἱ ἔσω .et οἱ ἔξω. Paulusin Prima ad 
Corinth. v. 12. T; γάρ μοι X ΤΟΥΣ EEJQ κρίνεν; 
Οὐχὶ ΤΟΥΣ ΕΣΩ Jets xpi]; ΤΟΥ͂Σ AE ΕΞΩ 
ὁ Θὼς κρινέι, Ad quem locum confulendi Inter- 
pretes.. Confulendus et Cl. Kufterus ad Sui- 


dam, ν᾿ Αμφισδήτησις. Atque hinc intelligendus 
Marcus 
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Marcus iv. 11. ὙΜΙ͂Ν 9idóla, γνῶναι τὸ μυςήριον 


τῆς βασιλείας τῷ Ou ἐκείνοις δὲ ΤΟΙ͂Σ ΕΞΩ, ἐν Ὶ 


πταραίδολοώς τὼ πα δα γίνξϊαι. Verbum autem" ΎΠερ- 
χύκ]ειν cum accufativo ufurpat Bafilius Magnus 
Homil. de Invidia: TIIEPKT'YAZ τῷ λογισμῷ 
TÀ ἀνθρώπινα. Item  Eufebius, Demonft. 
Evang. l. 5. TIIEPKTYANTEL τὴν ὁρωμένην 
ἅπασαν Xlici.*. Addo Plutarchum in Lycurgo: : 
Ταῦρον &xlivet μέγαν, ὃς YITEPKT'YAE τὸ Tavytlor 
ἀπὸ τῷ Εὐρώτα witla. Locus autem Chariclez, 
ad quem refpexit Suidas, legitur apud Helio- 
dor. /Ethiop. lib. i. fub initium: "Ardpe ἐν ὅπλοις 
ληςρικοῖς OPOTZ ΥΠΕΡΚΥΨΑΝΤῈΣ. Atque 
hzc ad Suidam complanandum et illuftran- 
dum fuffecerint. 


TIIEPOY IIEPITPOIIH. — Πλάτων Adowudr 
Eir y ὑπέρε μοι περιτροπὴ γένηϊαι. 


Platonis fenarius claudicat, atque ita eft fub- 
levandus : ) 


Εἶτ᾽ Ey, ὑπέρε τοεριτροπή μοι γί vélau 5 
Quid? nonne bec mibi piflilli circumaciio efl? 





* Jdem in Przpar. Evang. lib.i. 6. οἱ διανοίας xa9aeerás 
τοῖς ὄμμασι “σῶν τὸ ὁρώμενον TIIEPKY'Y ANTEZ. Origen. Ile εὗ- 
X $ 24. p. 46. ᾿Ἐπαιρόμενοι γὰρ οἱ ὀφϑαλμοὶ τῷ διανοητικῷ ἀπὸ 
τὸ προσδιατρίδοιν τοῖς γηΐνοιρ,, ----- ὦ ἐπὶ τοσῦτον ὑψύμενοι, ers καὶ 
ἹΠΕΡΚΥΠΤΕΙΝ τὰ γενητά. 


U 5 | TTIIEP- 
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PARS ὙΠΕΡΠΑΙΕΙ͂Ν. ὝὙσερδαίνειν. bodie. Διὼ 
HL e ig ἀδὲ xaO" ὑπερξολὴν εἰκάσαι δυνάϊὸν ὃν div) 
Cv Τὸ γέγονος S06 καὶ" ὑπεροολή eu 

τῶν ὄντων ἐςίν. Οὕτως ὑπερπαίει σσάσας τῇ δεενότήι 

τῶς τοροειρημένας πράξεις. Ὁ] ** Fragmentum hoc 

** falebrofum eft, nec fenfum fatis planum ha- 

« bet." Kufer. Scribendum videtur: AIO τὸ 
γεγονὸς ----- εἰκάσαι duva]oy sdtyi τῶν ὄνων &cív. Quare 
Jactum illud a nullo quidem mortahum  fatir 
eflimari potefl. “Τὸ γεγονὸς, eft, id quod accide- 

rat. Scriptor ἀνώνυμος apud Suidam v. Ἐξζαύϊης. 
Βιδλιοφόρον ἔπεμπον τυρὸς τὸν Περσέα, diaucaQEvras 

TO ΓΕΓΟΝΟΣ. Zabellarium ad Perfeum mi- 
Jerunt, qui, quod acciderar, ei fignificaret.  At- 

que hinc reftituendus venit Diodorus Siculus, 

lib. i. p. 28. "Ezele «ϑοᾳλωρόνων T μυβογρώφων 

x, “σοιήων ΤῸ ΓΈΓΟΝΟΣ, ἐμπεπληδχ τὰ ϑέατρω, 

X τοῖς ο΄ πιγενομένοις ἰογυρᾳν πίςιν x ἀμεάθεϊον γένέδχ. 
Quod cum facium ἀροοῤ δας mytbograpbi et 
potete, omnia. theatra impleverunt, et poflertr 

ut rem ixdubitatam tradiderunt. Ita Ícriben- 

dus et interpretandus eft ifte locus. Quem- 





* In hoc fragmento recte legitur, ómipsaie. Plutarch. de 
. Ifide et Ofiride lxxii. p. 167. Edit. Squire. Τὸ μὲν γὰρ εἰς 
ταῦτα τὰ Üua τὸς Θιὸς τὸν Τυφῶνα δείσαντας μέαδαλεῖν, οἷον ἀπο- 
κρύκ]οῦας ἑαυϊὸς σώμασιν "δεων 9; Κυνῶν X; Ἱεράκων, «vacas ὙΠΕΡ- 
ΠΕΠΑΙ͂ΚΕ τερατείαν ὦ μυϑολογίαν. Cl. Editor malit, YIIEPBE- 
BHKE. Sed nihil muta. Arifítocles citatus ab If. Cafaub. in 
Notis ad Laertii Ariftotelem p. 71. Πάδα δ᾽ YIIEPIIAAAIEI 
μωρίᾳ τὰ ὑπὸ Λύκωνος εἰρημένα τῷ λέγοντος εἶναι ᾿πυϑαγορικὸν ἑαυτόν. 
Legendum, YIIEPIIAIEI. 
admodum 





admodum non femel fcribit Diodorus. Vulgo 
nullo fenfu legitur τὰ γένος. Hzc fcripferam ; 
cum, ut fors ferebat, incidi in ipfum locum, 
quem, laudavit Suidas. Eft autem Polybii, 
lib. xiv. p. 949. ubi ita legitur, prout emen- 
daveram. 


TIIEPXETAI. Airia Tir asit τῷ, ὑπάγξαι Τὸν 


δῆμον καὶ καὶ ὑποτρέχρε.---- Αρισοφάνης “1ππεῦσιν" 
——— Ejk σοι ὑπέρχεται, 

"Quarget γέροντας ἡμᾶς ἐκκοξαλικεύξαι. 
Monuimus modo fupra verbum ὑπελθῶν accu- 
faivo gaudere: quod ex boc loco patet.* 
Locus autem Comici, qui male. fanus eft, ita, 
tum fenfu tum Graciímo poftulante, reícri- 
bendus eft: — 

——— KEicig oi ὑπέρχεται, 

Ὡσπερεῖ γέροντας, ἡμᾶς KEKKOBAAI KET- 

ETAI. 


Vider quomodo 5105, tanquam fenes, circumve- 


nit et deludit. 


Eft autem. ὑπέρχεοθαι, fubrepere, fubblandiri, 
ludificari.-" Schol. ad Sophoclis Oedip. Tyr. 





* Ita et Ὑποδύεϑϑαι apud Plutarch. in Pompeio P. 446. Edit. 
Bryan. Οὗτος δὲ (Καίσαρ) συνηγόροι τῷ νόμῳ, ἸΠομπηΐ μὲν ἰλάχιτα 
serito, TYIIOAYOMENOE AE TON AHMON ἐξ ἀρχῆς ἑαυτῷ xal 
χτώμενος, 

1 Andocides in Orat. iv. p. 301. Edit. Han. i69. Ei- 
rus δὲ μοι δοκῶσιν οἱ xeilas YIIEPXEXZOAI ᾿Αλκιδιάδην, ὁ δρῶνϊες Ταν- 
(αν τοσαύτα μὲν χρήματα ἀναλώσαγτα; eser an. 

ver. 
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PARS ver. 404. Ὑπίρχομαι, τὸ ιτπυκάτω τινὸς ἔρχομαι, 

cJ E ἀπὸ rárs τὸ κολωκεύω. Οἱ TM κολακεύοντες ὑπὸ 
yn οριματίζοβαι. Vide omnino Schol. ad δορὰ. 
Ele&. ver. 60. Siculi "TororípscX vocant. He- 
fychius τ΄ Ὑσονέμεώῶ»η, ἔξαπατᾷν.  Epicharmus 
Siculus apud Polluc. ix. 82. 


, "arto aj “πονηραὶ μάντιῳ, 


y YIIONEMONTAI γυναίκας μωρὰς ------- 
-----ἕ Καὶ erárra, γιγνώσκοντι τῷ τι λόγῳ. 





Verfus poftremus mutilus eft, atque ita. fup- 
plendus: 


O——Kog arásla γνγνώσκοδι ΚΟΤΊΛΩ, ΛΟΓΩᾺ 
Cl. Bentleius ad Phalar; emendabat, τῷ τηνᾶν 
λόγῳ. Sed noftra emendatio veriffima et cle- 
gantiffima eft. Vox κωτίλος ufitata eft de 
muliebri garrulitate et. fermone. fraudulento. 
Hefiod. Op. ver. 3735. 

^ Mà γὕνη σά γόον πουγοςόλος ζωπατάτω 
- Αἰμύλα KKYOTIAAOTEA 


Theocritus in Syracufiis, ver. 64. 87. 








Πάντω *yuraxte iari 
Παύσαοϑ᾽, ὦ δύφανοι, ἀνάνυτα KCYTIAAOIZAI. 
Idem, ver. 89. 

' Ma, τρόθεν ὥνθρωπος : τί δὲ τιν εἱ ΚΩΤΙΔΑΙ εἰμές 
Suidas: Καϊίλη. Ἡ λόγοις ὠπαϊῶσα. Καὶ Καϊίλος. 
Ὁ σανῶργος, ἢ κόλαξ, ἢ ἀπάϊεών. Καὶ Δαδίϑ' ΚΩ- 

TIAOIX 
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TIAOIZ χέχρῆαι AOTOIZ φΦενωκίσαι πειρώμεν(ῷ». 
Que noftram emendationem. egregie con- 
firmant. 


TIEZXEN. Ὑπσέκλινν. Ἔδωκεν. Οὐδὲ τὴν 
axem ὕπεογε τοῖς διωξώλλεσιν, ὁδὲ φόνον ἄδικον οἰργά-- 
rab ἑκών γε ἔνα. Haec funt verba Procopii in 
Vandal. lib. i. p. 94. Leguntur etiam fupra 
apud Noftrum, v. Ἰωάννης. 


ὙΠΗΝΈΜΙΑ. Ὡς ἡμέις λέγομεν, ᾿Αριςοφάνης 
Δαιδάλῳ" 

Ericlé πολλοὶ τῶν ἀλεκτρυόνων βία 

Ὑπηνέμια riX|scw cd, πολλάκις. ] 


* ldem fragmentum Ariftophanis citat Athe- 
"nzus lib. ix. p.374. Sed qui τὸ ἐνίστε non 
" agnofcit ; et pro πολλοὶ rectius habet aoa, 

"genere feminino." Kuflr. Hos íenarios 
Phtoni ἐν Δαιδάλῳ adfignat Scholiaftes ad 
Ariftoph. Nub. ver. 663. Nam uterque Co- 
micus in Dzedalo laudatur: de quo Cl. Ernef- 
tis ad locum. Veram autem lectionem, pace 
viri eruditi, fubminiftrat Suidas : 


Evicls σππολλαὶ τῶν ἀλεκρυόνων βία. 
Ὑπηνέμια τικίεσιν ὠὼ “σολλάκις. 


Interdum MULTAE gallhnarum MULTA ova 
tania οἱ excludunt. Ita interpretandi funt ifti 


Verficuli.  Bía τίκιεσι, vi et preter naturam | 


pariunt. 
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PARS pariunt. Hac eft mens Comici, quam minus 


Il. 
Amm) 


perfpectam habuerunt viri doGiffimi. Huc 
facit Varro de Re Ruft. lib.ii. p. 62. In fz- 
tura res tncredibilts ef in Hifpania, fed efl vera: 
quod in Lufitania ad Oceanum in ea regione ubi 


ef oppidum Olyfippo, monte VVagro, quedam e 


, Vento concipiunt certo fempore eque: ut bi 


GALLINJZE quoque folent, quarum ov A ὙΠΗ- 
NEMIA ofpellant.* 


ὙΠΟΒΛΕΠΟΜΈΝΟΣ. Ὕσονοων. Ἐχιϑρωίνων.] 
Sic quoque totidem verbis Hefychius. {{{εἴ- 
que refpexit ad 1 Reg. xviii. 9. Καὶ ἦν Σαὺλ 
TIIOBAEHOMENO?E τὸν Δαυὶδ 2m τῆς ἡμέρας 
ἐκοίγης, ΄ ! 

ὙΠΟΓΎΟΝ, Ἐγίτερον. Πρόσφαϊον. ---- Ὀλιοϑη» 
ps δὲ ἦν ὁ δρόμος g apa ππεπηγότος, Wemmyus τε 
Xj wo" ὡς τῶν φευγόντων ἀπελείποντο x ἄκοντες. 


Hzc funt verba Appiani in Libycis p. 127. 


TIIOKOPIZOMENOI. δΔιασύροντες. ἘΞενοφων" 
Οἱ δὲ μισϑῆῆές με -ποκοριζόμενοι ὀνομάζεσι κακίαν. 
Locus Xenophontis legitur Memorabil. lib. ii. 
cap.i. De eo nuperrime egerunt viri doCtiffimi 
ad Marin. Sed omnes fefellit elegantiflima 
locutio. Interpretatio autem Suida futiliffima 





* Hefych. Zwfópa. Ὑπκινίμια ὠά. ^ 
Cit. 
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ett. "Yroxopi Cinq non eft ἰᾳσυρόντων, fed PARS 
blandientium. Quod' ex Damaífcio in vita a 
Ifidori patet.* Ita autem ícribit Damafcius 
apud Phot. p. 1032. Πρέχρειρ(θ» ἥν eis donrigar- 
σιν. Διὸ X, ϑωμὰ “πολλοῖς τιροσέκρεσεν, Sx. ἀνεχόμε- 
'€- αὐτῶν ΤῊΝ KAKIAN ὙΠΟΚΟΡΙΖΕΣΘΑΙ. 
“4 reprebendendum procirois erat : quare. eti- 
am multos offendit, quod vitia eorum verbis ex- 
tenuare non poffet. MAriftides vol. ii. p. 112. 
Οὔτε TAE KAKIAE ὙΠΟΚΟΡΙΖΕΣΘΑΙ τῷ τῆς 
ἀρέϊης ὀνόμιαι, ὅτε τὰς ἀρετὰς Φαυλίζειν, τὰ τῆς X&- 
κίας ἑκάςη e bgri9érra. — Nec vitiis virtutis {15 
tulo blandiri, nec virtutes, vitii nota affixa, ca- 
lumniari. Quare locus Xenophontis, ad quem 
uterque, tum Damaícius, tum Ariftides, re- 





* [ta Plato de Repub. lib. iii. p. 200. Edit. Maffey. Οὐχ 
ἣν ἄνοιαν σαν TIITOKOPIZOMENOI καλϑμεν ὡς εὐήθειαν. Plutarch. 
ἴῃ Solon. p. 189. Edit. Bryan. ^A δ᾽ ἦν οἱ νεώτεροι τὰς ᾿Αϑηναίΐες 
λέγωσιν τὰς "P πραγμάτων δυοχερείας ὀνόμασι χρητοὶῖς τὸ Φιλανϑρώποις 
ἱπικαλύπ)οντας ἀςείως ὙΠΟΚΟΡΙΖΕΣΘΑΙ, τὰς μὲν πόρνας, ἑταίρας, 
“ὃς δὲ Φόρες, συντάξεις, -------ο xaMivras. Libanius in Orat. xxxi. 
Ροάς:. Καλῦμεν δὲ τῶν μὲν δόλων ἡμᾶς αὐτὺς δισπότας" τὸς δὲ ἡμῶν 
αὐτῶν δισπότας ἄρχοντας, ὙΠΟΚΟΡΙΖΟΜΕΝΟΙ τὴν ἀνάγκην εὖ- 
φήμῳ Pix. Vide et eundem füpra, p. 605.  Athenzus lib. 
X.6. p. 585. Φιλἄργυρος δέ τις ἐλαςὴς TIIDOKOPIZOMENOE αὐτὴν 
(Opi) εἶπεν’ ᾿ΑΦροδίσιον εἶ ΤΙραξιτέλος" Ἢ δὲ, Σὺ δ᾽ Ἔρως Φοιδίω, 
lta et Alexis verbum '"Ὑαοκόρισμα ufurpat apud. Athenzum p. 
421. quem vide; et Plutarch. in Galba p. 587. Καὶ eapíc- 
Xn ἑαυτὸν ὧκ ἄχαριν 30 ἐπαχϑὴ τοῖς ὑπηκόοις, εἰδῶς φυγῆς ὙΠΟΚΟ- 
ΡΙΣΜΑ xal “αρακάλυμμα τὴν ἀρχὰν αὐτῷ διδομένην. Qui locus 
notandus, 

fpexit, 
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PARS fpexit, fine dubio corruptus eft, atque ita, ut 


III. 
am 


mihi quidem videtur, refcribendus: Oi μὲν &- 


o μοὶ Φίλοι, ἔφη, xa Sci με Εὐδιαεμονίαν, οἱ δὲ puri ἐς 


με, MH TIIOKOPIZOMENOI, ὀνόμαζεσι Κακίαν. 


ui me amant, Felicitatem appellant ; 1lli vero 


qui oderunt, neutiquam blandientes, Infehcita- 
£em tne vocant. Nihil verius hac emendatione. 
Μὴ «zoxepcóptys, — Nibil diffmulantes.  Neuti- 
quam fubblandientes. Quod faciunt qui amant 
fcilicet: de quo nos fupra ad v. Σαδακῶν. Hinc 
emendandus Alciphron lib. iii. p. 346. ΠΑΡ- 
eENION δὲ ἱππόπορν(Θ" μεϑ᾽ TIIOKOPIZMON 
ἐκθεραπεύξιαι, ὅλον σε αὐτοῖς ἀγροῖς ἐκπιῶσα. "Par- 
tbenium autem nobile illud fcortum 1mpenfe co- 
litur, que totum te cum tuis agris devoravit. 
]ta fcribendus et interpretandus iíte locus, 
qui viros doctiflimos fruftra habuit. Vulgo 
ineptiffime legitur, παρθενίαν. Sed Παρθένιον cít 
nomen ὑποκοριςικὸν, in quo tota vis et venuftas 
hujus loci confiftit. Suavicula 1/la puella, que 
tota tota virgo eff. Non potuit feftivius nofter 
Alciphron. 


YIIOKPEKONTQN. Κρδόντων. Ἐγίζόντων.ἢ 
Vox poftrema nonnullis fufpe&ta videtur. Sed 


perperam. Pindar. Olymp. ix. 


Τὸ xavxa «5g καίρὴν 
Μανίωεσιν 'TTIOKPEKEI. 
| Intempefirve 





IN SUIDA M. 417 
 Intempefirve gloriari: 
"1d infaniam accedit. 
Recte Schol. Ἡ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν τῆς χιϑάρας 
κρομῶν. (Lege κρεμώτων.) Πρότερον 99 τῆς κιβάρας 
ὑφαπ)όμεναα ὙΠΟΚΡΕΚΟΥ͂ΣΙ.". 


ὙΠΟΠΎΘΜΙΔΙΟΝ. Τὴν εἰς T πυϑμένω xara-. 


λιφϑάσαν. Οὐκ εὐοίνε ςαφυλῆς ἀποασάδα σπτο]άῤ- 
ῥαγον. Fragmentum hoc eft pars Epigram- 
matis, quod ex Anthologia inedita dedit Cl. 
Kuflerus fupra ad v. ᾿Ανειρύσω. Dedit et Cl. 
Reifkius Anthol. pag. 60. Sed poete manum 


neuter adíecutus eft. Nos Carmen inte-: 


grum et emendatum adfícribemus. Eft autem 
Leonida. 


ΛΑΦΡῚΗ EK IIENIHE ταύτην χάριν, ἔκ τὲ πεγέςεω 
Κηξ ὀλιγησιπύε δὲξο Λεωνίδεω. 

Ψψωςώ τε ποιήενϊα X εὐθήσαυρον ἐλαίαν, 
Καὶ τῶτο χλωρὸν σῦκον ΑΠΟΚΡΑΔΙΟΝ, 

Κ᾿ εὐοίνε ςαφυλῆς ἔχ ἀποασώδα, ποτ ἀῤῥωγον, 
Πόίνία, x απονδὴν τήνδ᾽ ι'αυυπυϑ μίδιον. 

Ἦν δὲ με y, ὡς ἐκ νώσε ἀνειρύσω, ὧδε καὶ €x d pas 
Ἐκ πιονίης porn, δέξο χιμαιροθύτην. 


Ita fcribendum iftud Epigramma. In primo 


verficulo vulgo legitur Λαθρίη ἐκ “πλάνης, quod 





* Sudas: Κρέκοιν. Καὶ κρικόντων, κρϑόντων τὴν κιϑάραν». 
ἘΤΤΙΖΟΝΤΩΝ. 
plane 


PARS 
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plane nihili eft, et contra metrum. Nos ve- 
ram lectionem exhibemus.  Poteris etiam 
Ícribere, Λαφρίη tx ασ'ανίης. Quod idem fonat. 
Sed illud fuavius. Epigram. Anthol lib vi. 


(P5557. 


EK IIENIHZ, ὡς oic)&, ἀκραιφνέος, ἀλλὰ δωκαίης, 
Κύπρις ταῦτα δέχε δῶρω Λεωνίδεω. 


Quod Epigramma plane gemellum eft. Dien 
autem LAPHRI4& meminit Paufanias in. A- 
chaicis. Suidas:"Azlgus ΛΑΦΡΙΑ. 'H 3:55. Idem: 
Εὐδιίμονω καὶ βαϑύπλετον εἶναι ΤῊΝ ΛΑΦΡΙΑΝ 
APTEMIN. Confer etiam Antonin. Liberal. 
Metamorph. cap. xl.* In fecundo autem Pen- 
tametro MSS. σῦκον ἀποκρίδιον. Quod ne Grae- 
cum quidem eft. Interpres autem, homo fef- 
tivus, ficum delecíam. Nos recte reftituimus, 
σῦκον ἀποκράδιον. .4ὁ arbore ficum. Quam pro- 
inde χλωρὸν vocat Poeta. Getulicus in Epi- 
grammate, Zoxo a» ἀκρεμόνων. Quod idem eft. 
Verbum ᾿Απονραδίζειν ufurpat Nicander Alexiph. 
ver. 316. 





'Ozcérlas ΑΠΟΚΡΑΔΙΣΕΙΑ͂Σ $pirás. 


Ubi Schol. ᾿Αποκραδίσειας. ᾿Απὸ τῆς κράδης κό- 
Nes, οἷον ἁποσυκίσειως. Ἔρινὸς δὲ, τὸς κλάδος ὃ 
συκῆς. Nibil verius hac emendatione. Notanda 





* Vide autem Cl. Brunck, Emend. in Anale&. p. 48. qui 
& Ó TU r) Λαφρίη, malit AaSeín. 
autem 
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autem vox ᾿Αποκραδιος, quam alibi fruftra quz- 


fiveris. 


TIIOZTAEX. "Taonetas. Θαρσήσάς. H evo" 
Ὅς τις ὡποςὰς ἐϑελοϑης arepssóX. — "T Qigaslag δὲ 7 
μὲν ὁπλιτῶν ᾿Αφαφώνυμος.  Delenda ifta virgula, 
et locus uno tenore ícribendus. Quemadmo- 
dum recte legitur apud Xenoph. Exped. Cyri, 
lib. iii. p. 319. unde hoc fragmentum de- 
prompfit Suidas.* 


TYIIOTEMEEZOeAI. ᾿Αφελέαει. Ξενοφῶν" Ἢν 
ἐπ᾿ ἐκείγες ἡμέίς ἐλαύνωμεν, ιπσοτεμξῦαι ἡμᾶς πάλιν 
ἐκένοι. Ἡμῖν δὲ ὅπω ἡ ἰογὺς πάρεςιν. Hic locus 
legitur apud Xenoph. Inftit. Cyri, lib. i. p. 18. 


TIIOTEINEI --- Ὑσοδεικνύει,. Ἐλπίδα πικρὰν 
WVasortyes τὸ μέλλοντος. Φιλόςρατος φησίν.) Fal- 
litur Suidas. Hzc enim funt verba Synefi, 
Epift. cv. 

TIIO 'YHOOT MIAE. ᾿Απὸ γνώμης. ᾿Απὸ κρίο 
riw μιῶς.] Ariftoph. Lyfift. ver. 270. 

Μίαν πυρὰν γήσαδιες ἐμπρήσωμεν αὐτόχειρες 

Πάσας ὙΠῸ ΨΗΦΟΥ͂ ΜΙΑΣ. 
Ad hunc locum refpexit Suidas. 








1 Eunapius in ZEdefio p. 64. Oi rims dno φραξάμενοι xard 
λίϑων x; λιϑοξόων ϑυμὸν ἐπὶ ταῦτα ἁλλόμενοι, πολέμει δὲ μήτε ἀκοὴν 
ἸΦΙΣΤΑΜΕΝΟΙ͂, τῷ τε Σαραπείῳ κατιλυμώναντο. 

ὙΠΟΦΟΝΙΑ. 


PARS 
IIT. 
iom 
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᾿ ὙΠΟΦΟΝΙΑ. Ta ἐπὶ τῷ (Divo διδόμενα χρήμάϊα 
τοῖς οἰκείοις τῷ docu los, VESO TE τὴν αἰτίαν ἔχον» 
τος ὅτι ἀνήρηκεν, ἵνα " ἐπεζίωσιν, dn τῷ uu ἐπεζέρ- 
χεῦχ, μηδὲ γενέαχ τὴν τὸ ova δίκην, Ὑσοφόνιω κα- 
Aera] Hxc manifefto. interpolata funt. Idem 
ἐπεζιένωε εἴ ἐπεξερχεύχ. Quare alterum alterius 
gloíflema eft. Quod miror non animadvertiíle 
Kufterum. Caeterum vox vzsefóua occurrit 
apud Ariftidem, vol. ii. p. 436. Ἡδέως ὧν σε 
χουϑοίμην, εἰ τότε αὐτὴν αἰ'ἌΛολαδὼν ᾿Αγαμέμνων 
ἀπέκτεινεν, ἢ καὶ «bg TO μένεσαν, T) χρὴ ποιεῖν 
αὐτὸν νῦν, ἢ τόσα τὰ ὙΠΟΦΟΝΙΑ xara S rra, &- 
prés τυχεῖν. “4ρε vero, dic nobis, queo, f illam, 
ffve adbuc in contubernio tuo commoerantem, fx 
mox ereptam, occtd:fjet. "Agamemnon s. quanam 
bodie ratione, quantave mulctia cedem expiart, 


teque placare poffet. L 


ὝΠΤΙΟΣ --- Ἐν Ἐπιγράμμαϊ» " Qu πολὺν ὕπτιον 
ὕπνον ἐγύμνασε.) Feftive admodum Interpres: 
Qui multum fomnum fupinum dormivit. Quod 


. de Endymione quidem verum eft. Atqui, 


mi. homo, hic alia res agitur. Scribendum 
utique: 
"Qu προλυύπ)ιον ἹΠΠῸΝ ἐγύμνασε 





Eft autem pars Epigrammatis, quod integrum 
dedit vir doCtiffimus in Mifcell. Lipf. vol. ix. 


P. 465. et ante eum C]. D'Orvillius ad Cha- 
rit. 
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rit. p. 158. ipfum Epigramma, quod neuter PARS 
intellexit, hic apponendum effe duxi. Eft au- | I^, 
tem Aíclepiade in Lyfidicen: | 


Aucidixs σοὶ, Κύπρι, τὸν ἱππαφήρω μύωπα 
Χρυσέον εὐκνήμε xéylpoy ἔϑηκε vrodós. 

"(s Sever lov amor ἐγύμνασεν, δδέ ποτ᾽ αὐτῆς 
Magis ἐφοινί iy Ow xs(a τιφουοξομένης. 

Ἐν γᾶν ἀκέδῆος τελεοδρόμιορ. Οὕὔνεκεν ὅπλον 
Eoi xal μεοσοπύλης χρυσέον ἐκρέμασεν. 


In altero Hexametro Cl. Reifkius legendum 
cenfebat, Ὃς πολὺν ozlioy ἵππον. Sed fenfus loci 
hominem fefellit. Nimirum Lyfidice, mülier 
continentiffima, et quz nullum commercium 
cum viro haberet, fuas res ipfa agebat. Nunc 
vero, vel anus vel uxor facta, inftrumentum 
artis fag, ut mos erat, Veneri fufpendit. 
Quare legendum omnino: : 





ὯΙ, aroAvUn loy ἵππον ἐγύμνγασε 


Quod planum et pulcherrimum eft. Hefych. 
Ἵππον, τὸ μόριον τῆς γυναικός. Sed de hoc fatis. 
Neque enim in his quifquiliis immorari vo- 
lumwé, Ceterum exítat Epigramma apud 
Athenzum ct..Lacrtium, quod alii Platoni, - 
alü Afclepiadz noftro adícribunt. Carmen 
ipfum, quod venuftum - 3n primis eft, hic 


emendatum adponam : 
Vor. II. | X ᾿Αρχεώναοσαν 
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PARS — 'Apysdyaoyay ἔχω τὴν ἐκ Κολοφῶνος ἑταίραν, 
-- "He καὶ Jar: ῥυτίδων &ctlo τεικρὸς ἔρως 
κε x / € / E / : 
^A δειλοὶ, vebralos Nzzrayldmavles δκοίγης 
'ΠΡΩΤΟΒΟΛΟΥ͂, 4i ὅσης ἡλϑέϊε πουρκαϊῆς. 


Ita (cribendum videtur iftud Epigramma, quod 
corruptum "magis. magifque corruperunt viri 
'eruditiffimi Salmafius ad Achillem Tatium et 
: D'Orvillius ad Charitonem. Notandum an- 
titheton, eri ῥυτίδων γεότητί(Θ» ἐκείνης ἀντιά- 
cass. Quod viros doctiffimos fugit. Epigram. 
Anthol. lib. vi. p. 549. 


T'eojesos ΓΗ͂ΡΔΟΣ ANTIAZAEL. 








Recte autem aparooó^s. Metaphora a plantis 
novo vere turgefcentibus et zpaloGóAos.  Philo- 
demus, in Epigram. Anthol: lib. vii. p. 608. 
Οὔπω σοὶ καλύκων γυμνὸν ϑέρος, 80$ μελαίει 
Βότρυς ὁ τοᾳρθενίδς ΠΡΩΤΟΌΒΟΛΩΝ χάρῆας, 
"AX" ἤδη ϑοὼ τόζα νέοι ϑήγεσιν ἐρώϊες, 
Λυσιδίκη, X, τοῦρ τύφἔαι ἐγκρύφιον. 
Φιύγωμεν δυσέρωϊες, ἕως βέλος οὔκ ἐπὶ veupn. 
Μαῆις ἐγὼ πολλῆς αὐτίκω «συρκαϊης. 


ὝΣΣΟΣ. ᾿Ακόδιον. --- Τῶν δὲ ὑσσῶν οἱ μὲν εἰσὶ 


παχέες, οἱ δὲ Aerlo.] Ηος fragmentum de- ὦ 


promptum eft ex Polybio, lib. vi. p. 653. 


TOEPIIONTA. Ὑπερχόμενον. Παρώγινόμενον. 


᾿Επεσκότοι γὰρ αὐτῶν ταῖς γνώμαις διὰ τὰς ἴδανοοῦ 
μία 
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μίας à Θεὸς, X, τὸν ὑφέρποδα λιμὸν αὐτοῖς ἀκ ἔδλο-- PARS. 


το. Hac funt verba Jofephi de Bell. Judiac. 
lib. v. p. 344. 


TOEIX. Ἐνδῶς. Ὑποχαλάσας. Ὁ δὲ ὑφεὶς τῷ 
φρονήματος, ἔπεμψεν ἱκετεύων μὴ «πολεμηϑῆναι.} 
Depromptum eít hoc fragmentum ex Dion. 
in Excerpt. Legat. ab Urfino editis, p. 403. 


Φ. 


ATEIN ΖΩΝ. Ἰόνιος ὄνομα εἰς τὴν ἱππάδα, 
τελῶν, x φαγέϊν ζῶν, συνήθης ἦν τοῖς ὑπάτοις, 
χοιλιοδαίμων x, ταγηνοχγιοσοβήρως.} Locus hic auc- 
tior legitur füpra, v. Ἰόνιος, Sed mutilus et 
corruptus, qui ita ope MS. Parif. fupplendus 
et refingendus eft: ᾿Ανὴρ Ἰόνιος ὕνομα, εἰς τὴν 
ἱππάδα τελῶν, X, t φαγῶν ζῶν, συνήϑης ἥ ἥν TOig N23 d 
τοῖς, puro x ταγηνοκνιοσοθήρας" βέλομαι » 
τὰ τῆς κωμῳδίας τὰς τοιότες εἰπεῖν, ἀδὲμιῶ, μὰ τὸν, 
Area i" ὃς ere τὴν γαςέρᾳ TOig τρισὶ τσλδ- 
σίοις, τοιαύταις :j τοσαύταις δλιπηδῶν τραπέζαις λύκε 
τινὸς δίκην ἢ ἱκτίνε ἢ arias, iva τὶ καὶ παίσω. 
Vir quiddm, ωπῖμς nomine, equeftri ordine, 
ventri natus, familiaris Confulibus, Koruodeiquny 
εἰ "Γαγηνοκνιοσοθήρως : amo enim verbis. Comici 
tales appellare; idque rece mebercule et neuti- 


quam preter decorum , quippe qui tribus dioiti- 


X 2 . éus 


III. . 
rn mm d 


/ 
PARS 
IH. 

sm 
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bus ventrem fuum collocaret, tot tantifque menfs 
tanquam lupus, aut νοι, aut. Harpyarum 
alqua, ut tta dicam, inbtans et involans. lta 
fcribendus et vertendus ifte locus. Eft autem, 
quod nemo vidit, /Eliani. Quod et res et fti- 
lus indicat. Notandum illud, ἵνω τὸ καὶ erat. 
Quod /EÉlianeum eít. Vide nos fupra, δά 


V. Τρικορυσία. Ἐ 





: * Notandum et iftud, ἀδιμιῷ, MA TON, awwewxaMa. Sic 
Philo vol. ii. p. 271. Edit. Mangey : Εἰώϑασι γὰρ ἀναφϑιγξά- 
μένοι τοσῶτον μόνον νὴ τὸν, À μὰ τὸν, μηδὲν er ὄγτες, ἐμφάσων 
τῆς ἀποκοκῆς, τρανᾶν ὅρκον ἃ γινόμενον. — Ad. hunc locum vide Cl. 
Koen. in Gregor. de Dialectis p. 65. qui addit: Per Deam 
jurantes dicebant μὰ τὴν, et νὴ τήν. Vide Schneider Pericul. Crit. 
p. 16. et Suidam v. Νὴ τὴν et v. Λαχάνοις. Eadem locutio 
occurrit in Epigram. quod legitur Anthol. p. 300. et apud 
Laertium in Lycon. [ta etiam loquitur Philodemus in Epigram. 
Mifcell. Lipf. p. 141. et Ariflophanes Ran. v. 1421. Μὰ 
τὸν — Ubi Schol. 'Exvearrixdg ὀμνύει. Καὶ ὅτως Jes ἔγι τοῖς ap- 
χαίοις ἐνίοτε μὴ Θρογιϑέκαι τὸν ϑεὸν, εὐλασείας χάριν. EiwOncas δὲ 
τοὺς τοιότοις ὅρκοις χρῆσθαι, ἐπευφημιζόμενοι" ὥγε εἰπεῖ; μὲν, μὰ TF 
ὄνομα δὲ μηκίτε προϑεῖνα, — Hinc obiter intelligendus eft infignis 
locus Plutarchi in Cleomen. p. 319. Edit. Bryan. Mfyas ὅν 
TV Φρονήματι γεγονὼς ὃ Κλεομένης, ἐθρασύνετο €vpóg τὸς “σολίτας, 9) 


' gU» «raa? τινὸς αὐτὸς anpipmoxs βασιλέων εἰπόντος" "Ori, MA 


ΤΗΝ, Λακεδαιμόνιοι «urdarorra “σερὶ τῶν σολιμίων ἃ «σόσοι εἰσίν, 
aa s? εἰσίν. Hinc etiam intelligendus Damafcius apud Photium 
p. 1038. Edit. Schott. Γυναῖκα emdomrois &yilai* ὡς δ᾽ dx ἐπεί- 
Sero. τὸ δαιμόνιον τῆς γυναικὸς ἐξελϑῶν λόγοις ἡμερωτίροις, ὅρκῳ αὐτὸ 
ἐπηνάγκαξεν ὃ Θεοσέξιος, καίτοι ὅτε μαγεύειν εἰδὼς, ὅτε ϑειργίας MA 


. ΤῊΝ μελετήσας. Hodie nullo fenfu legitur uar» et in Damafício 


et Plutarcho : quod viros eruditiffimos admodum exercuit. Nos 
Utrique fuam lectionem reftituimus. 


ΦΑΓΈΙΝ. 


IN SUIDA M. 425 


QADTEIN. Pix "EAS 0, φώγετε τῶν ἐμῶν 
erar] Hac leguntur Proverb. ix. s... 


ΦΑΙΟΣ. Μένιππες ὁ Κινικὸς ἐπὶ τοσῶτον τεραείας 
ἤλασεν, ὡς Ἔριννύίθ. ἀνωλαθέῖν ογῆμα, λέγων ἐπὶ- 
σχοπος ἀφίχϑαι τῶν ἁμαρτανομένων ἐξ ads, καὶ πτάλιν 
χά]ῶν ἀπαγίελλοιν ταῦτα τοῖς ἐκεῖ δοωίμιοσιν.Ἶ Hec 
fabula de Menedemo, Cynico, narratur apud 
Laertium. Nofter Menippo tribuit: quocum 
facere videtur Lucian. in Necyomantia. Sed 
de hoc viderit Suidas. |Fuit autem Menip- 
pus facetiffimi et dicaciffimi ingenii. Hinc 
Varro MENIPPEUS, et Varronis Satire ME- 
NIPPEZE dicte, Dec quo Athenzus, et Gel- 
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lius ii. 18. “ἠὲ Quoque non pauci fervi fue- 


runt, qui pofl Pbilofopbi clari extiterunt. Ex 
quibus ille Mentppus fuit, cujus libros M. Varro 
in Sattris cemulatus efl : quas alii Cynicas, 1pfe 
appellat. . Mentppeas. | De Menippi libris alii 
aliter, ut mos eft iftorum hominum, judica- 
bant. Laértius in Menippo : Ἔνιοι δὲ rà βιδλία 
αὐτὸ, NX αὐτῷ εἰναι, AAA, Διονυσίς x Ζωπύρε Ko- 
λοφωνίων" δὲ τῷ rete ἕνεκα συγίρώφοντες, ἐδίδοσαν 
αὐτῷ ὡς εὖ δυνωμένῳ diaS io. Ubi inepte In- 


terpres, veiut cenfori 1doneo dederunt. Διαθέαχ Ὁ 


eft difiribuere, venum exponere. To difpofe of 
them about tbe country. Ulpian. ad Demofth. 
Olynth. ii. Διαϑέϑω, πωλῆσαι...  Laértius in 
Zenone Citieo : "Eno δὲ AIAOGEMENON ᾿Αθήνησι 

X 3 τὰ 


PARS 
III. 
m 


3200 EMENDATIONES 

rà Qopla, ὅτω τραπῆναι sees Φιλοσοφίαν.  "Ayaxdqu- 
aov di ἐν τὴ ποικίλῃ φοῷ ΔΙΈΘΕΤΟ ΤΟΥΣ AO- 
ΓΟΥ͂Σ. Qui locus elegans eít et minus intel- 
le&us. Zeno prius διωϑέτης Φοῤῥων, nunc dia- 
ϑέτης λόγων. Quo feníu intelligendus Herodo- 
tus vii. 6. Ἔχοντες Ὀνομώκριτον, ἄνδρα ᾿Αϑηναῖον, 
χρησμολόγον τε X, ΔΙΑΘΕΤῊΝ χρησμῶν T Μεσιαίε. 
Ubi re&te Gronovius: Mufei fortium vendito- 
reth. Nos Angli: 4 2allad-frmger. 44 retailer of 
frofbecies.* In quibus Cynicus nofter. Nam 
Menippus ex balatronum et mendicabulo- 


. rum collegio: id quod deprehendiffe videor 


ex Laértio in Menippo : ᾿ΑἸηρότερον δὲ αἰτῶν ὑπὸ 
Φιλαργυρίας, ἴορυσε Θηδαῖος ytréuy. Que verba 
prius emendanda, quam interpretanda funt. 
Scribendum omnino: APTON δὲ αἰτῶν iz 
Φιλαωργυρίας, ἰογυσε Θηδαϊ» γενξοϑει.. Menippus 
cum turpis lucri gratia mendicaret, tandem ah- 
quando civis T bebanus factus efl.-]7. Ita locutus 
eft Laértius in Cleanthe: Τοιᾶτος δὲ ὧν ἘΞῚΣ- 
XTXEN αὐτὸς diadtza oj τὴν aves. | Eft autem 





. Apollonius in Hift. Mirabil. cap. iv. ᾿Αὔαρις δὲ nee 
δορέων 9 ἣν μὲν Ὁ αὐτὸς τῶν ϑεολόγων" ἔγραφε δὲ x χρησμὲς ΤΑΣ ΧΩ- 
PAZ περμρχόμενορ » οὗ εἶσιν μέχρι TU X)» Üwrapxorlss. Ita legendum, 
Vulgo, ταῖς χώραις πσερνερχόμενος. Abaridis iftius meminere Strabo 
p. 803, Jamblichus in Vit. Pythag. $ 9o, et alii bene multi. 
Vide Meurfium ad locum Apollonii. 


T Diphilus Comicus apud Athenzum lib. iii. 29. p. 111. 


"Ages awoliras χρυσειρήτας encipíon. 
Morbum 


| 
| 
| 
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dr αἰτῶν, mendicando victum querere. To beg PARS 


bis bread. Longus Paftor. lib. iii. p. 97. AP- 
ΤΟΥΣ AITHZOMENOX xo. I). Matth. vii. 9. 
'H τίς ieu & ὑμῶν ἄνθρωπος, ὃν. ἐὼν ΑἸΤΉΣΗΙ ὁ 
is αὐτῷ APTON, μὴ λίθον ἐπιδώσει αὐτῷ ; Scriptor 
nefcio quis apud Suidam ν. ᾿Αρτίδιον. Ὁ δὲ τινὰ 
τὴν βασιλικῶν παίδων ΑἸΤΉΣΑΣ ΑΡΤΊΔΙΟΝ κα- 
τεχρήσαϊο.  Ariftoph. in Pac. 119. 

'"Hrix' ἂν AITIZHT' APTON ary με xaAsca,.* 
Quare Menippus nofter ex fervo philofophus, 
et ex mendico civis Thebanus. Quod omnino 
verum. Eleganter, ut folet, Lactantius, Epit. 
Div. Inft. cap. 39. Diogenes cum cboro canum 
σώ, mendicare victum maluit, quam boneflo 
labore conquirere. 


QAKAL. T? ἔψημα τῷ QaxS. Θηλυκῶς, ἡ ἐψη- 
Sara. ᾿Αρσενικῶς δὲ, ἡ ἀνέψητος. αἱ πααροιμία 

"Ereila, τορλετῶν ἐκ ἔϑ᾽ ἡδεῖαι φωκῆ, | 

Πρυοτξ δ᾽ ὑπὸ τῆς “πενίας ἅπαντα καϊήοϑιεν. 
Scribendum, ΦΑΚΗ. T? ἐψημα τῇ Qaxz. Ety- 
mol. Magn. axi μὲν, ὁ ὠμός: ΦΑΚΗῊ δὲ, ἡ ἐψη- 





Morbum vidit magnus Cafaubonus in hoc verficulo, fed fanare 
non potuit. Legendum, 
"Agruc σποδίτας ΧΡΥΣΈΡΑΣΤΗΣ σεριφέρει. . 

* Plutarchus in Bruto p. 242. Λειποθυμῶντος δὲ τῷ Βρέτω, 
τὸ μηδενὸς ἔχοντος ἐν τῷ στρατοπέδῳ μηδὲν ἐδώδιμον, ἠναγκάσθησαν οἱ enel 
αὐτὸν ἐπὶ τὸς “πολεμίως καϊαφυγεῖν" X5 ταῖς τούλαις ὡροσ θόνες, ἄρ- 
59 ἤτον τὺς φύλακας. 

Sara. 


II. 
onmes * 
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PARS ϑάσα. Schol. ad Ariftoph. Plut. ver. 192. &«- 
HILo— χός icu ὁ aviam ΦΑΚΗ δὲ, ἡ Lain. Qui 
fequuntur verficuli, leguntur apad Comicum 
in Pluto, ver. 1004. 
Δῆλον ὅτι τὸς τρόπες Tig S μοχϑηρὸς ἥν, 
Ἔπεϊα τολϑϊῶν x £9" ἥδεται φακῆ" 
Προτῶ δι᾿ v9) τῆς anas ἅπαντ᾽ ἘΠΗΣΘΙΕΝ. 
Fuit, ut videtur, ifle adolefcens toribus baud 
immorigeris, 
Deinde dives facfus non. amplius. delecfatur 
Jente : 
nte vero, cum pauper effet, otnia devorabat. 


Ita fcribendus et interpretandus ifte locus, 
quem perperam follicitarunt viri eruditiffimi. 
d be young man «as very obliging, 1t feems, be- 
Jore be grew ricb. líta eft vis τῷ, μοχιϑηρός. 
Quod dodliffimos Interpretes fefellit. Corri- 
gendus obiter, dum calamo ludimus, Phere- 
crates Comicus in Corianno apud Athenaeum, 
lib. iv. p. 159. ubi de ifto edulio agitur: . 


A. Φέρε δὴ καϊακλινῶ. Σὺ δὲ τρώπεζάν μοι Φέρε, 
Καὶ κύλικα, ΚΑΙ ΤΡΑΓῊΜ᾽, ἵν᾿ ἥδιον πίω. 
B. Ἰδὰ κύλιᾧ σοὶ xj τράπεζα x, ΦΑΚΟΙ. 
A. Μή μοι Qux3g, μὼ τὸν Δί᾽, S yap ἥδομαι. 
Ἢν γὰρ τράγη τὶς, TE ςόματος ὄζει κακόν. - 
Ita ow funt ifti verficuli. Vulgo legitur, 


Καὶ κύλβα xay τρώγειν. Quod magnum Caíau- 
bonum 
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bonum fruftra habuit. Nos veram lectionem pAns 
fine controverfia reftituimus. Lycophron apud JP, In. 
Diogenem Laertium in Menedemo: 


Ὡς sx βραχείας δαιτὸς ἡ βαὼὰ ΚΎΛΙΞ 
Αὐτοῖς κυκλέεται τορὸς μέτρον' ΤΡΑΓΉΜΑ ὃ 
Ὁ σωφρονιςὴς τοῖς Φιληκόοις λόγος. 


Ceterum hac occafione explicandus 'T'heocri- 
tus, Idyl. X. 54. cujus venuftatem: viri do&if- 
fimi.minus perfpectam habuerunt: 


Κάλλιον, ὦ ᾿πιμελητὼ ιφιλάργυρε, ΤΩΣ ΦΑΚΟΣ 
ἜΨΕΙΝ. 
Μὴ 'πιτάμης τὰν χείρ καἀϊαπρίων τὸ κύμινον. 


Verba κάλλιον, βίμεινον, λώϊον, non fine fingulari 
elegantia ufüurpant Greci. Notum illud He- 
fiodi : 


Μηδ ἐπ᾿ ἀκινήτοισι καβίξεν, ΟΥ̓ DAP AMEINON. 


Qua formula non femel utitur Herodotus. * 
Quare Bucolici noftri (et nofter fortaffe erit) 
fenfus eft: Quim tu POTIUS 1d agis, ut lentes 
coquantur, et «entri probe confulatur. You . 
bad BET TER go Dome, tafler, and boil tbe fot 
Jor fupper ; and take care you dom't cut. your 
fingers in MiNCING £be matter. Verba funt 
mefíloris ad operis difpenfatorem, hominem 





* Confer Galen. Protrept. p. 241. Edit. Bentleii. 
perparcum, 


- 
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PARS perparcum, et qui genium fuum defraudaret. 


& 
4 


ΠΙ. 


Sed in Theocrito fexcentze funt veneres, quas 
nemo adfequitur. 


OAPADZ, Τὸ τῆς yn βάραθρον, wr, ὅταν 
ὕδωρ δέξηϊαι, ἀφανίζει αὐτό. Hzc funt verba 
Scholiafte ad Ariftoph. Equit. ver. 248. 


ΦΑΡΜΑΚΕΙΣ. Τὰς owoyóse. Τόσδε ἡγησάμενοι 
Φαρμακέις, κα πτιιςεύσαντες τεβγώναι τὰς καϑεύδονας, 
τὰς Αἰτωλὲς ἀπέκτειναν.) ““ Interpretatio mira 
* et prorfus infolens ; ad quam confirman- 
* dam nihil faciunt exempla fubjuncGta." 
Kufler. Locus ita legendus et diftinguendus 
eft: Φαρμακέις. Τὰς οἰνοχόες τάσδε ἡγησάμενοι 
Φαρμακέίς, καὶ πειςξεύσαντες τεϑνάναι τὰς καθεύδονας, 
τὸς Αἰτωλὲς ἀπέκ]εινων. Cum poctllatores iffos ve- 
neficos effe extfamaffent, et. crederent. eos, qui 
dormiebant, effe mortuos, ZEtolos interfecerunt. 
Nempe pharmacum letale pro vino datum, 
atque inde, mortuos effe, qui bibiffent, non 
fopitos, exiftimabant. Quz caufa fuit, ut οἶνο-- 
xóss iftos pro veneficis haberent. Hic fenfus 
loci eft. Quod et jam recte obfervaffe video 
Cl. Bof. in Animadverf. ad Suidam. Accedit 
opportune nofter Lexicographus, in v. Προσή- 


— κῶν. Καὶ οἱ rÉrog πτοσήκοντες ΤΟΥΣ OINOXO- 


OYZ ΤΟΥΣΔΕ ἡγησώμενοι Φαρμωκέις ἀπέκ]ειναν. 
Atque 


IN SUIDAM. 3: 


Atque hinc locus, qui proculdubio Polybii 
eft, nonnihil ampliari poffit.* 


ΦΑΡΣΟΣ. Κλάσμα. Τρύφος. Ῥάκος. Πτερύ- 
γιον. ᾿Ακρώϊηριον. 





Καὶ Φιλοδώπε 
Φάρσος ἅμα ςελεξ χηρον ἐλαϊνέϑ. 

Hoc fragmentum eft pars Epigrammatis, quod 
integrum legitur apud Reifk. in Antholog. 
p. 58. Legitur et partim apud Suid. v. 'Aype- 
Qa. Sed cujus mentem nemo Criticorum per- 
fpexit. Nam quz difputant viri doctiffimi 
Reifkius et Kufterus, ineptiffima funt et nul- 
lius frugis. Scribendum, Φιλόδεπον. Per Φάρ- 
eO» Φιλόδαπεν nihil aliud intelligitur, quam 





* Vide Schol. ad Homer. Iliad. X. v. z9. Edit. Valcken. 
Sed locus pulcherrimus eft, et dignus ut hic integer adfcriba- 
tur. Ἰκάριος γένει μὲν ἦν ᾿Αθηναῖος, ioa δὲ ϑυγαϊέρα ᾿Ηριγόνην, ἥτις 
xiva, νήπιον ἔτρεφε" ξινίσας δί ποτε ὃ Ἰκάριος Διόνυσον, ἔλαξεν ἀπ᾽ αὖ- 
Tü οἶνόν τε X ἀμπίλε κλῆμα, καϊὰ di τὰς TU ϑεῶ ὑποθήκας πσεριήοι τὴν 
yi», “σροφαίνων τὴν τῷ Διονύσω χάριν, ἔχων σὺν ἑαυτῷ τὸν κύνα.  Ts- 
Kutrog δὲ ἐκτὸς d ἀόλιως, βυκόλοις οἶνον «σαρέοχεν. Οἱ δὲ ἀϑρόίως ἐμ- 
φορησάμενοι, OI ΜῈΝ ΕΙΣ ΒΑΘΥΝ ΥΠΝῸΝ ETPAIIHZAN, OI 
ΔῈ ΠΕΡΙΔΕΙΠΟΜΕΝῸΙ ΝΟΜΙΣΑΝΤΕΣ ΘΑΝΑΣΙΜΟΝ EINAI 
TO ΠΟΜΑ, ΠΛΗΣΣΟΝΤῈΣ ἘΦΟΝΕΥΟΝ TON IKAPION. Mil 
ἡμέραν δὲ νηψάντων αὐτῶν, καΐαγνόντες αὑτῶν εἰς φυγὴν ἐτράπησαν. 
Ὁ δὲ κέων ὑπογρέψας epis τὴν Ἡριγόνην, δι᾿ ὠρυγμῶ ἐμήνυσεν αὐτῇ τὰ 
yarn. 'H δὲ μαϑέσα τὸ ἀληθὲς, ἑαυτὴν ἀνήρτησε. Nocu δὲ ἐν ᾿Α- 
ϑήναις γενομένης, καϊὰ χρησμὸν ᾿Αϑηναῖοι τὸν τε Ἰκώριον τὸ τὴν Ἤριγό- 
m ἰγιαυσιαίαις ἐγέραιρον τιμαῖς" οἱ 9X) xa Tas apiodírrts , Ἰκάριος μὲν, 
Bwlhws ἐκλήθη, Ηριγόνη δὲ, Παρϑένος. Ὁ δὲ Κύων T3» ἑαυτοῦ ὄνομα- 
po ἔσχεν, 


fecuris. 


CE Eia ἀσσσσδι σπσπιπιπαϊπι πα σασσπὐπσπππαπαπααααιαν p m ----------ς-.-.- ---- --ς-- . 
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fécuris. Quod ex fequentibus manifeftum eft. 
Eft enim «16x, five φελεὸν, fecuris manubrium. 
Hefych. Xr, τὸ v8 τσελέκυος Poor.  Babrius 
apud Suidam v. Στελεόν. 

Ei μὴ γὰρ ὑμῶς E. TEAEA πάντα rix), 

Οὐκ ἂν γεωργὸς ΠΕΛΕΚΥ͂Ν ἐν δόμοις εἶχε. Ἐ 
Quare nemini dubium effe poteft, quin hic 
intelligenda fit fecuris manubrio deffituta. Quod 
proinde non male Φάρσος vocat Phanias. Eft 
enim φάώρσος fragmen, five fruflum, rei ali- 
cujus. Etymol Magn. v. ᾿Αφώρωτος. Φάρος 
qapd, τὸ ΦΑΡΣΑΙ, 9 ἐς! qi σαι. Καὶ γὰρ Διωφάρές 
Φασὶ χἠωνας, τὲς εἰς δύο 'μέρη κεχωρισμένες. Καὶ 
ΦΑΡΣΟΣ τὸ ἀπόογισμα τῆς ἐόϑητος. Phanias in 
Epigrammate apud Reifkium : Φάρσος (βότρυος. 
Part of a buncb of grapes. Φάρσος πετάσε. 4 
fece of ani old bat. De quo nos fupra, ad v. 
Συλόγυχας. Eft et Φάρσος pinna, (ive penna, 
quidquid in modum ale formatur. "Τὸ aoyw 
exponit Suidas. Hinc Latini BiPENNiSs de 
fécuri utrinque pennata, five faftigiata. Quod 
in primis tenendum. Recte autem φιλόδεπος 
de fecuri dicitur. Virgil. JEn. xi. 155. 





Crrü SONAT alia btpenni 
Fraxinus 





— 





* Leonidas in Epigrammate in Anthol. Reifk. p. 24. 
——— $4; EZTEAEQMENOE ἕτος 
Ἔμδριϑης, τέχνας ὃ πρύτανις» ΠΕΛΕΚΎΥΣ. 


Quz 
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Que vox reftituenda obiter Orpheo, Hymn. 
lxiv. 3. 


"Apte, ἄναξ ΦΙΛΟΔΟΥ͂ΠΕ, Φύνοὶς σεπαλαγμεένος 


Vulgo legitur, δολόδωπε. Corrigebat vir doGií- 


fimus in Verifimilibus lib. i. 6. p. 45. ὁπλό- 
ὧπε. Sed noftra emendatio veriffima eft. 


QAEHAIX. Ὄνομα νήσα. Ke Φασηλίτης, ὁ dro 
τῆς αὐτῆς Ws. Καὶ παροιμία" Φασηλιτῶν Suus. 
Ἐπὶ τῶν εὐτελῶν X ἀναίμων τίϑέϊαι. Φασηλίτας γὰρ 
τάριχνον τῷ Καλαδρῷ Oen, Φησὶ Καλλίμαχος ἔν Βαρ- 
δαρικοὶς Νομίμοις.Ἷ ** Quis fit ille Deus Calaber, 
* haud fane mihi conftat. Mich. Apoftolius 
* habet, Κολάδφρω. Αἱ Zenobius fimpliciter, 
* τῆς &is." Kufler. De hoc loco nonnulla 
quoque fcripfit Petrus Pantinus ad Apoftolium. 
Sed veram lectionem nemo vidit. Legendum, 
TX, KTAABPA. Quod magnum Bentleium 
ad Callimachum fugiffe miror." Eft autem Cy- 
labras nomen viri, cui quotannis rem facram 


faciebant Phafelite: de quo Heropythus apud. 


Athenzum, lib. vii. p. 297. Ἡρόπυϑος γῶν, ἐν 
Ὅροις Κολοφωνίων τῇ: τῆς X]atas ἱςορῶν τῆς Φασηλί- 
ὧς, Φησὶν, ὅτι Λάκιος ὁ τὴν ἀποικίαν ςείλας, μιιοϑὸν 
ἔδωκε τῷ τόπιε Κυλάδρῳ «ποιμένι νόμο, πτρόξαϊω, τα- 
PO, txema TETO αἰτήσαντος. Προϑέντος yàp αὐτῷ 
78 Λακίε λαδῶν τῷ χριρία (lege, ἀδὶ τῷ χωρίε) ἢ ἀλ- 


(ila, 
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PA Rs Φιία, ἢ ταρίχες, ἀλεῖο ὃ Κυλάώδρας τὲς TAX Hs. Καὶ 
Il. διὰ τῶτο ΟἹ ΦΑΣΗΛΙΤΑΙ ἀνὼ za» ἔτος ΤΩ; ΚΥ- 
. AABPA; Ti X y» 'TAPIXON eTOTZI. Heropy- 
£bus in libro de Colopbontorum finibus, ubt narrat 

quo patio Pbafelis condita fuerit, tradit, Lacium, 

qui eo coloniam deduxit, Cylabre paflori, foli in 

. quo urbem edificavit, pretium dediffe falfamen- 

14, que ille popofcerat. Nam cum pro fundo 
Lacius propofuiffet vel polentam vel falfamenta, 
froetulit falfamenta Cylabras ; 1deoque Pbafelite 
Jalfamentis quotannis Cylabree etiamnum faciunt. 





QAXHAIZ. 
Αφελε τῶν Φασηλῶν, ὦ γύναι, Tpéte χοίνικας. 
Decerptus eft hic verficulus ex Ariftoph. Pac. 

ver. 1144. ubi ita legitur: 
ANN. ὥἄφαυε τῶν Φαδήλων, ὦ γύναι, τρεῖς χρίνικας. 
Quomodo et apud Su'dam fcribendum eft. 


Caeterum hoc exemplum pertinet ad v. Qa- 
σηλος. ' S 





ΦΑΥ͂ΛΟΝ. Τὸ ἀπλδν. Εὐχερές. Ταάπεται 

à ἐπὶ τῷ μικρξ x εὐκάϊαφρονήτε" ὡς Δημοοϑένης 9 
τῷ κάϊα Κόνωνος" Ὅτι μὲν τοίγυν ὅ μέϊρίας τιμῶ, x 
φαύλας AaGay σληγῶς. ] Vocem τιμὰς non ag- 
nofcit Demofthenes : quare delendam cenfet 
Kufterus. Verum fallitur. Scribendum pro- 
culdubio, 8 μετρίας ΤΊΝΑΣ. Quod elegans i in 
primus 





--- π-- —— —  ————————— —— — —————— ——— 9 —  - - 
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primis eft.* Damafcius apud Photium, p.1o 237- PARS 
Τὴν δὲ τροφὴν tpóralo METPIAN ΤΙΝΑ x ἀ- A 
Swzly. Dio in Augufto, p. 641. 'Exemo cv - 
pitarris y Κλεοπάτρα, αὶ METPIA ΤΙΝΑ diaAex- 

Sé. | Nihil verius hac emendatione. 


OATAQE IIANT. 'Alli τῷ, εὐχερῶς. ᾿Αριςοφάνης" 


Καὶ apara, μὲν λόγισαι φαύλως, μὴ ψήφοις, à. 
Ves? χειρός. 
* Eft verfus. Δηαραῆιουβ, fed claudicans: 
* quippe qui in fede fecunda Iambum habet - 
* pro Dactylo vel Anapzíto." Kzufler. Imo 
pro Sondeo. Ariftoph. Vefp. ver. 654. 


Καὶ ΠΡΩΤΟΝ μὲν λόγισαι φαύλως, μὴ ψήφοις, 
ἀλλ ΑΠΟ χαιρός. 


Quomodo et apud Suidam fcribendum eft. 


ῆ“ΦΑΙΑΞ. Ῥητωρ. ᾿Αριξοφάνης" 
Xopos y ó Φαίαξ, δεξιός T, HX ἀπέϑανε. 





* Dionyf. Halicarnaff. lib. vi. 23. p. 34. Εἰ δὲ μήγε, κώο, 
Avci τῆς ἀπαγωγῆς τῶν ὑπερημέρων xalà τὸ eap, “αρακλήσοι τε 
μᾶλλον E ἀνάγκη TU; σένητας i iei τὸν σρατιοτικὸν ὅρκον ἄγειν, ᾿ γὰς 
ΤΙΜΩΡΙΑΣ κατὰ Tw» ἀπειϑώντων μὴ χαλεπὰς “ποιεῖόδαι καὶ o a Noo 
Tig, ὡς ἐν ὁμονούση 44, METPIOYE AE ΤΙΝΑΣ καὶ ἐπιοικεῖς. 
Et fic quoque Plutarchus in Artaxerxe p. 306. Οὐόμενος ὦ χα- 
λεπὴν ἀλλὰ METPIAN TINA καὶ eraida μεμιγμένην ταύτην λήψεσθαι 
ΔΙΚΗ͂Ν σαρὰ TM qaidig. 


Senarius . 
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PARS Senarius ifte exítat apud Arifteph. Equit. v. 
IH. JE, 1374. ubi legitar, διξιῶς. Sed Suide ledio 
7 verior atque elegantior. Pax bomo fapien, 
et ingentiofus mortem effugit. De Phaace au- 
tem ifto, quem δεινὸν ῥήτορα vocat Scholiaftes, 
confulendus doctiflimus '"Taylorus in Led. 
Lyfiac. cap. 6. Corrigendus hac oocafione 
. Hefychius: aj, d$». Utraque vox cor- 
rupta εἴ. Refcribo certiffima, opinor, emen- 
datione: $AIAZ, δημαγωγός.  Pheax enim 
rhetor et demagogüs. Quod ex Comico liquet. 
Quz vox reftituenda eft etiam Hefychio, v 
Κρωδύλος. Οὕτω δὲ ὃ prop Ἡγησίσπος καὶ δηγίς 
ἐκωλᾶτο. Repono, καὶ ΔΗΜΆΓΩΓΟΣ ἐκαλώτε. 
Suidas, v. Πώγων. Οὗτος γὃ μέγων πτώγωνα ὄχρ!, 
ἐκωλεῖτο Σακεσφόρος, Ἦν δὲ ΡΗΤῺΡ ΚΑΙ AH- 
ΜΑΓΩΓῸΣ. ^ 
ΦΑΙΚΑ. Ἔν Ἐπιγράμμαϊ" ' 
Qaa δι᾿ avr εὐτάρσοισιν ἐπ᾿ ἀφοργάλων j| γί 
λῶσαν. 


Scribendum, 

Φαικάδα δ᾽ εὐτώρσοισιν ἐπ᾿ ἀςραγάλοισι ysiarak 
Quemadmodum recte legitur apud Reifk. in 
Anthol. p. 47. Confer etiam Cl. Kufterum 
fupra, ad v. Osejcpor. ἘΠῚ autem. Φαικῶς, VOX 
T ἅπαξ λεγομένων. Nam qui eam ufurpet preter 


noftrum Epigrammatiftam, equidem novi nc- 
minem. 











IN SUIDAM. 437 


rYninem. ldem autem videtur duas et Φαικά- PARS 


cw, cujus meminit Eratofthenes apud Pol- 
luc. vii. go. 


Πέλμα πεδιῤῥάπξεσκεν ἐλαφρϑ ΦΑΙΚΑΣΊΟΙΟ. 


Meminere et Plutarchus 1η΄ Antonio, Clemens 
Alexandrinus, Seneca, Petronius Arbiter, 
alii. Eleganter defcribit Appian. Bell. Civ. 
lib. v. Ὑσόδημα ἥν αὐτῷ λευκὸν ᾿ΑΥ κὸν, ὃ καὶ 
᾿Αϑηναίων ἔχεσιν itpeis x ᾿Αλεζανδρέων, καὶ καλξσι 
ΦΑΙΚΑΣΙΟΝ. Ceterum Epigramma integrum, 
quia haud protritum eft, et eruditiffimorum 
virorum acumen: fruftra exercuit, hic emen- 
datum adpoham.: Eft autem Myrini in Sta- 


lium quendam, qui nec vir nec fcemina 
q 


Ícilicet, fed in utriufque confinio vérfabatur : 
quem quidem hominem Poeta cum apparatu 
fuo eleganti accuratifüme depinxit. En ip- 
fum Carmen: | 


Τὴν μαλακὴν Παφίης, Στατύλλιον ἀνδρόγυνον, 
do 
"EAxet εἰς ἀΐδην ἡνίκ᾽ ἔμελλε χρόνος, 
Τάκ κόκχε βαφϑέντα κα ὑσγίνοιο Dépnspa, - 
Καὶ τὸς γώρδολιπ είς ἀλλοτρίας ai λοκώμες, 
Φαικάδα τ᾿ τώρσοισιν ἐπ᾿ ἀςραγάλοισι γελῶσαν, 
Καὶ τὴν 'PTTOAOKHN κοήΐδα βαμξἝακίδων, 
Aj; 9 ἡδὺ ππνέοδας ἑταιρείοις ἐνὶ κώμοις, 
Δῶρα Πριηπείων ϑῆκεν dori πιορϑύρων. 
Vo. II. Y | Ita 


[ d 


III. 


— 
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Ita legendum et diftinguendum videtur iftod 
Epigramma, quod Myrini eft. Dicitur autem 
Μυρίνος ut Map O^ Χαρινί», Kui, atque 
alia ejufdem note fexcenta. Nonnulli homi-, 
nem vocant Myrinam five Murenam. Sed il- 
lud verum. in primo Hexametro Staty/lium 
vocat μαλακὴν dj Παφίης, quod non intel- 
lexetunt Interpretes. Quidquid annofum eft, 
δοῦν appellant Greci. Artemidorus, lib. ii. 
cap. 85. Δρὺς δηλόὶ καὶ IIPEXBT'THN δὰ rà aro- 
λυετές. διαί ας in ftadio Veneris finiftre 
infenuit. Hinc δοῦν μαλακὴν vocat Myrinus. 
In tertio. Pabtametro ΜΆ. τρυτοδόκην, | quod 


nihili eft.* Nos vere emendavimus, γρύϊοδόκην. 


Eft autem uri γρύϊοδύκη cifia five arcula, in 
qua mulieres fupelle&tilem fuam adfervabant. 
Quam non male γρύϊοδόκην vocat Poeta. Nam 
Graci ejufdem mercimonia γρύτήν appellant ; de 
quo magnus Salmafius ad Flavium Vopifeum. 
Optime, et ad rem noftram Hefychius: Γρυ- 
μωία, ἑοϑης, 5 ἀγίεῖον, σκευοθήκη EN (à H ΓΡΥ- 
TH. Ἤδ᾽η δὲ ᾿ς τῷ Aena σκευάρια, d. καὶ ΓΡΥΤῊΝ 
λέγομεν. Qui vox reftituenda Libanio i in Epit- 
tola ad Bafilinm p.72 5: Οὐ "air, BaciAet, T 
ἱερὸν τῶτον τῶν Mura σηκόν μεςὺὸν φ:οιῶν Καποαδοκῶν, 
καὶ ταῦτα ἀποζέντων ΓΡΥΤῊΗΣ καὶ χίέονος, καὶ τῶν 
ἐκεῖθεν καλῶν; lta fcribendum, non γρίτης, quam 
vocem frufira quaefivit Cl. Wolfius. Ad]ufit 





( 
* Eandem lectionem habet Suidas ad v. TevroXxy. Male. 
, autem 
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autem non fine gratia Libanius ad merces il- 

ls minutas, quz Ponto five Cappadocia ads 

vehi folebant. Perfius ver. 134. 

— Saperdas advebe Ponto, , 

Cafforeum, fluppas, bebenum, tbus, ἀμόγίρα 
Coa. 


ScRUTA vocat Horatius. Idem ϑεγωζ et 
Tm. Hinc Γρυτοπώλης. 24 Jeler of [mall 
wares. Schol. ad Ariítoph. Plut. ver. 17. 
ΓΡΥΤΗ, τὼ λεπτὼ σκεύη. Καὶ ΓΡΥΤΟΠΩΛΗΣ, 
ὅπερ Cx εἰρήϊαι παρα τοῖς “παλαμοις, ἀλλ᾽ ἀγτὶ TÉTH, 
ῥἡ»ποπώλης. Deinde fcripfimus βαμζακίδων, non 
wauGaxidw, in qua voce exponenda mirum 
quantGm hallucinati funt viri in hac noftra 
arte praeftantiffimi. Eft autem βώμμα, five 
BauGa, fucus muliebris, fivd tincfura, qua ho- 





mines molliufculi et elegantiores in capillis. 


colorandis et cute curanda uti folebant. Ile- 
fychius: BAMBA, τὸ χρῶμω. Καὶ μύρε τι γένος. 


BAMBA Κυζικηνόν. Κυζικηνοὶ dia, τὰ Ἴωγες eta xu 


pads» ἘΠῚ ΜΑΛΑΚΊΑΙ... Βάμμα Σαρδιανικὸν, τὸ 
Φοινικόν. Διάφορα, yo ἥν τὰ ἐν Σάρδεσι βάμμαϊα. 
Etymol. Magn. Βάμμα Κυζικηνὸν, τὴν ἀκάϑαξίον 
ἀαπιμεσύνην Alio λέγεσι, à τὸ ríAsua. Ἐσκώ- 
πῆο)ο 43 ἔπὶ μαλακία. Ubi nefcit eruditiffimus 
Sylburgius quid fit τίλημα. Nec mirum. Scri- 
bendum, δὰ τὸ TIAMA,* Verbum τίλλοιν in 





* Gloffe: τίμα. Pofura. — 
Y 2a obíccenis 
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P ARS obfícenis eft. Hinc τίλτρααι et a"rirpat. 
ev Mulieres depilatrices. De quibus nos fupra, 
ad ν. Ἔφοροι. "Theocritus in Syracuf. ver. 19. 


yposaty AIIOTIAMATA wapa. 





Hinc facile intelligendum quid fit βώμμα xv- 
(ixsyór, Atque hinc BAMBAKIAEZ, mulieres 
tintirices ct depilatrices, qu a cute et capillis 
erant fcilicet. Bzzrpas vocat Eupolis apud 
Pollucem. Idem Βαμρακίδες εἴ Βαμζακεύτριαι. 
ut Daguax δὲς et Φαρμακεύτριαι. Hefych. BAM- 
BAKETTPIAI, μαγίανεύτριαι. Οἱ δὲ Φαρμακίφριαι. 
T? δὲ ΒΑΜΒΑΚΕΙΑΣ χάριν, φαρμακείας χάριν. Ita 
legendum, non fapGaxías. Quare per κοιτίδα 
βαμξακίδων nihil aliud intelligendum, quam. 
cifla tin&toría, live arcula, qua mulieres ifte 
tinctrices pigmenta, unguenta, et reliquam 
fuam fupellectilem, quam γρύτην Greci ap- 
pellant, recondebant. Quod veriffimum effe 
vel ex fenfu loci fatis manifeftum eft. Reli- 
qua hujus Epigrammatis per fe clara funt. 


$HMH. 
Φήμη τὸν $9A5y κῶν μυχέὶς δείκνυσι γῆς. Ἐϊῤριπίδης 
Φησί. Legitur ifte fénarius apud 7Efchinem, 





* Legendum omnino: 
γραιᾶν ALIOTIAMATA. ΠΥΓΩΝ. 





De quo nos ad iftum locum Theocriti, vol. li. p. 331. Edit. 
Warton. 


in 
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in Orat. contra Timarch. p. 57. Ed. Taylor. 
ubi xar μυχῷ γῆς. Quod perinde eft. "angit 
Hefychius: Μυχοὶ, aj καϊαδύσεις, οἱ ἐνδότατοι καὶ 
ἀπέκρυῷοι τόποι, $o/la, x, τὰ πποιήμαϊα. Lege, Καὶ 
TA KAT() OIKHMATA. — Sedes £nferorum. 
Quod omnino verum. — | 


SIAAIAE (εἰ x Φιλέας) ᾿Ανδοκίδην ἱεροσυλίας ἔ-- 
γράψαϊο" ὥασερ ὄχ αὐτὸς ὧν ὁ τῆς O:€ τὸ Γοργόνοιον ἔκ 
τῆς ἀκροπόλεως ἀφελόμενος. ** Ipfe Suidas fcrip- 
* ferat Φιλέας, ut vel ex ferie literarum pa- 
*" tet. Quz vero fequuntur parenthefi inclufa, 
* ab alio addita funt."" Kuffer. Delenda ifta 
parenthefis, et locus ita fcribendus: Φιλέας. 
Ei X QuAsas ᾿Ανδοκίδην ἱεροσυλίας ἐγρώψαωτο. Quem- 
admodum recte legitur apud Synefium in 


Encom. Calvit. p. 83. ex quo defumpfit Sui- 


das. Et fic quoque recte exhibet Edit. Me- 
diolanenfis. Confer etiam Noftrum fupra, 
v. Ὅμοιον. Ceterum. hunc. hominem, non 


9IAEAN, Ííed OIAEPCTON, vocat líocrates | 


Orat. contra Callimachum, de quo nuperrime 
vir doGtiffimus ad /Eíchinem, p. 633. 


ΦΙΛΕΨΙΟΣ. Ἦν δὲ Quvmacyuuv. Δημοοϑένης 
κατὰ Τιμοκρώτες. Pbiepfium τὸν Λαμπρέα laudat 
Demofthenes, Orat. contra Timocrat. p.413. 
Quin et PAilepffus homo μυϑολόγος, de qno 
Ariftophanes in Pluto, v. 170. et Schol. ad lo- 

Y 3 cum. 
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cum. Eft et Φιλέψιος, Φιλοπαίγμων. Hiné viri 
nomen ícilicet. Atque hzc vox reftituenda 
Hefychio: φιλέϑιθ», Φιλοποώγμων, Φιλοπάλαι- 
ees. Scribendum, -ΦΙΛΕΨΙΟΣ, Qoeracyan. 
Suidas: Exam. Te ἀπὸ λόγων. πταίγνμα. Καὶ 
ΦΙΛΕΨΙΟΣ, ὁ, φιλοπαίγμων. Auctor arepi τον" 


- μάτων ἃ Cl. Valckenario editus: Σημείωσαι καὶ 


τὸ Ἐψία, ὅ ἔςιν ἡ διὰ λόγων ππαιδώ. Ἔξ ὃ x, ΦΙ- 
AEYIOZ, ὁ Φιλοπαίγμιῶν. 


ΦΙΛΗΔΩΝ. Φιλῶν. ᾿Αγαπῶν. ᾿Αλλὼ Κόρα» 
Sog. ἔδικτας Φιλόξενος, ἥ σὺ Φιληδῶν rug ὠρέσκει ὡς 
seii x, μένειν ἔγνως.] ** Locus eft corruptus, cx 
** quo fenfum qualemcumque elicui" Kufer. 
Scribendum, ] 

AAAa Κόρινθος EAEKTO 
Senfüm loci optime expreffit Kufterus. δε 
Corinthus. bofpitum amans te fufcepit s qua urbe 
adeo deleélaris, ut illic etiatn manere decreverts. 
Eft autem, quod monendum, pars Epigram- 
tnatis, quod legitüt ápud Laertium in Xe- 
noph. Carmen ip(um fubjiciam : 

Ei xai.vi, B: can, Κραναξ Κέχροπός τε σΌλιται 

Φεύγειν κατέγνων τῷ Φίλε χάριν Κύρ. 

᾿Αλλὰ Κόρινθος ἔδεκτο Φιλόξενορ, ἢ i σὺ φιληϑῶν, 

Οὕτως ἀρέσκη, xetO κα μένειν ἔγνως. Ἐ 








* Poftrema pars Epigrammatis it legitur apud Bibliothec. 
Coillin. v. "H. p. 234. - 
s e) φιληδὸν, , 

Οὕτως γὰρ ἀρέσκει, V; μένειν ἔγνωφι κι 
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Verbum autem Quy afurpat Ariftophanes 
in Pac. ver. 1130. 

Οὐ γὰρ ΦΙΛΗΔΩ  μάχωις,᾿ 

"A3 πρὸς exop διέλκων 

Μετ᾿ ἀνδρῶν ἑτέρων Φίλων. 
Quem quidem locum nemo Interpretum in- 
tellexit. Neque enim quid fit διέλκοιν videre 
potuerunt. Eft autem ἕλκειν, potare. Anti- 
phanes Comicus apud Athenzum, lib. xi. 
P. 459. 

Ἕλχαν épwsi 





Epigram. Anthol. lib. vii. p. 619. 


Ασσάμενοι, Προδιίκη, “πυκασώμεβα, X τὸν ἄκραδον, 
EAK()MEN 





Latinij Ducere. Horatius: Succos ducere 
méÉlaris. Hinc ATEAKEIN. Idem dixe» οἵ 
δαπίνεν. ἘΠῚ autemc Διαπίνειν, fefe poculis pluf- 
culum imitare. Certare mero. Ifta enim eft 
vis r£, διά, de quo prater alios nuperrime vir 
eruditiffümus ad Herodot. lib. v. cap. 18. 
Plato de Republ. lib. iv. ΠΡῸΣ TO ΠΥ͂Ρ 
AIAIINON' TAE καὶ εὐωχεμένως. inc jocus 





Et aliter apud Suidam v.*H νομίζεται. 
——5 σὺ Φιληδῶν 
Οὕτως ἀρέσκοιν τὸ μένοιν ἔγνως. 
Supplendus et corrigendus uterque ex Laertio. . 


Ariftophanis 
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PARS Ariftophanis. Acharn. ver. 7 50., AIAIIEINA- 

— MEX ἀεὶ aer]? πῦρ. Quod recte accepit Scho- 
liaftes. — /Elianus apud Suidam, V. ᾿Απίκιος. 
"AjiAAa AIAIIINONTA «eo τὰς νέες. Cum 
adolefcentibus bibendo certare. Quare locus 
Comici ita interpretandus eft : Noz juvat me 
pugnare, fed ad focum cum amtcis mero cer- 
tare. Qui optimus fenfus. 





9IAHTAI Oi Φιλῶντερ. Οἱ δὲ φιληταὴ o 
ποτε ϑρυλλήφξως ἐναντίον ἐρχόμενοι, VUY μέγα "Tí 
Φρίκωσι.] Vocem ϑρυλλήσως corruptam effe 
vidit Kuíterus. Et nihil ultra. Nos, fen« 
tentia duce, legendum conjeceramus, oí «ers 
vpAAisus.* Nihil enim jucundius aut optabi- 
.lius amatori, quam a five zm confpecium 
amate venire. Nec mali harioli fuimus. Ita 
enim legitur in ipfo Epigrammate, quod 
integrum exhibet vir doctifimus. in Mifcell. 
Lipí. vol. ix. p. 681. et ante eum Cl. Sal- 





. .* Sic &xurog αἴδης. Inexorabilis, Occurrit ifta vox in pul- 
chro Epigrammate apud Anthol. lib. ii. p. 339. quod hic 
quoque apponitur. ' 

07 KPINATOPOYf. 
Y aida τὴν Εὐάνδρυ ἰράσμιον, αἰὲν ἄϑυρμα 
Oineynis, κύρην auo inaérm 
"Hpracas, ὦ AAAIET ae» τὶ “σρόωρον Quis 
Μεῖραν τὴν earrus σεῖο eror. ἱσσομένην 5 


Ita legendum cum H. Stephano, Sed vide Hagenbuch. Epift. 


Epigraph. p. 397. 
| D. mafius 
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mafius in Exercitationibus ad Solinum, p. 


539. Carmen ipfum, quod venuftum in pri- 


mis eft, et elegantiam non vulgarem fpirat, 
hic adponendum effe duxi. Eft autem Ma- 
cedonii, viri in hac palzeftra non fine laude 
verfati. 


Τήν ποτε βακχεύεσαν ἐν &déi ϑηλυτερώων, 
Tv» χρυσεοκροτώλῳ σειομένην ασ ἀτάλη 

Γῆρας ἔχει καὶ νῆσος ἀμείλιχος. Οἱ δὲ Quas, 
Oi πσοτε τριδλίςξως ἄντιον ἐρχόμενοι, 

Nu» μόγα ποεφρίκωσι. Τὸ δ᾽ αὐξοσέληνον ἐκέϊνο 
Ἐξέλιπεν, συνόδα μηκέτι γιγνομένης.Ἐ “ 


ΦΙΛΙΠΠΙΔΗΣ. Τῶν «πολιτευομένων crap ᾿Α9η- 
, v 7 , 0.» NO o0 EN 
ναίοις ὡς ἦν. Ἔδυκει δὲ ἰοσγος εἰναι τὸ σώμῶ. Διὸ X 


PARS 
III. 
ΡΨ 


"Asie πεφιλιππωάχ ἐφη, ay]: TÉ, λελεσ]ύνθαι. ]ta 


Ícribunt /Elianus, Athenaeus, et Euftathius, 
quos inter nomen fuum profitetur vir do&tiffi- 
mus Jacobus Perizonius ad /Elianum. Sic ce- 
cus cecum duxit. Verbum autem σεφιλιππως 
tum metri, tum analogie ratio refípuit. Quod 
vins doctis notatum. Locus autem Alexidis, 


ad quem refpiciunt, ita certo certius reícri- 
bendus eft: 





* Notandum iftud i» εἴδεϊ in primo Hexametro. Ita Stobzus 
Serm. clxxiii. p. $99. Κλίναι μὲν Duparruas κὶ ἀργυριαῖ, EN 
ΣΙΔΕΙ δὲ χρυσαῖ. 

Α. 


PARS 
A. 
bury m) 


246 EMENDATIONES 
A. Κακῶς ἔχεις. Στρεϑὺς ἀκαρὴς, νὴ τὸν Δί᾽, 6. 
Πεφιλικ» πίϑωσαι. B. Μή συ καινῶς μοι λώλει. 
. OXON ΟΥ̓ τόϑνηκα. A. Τῷ ταλαωιπώρα aráDus, Ὁ 


Ita fcribendus eft ifte locus, quem fruftra ten- 
tarunt viri fummi Joannes Meurfius in Atticis — 
Lectionibus, et Ifaacus Cafaubonus ad Athe- 
nzum. "Ozey ἃ τόδνηκα. Pene enecius fum. V ul- 


go male legitur, Ὅσῳ ux. Nos vere emendavi- 


mus. Auctor neício quis apud Suidam : 'Exe- 
γον yag ΟΣΟΝ OT βασιλεύειν ὁ ᾿Ασίας. Illum entm 
fere totius Zlfiee regnum tenere. Feftivum autem 


. Mlud, Στραϑὸς axapns, νὴ Ai, 6. By ove, you 


are no bigger tban a. fparrow. Quin et ςραϑὸς 
avicula falaciffima eft. Hinc jocus de homine 
in paleftra ^ Venetis καϊασκελετωμένω. — Quod 
xejaxóra]o eft. Erudite, ut folet, Hefychius: 
Στρεϑὺς, ὁ sala φερὴς x λώγνος. Ceterum hujuf- 
modi homunculos, quos swifuvmmide, hic 
dicit Alexis, 'Aid&Qeiras vocat Ariftophanes in 
Gerytade apud Athenzum, lib. xii. p. 551. 
verfibus elegantiffimis, quos hic emendatos 
fubjiciam. Nam  Caíaubonus, vir magnus, 
nihil hic vidit, et Cl. Hemfterhufius ad He- 
fychium v. ᾿Αἰδοφόλοι rem intactam dimifit: 
A. Καὶ τίς νεκρῶν κευϑμωώνα X, σκότε “πύλας 

Ἕτλη κα]ελθον; B. Ἕνα γ᾽ ἀφ᾽ ἑκάςης ἡ τέχγης 

Ἑϊλόμεϑα κοινὴ γενομένης ἐκκλησίας, 

OT ΣΏΜΑΤ᾽ ΟΝΤΑΣ, àid(Qoras —— 
| Ita 


e 
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Ita fcribendi funt iti verficuli. Vulgo nullo PARS 
vel] metro vel feníu legitur, Oe σημοίνοντας. l1 
Bleeanter autem Pocta homines: macilentos, 

ὃ σώματ᾽ ὄντας, formas et nibil preterea, vocat. 

Haud aliter homo Asrréralos apud Nicarchum 

in Epigrammate : 


- 


Σωσίπαϊρος δ᾽ ἐδόησεν, ἐμὲ ςεφανώσατ᾽- ἐγὼ γὰρ 
Εἰ βλέπομ᾽ munpep ΠΝΕΥ͂ΜΑ ΓᾺΡ EIMI 
ΜΟΝΟΝ. 


ΦΙΛΙΣΚΟΣ. Κερκυραῖος, Φιλώτε εἠὸς, τρωγικὸς, 
X ἱερεὺς τῷ Διονύσωι, ἐπὶ τῷ Φιλαδέλφου Πτολεμωίε 
γεγονώς" x, amr αὐτῷ Φιλίσκιον μέτρον πυξοσηγορεύϑη, 
ὑπείπεν αὐτῷ ἐνοδαωψιιλεύετο.) ** ΠΙς Φίλικος ap- 
* pellatur ab Hephzftione in Bnchirid. p. 
* 90. ubi ait: Φίλωνος δὲ ὁ Κορκυραῖος, ὡς ὧν τῆς 
“ Πλειάδος, ἑξαμέτρῳ συνέθηκεν ὅλον areimua. Ἐξ 
“ pag. feq. Τϑτο δὲ X, ἀλα ζονεύξ]αι εὑρηκέναι Φιλε- 
« X263 λέγων" 

Καινογραφὴς συνθέσεως τῆς Φιλίκε, γρωμμα)ικοὶ, 

δῶρω φέρω apis ὑμᾶς. 
* En ipfe Poeta íe Philicum vocat, fecunda 
* brevi: quod merito movit magnum Voffi- 
* um, ut in libello de Poctis Grecis verum 
“ Tragici hujus nomen Φιίλικος fuifle contra 
* Suidam pronuntiaret.", Kuffer. Fallitur - 
uterque, tam Voffius, tum Kufterus. Quid, 
quod eadem quoque chorda oberravit doctif&- 
mus 
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mus Salmáfius ad Simmiam Rhodium? . Nimi- 
rum, fyllaba fecunda τῷ, Φιλίσκί(Θ», quod vi- 
ros do&iflimos fugit, nunc longa, nunc bre- 


vis eft: de quo nos fupra nonnulla adnotavi- 


mus. Eupolis ἐν Δήμοις apud Suidam, v. Nie- 
γισκεύεϊαι. 

Αὕτη νεανισκϊύονος ἐπεθύμησέ με. 
Quare auctor fum, ut Puirisco nomen fuum 


reftituatur, et verfus ifte; qui choriambicus 
eít, ita tandem refcribatur: 


᾿Κακνογρωφῆς συνθέσεως τῆς Φιλίσχε, γρωμμαζικοὶ, 
δῶρα φέρω “πρὸς ὑμᾶς. 

Quod omnino verum eft. Cum Suida noftro 
faciunt libri nonnulli et Scholiaftes ad locum 
P- 93. cujus verba hic adícribam : ᾿ΕἘπὶ ? χρό- 
vay Πτολεμαίε TE Φιλαδέλφε ἑπτὰ ἄριςοι γεγόνασι 
τρωγικοῖ, ὃς Πλείαδας ἐκάλεσαν, διὰ τὸ λαμπρὼς ἐ- 
dd ἐν τῇ τραγικῇ, emm ep spa τὰ ἐν τὴ 5 Πλειάδι.. ἘΜ 
σὶ δὲ ὅτοι" Ὅμηρος, Sx ὃ “ποιητὴς, ἀλλὰ uos Mupss ᾧ 
Βυζαιτίας πτοιητρίδίθν, X Σωσίϑεος, X Λυκόφρων, καὶ ) 
᾿Αλέξανδρος, X Αἰαντιάδης, x Σωσιφάνης, X, onAL 
ZKOL. 


OGIAOYTXHEANTA. ᾿Αντίγονον ἀγόμενον δὲσ- 
por ᾿Αντωνίω, Φιλοψυχήσαδια μέχρις ἐογάτα διὰ ψν- 
χρῶς ἐλπίδος, ἄξιος τῆς ἡγεμονίας TP ÉAEXUS diadtys- 
ται. Scribendum, ἄξιος ΤῊΣ ΑΓΈΝΝΕΙΑΣ 7i- 


λεκυρ ἐκδέχεϊαι. Quemadmodum ree legitur - 
apud 
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spud Jofeph. Bell. Jud. lib. i. 18. p. 99. unde 
hoc fragmentum deprompfit $uidas.* Scrip- 
tor ἀνώνυμος apud -Noftrum fupra V. Iuepo. τὸ 
ἵμεψεεν τὸ (Jiu καὶ QC ὁ μεγίςης ΑΓΕΈΝΝΕΙΑΣ 
$i σημείον X, κακίας. Quem quidem locum Po- 
lybio adjudicandum effe cenfeo, qui ita loqui- 
tur in Excerptis Valefii, p. 1447. Οὐ γὰρ 


Dare i ADENNEIAX EHMEION, τὸ μηδὲν. 
αὐτῷ συνειδότα μοχϑηρὸν axeysz dryer ἐκ TE ζῆν αὐτὸν, 
TÉ "aea, τὸ χάϑηκον ΦΙΛΟΖΩΕΙΝ. Neque enim. 


pulli animi levius argumentum eft, fibt 798 mor- 
tem. confcifcere. nullius. confcium. culpe, quam 
vite defiderio plus quam par fit teneri. 


ΦΘΗ͂ΝΑΙ. Tea Gen. Ἰώσηπος" Avr Qrpirr D 
δὲ τῷ βασιλέως ἐπὶ τῷ Φύηναι τὸ τὸν judo διδωχέναι τοῖς 
Ἰσμαηλίταις, «appe “τοιθῖν ὃ Προφήτης 9 0,Ti τῷ 8: 
ἀκα. Hzc verba leguntur apud Jofephum 
Antiq. Jud. lib. ix. 9. p. 495. Recte autem 
Suidas, φϑῆναι, προλωδέν. Utramque vocem 


conjungit Heliodorus lib. i. p. 28. Ἡ δὲ Ba- ᾿ 


pusnacay ὁρῶσα, ἔγνω IIPOAABEIN ΚΑΙ ΦΘΗ- 
ΝΑΙ. Eleganter Alciphron lib. ii. p. 216. 'EZ 





* Huc facit Plutsrchus in Antonio p. 101. — Ὡς ᾿Αντίγονον 
th "Indios, ON 1 προαγαγὼν ἐπελέκισεν, ἀδινὸς πρότερον ἑτέρα βα- 
σιλίως ὅτω κολαδϑέντος. [τὰ legendum. "Vulgo deeft τὸ, ὅν. 


* Item Plutarchus in Agefilao p. 414. Kai κελεύοντος αὐτῶ 
δαμόχιϑιαι τὸν ταχίραν, X, μὴ χρόνῳ «ολιμεῖν ep ἀνθρώπους ἀπεί- 


4 


φως ἀγῶνος, αολνυχοιρία δὶ περιελθεῖν τὸ ᾿σιρυταφρεῦσαι, τὸ. ΦΘΑΣΑΙ 
“πολλοὶ 
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PARS Xe τῷ χρόνῃ “πάντα μοὶ τάγωϑθαω πέμπων € jg 


111. 
δια md 


λόλοιπεν' Syra, χρυσείώ, ϑερασαένας, ϑεράπονας, 
Ἰνδὲς, αδάς. Τάλλα σιωπῶ. ΜΗΛΑ ΤᾺ MEAI- 
XPOTATA IIPOAAMBANEI τὼς ὥρας, ἵνα μηδεὶς 
ΦΘΑΣΗ͂, με γευσάμενος. Ita legendus et diftin- 
guendus ifte locus, qui vulgo inquinatiffimus 
eft. Inteliigendus autem Alciphron de fom: 
dulciffimis et apeutlórus. Tbe beft and earíiiefl of 
Jrus. Τὰ «perofoware vocat Longus. ἴη- 
terpres non intellexit. Refpexit autem Soriptor 
ad illud Horatii ii. Sat. v. 12. 

DULCIA POMA, 


Et quofcunque feret cultus tibi fundus bonores, 
ZInte Larem guítet venerabiltor Lare drues. 








ΦΘΟΗ. Φϑίσις. Ἢ ὅὄνομω πώϑες ἐξ αἵματος 
ἀνωγωγης. Idem φϑόη et φϑίσις. Hac recen- 
tior, illa vox antiquior. Harpocratio in v. 
Τὴν vov φϑίσιν λεγομένην, φϑόην ἔλεγον. — Diodorus 
Siculus Φϑινάδω νόσον vocat. Ceterum haec 
gloffa legitur etiam apud Timeum in Lex. 
Platonico. Refpexit autem, ut videtur, uter- 
que ad Polybium lib. ii. p. 215. Τῇ δὲ ebe- 
χλήσει Là κραυγὴ τὴ κατ᾽ αὐτὸν κίνδυνον ἐκθύμως ap 
σώμέξιος, EIXZ AIMATOZ ΑΝΑΓΏΩΓΗΝ, xaj τι 





^ ψολλὰ x; ΠΡΟΛΑΒΕΙ͂Ν δυναμιένῳς. Dionyf. Halicarnafs. lib. visi. 


55. P. $04. ἘΦΘΑΣῈ γὰρ SW» γυναικῶν τὴν var IIPQAABOT- 


ΣᾺ ἡ Φήμη. 
τοιαύτην 
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τοιαύτην διάθεσιν ἐμπεσὼν, μετ᾽ S πολὺ νὔσῳ τὸν 


βίον μετήλλαξε. δεά quia ἐπ adbortando multe," 


et clamoribus inter dimicandum editis vebemen- 
tore -voce contexderat, íanguinem rejicere 
cepit, confraóioque ea ex re languore quodam, 
non ita multo pofl morbo efl extincius.* 


-4SOPAE, $OPAAOX. Ἡ ἵσσος.] Hanc vocem 
corruptam efle putat Kufterus, et legendum, 
φοράς. Sed fallitur vir doctiffimus. Utraque 
vox proba eft. Hefych. φοράδις, αἱ ϑήλοιαι ἵπποι. 
Artemidor. lib. iv. p. 222. Καὶ ἵπποι ΦΟΡΒΑ- 
ΔῈΣ ΚΑΙ QOPAAEZ. 


ΦΟΡΗΤΟΣ, Βαςακ)ός. Τὲς δὲ τϑισυλῶν xoi 
δημεύων, Φορητὸς ὡδα μὼς YT ἥν. Hic locus 
auctior legitur fupra v. Πυθαγόρας "EQécws. Eft 
autem /Eliani, cujus fragmenta paffim laudat 


nofter Lexicographus. Quod ex ítilo mani- 


feftum eft. 


ΦΟΡΜΗΔΟΝ. Θακυδιδὴ: Ξύλα ripis xl 


Κ,ιϑιαιρῶνος, πταρωκοδόμϑν ἑκατέρωθεν Φορμηδὸν, ay]: 
τοίχων τιβένιες, ὅπως μὴ δια χέοιτο δὃ)ιπολὺ τὸ χῶμα. 





* Diofcorides lib.i. 102. p.55. Τὰ δὲ σφαιρία (χυπαρίσσθ) κοπέν- 
τα νὰ σὺκ οἴνῳ πινόμενα, ἁρμόζει ΠΡῸΣ ΑἹΜΑΤῸΣ ANATOQTHN. Ko- 
en. in Gregor. Corinth. de Diale&. p. 261. ex Aretzo : Ἦν δὲ 
sigue ἀνίη (τὸ αἷμα) ἀπὸ ϑώρηκος X; τῶν TnÓ σπλάγχνων, --- Ἶ ὠπὸ 
τοτίων Φορὴ, ὦ πόσις, ἀλλ᾽ ANATOQTH καλέεται, τῆς ἄνω ἵξιος τῇ- 


"4a ἔχεσα. Ad hunc locum vide doctifüinum Editorem. : 


PARS 
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Καὶ auJig* Καὶ τὰς νεκρὰς οἱ Keoxupazos Φορμηδὸν ἐπ) 
ἁμάξας δλιδωλόνες, ἀπήγαγον ἔξω ἡ πσόλεως.Ἐ] Dc 
verbis Φορμὸς εἴ Φορμηδὸν confulendi Graci ma- 
giftri ad 'Thucydidem ii. 7 5. et iv. 48. qui rem 
pro modulo fuo explicabunt. Sed omnes fal- 
lunt et falluntur. Nimirum quidquid ex tegete 
fit, Φορμὸν vocant Graeci. Hinc nunc pro core, 
nunc pro funiculo vox ufürpatur- Γ Quo feníu 
occurrit apud Ariftoph. 'T'hefmoph. v. 1016. 


IIg' ἐγὼ ξεινίγκι IIOPMOZ, ἵνα πυλάξη σοι. 
"ge afferam reflem, ut vinciam te. 


Ita interpretandus eft ifte verficulus, qui bar- 
barus et Scythicus: quod ex feníu loci pa- 
tet. Ut Andromeda ad rupem, fic Mnefilocus 
ad columnam alligatus. Sed hzc non intellex- 
erunt viri docti. Atque hinc explicandus La- 
ertius in Speufippo: Ka ewpwr(Ü- εὗρεν ὦ TA 
QOPMIA 7 Qpvyávoy εὔογκα oos. Quem lo- 
cum parum perípectum habuerunt viri erudi- 
tifimi. Ta Φορμία τῶν φρυγάνων funt, fafcicult 





* Huc refpexit Ariftides vol. ii. p. 312. Οὖς dí» A xar 
ὄνομα ἐξετάζειν, αλλὰ €OPMHAON ἘΦ΄ AMASQN EKGEPEIN, 
ὩΣΠῈΡ ΤΟΥ͂Σ ΚΕΡΚΥΡΑΙΩΝ ΝΕΚΡΟΥΣ. 


t Pro coróe ufürpat vocem Polyznus in Strat. lib. ni. 10. 
P: 286. Edit. Maafvicii : Τιμόϑεος ἐπολιόρκει Τορώνην" οἱ μὲν Το- 
poraios μεγάλα ὅψη αντανίτησαν, ΦΌΡΜΩΝ ψάμμω «ληρομένων' ὃ 
δὲ Τιμόϑεος μηχανήμασι μακχροτέροις ἐξ igay ἀκίδας περιϑεὶς, τὸ 9 
sae ἱπὶ τὰ ἄκρα τῷ igü ἐμβαλὼν, ταῖς ἀκίσιν τὰς Mies iin 
»n»' τοῖς δὲ δρεπάνοις e ανέτεμνε τὰς ΦΟΡΜΟΥ͂Σ, ss τι gi Tw ἄμμον. 

hgnorum 


P4 
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lignorum in ufum foci. Faggots. Vinc Prota- PARS 
goras Φορμοφόρος five ζυλοφόρος dictus, Laertius I 
in Protagora : Kaj “πρῶτος τὴν καλεμένην τύλην, 
€D ss τὰ aria βαςάζωσιν, εὗρεν, ὡς φησιν Apiss- 
ríe ἐν τῷ wWi τραιδείας. ΦΟΡΜΟΦΟΡΟΣ δὲ ἦν, 
ὡς καὶ 'Ἐπίκερός urs Φησί. Καὶ τῶτον τὴν τρόπον ἤρθη 
πρὸς Δημόκοϊον, ξύλα δεδωκὼς ὀφϑείς. Que nemo 
Interpretum intellexit. Greca non uno loco 
corrupta funt, atque ita refingenda: Καὶ r&- 
τὸν T τρόπον ἤρθη woe Δημοκρίτε, ξύλα E'TNAE- 
ΔΕΚΩΣ ὀφθάς. 4Itque ifa a. Democrito evetfus 
efl, ob perfpectam 1n lignis componendis et. colli- 
gandis folertiam. Suidas: Ἤρθη, ηὐξήθη. Nimi- 
rum Protagoras ex bajulo philofophus factus 
eft. Hzc mens Laertii eft. Rem omnem nàr- 
rat Gellius v. 2. et deinde Athenzus lib. viii. 
P. 354. cujus verba adponam : Ἐν δὲ τῇ αὐτῇ 
ὄλιςολῇ ὁ 0 EmixspO" x Πρωταγῦραν φησὶ τὸν σοφι- 
s» ἐκ ΦΟΡΜΟΦΟΡΟΥ͂ καὶ ξυλοφόρε πρῶτον μὲν yt- 
"ἰᾶχ γιαφία, Δημοκρίτε, ϑαυμαϑέντα δὲ ὑπ᾽ ἐκείνῃ 
ἐπὶ ξύλων τιγῶν ἰδία συγϑέσει, στ ταύτης τῆς ἀρχῆς 
axuAs DO wa, ὑπ᾿ αὐτῇ. In eadem epiflola Epicurus 
feribit, Protagoram fopbiflam ex bajulo amanu- 
enfer primum fuiffe Democriti, cum ejus folertiam 
in pofitura juncluraque lignorum admiratus eff 
phbilofopbus, bifque initiis in ejus familiaritatem 
admifJum. Quem locum minus recte accepit 
magnus Cafaubonus.* Atque hinc videas quz- 





* Hefychius: Περηκαδόν. Τὸν ὑποκρίνομενον τὸν Περσέα, ὡς αἵω- ^ 
χὸν τὸ ΦΟΡΜΟΦΟΡΟΝ. Ita legendus ifte locus. 


Vor. II, | Z nam 
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P με RS nam fint εὔσγκα Φορμία apud Laertium in Speu- 
v-- fippo: dequibus fupra. Jnterpretes de vafculis 
majufculis intelligunt: in quo falfi et futiles funt. 
Εὔογμα Φορμία funt fafciculi ita confirucii et con- 
firicii, ut baud incommode portari queant. Rec- 
te Suidas: Εὔογκον, εὐδάς ακ)ογν. Nos Angli ; Vell 
bound. Well put togetber. Quod 40OPMHAON 
yocant Graci. Quz vox ufurpatur de iis, que 
vel colligantur vcl coacervantur. Quo feníu ac- 
cipiendus Thucydides, et qui Thucydidemr imi- 
tatur Procopius in Gotthicis lib. iv. p. 3 $7. Oi 
δὲ συχνοὶ ἐς ταὐτὸ συνιόϑες πρὸς ἀλλήλων Fuvsoredit or. 
Eixacty ἄν zig ΦΟΡΜΗΔΟΝ αὐτοῖς τὰ τῶν πλοίων 
ἐκρία Lvyxé. Eleganter Philo Judaus in 
Flacco, p. 530« Ilasluxja; ΣΏΡΗΔΟΝ «reyix- 
μέίζοντο συνδεδεμένων δορφίτων ΦΟΡΜΗΔΟΝ 
— ἁρμαμάξας μεςὰς πτανοπλιῶν ΣΤΟΙΧΗΔΟΝ. 
Quo referendus videtur Apuleius Met. iv. 
p. 146. ων ac potatur incondites pu- 
"6715 ACERVATIM, fanibut AGGERATIM, | 
oculis AGMINATIM zngeflis.. Qua plane ge- 
mella funt. Notandum autem illud Philonis, 
συνδεδεμένων δοράτων Φορμηδόν. — Bound ἐπ bundles.— 
Atque hinc quodammodo intelligendus De- 
mofthenes apud JEfchinem contra Ctefiph. p. 
429. Edit. Taylor. quem Interpretes fafque de- 
que habuerunt :« Ὑποτέτμηται τὰ nipa T wr 
μώτων, ΦΟΡΜΟΡΡΑΦΟΥ͂ΜΕΘΑ 1 ἐπὶ τὰ «và, TV 
«πρῶτον amt τὰς βελόνας διείρουσι. ἘΠῚ locus in- 
fignis, 
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fignis, quem laudavit, fed corruptum itidem PARS 
laudavit Dionyfius Halicar. in libello rug |I, 
AxzasDíree  dieórqwD. p. 320. ubi non male | 
legitar, τὰ νεῦρα τῷ δήμω. Sed τεᾶς illud et fo- 
lenniter, và wupe, τῶν erpeyparo, Tbe finews of 
var. Laertius in Bion. Τὸν πσλξτον ἔλεγεν ea 
ΝΕΥΡᾺ IIPATMAT4N. Plutarch. in Cleome- 
ne: ᾿Αλδ᾽ ὁ πρῶτ τὼ χρήματα NETPA TON 
ΠΡΑΓΜΑΤΩΝ προσειπὼν, εἰς τὰ τῷ ποόλέμξ τὰ 
μάλιςα, βλόψας τοῦτο etgety εοικε- Ὁ Eft autem Qo- 
μοῤῥαφόν, Φημὲς five. Φορμηδὸν confiringeres ut 
Niwepictpew, νεύροις confiringere. Quo verbo 
utitur Dionyfius Alexandrinus apud Eufeb. 
Prap. lib. xiv. P. 779. Συγεδέϑη γευροῤῥωφεμένη. 
Neres εοἰδέσαξα efl. Atque hoc omnino ve- 
rum, Hefychius paulo aliter accepit. Sed 
nobis noftra unice placent. Qu: fequuntur 
apud ZE(chinem conclamata funt. Nos veram 





* Legendum tamen apud Dionyf. Halicar. Ta νιῦρα τῷ ΠΟ- 
AEZMOY. Libanius pol. ji. Orat. xiv. p. 428. As/ δὲ, ὦ βασιλεῖ, 
μὴ Mas 5 λίαν evevirrus ἐπιμελεῖδδαι, πλίω T NETPON TOY IIOAE- 
ΜΟΥ͂ “οιὔμενον πρόνοιαν. Schol. ad Pindar. Olymp. i. 4. p. 2. 
NEYPA ΓᾺΡ IIOAEMOY O XPYZOEX. Quo refpexit Suidas ad 
V. Μεγάκορος.. Hac.occafione corrigendus Laertius in Socrat. 
P: 38. "Ergalsicolo δὲ ἡ εἰς Ποτίδωμαν διὰ ϑαλάτῖηε πεζῇ yap ἐκ i- 
"i, ΤΟΥ͂ IIOAEMOY ΚΩΛΎΟΝΤΟΣ. Ubi Menagius legendum 
cenfet vel τῷ σολεμίθ, vel τῷ Καλλίω, qui dux Athenienfium fuit 
€o in bello. Bryaa ip Pluterch. Alcibiad. p. 12. corrigit, πολε- 
μάρχμ. Sed utramque fefellit vera lé&io. Scribendum, TOY 
AHMOY ΚΕΛΕΎΟΝΤΟΣ. 


Z2 lectionem 
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PARS lectionem extra omnem controverfiam reftitui- 
II | musz T» ΤΩΝ ΓΛΩΤΎΩΝ dart τὰς βελύ- 
yas διείρεσι. Quibus indicat Rhetor, omnia fibi 
impedita effe, et in anguftias coacta, poplites 
fuccifos, manus conflrictas, lingue denique 
ufum et poteftatem prareptam. Ad hunc 
morem refpexit Fulvia apud Dion. Cafl. lib. 
47. P. 496. Ἡ δὲ δὴ Φελεία ἔς τε τὰς χέρας αὐὖ- 
τὴν, πρὸ ιπθκομιοθῆναι, ἐδέξατο, x ἐμπικραναμέη 
οἱ κα ἰμπτύσασα, ἐπί τε τώ γόνώϊω ἐπέθηκε, καὶ τὸ ςὅ- 
pa αὐτῆς διοίξασα, ΤῊΝ ΤῈ ΓΛΩ͂ΣΣΑΝ ἐξώλ- 
κυσε, X, ΤΑΙ͂Σ BEAONAIE, αἷς ἐς T κεφαλὴν € ἔχρη- | 
, T0 EATEKENTHEE. Hieronymus adveríus 
Rufinum: Fecerunt boc et. Fulvia ἐπὶ Cicero- 
nem, et. Herodias in 'foannem, quta «veritatem 
non poterant audire, et "LINGUAM veriloquam 

ACU diferiminali confodtebant.* 


ΦΟΡΜΙΓΞ. Κιϑάρα. Ἐν Ἐπσιγρώμματε 

Ἃ Φόρμιγξ, τά τε τόξα, X ἀγκύλα dixlua, Φαίξω.] 
Hexameter ifte eft pars Epigrammatis, quod 
legitur Anthol. lib. vi. p. 569. 


QOPTIA. T4 ἀγώγιμα. Καὶ τοίνυν ὥπαϑια ὅσα 
ἐπεφέροντο φορτία «ρώμενδι, ἔϑεσαν ἐν μέσῳ. Ἑἶτα 





* Plutarchus in Artaxerx. p. 290. Ἑτίρυ δὲ ele 79 μια, 
gas ψευσαμένε καϊαβαλεῖν δύο ἢ «ολεμίων, προσέταξι ALTA 
ΤΡΙΣῚ BEAONAIZ ΤῊΝ ΓΔΩΤΤΑΝ. 

qii 
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τὸς τῷ λιδάνε κλάδοις ar0p ἀνάψαντες, τῇ Σκυϑικὴ PARS 
φωνῇ βάρδαρα ἄξια ῥήμαϊα ὑπεψιϑύριῷον.] Hoc cuu 
fragmentum depromptum eft ex Menandro, 
non Comico quidem «eo, íed Hiftorico: id 
quod conítat ex Excerptis Hafchelii p. 127. 
ubi ita legitur: Καὶ τοίνυν ἅπαϑα ὅσα &rla, ῥήμάϊα 
ὑπεψιθύριζοεν. Egregie vero locum fupplet et com- 
planat Suidas, abfque cujus ope et fubfidio per- 
petuo caligaremus. Quod futuris Editoribus 
notandum. Ceterum nonnulla hujus frag- 
menti laudantur etiám fupra v. Ὑσεψιϑυρίζετο. 


ΦΩΡΙΑ. Aag. — Καὶ ἐν Ἐπιγράμματι" 
Φώρια δ᾽ ἀμφαδίων λέκτρω μελιχρότερα. | 
Pentameter ifte eft pars Epigrammatis, quod 
legitur apud Reifkium in Mifcell. Lipf vol. ix. 
P. 4745 


QPIKH. Ὑρόμος. ᾿Αλμός. Καὶ τολμηϑὲν οἱ τὸ 
μέγα τόλμημω, φρίκη τις αὐτὸν ποεριέρχέϊαι, X vóré s. 





* Ubi legendum ex MS. Ἠδύ λαϑεῖν. Vulgo, Ἡδὺ λαλεῖν. 
Sed Carmen integrum appofuifle libet. 
II AYTAOY ΣΙΛΕΝΤΊΙΑΡΙΟΥ. 
Κλέψωμεν, Ῥοδόπχη, τὰ φιλήματα, τὴν T ἐρατεινὴν 
Καὶ ““ιριδηρίτην Κύπριδος i ἐργασίην, 
Ἡδὺ ΛΑΘΕΙ͂Ν, φυλάκων τε σαναγρία κάνϑον ἀλύξαι. 
᾿Φώρια δ᾽ ἀμφαδίων λέκτρα μελιχρότερα. . 
Occurrit vox «αναγρίος in alio Epigrammate ejufdem au&oris, 
quod legitur in noftra Epift. ad Cl. Warton. p. 335. et in 
Emend. ad Charit. Aphrgd. p.77. ubi vide Cl. D' Orvill. 
Z 3 γύσω 


᾽ 
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PARS νόσῳ μακροτάτη.] Scribendum: Φρίκη,. Ὑρόμθθ». 
!ll. ΠΑΛΜΟΣ. Suidas fspra: Πάλμί(θ". lige. 
Quod fequitur fragmentum /Eliani eft. De 

quo nos fupra ad v. Τηκεδόνι. 


QPIMAZXOMENH. Χρεμετίζαεσα. ᾿Αγριδμένη. 
MH ἀτάκτως πηδῶσα. 'H δὲ ires ὀπιοϑόρμητα Φρι- 
μαοσομένη ἐχώρει X, ἀδύνάϊα &ysr ἐς τὰ ἄδεδρα. con- 
(ηνα!.} Interpres ita vertit: Eque vere binm- 
ens retrocedebat, et loca arboribus vacua sngredi 
mon poterat. Sic vara vibiam, quod aiunt. 
Graeca corrupta funt, atque ita fcribenda: 
Καὶ ἀδύνατα ὦχεν ἘΣ ΤᾺ KATAAENAPA ἐπι- 
δηνα!. Equi vero egre ferentes retrocedebant, et 
loca fylvofa ingredi non poterant. . Qus veriffi- 
ma lectio. Erit fortaffe qui emendet, nam 
emendaturientium omnia plena, ἐς τῷ εὔδενδρᾳ. 
Sed aliud eft εὔδενδρος, aliud. κατάδενδρος. Quz 
vox huic loco apprime convenit. Diodorus 
Siculus lib. xvi. 31. Tw ὁδοιπορίαν προια μένων διὰ 
ΤΌΠΩΝ ΚΑΤΑΔΕΝΔΡΩΝ καὶ "τραχέων. — Cum 
ster per filoas et afpreta facerent. Atque hinc 
corrigendus videtur Longus Paftor. lib. i. p. 3. 
Δρυμὸὺς 3 x λόχμη κάτω βάτων, X xiT|og eviTAAYG- 
μένος, X, wróa, μωλϑακὴ, xa ἧς ἔκειτο τὸ παιδίον. 
Ubi neminem non offendit illud κάτω.  Scri- 
bendum proculdubio: Δρυμὸς ἦν καὶ λόχμη KA- 
TABATOZ. Quse vox nova et elegantiffima. 


Eft autem λόχμη xeraGaros, locus dumis ef ffr 
nt 
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nit obfitus. . Ejufdem forme xaráGarO- et xa- pAns 
τάδινδρος, xdlixieses, et fi qug 4114. Verbum ἐπι 
autem  QeridoseXsy, ut ad Suidam revertar, 
ufurpat Longus Paftor. lib. i. p. 14. Καὶ àA- 

yiras ó τρώγος, ΦΡΙΜΑΞΑΜΕΝΟΣ ἐς Φυγὴν 
ἐτράπετο. Qui locus notandus. Praeclare He- 
fychius : Φριμώοδξ]αι, oxiplo, ereyegtlar, Φρυώδιεται, 
βοιμαίνῆαι. lta fcribendus ifte locus, qui vulgo 
corruptiffimus eft. 


ΦΡΥΞ ἀνὴρ τελαγεῖς ἀμείνων χρὴ diaxovéstoos.] 
6n£ ἀνὴρ nunc pro Domine ὀσγόσγο ct nullius 
pretii, nunc pro Aore five zuntfiro pubíico u- 
farpatur. Quo fenfu accipiendus Sophro apud 
Schol. ad Ariftoph. Av. ver. 1223. 

H IIAIXEI βώκτρῳ καλίνῳ σκύταλα Φρὺξ ἀνήρ. 

Vel caput tibi hélor fufle commitigabit. 


Ita fcribendus et interpretandus eft ifte locus, - 
quem minus intellexerunt viri eruditiffimi. 
Caeterum T'rochaicus ifte, quem laudat Suidas, 
Epicharmi eft, vel hominis alicujus, qui Aapí- 
(tv noverat. Nam «aya; Dorum εἴ. Quz 
vox reftituenda hic obiter Lyfie in Orat. de 
Cad. Erato(th. P. 15. "Oss ἐν τῶ δωματίῳ σο-- 
διγὴς κατέπεσεν εὐθύς. lllud ποδηγὴς vox nihili 
εἴ, Emendant alii ealeyes, alii ep. Nec 





* Ejuídem et KATAKOMOZ. Crinita. Quam vocem ufurpat 
Pollux lib. iv. $ 159. 
hoc 
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PAns δος, ποὸ illud verum. Μϑ. Coifl. zoorye. 
IL Quod vero proximum eft. Refcribendum om- 
nino: ΠΛΗΓΕῚΣ κατέπεσεν. Quod et Cl. Val- 
kenario ad Herodotum fuboluiffe video. Ly- 
fias, p.92. Καὶ μὴν Sdetg γε ὑμῶν ἄγνοεε or, Jar- 
τον ἂν ἐγχειριδίῳ TIAHTEIE ἀπέθανεν, ἢ wu "adi 
μενος. Plutarch. de Orac. Defect. p. 412. Καὶ 

λίϑῳ ΠΛΗΓΕῚΣ EIIEXEN. 


QYTAAIZEIL Φυτεύει. Πλησιάζει. * Eft ver- 
|. bum πλησιάζει interpretatio fufpecta: quam- 
* vis fic etiam habeat Etymologus." Kwfrr. 
Verbum φυταλίζον five Φυτεύειν tum de. plantis, 
tum de animalibus dicitur. Quod zAsriaCor in- 
terpretantur Grammatici.  Honeftior voca- 
bulo uti non potuit Suidas. Dicitur autem σλη- 
σιάζειν et πρλησιωσμὸς nunc de viro, nunc dc 
muliere. Plutarch. de Educat. ' "aree οἱ pnst- 
rs τῇ Πηνελόπῃ ΠΛΗΣΙΑΖΕΙΝ μὴ δυνάμενοι, ταῖς 
ταύτης ἐμίγνυντο “)εραπιιίναις. Fefüve Hef: ychius 
V. Θηλυτερώων.  Móye aj γυναῖκες £y XUdA ὅσαι 
ΠΛΗΣΙΑΖΟΥ͂ΣΙΝ ἀνδράσιν, τῶν δὲ ἄλλων ζώων ὃ ada. 
Quz petita funt ex Schol. ad Homer. Iliad. 8. 
520. Demofthenes in Orat. contra Nezram p. 
| $69. Edit. Taylor. Ὡς δὲ Νέαιρα αὕτη Νικαρέτης 
ἥν, καὶ εἰργάζετο τῷ σώματι, μιαδαρνέσα τοῖς βελομέ- 
yis αὐτὴ ΠΛΗΣΊΑΖΕΙΝ, r9" ὑμῖν Bia πάλιν 
ἘΠΕΞΈΛΘΕΙΝ. Neeram autem fuiffe Nicarete, 


et corpore fectffe quaflum, omnibus, qui cum εὐ 
congredi 








| 
| 
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comgredi vellent, mhorigeram, boc vobis iterum 
enarrabo. lta fcribendus et vertendus ifte lo- 
cus. Ἐπεξελθεν eft percurrere, enarrare. Vul- 
go inepte legitur, πάλιν ἐπανελθεῖν. Atque hac 
occafione vindicandus Demofthenes contra 
Nezram, p.571. ubi de ifta muliercula denuo 
apit: Συνηκολόϑει δὲ καὶ Νέαιρα αὕτη, ἐργαζομένη 
μὲν ἤδη τῷ σώμα, ΝΈΩΤΕΡΑ δὲ ὅσα, διὰ τὸ μη- 
δέπω τὴν ἡλικίαν αὐτῇ πσἀρείναὶ. | Quem locum mi- 
nus perfpectum habuit, ut alios taceam, doc- 
tifümus Jurinus. Grzca ita vertenda funt: 
Comitabatur eas etiam Nera, jam quidem «ul- 
gato corpore, fed non ita diu, quia etate nondum 
integra erat. Νεωτέρα ὅσα. NEWLY fet up. 
Iíta eft vis 72, νέΘ». Quod viros doctiffimos 
fefellit. CzerERvM, dum in hoc negotio verfa- 
mur, libet locum Plauti, qui fane jucundiffi- 
mus, et hujus argumenti eft, ὡς ἐν πταρόδω ex- 
pedire. Nam profecto homines critici, qui 
hzc ludicra tractarunt, hic parum viderunt. 
Eft autem in Milite Gloriofo, A&. 111. Sc. r. 
À. Nam mibi, Deum virtute dicam, propter di- 

vitias meas 

Licuit uxorem detatam, genere fummo, du- 
cere : | | ' 
Sed nolo mbi oblatratricem in edes intro- 
mittere. | 





* Jíchines contra Timarchum p. 69. Edit. Taylor. Οὐ 
γὰρ ἘΠΕΞΕΛΘΕΙ͂Ν αὐτῶν ἵκατον κατ᾽ Orga «xpés βέλομαι. B: 


ἈΝ 
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PARS B. Cur nom vis? nam procreare liberos lepi- — 


, mn. dum efl onus. | 
^A. Hercle vero, liberum effe, id tulto eft ie- 
fidius. 


De lepido ifto onere, in quo re vera nullus 
ineft lepor, fruftra difputat doGtiffimus Grono- 
vius. Refcribendum omnino: 


Procreare liberos lepidum effeopvs. 


Id eft, Procreandis liberis operam dare lepi- 

dum eft. Quomodo locutus eft Cicero de 

Offic. i. 35. .Liberis dare operam, re honeftum 

eft, nomine obícenum.* Ovid. Amor. iii. 14. 

Indue cum tunicis metuentem crimina vultum, 
Et pudor oBscoeNuM diffteatur opus. 


Hinc non ineleganter La&antius Divin. Inftit. 
1.8. Quid autem efl tam remotum a Deo, quam — 
ID OPUS QUod ΤΙΣ AD PROPAGANDAM SOBO- 
. LEM fnortalibus tribuit ? 





4 


l 


OTZTH. Más. 
Φύςη ἐνὶ γρώνη μωοσομένη πταλώμιις.ἢ 

Pentameter ifte eft pars Epigrammatis, quod 

legitur apud Jenfium Epigram. Grec. p. 341. 





* Κύπριδος ἔργον vocat Theocritus in Epigram. . 
ILudvyoro δυνατὸν ΚΎΠΡΙΔΟΣ EPTA τιλεῖν. 
Confülendus e£ Index Elmehorfti in Apuleium v. Opus pr- 


Jieer e. [dem 
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Idem exhibent Reifkius et Herings. En tibi PARS 


integram Epigramma : 


M3 (eti, ΩΝΘΡΩΠΕ, ποριπλάνιον βίον ἕλκων, 
ἌΛλλην ἐξ ἄλλης εἰς xor. ἀλινδάροενος" 

Μὴ φΦϑεευ, KENH EI σε τοφιφόψεωτο καρλιὴ, 
Ei JAM μυικκὸν τοῦρ ἀνακομόμενον" 

Εἰ καί σοι λιτή τε x sx εὐάλφιτος em 
ΦΆΣΤΗ ei γρώνη μαοσομένη τσαλάμαις" 

Ei xa) σοι γλήχων, ἢ X, θύμον, ἢ x ὁ ipo 


᾿Αδυμιγὴς ἄη χύνδρος ἐποψίδιορ. 


Am. 


Ita fcribendum iftud Carmen, quod Leonide - 


eí.* Eít.autem φύςη, maze genus ; de quo 
Anftophanes, Julius Pollux, Etymologus. 
Hefych. diss. Maa ἄτριπτος.  Athenzus lib. 


li, p. 114. Παρ᾽ ᾿Αϑηναίοις μὲν ΦΎΣΤΗΝ τὴν μὴ. 


ἄγαν τεϊριμιμένην.ἵ Harmodius Lepreates de Phi- 
galenfium Inftitutis apud Athenzum Iib. iv. 
p.149. Τὸ δὲ Jizrros ἦν τοιῶτον, τυρὸς X, ΦΥΣΤῊ 
MAZA vójag χάριν 52 χαλκῶν κωνῶν τῶν ῳϑφῳ tid" 
χκαλεμένων μειζονόμων, ἀπὸ τὴς xypelets εἰληφότων τὴν 
ἐσωγυμίαν. Ubi notanda gloffa manifeíta, Φύξη 





* "Arri τῷ, μὴ φϑείρν, M5. Mufgrave habet μὴ φϑαρεῦ. 

t Teles apud Stobeum p. 117. Οὐχ ὁρᾷς γραδιαιφύρνην φα- 
γόντα τερετίζοντα; Ubi Interpres: Nos vides Gradiepbyrtam 
cantillande cenare? Legendum, Οὐχ ὁρᾷς TPAIAIA, ΦΥΣΤΗΝ 
φαγόντα, τιρετίδοντα;  Nomme ides vVETULAS, (ὯΝ MAZAM 
umnaffet, castillare? 


mt 
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PARS μάζα. Que vox poftremadelenda.* Notandum -. 
Il. etiam illud Harmodii, νόμω χά; folen- 
—À , γόύμε χάριν. Quae folen 
nis locutio eft. Schol. ad Sophocl. Antig. 261. - 

Οὐ xa4là βώϑιίΘ- ἥν τεϑαμμένΘ', ἀλλ᾽ ὡς ἔχρι,Ὁ 
ἐπιδεδλημένη ἦν ἡ ἄμμος: "Tro δὲ ἐποίησεν ὁ Sade 
NOMOT XAPIN. 


X. ED 


AAEILQTATOTZ AOTOTYZ. Κλέψαι 
jwanéws.]  Emendat Cl. Kufterus, 
βλάψαι δυναμένες. Sed hoc hariolari eft fcili- 
cet. Refcribendum omnino, XAAEYAI Jwa- - 
μένος. Refpexit àutem Suidas ad Ariftoph. 
Av. ver. 539. 2 
Πολὺ δὴ, πολὺ δὴ χωλεπώϊάτες Aoyss 
Ἤνεγκας ——— 


Ubi Schol. Avzwis, XAAEYAI Jwapére. Rt — 
ftituendum hoc verbum Nicandro in Semiam- 
bis apud Schol. ad "Theriac. ver. 377. 
᾿Φύγωμεν ἐκ πουσώπε, ᾿ 

Μή σ᾽ ἐμπεσὼν ὁ πρέδους 

Οὐλῇ xar εὐϑὺ κρατὸς 

Βατηρίη ΧΑΛΕΨΗ:. 
MN 


* Fallor. Nihil delendum. Vide nos in Epift. Crit. fub 
init. ubi conftat ex Ariftoph. Vefp. v. 608. Grzcos dicere 
Qr et φυγὴν μάξαν. ᾿ 

, FPugiams 





Fugiamus abbinc longe, ne fenex caput tibi ba- ν ARS 
culo commitiget. lta fcribendus et vertendus | III 
ifle locus, qui non uno loco corruptus eft. 
Vulgo legitur, Καλύψη." Sed verbum χαλέπῆοιν 
in hoc negotio fignificantiffimum cft. Homer. 
Odyf. A. 4235. 

——— Θεῶν oci; ΣῈ XAAETITEI. 
Ubi Schol. Χαλέστο. BAás]e. 


XAAIKPHTOZ. —— Ἐν Ἐσιγράμμαϊν 

Xuro χαλικρήτῳ γώματι βριϑομένη. ] 
Pentameter - hic e(t pars Epigrammatis quod 
integrum exítat apud Reifkium in Mifcell. 
Lipf. vol. ix. p. 692. Caeterum nonnulla 
hujus Carminis leguntur apud Noftrum “ν. 
Aíypoc. Aonny. ᾿Απλᾶς. Ad quem locum vide 
que adnotavimus. 


XAAKETTHE. 
Πιερικὰν σάλπιγία, τὸν εὐωγέων βαρυύμνων. 
Χαλκευτὰν κατέχει Πίνδαρον ὥδὲ κόνις. 
Diftichon hoc εἰξ pars Epigrammatis, quod ᾿ 
legitur in Anthol. lib. iii. p. 393. ut recte 
monuit Kufterus. Sed illud βαρυύμνων hic fer- 
τὶ nequit.: Repugnat enim Gracz lingue ge- 





* Vide Jof. Barnes ad Anacreon. p. 262. qui hoc frag- 
Jugentum Ahbacreonti adfignavit. 


nius : 
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PARS Dius: quod mjror vitos: do&iffimos non aui- 
IH. pmadvertifle. Scribendum. fne duhio : 
— — TOP εὐαγέων BAP'YN ὕμνων. 
Χαλκευτών --------ὦ 


Quomodo recte legitur spud Suidain fupra y. 
Εὐαγής." Ceterum hzc minus. recte accepit 
Interpres, qui ita vertit : San&torum ymnorum 
fabrum. Oi εὐωγεῖς ὕρονοι Íutst δγ περὶ bene tornati. 
Horatius Art. Poet. v. 441. 


Et male tornatos tncudi reddere verfus. 


Metaphora a re fabrili. Accedit Suidas: Εὐ- 
ὠγής- Περιηγμένος. Ἑὐπαλώμες ὕμνος vocat Arií- 
tophanes in Equit. 527. 


Τέκτωες εὐπωλώμων ὕμνων. — 


Dicitur autem Εὐαγὴς et Εῤώγητος, ut Περιης 
ys five Περιαγὴς ct Περιάγητος, de quo viri 
docti ad Hefychium et Pollucem. Atque hinc 
vindicandus Ariftophanes Nub. v. 276. loco 
vexatiffumo, fed minus intelle&o : 

᾿Αέναοι Νεφέλαι 

᾿Αρϑῶμεν Φανεραὶ, 

Δροεσερὼν φύσιν EATHTON. 





* Pindarus Pyth, ii. et apsd nos fupra p. 108. 3YAXRA 
ὕμνον. Quare forfan legendum, 
—— À— EYAXEON βαρὺν ὕμνων. 
Sed obftat Suidas v, Εὐαγής. 
Ubi 





ΙΝ SUIDAM. 467 


Ubi aliud legendum monet Lamb. Bofius, aliud PAK'S 
CL. Bentleius nofter. Sed utrumque verbi Am, 
ratio fefellit. Fluit ab antiquo Hyev. Hinc 
Ἡγειάχ, Ἥγησις, Ἥγημα, Ἡγητὸς five ᾿Αγητὸς, et 
fi quz alia ejufdem familie vocabula, Recte 
exponit Scholiafles : Εὐώγητον, πτανταχῷ Φερομέ.- 
m. Sed proculdubio vera lectio eft Eod/ytla, 
NefiAay . 

Δροσερὰν φύσιν ETATHTOI, 
Quod rotundius. Huc facit Judas in Epift. 
v6r. 22. NEOGEAAI ἄνυδροι ὑ ὑπὸ di poco ΠΕΡΙΦΕΡΟ- 
MENAI. Cu& TERUM, quia mentio hic incidit 
antiqui verbi 'Hyée» five Hye», nequeo mihi 
temperare, quin alterum verbum ejufdem for- 
τὴς et etatis in lucem revocem ; quod nobis 
confervavit, et folum confervavit, monumen- 
torum omnium, quz hodie leguntur, antiqui-- 
tate et elegantia longe fpectatiffimum, MAn- 
MoR SrGEENsE. En ipfam inífcriptioném, 
qualem exhibuit vit doctiffimus, Edmundus 
Chifhullus : 


. €ANOAIKO : EIMI : TOH 
OXOMII OT : XOTAS3OM3S 
ΝΈΣΙΟ : KAT'O : KPATEPA 
MO3H IAX : NOTATZIIIAX 
ΟΝ : EZ IIPTTANEION : E 
T4'IIX : AMANM : AXOA 
ETEI: EAN AE TI ΠΑΣΧ 
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. OSA : N3NIAASA3M O 

ΣΙΓΕΙ͂ΕΣ : ΚΑΙ ME ΠΟ 

IAX ΖΟΠΟΞΙΑΗ : NASIS 

HAAEAQOOI 

Ita reprefentanda eft ifta inícriptio, que βε- 
σροφηδὸν exarata eft. Notandum autem illud, 
᾿Εὰν δὲ τι "roa, μελεδιχένειν AEQ, Σιγϑιείς, Ego 
vero, fí quid patiar, precor, ut mei curam babe- 
ant Sigeenfes. Hac mens Phanodici, five 
ftatus Phanodici, eft, quam minus perfpectam 


. habuerunt viri doCtiffimi. Idem autem Ate 


et Aíoua,, ut Ἡγέω et Ἡγέομαι. Hoc recentio- 
rum, illud antiqpiorum. Nibil verius hac 
Je&tione. 





XAPIXION. Χαριςήριον. Καὶ ΧΑΡΙΣΙ- 
OI. Πλακῶντος εἶδος. ᾿Αφαφοφάνης Δαιταλεῦσθ! 
Πέμψω “παλλακωὸς ἑασέρως χαρισίες.} « Ut me- 
ἐς tro confulatur, fcribendum eft, Πόμψω πλα- 


* xSyras ἑασίρας χαρισίες : Ut recte monuit 


** incomparabilis Rich. Bentleius ad Frag. 
* Callim. 193. Ceterum fragmentum hoc 
« Ariftophanis exftat etiam apud Athenze- 
« um lib. xiv.. p. 646. ubi fic legitur: 
Ἐγὼ δὲ νῶν 

Πέμψω ar^axsy9" ἑασέραν χαρίσιον. 

*« Metrum et illic claudicat, quod modo 
** ]audatus vir mihi amiciflimus fic reftituit: 
“ Πέμψω πλακδντ᾽ ἐς ἑασέραν χαρίσιον." 

Kufier. 
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Kur, Locus Ariftophanis, vel auctoritate PARS - 
Athengi, ita procu]dubio conftituendus eft : EU 
Πίμψω waxsyr EX ἑασέραν χαρίσιον. 
Alter verficulus eft non nifi alterius corrup- 
tio. Hefychius: Χαρίσιον, dA» -ππλακόντων" 
à δὲ ἄρτον avrà τῶν λημμάτων. Quse aperte men- 
. dofa funt. Corrigit Cl. Bentleius, ἀπὸ 7 πεμ- 
μάτων. Quod nihili eft. Refcribendum om- 
nino: &zo Ὁ ΛΕΙΜΑΤΩΝ. 47 panum reliquiis, 
e quibus conflabant cbarife. Suidas fupra: 
Arágaru. Πλακώντων eO. "EAéyorro δὲ τινὲς 
πλαάκδντες x χαρίσιοι. : Οὗτοι δὲ ΑΠΟ ΤΩΝ ΚΑ- 
ΤΑΛΕΙΠΟΜΕΝΩΝ συμμιγνύμενοι ἐγίνοο. Erant 
εἰ placent Cbarife vocate, que ex reliquiis 
commixtis parabantur. Quod egregium eft, 
et noftram emendationem abunde confirmat. 


XAPMA. Σαρά. "How. Πολύδιος. Τὸν δὲ ἅμα 
χάρμα καὶ ἄλγος ἔλαδε Φρένας.) ““Μετῖϊο Ca- 
“« faubonus dubitat, an hzc ex Polybio fump- 
* ta fint. Sunt enim «emrixereg,"  Kufler. 
Diu eft quod emendaveram : 


τὸν A ἅμα χάρμα x, ἄλγος EAE φρένας 





Et non male id quidem. Schol. ad Pindar. 
. Nem. i. p. 339. Ὅμηρος" Δακρυόεν γελάσασα. 
Και ἐν ἄλλοις. Τῇ δι ἅμα χάρμα καὶ ὥλγος ἐλε 
— ia. Uterque refpexit ad Homer. Odyf. T. 
| 471. 

τὴν dV, ἅμα χάρμα X, ἄλγος EAE (pta —— 
Vor. II. Aa XAXMAEZIN 
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' XAEMAEIN. Oi di Πάρϑοι τὰς κεφαλὰς τῶν 
ϑηρίων ἁρμόσαδῆες τοὺς κράψεσιν, ἐχρῶντο τοῖς τῶν 3η- 
ρίων χάσμασι.} Hic locus luxatus effe videtur, 
quem'ita refcripfesim : Oi δὲ Πάρθοι ἐχρῶῇο τὸς T 
ϑηρίων χώσμασι, τὰς κεφαλὰς ὡρμόσαδ]ες τοῖς κράνεσι. 
Partbi vero ferarum riczibus utebantur, capita 
earum galeis adaptantes. Euripides in Rhefo 
ver., 209. ' 

Καὶ XAEMA GHPOZ ἀμφ᾽ ἐμῷ ϑήσω κάρα. 

Et faciem fere meo capiti adponam. 
Ita fcribendus ifte locus. Vulgo legitur, q»pa 
9wés. Sed noftra leGtie veriflima eft. Eurip. 
Herc. Fur. ver. 363. 
Ae XAZMATI ΘΗ͂ΡΟΣ. 

Hefych. Χάσμα ϑηρὸς, ὄψις 9woós. Huc facit 
Longus Paftor. lib. i. p. 19. Καὶ r£ φόματος 
TO XAEZMA σκέπειν ΤῊΝ KEOAAHN, our 


émis ὁπλίταυ KPANOE.  Egregte, ut foltt, 


Virgilius ZEn. xi. 680. 
Caput ingens ORIS HIATUS 
E male texere lup: cum dentibus albis. 





XAIPIE. Κιϑαρωδός. Μνημεονεύοι δὲ αὐτὰ ἃ Φι- 
μικράτης ἐν ᾿Αγρίοις" 
Φέρ᾽ ἴδω, πιϑαρῳδὲς τίς κώκιξος ἐγένετο; ; 
Πεισεμελὴς uda Μέλιτος 9». "Ex ἀτρέμας. 
Ἐγῶδα. ΧΧαερίς ἔς!. -----ὦ — 
“ Hec corrupta funt. Apud enarratorem 


* Comici Av. ver. 859. fic legitur: Πασίν 
«c Mis: 
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* Μόλῳς. Μῆὰ Μέλητα ἦν: Quod ἢ fequamur, 
* Meles fuerit Pifie filius." Kwfer. Alter 
Pherecratis verficulus mifere laborat, atque 
ita fublevandus eft: 

A. Oip ἴδω, κιϑαρωδὸς τίς κάκιςος ἐγένετο; 

B. Μέλης ὁ Ποισίσ A. Mda Μέλητα δὲ τίς ἥν; 

B. Ἔχ ἀτρίμας. "Eyada. Xapis iei. 

"ge videam, citbaredus quis pefimus fuerit ? 

Meles Ῥίβα filius. Et quis poft Meletem? 

Tace. Ego movi. Cheris fcilicet. 


Ita fcribendi ifti verficuli. Recte Schol. μετὰ 
Μέλητα. Pofl Meletem. Νοῖῦϊ illud Homeri: 
μετ᾽ ἀμύμονα Πηλέωνα. — Pifíar autern eft nomen 
viri. Suidas: Ileeiag. Ὄνομα κύριον. — 





ΧΑΙΡΩ. —— Χαίρω σε ἐληλυϑότα. 'Oparrixoi 
ὅτω λόγασιν. Εὐριπίδὴς Σισύφφ' ᾿ 

Χαφω τό γ᾽, ὦ βέλτιςε ᾿Αλχμήνης τέκος, 

Τόν τέ μιαρὸν ἐξολωλότα. ] | 





Locus Euripidis ita fcribendus et fapplendus 


eft: 
Χαύρω τέ E , ὦ βέλτιςέ y ᾿Αλκμήνης τέκος, 
ἘΛΗΛΥΘΟΤΑ, τόν τε μιαρὸν ἐξολωλότα:, 


Gaudeo. te, optime Alcmenes. fili, adveniffe, et 
Jceleratum illum perizf/z. Quod Satyrice ver- 
nilitatis eft. Nam Sifyphus drama Satyricum. 


Hinc anapeftus i in quarto loco: quod in hu-. 


Aaa juímodi 
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PARS jufmodi Tragicomicis haud inufitetum eft. 
s Noftram autem emendationem unice firtnat 
Etymologus. Χαίρω σε ἐληλυϑότα. ἸΟρωπικοὶ 
ira λέγωσι, X Εὐριπίδης Σισύφῳ. * Re&Ge autem , 
ὦ βέλτιςε τέκος. Callimacli. Lavac. Pall. ver. 87. 
(^ ———'TEKNON AAAXTE, — 
Εἶδες ᾿Αϑαναίως σήϑεα X, λωγόναφι 
— Qbat fawfl tbe goddefi na£ed.- —— 
XEZHTIAQN. ᾿Βελόμενος xt ga. ᾿Αριφοφάνης" 
᾿᾿Αγτιϑύνη.τις καλισάτω φάζῃ τέχγη" | 
Οὗτος γὰρ ἀνὴρ ψικά, γε ςεγαγμώτων, 
Οἷδὲν τί πρωκτὸς βώλέαι 'χεζητιῶν. 
Οὗτος ὁ ᾿Αντιαϑένης ἰαϊρὸς ἥν ϑηλυδρίας. ᾿Απηλλάγη 
, μὲν ποολυχέσθ νοσήματος. Refpexit Suidas ad 
Ariftoph. Ecclef. ver. 166. ut rece monuit 
Kufterus. Locum integrum edícribam, ut 


e w^ ον 





* 'Euripides in Rhefo v. 39. 
Χαίρω δέ σ᾽ εὐτυχῶντα e 
Idem in n Hippolyto V. I 339: 


---- τὸς γὰρ εὐσιθεῖς Dot 
Θυήσκοντας ὦ χαίρασι B τ Ὁ 


Ubi vide Cl, Valcken. 

t Sed i ita denique legendus eft ifte locus ex Sifyplo : 
Χαίρω δέ σ᾽, 9 Bb; T ᾿Αλαμένης τέχος, 
᾿Ἐληλυϑότα ------ 


. Vide Veleken. Dhatrib. Eurip. P» 109. qui Allia. 
2 nonnihil 
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nonnihil emendátior incedat. Nam viri doc- pAns 


tiffimi in hóc ftadio parum profecerunt. ^ 

Tí; ΤῊΝ KATAIIPOK'TON dés ici τέχνην. 

"Ap οἶδ᾽ ᾿Αμύνωγ, ἀλλ᾽ ἴσως ἀρῃσέϊαι. 

᾿Αντιοϑένη τις καλισάτω «σάση τέχνη. 

Οὗτος 99 ὁ. ἀνὴρ Vx. γε ςενωγμάτων, 

Οἷδὲν τί πρωκτὸς βώλῆαι χεζιειῶν. 
In primo verficulo vulgo legitur, τῶν xdlampáxlor. 
Quod :ejufmodi eft, ut. non. intelligam. Nos 
eleganter emendavimus-: Δεινὸς, τὴν κάϊώπρωκτον 
γέχγην. adn eminent  gipferpipe. Deinde. recte 
Ícripfisáus, Qures γὰρ ἡ Ari Ut mox, Οὗτος ὁ 
Amdiíme.. Denique notandum illud steryptkr 
των, Quo feftive adinfit Comicus δά -τὸ esr rz 
TpaXTÉ. . Quod non animadverterunt, [ntes 
pretes. . Quod vero  féqüitur apud Suidam, 
emi dy μὲν “σολυχέσε᾽ γυσήματος, ται μηχα εἶες 
gantiz eft, et ex Scholiis antiquiffimis petitum, 
Legebatur vox πτολυχέσε apud Noftrum fupra 
V. ᾿Απηλλώγασαν, fed hodie nefcio quomodo fg- 
dem fuam amifit. ᾿Απηλλάγησαν. ᾿Ετελεύτησαν 
" Twog ἐσερήϑησᾳν.᾽ ᾿Απηλλάγημεν ππολυνόσε νοσή- 
ματος. "Ubi MS. Lugd. Bat. “Φολυχέσε yore 
ματος, Et recte id ; quidem. Quin et fcri- 
bendum, ᾿Απηλλώγη p». "Nam ad hinc locum 
Scholiaftz manifefto refpexit Suidas. Monet 
autem vox ifta χεῤητιῶν, ut alium locum ejuf- 


dem fsbule, feftivum fane et κωμικώτατον hic 


corrigendum proponam. Eft autem ver. 313. 


Hl. 


hesedred 
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PARS 
11. 


Ln Amd 


Ἐγὼ ὃ καϊάκοιμοαι “τάλαι xem, 

Τὰς iue adag ὑπῶν Aabetr ἐν τῷ σκότω, , 
Καὶ ϑοιμάτιον" ὅ ὅτε δ᾽ 3d. txemo ψυλαφάν 
Οὐκ ἐδυνάμην dio. ὁ δ᾽ ὅδ τὴν ϑύραν 
ἜἘπσοίχε xpo ὃ Korptan, λαμθάνω 

'Turi τὸ τῆς γυγωικὸς ἡμιδὲπλοίδιον, 

Καὶ rds ἐκοφῆς Πυσικὰς ὑφίλκομα!. — 
AUN" ἢ καϑαρὼ ποῦ wi τις ἂν χέσας τύχρε ; 


. De hoc loco reformando ftripferunt viri doc- 


tiffimi "Tan. Faber, et Stephanus Berglerus; 
hic fenario fcilicet, ille fenfui confulens. Sed 
uterque. lapfus eft, et metri legés flapitiofifli- 
ὼς violavit. Primum reícribendum omnino, 
μων -ῦτε δ᾽ ΟΥ̓Δ᾽ ἘΚΕΙ͂ΝΟ ψηλαφώκ, 
Quod yenuftum in primis eft: Pofiquam. vero 
illud, ne manibus quidem fludiofe tentando, inve- 
mire potui. kac mens Comici εἴ. Deinde 
fcribendum, 
γυναικὸς ἡμιδιπλοίδιογ... 
Quod metri ratio poftulat. Quod legitur in 
verfu poftremo, ἐν καϑαρῷ, recte accepit Kuf- 
terus. Nos Angli: 74e way is CLEAR. : Plu- 
tarch. in Numa: ψόφων τε καὶ πατάγων ᾿ ξεν γ- 
μῶν ΚΑΘΑΡΑ͂Σ ΤᾺΣ OAOTZ ταῖς ἱερεργίαις ara" 
ρίχοηας." Callimachus in Epigrammate : 





— M À— 


'€ Idem in Emilio: P. ϑς. Edit. Bryan. "Tewtre. τι ev 
M τὦ ῥαδδονόμοι τὸς ἀτάκτως συῤῥέοντας εἰς τὸ μίσον τὸ δαϑίωτας 
ἐξείργωτε:» Φειαπεσταμίναε ΤᾺΣ QAOTE τᾧ KAGAPAE παριῖχοι. 


Ἦλϑε 
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"HA9« Θιαίτήϊος KAGAPHN. OAON 


Id e(t, siam nulli tritam. Interpretes non in- 
tellexerunt. Atque hinc intelligendus Jam- 
blichi locus in Protreptico pag. 133. ubi de 
Symbolis Pythagorz agit: Ἐν ὁδῷ μὴ ογίζε. In 
via ligna ne findas. Quod quidem rectum et 
commodum eft.* Ego vero legendum cenfeo: 
Ἐν ὁδῷ μὴ XEZE. lm vía ne caces.. Monet íci- 
licet Pythagoras, ut onus ventris ἐν xaJasa dc- 
ponant, five e via ct publico fecedant. Quod 
ἀποπαάϊειν dicunt Greci. Cretenfes amixGnaj. 
Hefych. ᾿Απεξέξη, τὸ ὠποπατῶν. Kpmr. Simile 
quid precipit Hefiodus Oper. ver. 729. 

Myr EN OAQ., μήτ᾽ ἐκτὸς ὁδὰ προδάδην OT- 

ῬΡΗΣΗ͂ΙΣ. 

Quod vero vulgo xem, ἀποπαϊῶν five. ἀφοδεύοιν 
dicebatur, alii honeíliores fcilicet, ἀφεδρεύοιν, 
ϑακεύειν appellabant. Hefych. Θακεύεσι, xá- 
Swla εἰς τὰς χρείας. Sit to do tbetr bufinefs. 
Qua honefítiffima interpretatio eft.-4 Proverb. 








* Hinc etiam explicandus Athenzus lib. vi. 17. p. 259. 
Τὰς 99b; ἀνακαϑαίροιν. 700 clear tbe «way. Philo adverfus Flae- 
«um p. $35. Κα» τῳ ΚΑΘΑΡΩΤΑΤᾺ σάντες ἀνεθόησαν ὁμοϑυμα«. 
X. Idem fupra p. ς2ς. Οἱ δὲ ἐξεχέοντο διὰ τὸ αλῆϑος εἰς αἰγια- 
A, τὸ ΚΟΠΡΙΑΣ, x) wripala, «πάντων τερύμενοι τῶν ἰδίων. — Loca 
deferta. Out of 1δὲ avay. Quem locum male follicitavit Man- 
gey. Vide et Hefych. ad v. 'E» Πυϑίῳ χίσαι. 


t Artemidorus cap. ii. p. 8. Ἐμεῖν, καθίζειν εἰς χρείας, Sax- 


pes. Κοιμδῶαι:, Hic dele xa9i£eo εἰς χρείας. , 
Vatic. 


PARS 
III. 
bm ans d 


PARS 


|n] 
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Vatic. i. 82. 'Evw ey pomspety x, πλησίον AQ0- 
AETEIN τῷ περιφράγματος" ἔγρωνψεν ἅν à Πασί- 
φρῶτος, ὡς ἐάν τις ἅλῳ ΘΑΚΕΎΩΝ ἐν τῷ τεμένει 
τῷ ᾿Απόλλωνος, tau] αἰτιώσέαι. Ἐ Atque hinc ex- 
plicandus. locus Plutarchi in Lycurgo et in 
Lacon. Ápopth. p.232. quem nemo Inter- 
pretum, quod fciam, intellexit : Ἕτερος δέ τις 
ἰδὼν GAKETONTAZ EN ΑΠΟΧΩΡΗΣΕΙ ἐπὶ di- 
ῴρων ἀνθρώπερ' Μὴ γένοιο, εἶπαν, ἐνταῦθα καθίσαι ὁ- 
So ἐκ ἕξιν ὑπεξαναςῆναι τορεσξύϊέρω. — Qu ita in- 
terpretantur: “με fellis curulibus fedentes in 
ἀγροῦ nonnullos vtdens s. Mifit, inquit, btc ut 
confideam, unde affurgere nequeam feni. Nefci- 


: vit homo feftivus quid fit Saxeiey ἐν ἀποχωρήσει. 


Eft autem confidere ad alvum exonerandum. 
Quod qui faciunt, nemini lubenter affurgunt. 
Sed hoc jocari eft. Notanda autem vox Ase- 
χώρησις, quz in hoc negotio rarifTima eft. Op- 
time Grammaticorum do&tiffimus Hefychius: 
" Aodos, ΑΠΟΧΩΡΗ͂ΣΙΣ dai τὸ ἀφοδεῦσαι. Ita 
ícribendus eft ifte locus, quem fruftra follici- 
tavit Cl. Kufterus.T. Sed harc hactenus. Nam 
in hoc ftercore diutius verfari nolumus. 





'* Lambertos Bos in Obfervat. Crit. p. 54. ex Nicol. Da- 
mafceno : Παρ᾽ ᾿Ινδοῖς ἐάν τις ἀπο senÜn δανείων $ «παρακαϊαθήκης, ὧν 
ἔρι κρίσις, ἀλλ᾽ ΑὙΤΌΝ AITIATAI ὁ σιγεύσας. Synefius in Epift. 
XXiX. Αὐτὸς σὺ EAYTON AITIQ. Eubulus apud Athenzum 
lib. ii. 27. p. 69. ! 
. — LEAYTHN AITIO. 

t Notanda etiam vox ᾿Απόκρισις, quz occurrit in Anthol. 
lib. iv. p. 495. Χῶρος a-woxglotee. ΑἹ boufe of. offict- A4 dust- 


pi. 
XIAZEIN. 
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 XIAZEIN. Πραξιδώμας Δημόκριτον τὸν ΧΊΟΥ x, x Θε- PARS 


enm τὸν Σιῷνιον τορώτες ἐπὶ χρώματος τάξαι τὴν 
ἰδίαν πποίησιν.---ῶς wap "Apicopava r£la»ypuévoy 


Ὑποτείνει δὲ Tig αὐτὸν βωμολοχεῦσαι, 


Αὐτὸς δείξας ἐν ἀμμονίωες χιάζων ἡ σιφνίάζων. 





' Locus eft obícurus et corruptus, quem fic 
« emendandum cenfeo, ἐπὶ χρήμαι συγτάξαι τὴν 
* ida», etc. Hanc lectionem in verfione fe- 
* cutus fum. Fragmentum autem Comici 
* propter brevitatem obícurum eft, quod ex 
“ aliqua fabularum Ariftophanis hodie deper- 


"' ditarum depromptum eft."^ Kuffer. Locus 


infignis, fed quem minus intellexit! Kufterus. 
Ἐπὶ χράμεαάϊος τάξαη τὴν ἰδίαν “ποίησιν, eft, veterem 


mufcam 1nnovare, et verba fua numeris smolli- 


ufculis exorngre. ld quod fecit Phrynis : de 
quo Ariftophanes, et Hefychius v. Λέσδιος à- 
δός. Fecit et Timotheus, de quo exftat Decre- 


tum Lacedemoniorum apud Boétium libro 


primo de Mufica: quod et reprafentat Sca- 
liger ad Manilium, fed corrupto, quod aiunt, 


corruptius: ubi dicitur Timotheus ἘΠῚ XP()-- 


ΜΑΤΟΣ muficam veterem dehoneftaffe. Quid 
fit autem χρῶμα fatis norunt Msrixay arosdis, 
Suidas v. Χρῶμα. Aéytlaj γάρ τι ὃ καϊὰ μεσικῆν 
χρῶμα. Τρία γὰρ μέρη T μελῳδίας εἶ εἶναί φασιν, ἃ às idi- 
ως χρίας καλξσιν" “Γὴν ἁρμυονικὸν, τήν Té TE μαλακὰ 
χρώματος, x τὴν διατονικῶ χρώματίΘ". Ita ícri- 
bendus 


lU. 
d 


η,3) EMENDATIONES 


PAR bendus ifte locus, qui vulgo inquinatiffimus 
v. οἴ, Ariftides Quintil, de Muf. lib. i. p. 18. 
Γένη δὲ μελῳδίας τρίω. ᾿Δρμονία, xps, δὲάτονον. 
Quz fequuntur apud Suidam corrupta admo- 
dum funt, atque ita certo certius inftauranda; 
ὡς τὸ wap ᾿Αριςοφάνοι τεταγμένον ὑποτείνοι" 
— — Εἰ δὲ τις αὐτῶν βωμολοχεύσαιτ᾽ 
Αὐτὸς διίξας, ἔν 3᾽ ἁρμονίαις χιάζων ἢ σιφνιάζων. 
|. Ut illud Ariffopbanis offendit ; 
Quod f quis eorum fcurriliter. luferit, 1pfe 
nous introducens, et in cantilenis Cbtum aut 
Siphbntum imitatus, 


Íta legendus et vertendus ifte locus, cujus 
mentem nemo Interpretum hactenus perfpexit. 
Ita autem locutus eft Ariftoph. Nub. ver. 196. 

Ei δὲ τις αὐτῶν βωμολοχεύσαιτ᾽, ἢ κὠμψειέν τινὰ 

καμπῆν; 

Quod plane egregium et gemellum eft.* Quod 
vero dixit Comicus, χιάζων ἢ σιφνιάξων, mani- 
fefto refpexit ad Democritum Grum et T'he- 
oxenidem $:p5nium, qui fua po&mata numeris, 
atque iis quidem novis et mollioribus exor- 
nabant : id quod docet Pollux iv. 65. Τὸ μέν 
τοι Σιφνιώζοιν. X Χιάζειν, τὸ “Οεριέργοις μέλεσι χρηάχ, 





* Ifa verba Ariftopbanis leguntur apud Arifüdem, vol. ii. 
p.162. 
ἀπὰ 
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erà Asuexpira τῷ Xi, €, Θεοξενίδε τῷ Σιφνίω, ὃς καὶ PARS 
Ὑσερτονϑδὰὴς ἐκαλότο. Atque. hinc intelligendus Ji 
Hefychius : Χιώζεν, σιφνιάζον. Ceterum de 

| Muácis iftis antiquiffimis Democrito Chio et. : 

|  Theoxenide Siphnio, et qui de utroque fcrip- 

| ferat Praxidamante noftro, confulendus om- - 
Dino vir eruditiffimus, et de noftris literis 
przclare meritus, Joannes Jonfius de Scriptor. 
Hiftor. Philof. pag. 76. cujus ícrinia compi- 
lare nolo. 


ΧΩΡΙΣ rér emer era καὶ τὸ καίρια. 

Ὡς δὴ σὺ βραχΐία, ταῦτα δι ἐν καιρῷ λέγεις. 
Télici do ἐςὶ τὸ Φλυαρϑιν, X ἀλλο τὸ ἀνωγκαία λέ- 
ys5"] Deprompti funt ifti fenarii ex Sophocl. 
Oedip. Col. ver. 802. ubi legitur, καὶ rà καίρια. 
Attamen Suide lectio Cl. Gatakero placet. 
Placet et Cl. Heathio.* Sed neutra lectio ve- 
ra eft. Defideratur enim articulus ad Graci 
fermonis puritate. Quin et alter verficulus 
nonnihil corruptus eft. Repono, 


K. Χωρὶς Tó,t εἰπειν mro, x τὸ τὰ καίρια. 

Ο. Ὡς δὴ σὺ βραχέα ταῦτω, Xa καέρῳ λέγεις. 
C. “ἐμά eff multa dicere, altud opportuna. 
O. Quam bec breviter tu, et opportune dicis! 





* Kíchylus in Choeph. v. 580. 
Ὑμῖ» δ᾽ ἱπαινῶ γλῶσσαν εὔφημον φέρειν, 
Σιγῶν 9 ww M, καὶ λέγειν τὸ καίρια. 
ΧΙΤΩΝ. 





PARS 


320 EMENDATIONES 
XIT4N. Ἱμάτιον ἀνδρικόν. 'Χιτῶνά y ὄχρν E- 


, λῶν ἐρίων ὑπένερθε, κἄν auTO, λέγων ἐζακωτήση ma- 


pà τὼς ἰχϑύας ἀνέκυψε. Τυτέςιν, ἀναφαίνέϊαι au 
τὰ ἰχθυοκώλιω. "T'uríci, γλύφων εὑρίσκέϊαι.] ** Frag- 
* mentum hoc valde lacerum eít, feníufque 
* ejus obícurus: cui abfque ope meliorum co- 
** dicum lucem afferre non poffumus." Kufer. 
Hec funt verba Scholiafte ad Ariftoph. Ran. 
ver. 1099. Quod et recte obíervaverat doGif- 
fimus Pierfonus. Hinc Suidas facile emen- 
dandus eft. 

XOIPOKOMEION.—^O ««7la2os, ἐν à ᾧσμεύ- 
οὗες τὰς xpipss ἔτρεφον. ** Scribendum puto, 
** à τάλαρος, i. 6. φμαίμι. Quomodo enim in 
** paxillo porcellos nutrias? Vel dicendum 
* eft, πάϊαλος hic accipi pro vafe aliquo ex 


** viminibus texto; cujus fignificationis ta- 


** men exemplum requiro." Koffer. Qui ad 
hunc locum adnotavit, vir doctiffimus, longe 
ineptiflima funt, et a mente fcriptoris alienif- 
fima. Ἔν TY δὲσμεύεοϑεῃ eft palo alligari. 
Προασαἴδαλεύειν vocant Graeci. Quod et vidit, 
aut vidiffe fe putabat vir eruditus Lambertus 
Bofius. Schol. ad Ariftoph. Ran. ver. 631. E 
κλίμακι δῆσας. Τὸ ἐν πρὸς τὸ δῆσας. ἘΝΔΗ͂ΣΑΣ 
κλίμακι. "Ali τῷ; EIZ-KAIMAKA AHZAZ. Quod: 


in primis notandum. Confer etiam Ariftoph. 


Thefmoph. ver. 957. Recte autem Suidas, 
Xognapetr 
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Χοιράκαβιθίον, ὁ “τάϊαλος, Schol. ad Ariftoph. 
Vefp. ver. 840.  Xopoxopsv. Ἔν τῇ Λυσιςράτη 
ὃ χλοιὸν μῶλλον ἢ ΠΑΣΣΑΛΟΝ ἐμφαίνει. Refpex- 
it autem uterque, tum Suidas, tum Scholi- 
aftes, ad Ariftoph. Lyfiff. ver. 1075. ubi 
dicit Comicus legatos Spartanorum Athenas 
adveniffe, χριροκομιόων ÉL: τοὺς μηρόσιν ἔχοντας. 
Ubi recte Scholiaftes : Aíye ΠΑΤΎΤΑΛΟΝ, ἐν 
ὦ δισμαύωτες τὰς χρίρες τρέφουσι. Ἐποὶ ὄν ENTE- 


TAMENOI ἧκον, ἐκασεν αὐτὸς ΠΑΤΤΉΛΛΟΙΣ. 


Ubi fignanda vox ἐντεταμένο. Adde quod χοῖ- 
ps et arárla^e; verba pretextata funt. Hinc 
θεῖ fundus. Quod doGifimum Kufterum 
fugifle miror.* Revocat autem in mentem hic 
jous Comici de Spertamorum legatis íimile 
quid Populi Romani de Antonii Senatoribus ; 
de quibus Suetonius in Augufto cap. 25. Se- 
natorum affiuentem numerum deformi et incon- 
dita turba, erant enim fuper mille, et. quidem 
indigniffmt, et (lege ut) poft necem Caefaris per 
gretiam et praemium ailecfi, quos Orcinos vul- 
gus vocabat, ad modum prifiinum et fplendorem 
redegit. Fruítra hic difputant viri eruditif- 
fimi de /ezatoribus orcinis. Locus non inter- 
preta&ione fed emendatione eget. Scribendum 
Üne dubio: quos PoRCINOs υμήσως vocabat. 





* Sic vocem «&cew^es ufürpat Automedon in Epigram. 
Miícellen. Lipf. vol. ix. p. 143. JL 
' ' | Nimirum 


343 ἘΜΕΝΡΑΤΙΟΝΒ 5 
PARS Nimirum fenatores illi, turba incondita, ποῦ 
II. male vulgo fercmi audiebant. «4 δεγά of 
fübine. ||. Ut a taurus fauvínus, fic a. porcus 
porcinus.  Petrónius in Satyrico: 
PoRCINUM 7umen adoret. 
Quid, quod χοῖρος five porcus turpe quid et vile 
fonat? Hinc illud Augufti apud Macrobium 
i. 4. Mehku: ef. Herodis PoncuM effe quam 
, Jélium. Atque hinc explicandus locus celeber- 
rimus /Eliani, quem minus recte follicitaront 
viri eruditi. Eft autem /Elian. Var. Hift. ii. 
xi. Oud; 3 £rac eyirtro τολμηρὸς, ἐδὲ ἀναίογμυτος 
vyayadias aru, cxt εἰσαγαγεϊν εἰς δῶμα 20- 
σφατ]όμενον χοῖρον. Ubi neminem ferc Interpre- 
tüm non offendit ifte Xo.  Emendabat Cl. 
Holfteinius λουσφαπόμενον χορόν. Tanaquil. Fa- 
ber fatis ingeniofe, ? To». Alii hoc, alii illad 
probant. Sed nihil mutandum. Nimirum 
porcum in ícena jugulare res jocofa, et homi- 
nis vere ἀναιοχώτου eft. Quod non animad- 
verterunt Interpretes. - Refpexit autem /Elia- 
nus, ut videtur, ad: Platon. Republ. lib. ii. 
Θυσαμδύους ἀ XOIPON, ἀλλά τι μέγα καὶ ἅπορν 








ΟΣ '* Ita enim veteres, ut nos quoque hodie vulgo facimus, 
** homines pingues et obeíos, porco; vocabant." Haec Jofeph. 
Scaliger in Varronem p. 17. Sed vide locum. "Theocritus in. 


Syracuf. v. 72. 7 
'Q9ys3 ὅτε TEX 


AOPOOEZ OXAOZ' 








ϑυμα, 
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Susa. Quare per xoi apud /Elianum intelli- pARs ^ 
gendus homo infima fortis et nullius pret, "^ IH. 
cui nihil periculi a tyrannis. Quod omnino 
"verum. Notandum autem illud Platonis, ὥπο- 

p* ϑύμα. Quod viros doctiffimos elufit. In- 
terpres, fretiofam quàndam raramque viclimam. 

Sic folent ifti homines. Τὺ, fi fapis, mecum 
lege ; Θυσαμένες & χρίρον, ἀλλά τι μέγα xg) ΑΠΥ- . 
PON ϑῦμα. Ita locuti funt /Efchylus in Aga- 
memnone, et Euripides in fragmentis. Eufe- 

bius de Vit. Conftant. lib. i. cap. 49. To 
“ἄάβῆων βασιλῶ 9: i9 εὐχαρίςους εὐχὰς, ὥασερ τινὰς 
ΑΠΎΡΟΥΣ καὶ ἀκάπνους ΘΥΣΙΑΣ, ἀνεπέμπετο. 
Preces cum gratiarum adfione, tanquam puras 
victimas, :gnis et nidoris expertes, Deo omnium 

regi obtulit. ᾿Αναίμακτον ϑυσίαν vocant Patres 
Chriftiani. Sacrificium purum et incruentum. 
Quod Plato recte opponit τῶ xoi, vilifime 

et immundiffimz pecudi. Sed hac non intel- 
lexerunt Editores. 


XPEIA. Ilpiyua. ——  πταροιμία" 
Χρεία διδάσκοι, κἀν ἅμωσος ἦ, σοφὸν 
Καρχηδόνιον. — 
Τυτέςιν, ἐνδεχομένζιν ἐκ $ καιρῷ “πσοιησάμδυαι τὴν tri- 
mar] Legebam aliquando, χρέα, AIIOPIA. 
Sed Kufterus, ITENIA. Quod verum videtur. 
Eripides in Elect. 375. 





A» 


4,4 ἘΜΕΝΡΑΤΙΟΝΕΒ 


. AX. 1 ἔχοι νόσον 
HENIA: διδάσκει d^ ἄνδρα x; ἡ XPEIA κακόν. 


 Pitioa eff. paupertas, et neceffitas virum im- 
probum facit. 


Ita fícribendus et vertendus ifte locus, quem 
non intellexit Barnefius. Greci μουσικὸν, σο- 
QW, κακὸν διδάσκειν, de quo Cl. Bentleius in 
Epiftola ad Millium. Atque ad hunc Euri- 
pidis locum refpexit, ut íolet, Menander. 
Deinde lego, IIOIHEAMENON ΤΗ͂Ν EIIINOI- 
AN. Dicitur boc proverbium de Cartbaginien- 
fo» quem ufus et neceffitas fcilicet ingeniofum fe- 
erat. Ἠᾶς eít mens Suidz. [τὰ locutus eft 
Polybius lib. i. p. 28. Οὐδ᾽ EIIINOIAN £A 
wort HOIHZAMENOI τῆς JaAaosw. Eleganter 
Heliodorus /7Ethiop. lib. vii. p. 352. ᾿Αλλὰ 





- τὶ δραςήρλον EHIINENOHKENAI μοι δικῶ,. — Eops- 


sig deg ἐςὶ λογισμῶν ἢ ἀνάγκη. ἘΠ autem de- 
prompta, ut videtur, ifta πιαροιμία ex Menan- 
dri Kapyxówis, cujus preter alios meminit 
Athenzus lib. ix. p. 383. Μένανδρος Kapyp- 
δονίω" ᾿ 

——— Ἐπεὶ δ᾽ 

Ἐπιϑυμιάσας τὼ βορέα λιβξανίδιον,. 

Ὀψάρον idi ἔλαξον, ΕΨΗΣΩ, (ax. 


Ita Ícribendi fant ifti verficuli. — Pjfcator, cum 
nibil eli baberet, lente vefcebatur. Quod 
folent 
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folent fcilicet. 'Emi9uua» autem eft verbum 
folenne in hoc negotio. Fabulam vero iftam 
Suidas v. Λιτυέρσης. Χαλκηδόνιον Vocat. Sed per- 


peram. Eam, Latinam fecit Plautus in Pae- 
nulo. 


CARCHEDONIUS «ocatur bec comedia, 
Latine Plautus Patruus Pultiphagonides. 


Ubi notanda vox illa, nec Graeca, nec Latina, 
Pultipbagonides.. Quo refpexiífe videtur Plau- 
tus ad illud Menandri EYHEO ΦΑΚΗ͂Ν. 
de quo modo fupra. Eft enim qax cibus 
pulmentarius, five ex PULTE confecfus. Hinc 
fabule nomen, PATRuvus PuLTiPHAGONI- 
DEs. Ceterum sapouia ifta Menandri, quam 
laudat Suidas, eít clegantiffima parodia verfi- 
culi Euripidis in T'elepho, cujus meminit 
Stobeus Florileg. p. 131. Edit. Grot. 





Οὐ γάρ τ᾽ 'Odvostós ἐςιν αἱμύλος μόνος. 
XPEIA AIAAEKEI, xd» βραδύς τις 3, ZOQON.* 





XPHMA. Πρᾶγμα ἢ xInpse. T? δὲ δωυμά- 
τιν (ouis ἦν καὶ ἀδιατύπωτον, X, ὥρα ϑέρες ἐς τὼ 
μάλιςα ἀνάρμοςον, ὡς doxem εἶναι τὸ χρῆμα exin. ] 





* Huc adludit Plutarchus in Lyfandro p. 444. vol. i. Edit. 
Lutet. Pauf. 1624. ᾿Επεὶ δὲ ἀναγνόντες οἱ ἔφοροι τὴν ἐπιγολὴν, ἴδνιξαν 
αὐτῷ, X; συνῥίκεν, ὡς ἀκ ἄρα ᾿Οδυσσεύς iyw αἰμύλος μόνον. In primo 
autem verficulo forían legendum cum Plutarcho: 

᾿ ΟΥ̓Κ AP' ᾿οδυσσεὺς —— 


VoL. II. Bb Hec 


i] 
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"Hzc funt verba Menandri in Excerptis Hof- 


chelii p. 145. Ubi legitur: rért δωμάτιον αὐτὸ 
ζοφῶδές τε ἦν καὶ διάπνευτον. Vox. poftrema cor- 
rupta eft. Sed conjecturis nihi] opus. Nam 
Menander proculdubio ex Suida corrigendus 
eft. Δωμάτιον ζοφῶδες X, ΑΔΙΑΤΎΠΩΤΟΝ.  D- 
mus tenebricofa et incommoda. 4d dark dyfmal bole. 
Quod unice et elegantiffime dictum. Vox oc- 
currit apud Ocell. Lucan. de Univerf. cap. 2. 
Καὶ ὁ ἀὴρ ΑΔΙΑΤΥΠΩΤΟΣ πρὸς ψόφον X, ag 
λέξιν καὶ μέλος. Ἐ Atque hec ícripferam. Sed 
cum nofter Suidas, ut eft homo fuaviffimus, 
et fidei parum Gracz, nos non raro ludifice- 
tur, vide an Menander Menandro leviori ma- 
nu reftitui poflit. Itaque lego, Τό,τε δωμάτιον 
αὐτὸ ζοφωδές τε ἦν Xj, AAMIAIINETZTON. Nimi- 


eft, Grecis diazracx dicitur. Hefychius; Ρι- 
zisà, AIAIINEOMENA. Quo refpexit ad Je- 


rum quicquid tectorum amplum et εὐρύχωρον | 


rem. XXii. 14. Ωικοδόμησως σεαυτῷ οἶκον σύμ- 


μέτρον, ὑπερῷα PIIIIZTA. Theophyla&t. Epift. 





* '"lheophyl. Simocatta in Hift. lib. vi. 1. p. 144. ᾿Αλλότρίον — 


τι; 5; AAATTIIG TON. Hefych. ᾿Αμόρφοῖον. ΑΔΙΑΤΥΠΩΤΟΝ. 


Occurrit etiam eadem vox apud Philonem vol. ii. p.269. Ὁ 


Edit. Mangey. 

. t Jamblichus de Vita Ppüagore Cap. xvi. p. 56. Edit. 
Kafter. Κατίδειξιν τοῖς ἑταίροις ἐχεμυϑίαν τε τὸ “σαντελῆ cwre, 
«πρὸς τὸ γλώσσης κρατεῖν συνασκῶσαν ἐπὶ ἔτη «πολλὰ, σύντονόν τε ταὶ 
ΑΔΙΑΠΝΕΥ͂ΣΤΟΝ “εἰ τὰ δυσλιηκτοταῖα τῶν ϑεωρημάτων ἐξέτασίν τι 
e$ ἀνάληψιν. 

p. 69. 
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P. 69. Καὶ τὰ ἐν Lscog 5 'ExGarároue [acies PARS 


καλύδας ἀτεχνῶς quoe τὰ ἐμὰ τσολυόροφα καὶ ΤΟΎΣ 
ΡΙΠΙΣΤΟΥΣ ΟΙΚΟΥΣ, vis tr rei cu ἀναψύχω τὴ τὴν 
T ὀλιφαινομένων μοι σαρκῶν κάμοεινον.. Domum }έγ- 
ffatilem vocat Apuleius. Hinc recte Menan- 
der. δωμάτιον ζοφωδὲς καὶ AAMIAIINETZTON. 
Domus tenebricofa et imperflatilis. Quod ef- 
tate prefertim perquam incommodum. Et 
hoc verum.* 


XPHN. "Edw. Χρὴν δὲ μὴ, τὸ λεγόμενον, dept 
τὰ xal ἡμᾶς σημαίνεδχ, μηδὲ τί λόγοι Φήμη τευνθώ- 
néx.] Depromptus eft hic locus ex Synefio 
Epift. 7. ubi recte legitur, τὰ xa2' TMAE ση- 
paou)9w. Dicitur autem hoc proverbium de 
iis qui longius peregrinantur, et in loca folita- 
ria fe conferunt, de quo Hefychius v. 'Aegos 
σημειοϑει. ''riclinius ad Sophocl. Oedip. Tyr. 
ver. 805. Schol. ad /Eíchyl. Suppl. ver. 398. 
Theophyla&t. Epift. i. 'Eyo Ti κοινὸν 6x “πρὸς 
Τὸν δῆμον δέχρμαι. Ὅσγε ὅτως αὐτὸν τοέφρικα 7 βρι- 
άρεον, ὥξε καὶ ΑΣΤΡΑ EHMAINEEXOAI. Lege, 
ἄςροις σημαίγεθϑεε. quod proverbio fignatum. 
Senfus eft: Ego vero νειοῦ rem. babere cum 
populo cupio, qui ἐμά monfirum i ita borrui, ut 





* [ta in Fragment. Pythagoreorum p.751. Edit. Gale. 
Καὶ OIKHEIZ δὲ μήτε ὥγαν IIEPITINEOMENA, μᾶτι ἄγαν xaTág- 
7ryseg. 


Bb2 quam 


li 





' 
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PARS quam Jongsffme cfugerim. Eleganter Libanius 
o VOl. 1. P- 347- Τὴν à: tari καϊαλαξῶν, x Τὴν 
ἐρημίαν. ἀατασώμενος, ἤμην er tja writ" τὴν ἐκκλη- 
| σίων, X, τὸ βῆμα, καὶ x, τὲς εὐαυθοὶ ϑορύδες ΑΣΤΡΟΙΣ, 
τῶτο δὴ τὸ τῷ Aóys, τὸ λοιπὸν TEKMAIPOMENOX. 
Quod geminum eft.* /Elian. Hift. Anim. vii. 
48. Ἧκε δὲ ἃ ὅν ἐς τὴν Λιδύην x τὰς μὲν “λοις ἀπε- 
λίμπανε, X τῶτο δὴ τὸ λεγόμενον, ΑΣΤΡΟΙΣ ΑΥ̓ΤΑΣ 
EXHMAINETO, προΐει δὲ ἐς τὴν ἐρῆμον. In fricam 
venit, urbefque quam longt/fAme reliquit, 1n. de- 
fertifimum autem locum contendit. Atque hinc 
elucidandus infignis locus /Eliani, qui viros 
doCtiflimes fruítra exercuit. Eft autem Hift. 
Animal. ii. 7. Τὸν δὲ ἐλϑόνα xala τεολλὴν τὴν εἰ- 
po devryey" etre, αὖθις ἐπισυρίζειν, καὶ ἁἀπαλλάτ- 
TtéX, τὼς δὲ ἡμιόνες X, τὸ δέέπγον τὸ ἐξ αὐτῶν EHMAI- 
ΝΕΣΘΑΙ τὸ ἐντεῦθεν, τὸ τό λόγπ τῶτο AETPOIX. 
Bafiltfcum vero eo profectum, nullo obflante, mu- 
Jorum corporibus vefct, deinde fibilo repetito, 1n 
deferta quam longiffime difcedere. Yta fcribendus 
et interpretandus eft ifte locus. Senfum JEli- 
ani optime 'expreffit Phaedrus ii. 1. ubi de 
leone fermo eft: 
— — tunc divtfó tergore 
Srilvas petrvit, bomini ut acceffum daret. 





* Arrian. de Exped. Alex. lib.iii.3. p. 185. 8"*. Σημεῖα 
Sx fpi xala τὴν ὁδόν, ὁτέ «ru ὅρος, ὅτε δίέεδρον, ὅτε γύόλοφοι βίθαιοι 
ἀνιςηκότες, οἷςισιν οἱ ὁδίται TEKMAIPOINTO ἃ» τὴν «ορεία», καθά- 
αερ οἱ ναῦται ΤΟΙ͂Σ ΑΣΤΡΟΙ͂Σ. 

XPHZTON. 
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XPHEZTON. Χρήσιμον. Ἐμπολήσαντές τι xg PARS 
s εἰς a/ypor τωρίχιον] Ηφς funt verba Arifto- —— 
phanis in Pac. ver. 562. “τ 


ΧΡΩΜΑ. -- τρία γὰρ μέλη ἦ μελωδίας- ὥρμον:- 
κὸν ἐἶνα! φάσιν, ὡς ἰδίως χρόας καλξσι, τήν τέ TÉ 
paAaxE χρώμωτί(", καὶ τὴν διατονικῶ χρώματί(".} 
* Locus hic falebrofus eft, et proculdubio 
* corruptus, in quo vertendo non tam verba 
*" quam fenfum fecuti fumus." Kwfer. Vide 
nos fupra ad v. Χιώζων. ubi hunc lecum 
reftituimus. | | 


XPTZIZ. 'H χρυσὴ Φιάλη. ] 
. Οἵ μ᾽, ὡς ἐλεήμων εἰμ᾽ ἀεὶ τῶν χρυσίδων mE 
ἀδὶ τῷ γῆων.]͵ De hoc loco confulendus Schere 
liates ad Ariftoph. Pac. ver. 424... INotanda 
autem ἀμφιξολίᾳ Comici, ἐλεήμαν τῶμ χρυσίδορι, 
Nam Céryó: nomen meretricis. Terentius ia 
Andria: 


Dic, fedes, Quis beri Chryfidem babuit 
Eft et χρυσὶς patera, five pbiala aurea. Athe- ᾿ 
neus lib. ΧΙ. P. 502. ᾿Αθηναῖοι δ τῶς μὲν ἀργυρᾶς 


φιάλας ἀργυρίδας λέγεσι, ΧΡΥΣΙΔΑΣ δὲ τὰς χρυ» 
σάς. Hermippus Comicus apud Athenzum. 


Xporid oWE τρανσέληνον ἐκπιὼν ὑφείλετο. 
Ubi inepte Interpres: 


Plegiunto vini Ciryfidem ebibit, et furripait. 
Χρυσὶς 
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PARS 
YII. 
md 


Χρυσὶς ππανσέληνος eft plenum poculum. Virgil. 
—— Pleno fe proluit auro. | 


᾿ Πλήρη Φιάλην vocat 'Theopompus Comicus apud 


Athenzeum, lib. xi. 14. p. 502. 

Aa Era, πρλήρη Χρυσέων μεσόμφαλον 

Qua Ag -— 
Ita difponendus eft ifte locus. Nimirum phi- 
ala tam auro, quam vino, miniítrando infer- 
viebat.* Quo fenfu ufurpat Herodotus in Tha- 
lia, loco infigni, et digno ob fingularem cele- 
gantiam, qui hic adícribatur, et noftra tandem 
ope fublevetur. Nam viri do&tiffimi, qui ad 
has Mufas commentati fünt, hic parum vi- 
derunt. Eft autem lib. iii. cap. 130. ubi fer- 
τό eft de Democede, medico praftantiflimo, 
qui Dario morbo laboranti, vitam et falutem 
feftitüerat. Παρώγοντες d$ οἱ εὐνῶχρι, ἔλεγον πρὸς 
y γυνώώκως, ὡς βασιλέ! ὅτί(Θ' ἄη ὃς τὴν ψυχν 





᾿ ἀπέδωκε' ὑποτύπ]εσα δὲ αὐτέων (xác Φιώλη τῷ χρ 


-.--...........ὅὦὦὦὦὦ.ΝὦΝ...............  -. 
. f? Cl Pieríonüs ad Marin. p. 413. &rri τῷ, χευσέωι, legit 
xpeías. Non male. Sed libri χρυσίων. fureorum. Quod νε- 
rum. Plutarch. in Cimon. p. 121. Δέγῆαν γέ τοι "Ῥοισάκη» má 
βάρδαρον, ἀποτάτην βασιλέως ἰλϑεῖν μέϊὰ χρημάτων «ολλῶν εἰς A 
»a6, τ σκαρατόμενον ὑπὸ τῶν συκοφαντῶν, καϊαφυγιῖν eds Κίμωνα, 
x Saas. “παρὰ τὴν αὔλειον αὐτῷ ΦΙΑΔΑ͂Σ δύο, τὴν μὲν ἀργυρίων ἐν 
«λησάμενον ΔΑΡΈΪΚΩΝ, c3» δὲ χρυσῶν" ἰδόντα δὲ τὸν Kino " 
ptibiácasla, αυϑιεόδαι 78 ásO paier «σοτέρον αὗρεῖται; Κίμωνα μισϑυτὼ 
ἢ φίλον ἔχειν" τὸ δὶ Φήσανιος φίλον, ὀχκῶν, φάναι, TaUT &ey prr 
σιαυτῶ κομίζων. χρήσομαὲ γὰρ αὐτοῖς ὅταν δίωμαι, φίλον ynipmi 
oos "n 
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es σὺν 97x3 ἐδιωρέξϊο τὸν Δημοκήδεα" οὕτω δὴ τι da - 


λές δωρεῇ, ὡς τὰς ἀποπίπ)ονας ἀπὸ τῶν Φιαλέων ςατῆ- 
Mb ἑπόμενος ὁ οἰκέτης ἀνελέγετο, X, οἱ χρῆμα “πολλόν 

τι χρυσῷ συνλέχϑη. Verba egregia, fed non 
uno nzvo deformata. Alii rZ χρυσὰ τὴν ήκην. 
Alii τὸν χρυσὸν σὺν ϑήκη. Alii denique τῷ χρυσῷ 
συνθήκην. Perperam omnes. Ουΐη Graci 
vrorüz|e» εἰς τὴν ϑήκην, non veaserozleo τὴν ϑήκην. 
Quare τγείσγιθο, idque ut mibi videtur, cer- 
tiffime : "Yaeriz|sra. δὲ αὐτέων ἑκάςη Φιώλη EX 
ΤῊΝ XPTXOOHKHN ἐδωρέετο τὸν Δημοκήδεα. 
Unaqueque autem earum pbialam in arcam 
numtnariam | fubmittens, Democedem tam lucu- 
lento munere donavit, ut — [ta locutus 
eft Herodotus lib. ii. cap. 136. Κοδῷ yae TTIO- 
TYITONTEEZ ΕΣ AIMNHN, ὅ,τι «τραοῖτο TE 
W"AS τῷ κοντῷ, τῶτο συλλέγοντες τελίνϑως εἰρυσαν. 
Eft autem χρυσοϑήκη arca nummaria ut áj- 
ϑήκη arca panaria.* Et notanda vox, quz ele- 
gantiffüma eft. Θησαυρὸν xpwr$ vocant Greci 
recentiores. Matthaeus ii. 11. Καὶ ἀνοίξαντες 
ΤΟΥΣ ΘΗΣΑΥΡΟΥΣ αὐτῶν, πιξοσήνεγχαν αὐτῷ δῶ-- 
ex, XPTEON, καὶ λίθανον, X σμύρναν. Atque ita 
quoque intelligendus Lucianus in Timon. 
loco celéberrimo, fed quem minus perfpectum 
habuerunt Interpretes. Ita autem loquitur 








'" 9 Item χαλκοϑήκη apnd Athenzum P. 231. et fupra P- 129. 
b ϑήκη à ἀργυρᾷ. 
Plutus : 
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PAns Plutus: Σέ φημι, ΘΗΣΑΥ͂ΡΕ ΧΡΥΣΟΥ͂, ὑπάκσωῳ 
Il. "Tóm roi, X “πτάραογε σ:αὐϊὸν àveA Aw. Σκώπ- ᾿ 
τέ, ὦ Τίμων, βαϑας καταφέρων. Ἐγὼ δὲ op 
AIIOZTHZOMAI. Ita proculdubio fcriben- | 
dum. Ego vero locum dabo, et de jure meo deer-. 
dam. Libanius vol. i. p. 373. Guoravpn 
TMIN AIIOZTHZOMAI ra» ἐμαυτῇ. Quodge- | 
minum eft.* Quare nihil ultra de lac ledi-— 
one dubitandum. Emendandus hac occafione 
Curtius lib. iii. cap..13. ubi agit de Damafi 
prefe&o, qui ingentem Darii thefaurum hofti 

prodiderat. Ceterum Disi tantes fortune. pro- 
ditorem SEPULT E, celertter debita pana, perje- 
€uli funt, τὰ legendus ifte. locus. Vulgo 

Jtpultyre. Quod virós doGiffimos admodum 
torfit. Nos recte emendavimus, fortunz fe- 
Pulte. | Horatius, terris abdite quod perinde 

. eft. 





XPTIOXOEION. Aebagyót φησι Πάλιν me) 
Αἰογίνην αποφοήσας, a bg. τότῳ δηλονότι χρωωυσοχρῦν t- 
μάνδϑανεν, ἀλλ᾽ ἃ τὸ πτροκνίμενον αὐτῶν soie ἡ σά- 
cev.] De hoc loco non ita pridem Cl. Valcke- 
narius ad Marin. Sed vis verbi ἀποφωτῶν vi- 
rum doctifimum fefellit. ᾿Αποφοήαν cft abirt. 





* Polybius p.1108. Τῶν μὲν ἀϑύνατον εἶναι φασκόδων "Pops us 
ἐνίων &arog Dp τόπων ὦ αόλεων" «ὧν δὲ διφριζομέκων, ὅτι τῶν prm 
φανῶν εἶναι δυκάγτων τόπων dérogücollst. : 

Scbolan 


a 


i: 
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| Schola derefinquere.* | Euftath. ad. Homer. pAn3 
| Iliad. £. p. 1227. ᾿Ατοφοιτῶν ?raex Λυσίαν, τὸ i 
| WaUTadX Φοιτῶδα, ὁ ἐς! abra, Ita legendum, 

Bon Λυσύα. ᾿Αποφοηῶν "rapa, riv, eÍt, aito relttfo 

4d aliam tranfire.. Quod fecit ZEfchinis difci» 

pulus. Sed hec viris eruditis parum perfpecta 

fant. Quare recte Dinarchus. Παρ᾽ Αἰογίνην 

ἀποφοήήσας. Priore magifiro derehilo, ad /&f- 

rbinem fe contulit. Quod omnino verum, et 

Graciffimum εἰ. Deinde fcribe, δ᾽ τὸ awgoxeje 

peo A'TT OV. Nimirum ad /Efchinem fe con- 

tulit ad literas difcendas, fed fruítra et cofifi« 

lio irrito. Quod non raro evenire folet. 


p^errov. ΞΞηρόν. Καὶ và ὀξῶ ps ore 
καῦσις ἐψαϑυρώθη. ] Hac verba Ieguneur 
Pfal. Cii. 3. 


YAIZTA.-— Καὶ ἐν Ἐπιγράμμαϊν 
— Σοὶ τάδε πέμπω 
Ψικιςία, καὶ λίτης δῶρᾳ ϑυηπολίης. 








* Hefych. ᾿Απογίδης. "Asesora. Heliodor. iaUfEthiop. 
lb. iü. p. 148. Θεοὶ x; Jaipens, εἶπεν, ὦ Κοόμων, ἐπιφουτῶντές vu 
εἰς ἡμᾶς τὸ ἀποφοιτῶντες, εἷς ἀλλο μὲν ζῶον ἰπελάχιςον, εἰς αὐνϑρώπους δὴ 
ἐπισλώσον, lacrüg εἰδουποιῶσι. — SIC ἀποπλεῖν ixi, de quo nos fupra 
P.v. ID». Cornel. Nepos in Themif. Demos fa: difcew 
γε. ., De quo vide Achillem Statium ad Catull. p. 245. 

t Plutarch. in Lyfandro P. 8. ᾿Απιφοΐτω» γὰρ οἱ “σολλοὶ ΠΡῸΣ 
τὸς “μον διδόντας. Quod idem, 

Hac 
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PARS Hec verba partem faciunt Epigrammatis, 
v que legitur apud Reifk.: Mifcell. Lipf. vol. 
. Ρ. 102. Ceterum verbum 'Ya«sa, exponit 
Suidas, ἄλφιτα xz μύλης καἸεψή!σμένα. Quz 
pofterior vox manifefto corrupta eft. Nofter. 
Íu pra v. Οὐλοϑύειν. "AXQila ὑπὸ μύλης κα]εψψηνισ- | 
μένα. Nec hoc rede. Henricus Stephanus 
legebat, καϊεψηγμένα: Quod et probat Kufterus. 
Sed;vera lectio fine controveríia eft: ὑπὸ μὺ- 
As KATEYHMENA. Suidas: Ya». Ὁμαλίζιε. 
Aszlwes, Hinc Ψῆσις et Πείψησες. Nofter 
modo fupra: Ψαιςὰ δὲ καλέται ἀπὸ τῆς TM UM 
ΠΕΡΙΨΗΣΕΩΣ. Que vox rariffima, et lexico- 
graphis notanda. 


ΨΕΥΣΟΝ. -- Καὶ ὁ Σοφοκλῆς" 
Μὴ ψεῦσον,. ὦ Ζεῦ,. ὁ canes ἐλπίδος. 


Anapzítus in quarto loco. Quod Tragici aver- 
fantur. Sed nihil mutandum taimen. Sunt 
enim verba Ariftophanis in "Thefmoph. ver. 
977. Decerpfit autem hanc notam Suidas ex 
Schol. ad Euripid. Hecub. ver. 225. Sed 
ita ut T'ragicum pro Comico clanculum fup- 
pofuerit. Quod Grammatico noftro folenne 
eft. Caterum hunc verficulum inter Sopho- 
clis fragmenta auctoritate Suide nuperrime 
recenfuit vir doctiffimus Benj. Heathius. Cu- 
jufmodi quid fupra animadvertimus ad v. Ae- 
γισμός. 

YEOHNOX. 
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"TEOHNOEZ. Exile. Οὐκ ὄλιφανής. Ψέφος 
γὰρ τὸ σκότος. Ἦν δὲ καὶ ὁ ἀνὴρ ψεφηνός.) Ita quo- 
que habet Etymologus. Interpres autem le- 
gebat, Ἦν δὲ καὶ à AHP ψεφηνός. Ita enim reddit: 
Erat autem et aer obfcurus. Sed fallitur vir 
bonus,, Pindar. Nem. 3. p. 350. 

Ὃς δὲ διδώκτ᾽ ἔχει ΨΈΦΗΝΟΣ ANHP. 


YHKTHP. --Ὁ saxhi καὶ Juris λέγθαι.] ** Con- 
* jecorc aliquo et Melampode opus eft, qui 
*]oci hujus fenfum divinet. Adeo ne ulla 
* quidem fani feníus veftigia in hifce appa- 
* rent." Kufler. Suidas fupra: Aem. Ὁ 
Noxlzg. "O wap ἡμῖν ψυκῆρίον Afytla. Perperam 
omnino. Confundit Grammaticus, ut folet, 
ψυκτήρ et ψυκτήρ.  Refcribendum fine dubio: 
Δᾶνος. Ὁ VTKTHP. Ὃ παρ᾽ ἡμῖν VTKTHPION 
λέγῆα. Hefych. ψυκῆήριον, ποτήριον ὃ ἡμᾶς ΨΥΚ- 
THPA φαμέν. Idem autem. Δεν.» five. Διν(Θ» 
et ψυκίηρ. Pollux vi. 99. Ὁ δὲ W TK THP arov- 
ϑρύλλη]ος, ὃν x AINON ἐκάλαν, ἐν d ἥν à ἄκρατος. 
De utroque accuratiffime differuit Athenaus. 
Erat autem ψυκτὴρ five δεῖν(Θ' vas vino tempe- 
rando adcommodatum. Suidas infra: ψυκ- 


τῆρω. TIorse soy μέγα. ᾿Απὸ τῷ Sarl ψύχεθαι ἐν 


αὐτῷ τὴν χρᾶσιν. | Quod vinum 1n eo cito refrige- 
retur. Dicebatur etiam 'YTTETY. Hefych. 
Ψυχηρ, ὃν ἡμῶς V YT'EA.  Athenzus lib. xi. p. 
503. Διονύσι(ῷ» δὲ ὁ Ὑρύφων(θ» ἐν τῷ rtp ὀνομώ- 


TUM, 


PARS 
ΠῚ. 
Amm 


PARS 


uq 
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τῶν, TON Y'YTEA, qv ἐκάλεν οἱ ἀρχράοε Al-- 
ΝΟΝ. 


ΨΗΦΟΣ, Κρίσις. ᾿Απόφασις. Διαλαλιώ. Λό- 
ye. Καὶ ᾿Αψήφιςον. Ὁ καϊέχων τὸ ἀψήφιςον yvo- 
μη, ἐπιτελῶ τοᾶσαν τὴν γρωφήν.) ““ Senfus hujus - 
** fragmenti haud parum obícurus eft, de quo 
** nihil certi ftatui poteft, nifi quis ipfum fon- - 
* tem, ex quo Suidas ifta haufit, invenerit." - 
Kuffer. ad ν. ᾿Αψήφιςον. Eft locus egregius, 
fed corruptus. Nam vox διωλωλιὼ nihil ad Y*- 
Qo pertinet, Hefych. ψῆφος, ἀπόφασις διὰ λαλιᾶς. 
Quod nihilo melius. Sed ad veram lectionem 
ducit, Scribendum fine dubio: Y39O-, ἀπό- 
ῴῷασις AIXA λωλιῶώς. Quod de eo dicitur, 40} 
fenteatiam fuam non viva voce, fed ψήφῳ five 
£alculo aperit. Quod apud omnes homines ufi- 
fatem, Huc referendus Plutarchus in Ly- 


.. €urgo. "EG2As EIQIIH: καθάπερ ΨΗΦΟΝ. Quod | 


in primis notandum.* Que fequuntur.non in- 





* Sed vide Athenzum lib. viii. 7. p. 344. ubi ψῆφος q»- 
Té. Hefych. ᾿Ανύϑυνον. ᾿Αξζήμιον. ᾿Αγέγκληϊον. Longin. Πεὶ 
Aes, $ ix. Ὅϑιεν x 90NHEZ AIXA Sauá(flai ed: Qo καϑ' 
ἑαυτὴν ἢ ἔννοια δὶ αὐτὸ τὸ μεγαλόᾷρον. Bpigram 1 in Append. An 
tholog. P. 20. 


Eis ἔσοπτρον. 
* AY μ * ictus, x; ἐγώ cv 7i ia βλεφάροισι δίδαρκας ; 
᾿Αλλ᾽ ἐγὼ ὁ βλεφάροις" ὃ. γὰρ ἔχω βλέφαρα. : 
"Ar δ᾽ ἰϑίλης, λαλέω ΦΩΝΗΣ ΔΙΧΑ᾽ σοὶ γὰρ ὑπάρχοι 
Φωνὴ, ἱμοὶ δὲ μάτην xa. ἀνοιγόμεναι. - . 
tellexit 
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tellexit Kufterus. τὸ à picos eft [ex nature, PARS 
que non hominum fuffragiis nititur, fed con-* f... , 


ftans et fempiterna eft. Verbum legitur apud 
Secundum in Sententiis, et Ariftoph. in Vefpis. 
"᾿ΑγρωπΊα νόμιμα vocat Sophocles in Ántig. 179. 

Quare vult auctor, quifquis fuerit, Sacras Scrip- - 
turas effe non nifi Republicationem legis na- 
ture; quam qui fervat, omnem Scripturam 
fervat. Hiec mens Scriptoris eft. Sed de hoc 
viderint noftri T'heologi. Ceterum, dum hac 
Ícribo, fuccurrit locus Euagrii in Hiftoria Ec- 
clefiaftica, quem viri eruditi parum perfpec- 
tum habuerunt. Eft autem lib. i. cap. 18. 
Καὶ Μεμνόνιος μὲν εὐπρεπῶς τε καὶ ππεριέργως τὸ X, πορὸς 
ἡμῶν ΨΗΦΙΟΝ ὀνομαζόμενον εξ ἐδώφες ἀνοικοδομεῖ, 
Vrae e4oy αὐλὴν κατῶὼ τὸ μέσον ἐώσας. “ἄς Mem- 
nonius quidem opus, quod a nobis PSEPHIUM di- 
citur, venufle et magnifice a. filo fnflauravit, 


- atrium relinquens in. medio. De voce ψηφίον 


fruftra difputant viri doctiffimi. Idem ψηφίον 
et ψηφῶον. Ut a x6 KTBEION, Locus ubi 
ala luditur; fic a ψήφος ΨΉΦΕΙΟΝ, Locus 
ubi fuffragia dantur. Ψηφον more Attico vocat 
Euripides in Iphigenia Taur. 197. Dc quo Cl. 
Pieríonus ad Marin p. 352. 


YIMAPON. Ee] Sic totidem verbis 
Hefychius. Sed ψίμαρον vox nulla eft. Nec 
fuccurrunt nuperi Editores. Τὰ vero, ἢ fapis, 

ita 


il 
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PARS ita fcribas, et in fuam fedem reftituas: XIMA- 

v—— PON. Εὐδιαῖον. Hefych. Εὐδιαχον, τὸ γυναικδίον 
μόριολ' ἀπὸ τῶν ἐν τοῖς πλοίοις γινομένων τρημάτων 
διὰ, τὰς ὄμίρες" οἱ δὲ τὸν “σρωρτὸν M τὸν XEIMAP- 
ΡΟΝ εὐφημιζόμενοι. Idem: Εὐοίαιον. (lege EY- 
AIAION) Οὕτως εὐφημιζόμενοι λέγωσι τὸν καλώρφερον 
XIMAPON, τὸ τῆς νεὼς τρῆμα. idem χίμωρος et 
aeneo, ut χίμετλον et χομετλον. Utrumque 
ἀπὸ τῷ χρίμαϊος Ícilicet. Atque hinc notandue 
lufus Theocriti Idyll. A. 5. 


Αἴκω δ᾽ αἶγα λάξη τῆνος γέρας, ἐς τε KATAPPEI 
A XIMAPOZ* 


CumEmDpD 





Nam verbum xalajpev de /apfu aquarum (ive 
χειμάῤῥε dicitur. Sed Theocritus femper fef- 
tivus eft. Vox autem EXi(- legitur apud 
Plutarch. Sympof. vii. p. 699. Οὐδὲν ἰδία πόρε 
déraj. τὸ artoir peat τῆς ὑγρᾶς Tpo[Ue, Aha ὥς dpxet 
x, κοινὸς ὥσπερ EY AIAIOZ, ag Qoripus. Quae vox 
reftituenda Bafilio Patricio in Naumach. apud 
Fabric. Bibl. Grec. viii. p. 140. ᾿Καὶ ϑυρίς 
ἐς! εἰς ἐκροὴν τῷ ὕδωτος, ἥτις εὐδίας κώλέιται. Re- 
pone, ἥτις EYAIAIOE xaAeray. Pollux i. 92. 
'H d" ἀνοιγομένη ϑυρὶς εἰς ἐκροὴν τῷ ὕδατος EYAIAI-- 
ΟΣ καλεῖται. Que ex eodem fonte petita funt. 





9 "Arm TU, καταῤῥεῖ, forían legendum KATEPPEI. Quod 
rarum. 


'TOZA. 
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YOZA. Nórw ng. Εὔπολις Mapxa* 


PARS 
III. 


Ὅς ϑυμήνας τοῖς ςρατιώταις λοιμὸν ΚΟΥ ἡ ψῶξαν ---Ὡ 


ἔπ ἐμ ψεν. 


Idem ψῶζα et ψώρα. Eft autem ψῶζα morbus 
cuticularis. Angl. 25e fcurvy. Verfus autem 
Eupolidis nonnihil corruptus eft. Refcribo, . 
AIMON καὶ ψῶζαν ἔπεμψυν. 

ΛΙΜΟΨΩΡΟΝ vocat Polybius lib. iii. p. 330. 
cujus locum, quia infignis eft, hic adícribam. 
Ὡς ἂν γὰρ umcdips τῆς ar gatti ias γεγενημένης ὦ ἐν 
τὸς καϊὼ Γαλατίαν τόποις, ὑπό τε τῷ d ψύχως καὶ * τῆς 
ἀπιλαψίας, € $71 δὲ τῇ Της £y τοῖς uil ταῦτα διὰ τῶν ἑλῶν 
πορείας E ταλαιπορίας ἐπεγέεγόνει sad à ἅπασι τοῖς 
Tros, ὁμοίως δὲ καὶ " τοῖς ἀνδρώσιν ὃ λεγόμενος ΛΙΜΟ- 
YOPOZ καὶ τοιαύτη καχεζίω. Quonam enim fub 
dio in Gallia Ctfalpina bibernantes, frigore, il- 





luvie, ac fqualore confliciati fuerant; deinde per 


paludes tgrediendo multa. perpeffi mala erant ; 
omnes fere tum equi, tum et viri intemperie illa 
et genere morbi laborabant, quem Greci LiMoP- 
SoRoN afpellant.* Luc facit Polybius in Ex- 
cerptis Valefii p. 1469. Ἐταλαεπώρησε δὲ καὶ TO 





* Plutarch. in Cafare p. 144. σημα Aedes VOCat. Τότε 
δὶ καί τι ΝΟΣΗ͂ΜΑ ΛΔΟΙΜΩΔΕΣ ἰλίχϑη, τὴν ἀτοπίαν τῆς διαίτης ποι- 
πσάμενον ἀρχὴν, ἦν τῇ στρατιᾷ σεριφίρεϑαι τὴ Καίσαρος.  Memnon 
apud Photium Bibliothec. p.748. ᾿Ἐπὶ δὲ τοῖς ἄλλοις κακοῖς, 5; 


λιμὸς αὐτοῖς ἐπιπεσὼν (εἴτε ix. τροπῆς ἀέρων, εἴτε ἰκ d ἀσυνήϑος διαί. Ὁ 


της) Φοικέλην ἐπὶ σοικίλαις παθημώτων ἰδίοις τὴν φθορὰν αἀαοιργάξετο. 
IIEZIKON 


i 
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PARS IIEZIKON ZTPATETMA ro Πρεφία xalà τὴν (- 

AH | πάνοδον ὑπό τε TOY ΛΙΜΟΥ͂ ΚΑΙ ATZENTEPIAZ, 
est a πόδας ἐκ ϑεόσ)ε δοκεῖν «πηϑηάδχ μῆνιν αὐτῷ 
διὰ ταύτας τὰς αἰτίας. Ἐ ' Nimirum uterque mor- 
bus, tum ψώζα, tum δυσεδερία, ex pravo vi&u, 
five κακοχυμία, naíci folet: de quo eleganter 
Herodotus in Urania cap. 115. Sed de hoc vi- 
derint medicorum filii. Notandum autem illud, 
ἐκ Jl. Eft autem Θεόπ]ης qui Deum vidit. 
Quo fenfu Mofes ϑεόπ]ης dictus. Eft et divinus 
infpector, five qui, ut Deus, res bumanas videt 
et gubernat. Nam hujufmodi compofita, nef- 
cio quomodo, nunc hoc, nunc illo modo, ac- 
cipienda funt. Quod viros do&iffimos fefellit. 
Διὸς ὀφθαλμὸν vocat nefcio quis apud Stobzum 
Grotii p. 119. 





* Anlegendum pro ix 3:iósls, quod corruptum videtur, i 
Swsíusrru* ex miffu divino? An lx Sun ὄντως ; Ita. Plutarchas 
in Nicia p. 229. Οὐκ iro δὲ νίκας ἀλλὰ «λείονας ἄν τις εὕροι En- 
ξακυσίως νενικημένως ὑπ᾽ αὐτῶν, πρὶν EK ΘΕΩ͂Ν ΟΝΤΩΣ 3 τύχῃς à 
τίγασίν τινα γενίοδαι τοῖς ᾿Αϑηναίοις, ἐπὶ “λεῖγον αἱρομένοις δυνάμευς. 
ΟἹ. Reifkius in Annotet. legit ἐκ ϑιὼν τῷ, M^ aliquo deorum. 
"Quomodo locutus eft Ariftides.vol. 1. p. 529. ᾿Ανεῖπε μὲν ὁ κῆρυξ 
ὁ Σπαρτιάτηξ, ὅσπερ EK ΘΕΩ͂Ν TOY κωταπιμφϑεὶς, ὅτι ἐκείνῃ ἡ 3- 
μέρα μεγάλων τοῖς Ἕλλησι κακῶν ἄρξει. Idem, vol. ii. p.508. 
“Απαῖῆιες μὲν ὅν οἱ EK ΘΕΩΝ ΤΟΥ͂ καϊεχόμενοι ἀξιοθέατοι δοκᾶσιν εἶναι. 
Sed non ita loqui folet Polybius. Vera tamen locutio eft à 
ϑεοπέμπτυ. Sic Dionyf. Halicarnaff. 110. iii. 10. p. 140. Ἧμ» 
μὲν, ὦ Ὑόλλε, τὴν μὲν ατεῖδα καταλμνεῖν ὃ Das, δ᾽ ἐξερημᾶν Me 
erepta. xal eseoyonxas igías, xai τόπο» ὃν ἐξγὺς ἐτῶν “σεντακοσίω» οἱ 
Φατίρες ἡμῶν κατεῖχον, τὸ ταῦτα μὰ Φολίμυ κατοληφότος ἡμᾶς, μηδ᾿ 
ἄλλης ΘΕΟΠΕΜΠΤΟΥ͂ συμφορᾷς μοδιμιᾶς. n 





IN.SUIDAM. ᾿ 4o1 
Ovx, siu AIOE . 

ΟΦΘΑΛΜΟΣ᾽ ἐγγὺς δ᾽ $91 xa ort ΩΝ ANQi 
Ita legendus ifte locus, quem peffime contami- 
navit doctiffimus Grotius. 





ΨΩΜΊΖΕΤΑΙ. — Ῥωμιές ἡμᾶς aer daxpoor.] 
Hec funt verba Pfalmographi 1xxx. 5. 


^W'YPXETAI. 'Awj τῷ, ψυχραίνεϊαι. Μαραῦέϊαι. 
Ἐν Ἐσιγράμμαϊ» 

Καὶ φλὸξ ἐν ria, ὅτε ϑύμα]α πάδα λαφύζει, 

Φορξης ἡ μανίη ψύχῇαι αὐτομάτως. 

* Brodzus ad Anthol. lib. vii. p. 592. legen- 
* dum cenfet, QopGss ὀρφανίη, i. e. ob defectum 
* yel inopiam pabuli: in quo aflentientem 
** habet Scholiaftam anonymum, qui ad dic- 
* tum locum Epigrammatis hzc notat: Ἴσως 
€ ap τῷ, ἡ patri, ὀρφανίη yat lior, Sed nego 
** vocem ὀρφαγίη hoc fenfu accipi poffe. Qua- 
* re arridet emendatio acutiffimi et vere eru- 
* diti Richardi Bentleii, qui de hoc loco a 
** me confultus, unius literz mutatione refcri- 
* bendum cenfebat, Qeon ἡχανίη, i. 6. pabuli 
* jnopig. Ἠχανίω cnim. eft. ab. ἡχάνω, quod 
** Suidas in ferie fua interpretatur aexsóo, 
* i e. pauper vel inops fum. Cum igitur 


«€ ἠχανία eflet vox raro occurrens, Librarii 
* eam pro íolíta íua «spspyia corruperunt : 


Vor. II. Cc ** quod 


PARS 
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. PARS « quod fatum et multe aliz ejus generis vo- 
ve '*ces in veterum Ícriptis experte funt." 
Kufler. Diftichon hoc eít pars Epigrammatis, 
quod legitur Anthol. lib.vii. p. 592. Quod 
et recte vidit Kufterus. Vocem autem pa»is, 
qua proculdubio corrupta eít, defendit, íed 
defendit fruftra illuftriffüimus Huetius. Bent- 
lgii autem emendatio hoc infortunio laborat, 
quod ne Grzca quidem fit. Greci enim 4- 
va dicunt, non ἡχανία. JEfchylus Choé&ph. 
ver. 22g. . | 
Καὶ artgarittei χρημώτων AXHNIA. 
Reícribo, idque cértiffima, opinor, emenda- 
tione : 
Φορδης HIIANIH: ψύχϑιαι αὐτομάτος. 
Eft autem Φορδης ἡπανίω, pabuli inopia. Hefy- 
chius: HIIANIA, ἀπορία. Etymol. Magn. HIIA- 
NIA, ἀπορία, ασ'ώνις.Ἐ Sophocles in Philo&. 
ver. 161. φΦορθῆς χρείων vocat : 
Δῆλον ἐμοὶ γ᾽ ὡς SOPBHZ XPEIAI 
Στίδον ὀγμεύεε τόνδε πέλας ars. 
Atque hic obiter emendandus infignis locus 
Sophoclis Philo&t. ver. 42. 


"AUN" ἡ "ari Φορξῆς vésey ἐξελήλυϑεν. 





* Noítram emendationem probat Cl. Brunck, Emend. in 
Anale&. p. 247. ] 
Ubi 





ἹΝ SUIDAM 4o 
Ubi quid fit φορβῆς νός(Θ', equidem non intel- PARS 
ligo. Audacter repano: TH. 


AU ἢ "7i ΦΟΡΒΗΣ ΜΑΣΤῪΝ ἐζελήλυϑεν. 
Ἐπὶ Qus μαφὺν, ad querendum cibum. Nam 


cui domi non fit, unde alatur, is alibi quzrat 
neceffe eft. Quod fecit Philoctetes. Schol. ad 
Apollon. Rhod. Argon. i. 13553. Masorrs. 
Ζηϊδνϊες. Ἔξ ὃ X ΜΑΣΤῪΣ, ἡ ζήτησις. Καλλίμαχμς" 


- ΜΑΣΤΥ͂ΟΣ ἄλλδ᾽᾽ ἔκαμνον ἀλητύϊ 


e — 





Hinc Ezipasos et Ἐπιμαςεὔειν. Homer. Odyf. 
T. 377- 





--- Ἔχεις FIIIMAZTON arm, 
Oiys καὶ σίτε κεχρημένον 
Ubi recte Schol. ἘΠΙΜΑΣΤΕΥΌΝΤΑ καὶ ἐπιζῆδν- 
τὰ τὴν τροφήν. Nihil verius hac emendatione. 
Atque hinc reftituendus Theophraftus apud 
Porphyr. de Abftin. lib. ii. p. ; 3: Πλάνης x 
MAZTHP ὁ dy porro γιγνόμενος τῆς ἀνωγκαίας ζω- , 
w. Qui buc et illuc drvagatur ad conqutrendum 
. éibutt. Ita fcribendus ifte locus. Confer etiam 
Suidam v. IIA4ws. Caterum locum Sophoclis, 
qui non fimplici malo adfectus eft, hic inte- 
grum atque emendatum adícribam : Nam viri 
docti, qui hoc faxum volverunt, tanquam Si- 
fyphi volverunt. | 





Ane καϊοικέι τώσδιε τὸς τόπες σαφῶς, 
Ka Ex ἑκάς wu" “πῶς γὰρ ὧν νοσῶν ἀνὴρ 
ὥς 2 Kay 





A 
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' oov araAau, 'χηρὶ apii Cus μακράν; ᾿ 


AES ww Que MAZTTN ἰξελήλυϑεν, 


'H d e τι γώδυνον κάτοιδέ an. ^. 
TONA' à παρόα πέμψον & eie καϊασκοπὴν 
Μὴ καὶ λάϑη με τπαροασεσῶν' ὡς μᾶλλον ἂν 
Ἕλοϊό μ᾽ ἢ τὸς στάῆας ᾿Αργείως AaGem. * 
Íta fcribendus eft ifte locus, quo nullus ter- 
fior aut elegantior. My x, λάϑη με parteis. 
Lefl be come upon me unawares. Quod Ulyf- 
feum eft. 





TYTXOMAXOTNTEX. ——' Hr δὲ καὶ τῆς Urn 
ϑλιδολῆς τὸ ar^ étoy ψυχρμωχία. Iimc funt verba 
Polybii lib. i. p. 84. ubi re&e legitur, τὸ 
«Aeso. Quomodo εἴ apud, Suidam fcriben- 
dum eft. 





* ᾿Αντὶ τῷ, Mis, lege λαϑεῖν, 

t Xenophon. in Hift. Grzc. lib. vi. p. 587. Edit. Leun- 
Clav. Τιρὸ δὲ τῷ σρατεύματος φῶς ἱποίει, Tja. μηδεὶς ΛΆΘΗ TIPO- 
ΣΊΩΝ. Schol. ad Ariftoph. Vefp. v. 170. Καϊὰ μίμησιν « τὸ 
Οδυσσίως ὑπὸ τῷ xpi Φερομένι, MD ὅτι Ἀἰο δρᾶσαι τὸν Κύκλωπα, ὅτε 
vd πρίδατα ἰξῆγε τῷ ασηλαίυ, ἱφακπήόμενος αὐτῶν τῆς ἑάχεως eps τὰ 
ϑύρᾳ τῷ ασηλαία καϑήμενος, ἦα ΜῊ ΔΑΘΩΝ ἘΞΈΛΘΗ κύετνν ὁ 
᾿οδυσσεύς. Ariftoph. Vefp. v. 247. 


Μή e AAOQN τις "pde ἱμποδὸν κακόν τι APAEM. 


EMEN- 








EMENDATIONUM 


SUIDAM 


PARS QUARTA. 





-. »"᾿ 


- 


4/ 

; . 
£e -— 
M» c 
à 

^. 

-i a: 
"e. 
. 








EPISTOLA CRITICA 
AD 


CELEBERRIMUM VIRUM 
GULIELMUM 


ἘΡΙΒΟΟΡΥΜ GLOCESTRIENSEM. 


ΘΎΡΑΣ EIIIGEZOE BEBHAOIZ. 


ἀπ. 4 Pc Ἕ 
$ - 

- 

* , * 
* «ὧδ "* * . 
- 
. 
, δ 
.* ὧς .“" - νϑ 


prem qam como Tow 7 


Pep 





CELEBERRIMO VIRO | 
GULIELMO 


EPRPsCOPO.GLOCESTRLIENSI 


S. P. D. 


JO9. TOUPIUS -: 





CCE iterum Crifpinus! Ea eft enim PARS 
Suidz noftri copia verborum, ea rerum | 1... 
ct argumentorum varietas, tot ac tanta de- 
nique praftantifimorum fcriptorum, qua 
haud alibi temere reperias, ἀποανασμάτια, ut, 
tanquam bénus ille in Evangelio paterfami- 
lias, ex thefauris fais nunc nova, nunc anti- 
qua depromens, rios mirum in modum al- 
liciat, €t incredibili voluptate 'perfandat. 
Veramenimvero ea fata íunt et conditio: 
noftri Lexicographi, ut dum multus fluit, 
ut plerumque i ufu fieri folet, lutulentus fluat, 
atque" ifa lutulentus, üt interdum, quod mi- 
feris, "gie Süidani in Suida agnofcas. Quare 


opera 
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PARS opere pretium fuerit, fi, fpicilegio inftituto, 

e pauca quzdam loca feligamus, qua noftram 
vel explicationem vel emendationem admit- 
tere, videantur: in quo nec intra leges om- 
nino, nec extra leges. verfabimur, fed ita ut 
τάξις &raxTw, €t ἀταξία, ut ille ait, ποίαν vna 
wigiAmuoám τάξιν. "Quicquid autem hujus 
opufculi eft, tibi confecratum efle volumus, 
preftantiffüime WaAnBuRTONE, Praful doc- 
tiffime; nam et noftra lubenter legis, et 
hzc μυςήρλω optime intelligis: quippe qui 
utrafque literas, tum facras, tum ptofanas, 
ita conjunxifti, ut uberrimos fructus inde 
retuleris. Quod omnes norunt, qui tua fcripta 
norunt: a quibus nunquam profecto nif doc- 
tiores difceditnus. . ) 


e -. Tóa yàp ἄμμιν ἐφηήνας, ὃ ary E ἀνέρες ipd, | 
Aui TÉ "aSarérus, ἀμφί τε spi iss. | 


Noftro: autem Lexicographo, ut sd Suidam 
- . revertar, non poffum quin ex: animo gratuler, 
quod eximium illum Criticum LuporPHUM 
KusTERuM nactus fuerit; virum praftanti 
eruditione et ingenio; qui Grace infignitet 
doctus, ompia recte atque ordine praftitifiet, 
fi res et tempus.fiviffet, Sed has literas tan- 
quam canjs.ad Nilum fcilicet. Quare Cri- 
ticos illud imprimis monitos velim, NEQUID 
TEMERE ET.FESTINANTER NIMIS. Qyo no- 
mine 





CIN -SUIDAM. | Arr 


minc arguendas venit vir non indoctus Mofes 
Solanus.in notis ad "Plutarch. Cimon. pag. 


120. ubi ita legitur : Κριτίὰς δὲ τῶν sinon 


yerégitroc ἐκ τεῦς ἐλεγείας tUxdlag 
TIAsToy μὲν " Exozrada», μεγωλοφροσύνην δὲ Κίμωνος, 
Νίκας δ᾽ ᾿Αγισίλα- τῷ Λακεδαιμόνίε. 


Oria unus £x friginía tyrannis optat im Ele- 


gH: droitias Scopadum, magnamimitatem. Ci- 
monit, e£ "dgefilai, Lacedgmonit tropbea.. lec 
fatis plana et perfpicua funt. Quid vero ad 
hec Mofes Solanus? ** Quinam hi Scopades 
" fuerint, enarrat nemo. Sufpicor mendofam 
* effe vocem,. legendumque Σχκοπάδῷ». Ut 
“ dives. ille Theffalus intelligatur, cujus dic- 
*" tum habes in M. Catone : quem locum fi 
« legeris, ihecum credo fenties." Kec ille. 
Atqui, mi homó, divitias Exerada», non Zxerá- 
ὡς, laudant Poetz. "Theocritus in Hierone: 


Πολλοὶ d$ ZKOIIAAAIRIN ἐλαυγόμενοι στοτὴ σακὸν 
Μόφο; σὺν κεραῦσιν ἐμυχήφαδιο βόεοσι. - 
Ubi Schol. Ἐκ τῶγε πολὺν πλῶτον à. Oi δὲ 
.IKOIIAAAI Κράνώνιοι τὸ γένος. Callimachus 
apud Suid. v. Σιμωνίδης, μεγάλως vocat : 


Ὅτε Κρανῴζος, αὖ ài, 
"Oxide METAAÓTZ εὖ εἶκος don ΣΚΟΠΑΔΑΣ. 


Atque hec arp  Sxexadi». Quare nihil mu- 
tandum apud Critiam. , Atque hoc nomine 
non 





PARS 
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PARS mon minus cafligemdus venit vit ἀοϑάδισεν 

wv joaanes Uptonus Animadyerf. in. Shakeípesr. 
pag. 198. .ubi agit de loco Plutárthi in 
Ca(ar. Verba Plutarchi funt p.122. "Exaó 
Βέλγᾳς- ἤκεσε διγατωτάτες ἹΚελτῶν, «καὶ τὴν 7pm 
ἁπάσης τῆς Κελτικῆς νομομένες ἀφιεφάναι, πολλὰς 
δὶ τινας μυριώδας ἐνόπλων ἀνδρῶν ἡϑροικότας, iri- 
θρέψας εὐθὺς ἐχώρει táye πολλῷ, καὶ πορϑύσι τὸς 
συμμάχες Τιαλχάταφ ἐπιπεσὼν τοῖς πολεμίοις, τὸς 
p ἀϑιριἰᾳάτες καὶ παλόφξες ΑἸΣΧΡΩΣ ΑΓΩΝΙΣᾺ- 
ΜΈΝΟΥΣ M AP δέφϑιιρεν, des κα λίμνας καὶ 
worapis 3 Ὁ ἐς τοῖς Ῥωμαίοις νεκρῶν “τλήϑει wi- 
ῥατὰς γένεα... Un vero Belgas audivit Gallrun 
potentiffmmos, "totiufoue Gallie tertiam fortitos. 
fártem rebelláre, atque eos armatorum infinitas 
Coegiffe toplas," ΟΣ μὲ “οὐδ εἰς "fe. eo incrt- 
dibili celefitate, et focos Gállod populantibu: fo- 
perveniens Doftibus, maxigium eorum globum 1c- 
NAVITER 'PRzELTÁNTIUM Jhdir fugavitgu. 
ut paludss Ὁ alta. fiiia: eb. codaverum vim 
permearent Romani: HEsso. minus hactenus in- 
tellecta fuot... Nam quad dicit Interpres, Be- 
gas rem igaviter gefifle, falfum eft ct contra 
Hiftorie fidem,  4fudacifimo: vocat Cel. 
Hinc Cl. Uptonus nofter emendabat, et fpeciof 
quidem. emendabat, IZXYRQE dyanrapim: 
Sed fallitur vir doctilfimus. Locus non emen 
dutione;.: fed ' ipkerpretutione fublevandus cft 
Bio lie ἀγιοινξεα, aft mpeiiltos et huljo ordine put 
504 μ7 


IN SUIDA M. 4.13 
mare. Quod tunc terhporis. fecerunt. Belga. 


Caf. Bell. Gall. ii. 10. erster ἐπ eo loco pago. 


natum efi... Hoftes yMPEDYTOS nofiri in ffumine 
aggreff, megnum eorum mumerum occiderunt. 
Per eorum corpora reliquos AUDACISSIME frame 
fire conantes multitudine telorums repulerunt, pri- 
mos qui tranfieramt eguttatu circumumtos fnter- 
fecerunt. Optime et opportunc admodum ma- 
num fuam agnofcit Platarchus in Camillo: 'Er- 
ταῦϑα δὲ τῶν βαρβάρων ἐπιφανέων, ΑἸΣΧΡΩΣ 
ΑΓΩΝΙΣΑΜΕΝΟΙ͂, δ᾽ ἀταξίαν ἐτράποϊο. Quod ge- 
minum germanum, et ad inftar commentarg 
eft. Dum bec fcribo, fuccurrit tertius locus 


PARS 


Plutarchi, elegantiffimus quidem ille, fed non- : 


nihil corruptus, quem hic in tranfitu fuble- 
vandum' curabo. ΕΠ autem in libello de 
Coníolat. ad Apollon. p. 114. Οὐδὲς γὰρ 
ἀγαϑὺς aL" Spes, ἀλλ᾽ ὕμιων X ἐπαινῶν" di 
πένϑες, ἀλλὰ μνήμης εὐκλεῶς" ἀδὲ δακρύων πω» 
δύνων, ἀλλ᾽ ἀξοίων ἀπαρχῶν εἶγε ὁ μετηλλαχὸὰς 
ϑωότερόν το βίον μετείληφεν. Ubi notanda illa, 
ἀςείων ἀπαρχῶν. Qus planc fcítiva funt. ο- 


annes Pieríonus, vir doctifhimus, in Verifim. - 


p. 258. legendum ceníebat, ἀλλὰ ϑείων &mae- 
zw. Quee nihilo meliora funt. Sed res nullo 
negotio inftauranda eft. Reícribo, vel pre- 
eunte, vel non precunte Cl. Reifkio, AAAA 
ETEIQN ἀπαρχῶν. 4innuis primitü:. Quod 
folenne fcilicet, et pro more et ritu antiquo. 


Locus 
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Locus ita vertendus eft: ir bonus entm not 
Jamentis, fed bymnis et laude dignus efl ; mn 
lucfu, fed recordatione bonorifica ; meque la- 


erytmis a. dolore extortis, fed annuis primitus, 


quipbe qui drvinioris cujuldam ite jam fatiu 
eff confers. Auctor neício quis apud Stobazum 
P. 469. Χρὴ δὲ 5 τῶν τελευτώνίν ἕκαξον τιμᾷν, 
μὴ δακρύοις, μηδὲ eix]ois, a^^ μνήμη ἀγαϑὴ Xgi τῇ 
ΤΩΝ ΚΑΤ᾽ ΕΤῸΣ QPAIQN eroe, ὡς ἀχα- 
pisías ὅσης πρὸς δαίμονας χϑονίως λύπης ὑπὲρ τὸ μέ- 
τρον γιγνομυόγνης. Qua plane ex eodem fonte pe- 
tita funt.* Confer etiam Porphyr. de Abftin. 
lib. iv. p. 179- T Nec minori forfan temeri- 
tatis nota fignandus vir idem doctiffimus in 
notis ad Morin, p. 407. ubi laudatur locus 
Synefii de Calvit. p. 8o. qui ita legitur: E 
τότῳ δὲ à βασιλεὺς à ἀπορίῳ συνείχετο, γυμνοῖς dá 
nid οἷς ὠπλισμένοις ἣν ἀνυπός ἀτος, κῶν αἱ 

ἀνέλυσεν dn Κιλρώως ᾿Αλέξανδρος, X, ἐγένεϊο τοὺς 


Ἕλλησι καταγέλαςος τῇ τριχομανία κεκρωτημένος. 


Sermo eft de Alexandro Magno cum Mace- 
donibus fuis, quibus pene exitio fuerat barba 


. et capillitium fuum. Rem feftive narrat Sy- 


nefius, fed vox Τριχομανίω duriufcula vifa eft. 
Cl. Pierfonus legendum contendit, τῇ τριχρμα- 





* Sed arii τῷ, ἐπιφορᾷ, legendum fortaffe, ADOGOPA., It 
Nymphodorus apud Athenzum lib.vi.18. p.266. Καὶ αὐτῷ 
ἔτι 95 νῦν οἱ δραπέται AIIOGEPOYZIN AIIAPXAE  «varrw» d» ai- 
λων. 


1 Vide et Cl. Valckenaer, Diatrib. Eurip. p. 6. 
xit 
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χε κεχρατημένος. Quod fpeciem quidem ha- PARS 


bet, fed fpeciem ὕπελον ct infinceram. Nam 


A 


vulgata lectio fana eft, ut quz faniffima. Di- . 


cit Synefius Alexandrum, tanquam alterum - 


Achillem fcilicet, τριχομανη fuiffe, five infano 
amore capillitii'ita captum effe et occcecatumi, 
nt fe fuofque pene difperdiderit. 


Ex illo retro fluere et. fub]apfa referri — 


Res Danaum 











Sed rem omnem reftituit mirus quidam arti- 
fcx, tonfor fcilicet, qui καρηκορόωνιας ᾿Αχακὸς ita 


complanavit et capillitio fuo denudavit, ut 


homines δυσαλώτες εἴ plane ἀμάχες reddi- 
derit. Synefius infra : Καὶ καϑίσας ἐν καλῷ τὸν 
σρατὸν, ἐπαφίησιν αὐτῷ τὸς κερέας. Οὗτοι μὲν ὧν ὧν 
δώροις ὑ ὑπὸ τὸ βασιλέως ἀναπειοϑέντες, φπανδημο τὸς 
Μακεδόνας ἐξύρησαν. Rex. opportune pofitis caf- 
iris fonfores immittit, qui. muneribus. pellecit, 
omnes Macedonas novacula deraferunt. ΗΠ. 
toriam hanc tangit Plutarchus in 'Thefeo. 
Recte autem, τῇ τριχρμιαγίω κεκρατημένος. Quo- 
modo locutus eít Synefius infra: Ὁπότε xea- 
τηϑείη τῷ wáDa, διὰ “πάσης ἀοζημοσύνης ἐσάδιζω. 
Id quod de Alexandro quoque non minus 


verum eft. Dicitur autem τριχομανίω, ut -yurae- ἡ 


κομανία, δυζομανία, ἱππομανία, atque alia ejufdem 
farine fexcenta: de quo exftat pulcherrimus 
.lecus Chryfippi apud Athenzum lib. xi. 
Ρ- 464. 
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PARS p. 464. quem hic adícribam. T$ δὲ μανίαν τὸς 
ΠΝ “πολλὲς φησὶν ὁ Χρύσιπ,Θ" ἐν τῇ. εἰσαγωγὴ τὴ περὶ 
ἀγαθῶν καὶ κακῶν τπτρωγμαείοι, vois τολώτοις πῷοσώπο 
TtOw. Καλθιάχ γῶν τὴν μὲν ΓΥΝΑΙΚΟΜΑΝΙΑΝ, 

ὧν δὲ ΟΡΤΥΓΟΜΑΝΙΑΝ. Twis δὲ καὶ ΔΟΞΟΜΑ- 

NEIX xeAsci τὰς Φιλοδόζος, καϑάπερ τὰς Quw- 

γύνες ΓΥΝΑΙΚΟΜΑΝΕΙΣ, καὶ τὸς Φιλόνεϑας OP- 
NIGOMANEI Σ, τὸ αὐτὸ σημαωόντων τῶν ὡομάτων 

τἄτων, dct X τὰ λοιπὼ μὴ ἀλλοτρίως καλέίοϑρῳ τὸν 

τρόπον τῶτον, Καὶ Ya ὁ Qao κα x ὁ ὀψοφάγίθ"» 

ey ΟΨΟΜΑΝΗΣ ἐεὶν, καὶ à ὁ Φίλοινος OINOMA- 

NHE. Καὶ ὡσαύτως Jai τ; ὁμοίων" ie ἀλλοτρίως 

τῆς μανίους κειροένης ἐν αὐτοῖς, ὡς ὡμαρτάνουσι Muri 

κῶς, x τῆς ἀληϑείας tori Aetoy ἀπαρτωμένοις. Qui 

locus infignis eft, et ad Synefium intelligendum 
plurimum facit.* UncvM addam, Kufterum 
noftrum, virum egregium, ad Suidam, v. Πυ- 
ϑαγόρας, ubi ita legitur: Ta» δὲ Kudpo» ázi- 





. * Philo vol. ii. p. 5o1. Edit. Mangey: ᾿Αφϑαρσίαν δὲ Θειὸς 
ἀκοθδαλιῖν ἀδύναϊον, κἂν ai ἀνθρώπων σοφίαι KAKOMANQZI. Schol. 
ad Homer. Iliad. N. 120. ᾿Ανδρόμαχος ἐν ἐτυμολογικοῖς φησὶ xv- 
gos λέγεδαι τὰ ἱπαλλήλος κλώδυς ἔχονα δίνδρα, διὰ τὸ OHATMA- 
NEIN. Hefych. Ὑλοροινὴς, ὁ ταῖς ὕλαις χαίρων. Llinc eda 
ὑλομανθῆα apud Strabo. lib. xiv. p. 1003. Edit. Amftel. 1707. 
Τοπαλαιὸν YAOMANOYNTON τῶν endi, ὥς τε κατέχιδθαι δγυμεῖς, 
τὸ μὴ γεωργεῖδδαι. Vulgo male ὅλομονένιν. Lucian. de Saltatione 
$ 85. fub finem : Ei δὲ βουληθείης κοινωνῆσαι mos τῆς Síac, εὖ οἵδα 
ἐγὼ «άνυ ἁλωσόμενόν c1, x; ΟΡΧΗΣΤΡΟΜΑΝΟΥ͂ΝΤΑ γε φῳροσότι. 
Ita legendum. Hodie penperam, ὀρχυγομανησαῦῆα. Vox deni- 
que συριμανῶντα occurrit apud Plutarchum in Alexandro p. 52. 
Edk. Bryan. quam fruftra follicitat Mofes Du $oul. 

« sx. 
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quim, dia, τὸ πενευματώδεις ὅας μάλιςα μϑὶέχειν τῇ PARS 
ψυχικξ, X ἄλλως κοσμιωτέρας ὠπεργάζεϑεε MH εἶνε, 
ΠΑΡΑΛΗΦΘΕΝΤᾺΣ τὰς yactegs. Qua legun- 
tur etiam apud Laertium viii. 24. Sed lo- 
- cutio paulo rarior viro. doctiffimo fraudi fuit. 
Quid, quod mirum Joquendi modum vocat ele- 
gantiffümus Menagius? Sed vulgata lectio 
neutiquam follicitanda eft: quod et re&e 
monuimus in Emendationibus noftris ad Sui- 
dam. Addo nunc, ne quid dubii fuperfit, Sy- 
nefium in Calvit. Encom. p. 67. 'Exewa, σο- 
φώταται τῶν κυνῶν, ὧν ὦτα καὶ γαφέρες ψιλα" αἱ 
λάσιαι δὲ ἐμπληχ]οι x ϑρασείαι, X, BEATIOTZ EI- 
ΣΙ AIIOTZAI ΤῊΣ ΘΗ͂ΡΑΣ. JSagactffmi funt 
canes ilh, qui auribus et, ventre glabri funt: 
villofi autem temerarit, ac venatione interdichi 
meliores funt. Qui locus inprimis notandus. 
Atquc hec alii. NuNc noftram ἀδλεψίαν vide; 
neque enim nos Oedipi fumus. In Emenda- 
tionibus noftris ad Suidam in v. IIzya;, 
Vefibulum ante ipfum, primifque in fauci- 


bus 





error eft, quem lubens agnofco. Nam verba 
illa, rro dz tà τῷ Αἰογύλε, de /Efchylo Tra- 
gico, non Paremiegrapbo accipienda funt : quod 
pridem vidi, fed ferus vidi. Verfus /Efchyli 
n Myrmidonibus, ad quos refpexit fcriptor, 
quifquis fuerit, quem deícripfit Scholiaftes, 

Vor. II. D d exftant 


PARS 


48 EMENDATIONES 


exftant apud Schol, ad Ariftoph. Av... 804, 


atque ita fcribendi funt: 


Ὡς dV sei μύϑων τῶν Αἰξυξικῶν λόγος" 
Πληγέντ᾽ ἀτρώκ]ω τοζικῷ τὸν αἰετὸν 

Eizéw, ἰϑόνα μηχανὴν αἷερώμαϊος, 

τάδ᾽. Οὐχ ὑπ᾽ ἄλλων, ἀλλὰ τοῖς αὐτῶν "Tipus 
᾿Αλισκόμεϑα * 








Confer Suidam v. Οὐχ ὑπ᾽ ἄλλων. Huc re- 
fpexit Athenzus lib. xi. p. 494. Καὶ ταῦτα 
Ey UT ἄλλων, ἀλλὰ τοῖς σαυτῷ «πτεροῖς, XaTd, τὸν 
ϑαυμάσιον Αἰοργύλον, ἀλίσκη. Ad quem locum 
confulendus Cafaubonus. Hoc primum. Dz- 
INDE in v. Σήσαρμιω legitur verfus Ariftophanis 
in Áv. 160. 


Καὶ μύρτα X, μήκωνως x, σισύμζρια, 
Quid? fpondeus in quarto loco? in füvis 
delphinus. Ubi vero oculi noftri? «s τὰς 
Φρένας ;, Repone ocjus cum Suida, 

Καὶ μύῤια X; MHKQNA καὶ σισύμζρια." 
DENIQUE in notis noftris ad v. Φύςη laudatur 
Harmodius Lepreates apud Athenzum, cujus 


verba funt: Τὸ δὲ δέέπνον ἦν τοιῶτον, τυρὸς X Qc 
μάζα νόμε χάριν ἐπὶ χαλκῶν κανῶν τῶν “ταρώ τισι 





* Hzc poftrema verba citantur a Philone vol. ii. p. 501. 
Confer Gul. Canter. in Nov. Lect. τ. iv. 27. p. 305. 


f Huc reípexit Scholiaftes ad Ariftoph, Pacem v. 869. 
καλεμένον 
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x&AudA» pales. liec íatis plana funt. PARS 
Sed notanda verba, (c4 μώζω, quorum al- εἶνε, 
terum alterius gloffa videbatur. Sed res aliter 
fe habet. Grzci dicebant Qiew et Qucm pala. 
Ariftoph: Vefp. 608. a Suida laudatus: 
Καὶ τὸ γύνωιόν μ᾽ ᾿ασυϑωπεῦσαν O'TITHN 
MAZAN «ροσενέγκη. 


Et hoc rectum. Sed feftinamus omnes, nec 


quod aate pedes cít (emper videmus. Atqne: 
hzc hadenus. Nunc ad Suidam accedamus. 


Et ef mibi fepe vocandus 
"dd partes, monfirum nulla virtute redemptum 
4 vitis 











ADTAZTOE. Θαυμαςὸς. ᾿Αγάςε.  Garárs.] 
* Qui hanc lectionem vitii non habebunt 
** füfpectam, diu fruftra fe torquebunt, do- 
** nec indagaverint rationem, quare Ayáss 
« per Swárs hic exponatur. Quovis enim 
** pignore contendere aufim, locum hunc 
** operarum vel librariorum incuria effe cor- 
* ruptum, et fcripfiflc Suidam, 'Ayacs. Θαυ- 
* uazz. Quae etiam Pearfoni conjectura eft." 
Kufler. Uterque fallitur, tum Kufterus, tum 
Pearfonus. Removenda omnino odiofa in- 
terpunctio, atque ita ícribendum : ᾿Αγαςὺς. 
Θαυμαςὸς.  Ayass ϑανάτε. En exemplum 
vetbi 'Ayac&, quod unde petitum fit, ego 

Dd2a quidem 


,“ο EMENDATIONES 


PARS quidem ηείςο. Querant quibus otiurn, et in- 

i venient. Huc in primis facit ZElian. Var. 
Hift. v. 6. "Abo δὲ καὶ τὸ Καλάνε TE Dé 
ἜΕΛΟΣ ἐπαινέσαι, ἄλλος δὲ dw δπεν, ὅτι X AT'À- 
EZeHNAIL. ΕΠ et Calani Indi Mons digna quam 
non modo laudemus, fed etiam. 4 DMIREMUR. 
Quz noftram conjecturam mire confirmant. 


AT'OZTQO.. Ta ἀγκῶνι. Ἐν ᾿Επιγρώμματι" 
Οὐκ ἐλαϑε χώριτας, 5d" ᾿Ακαδημίαν ππολυγαϑία. 
Tw ἐν ἀγοςῷ σὴν εὐφργεσίην τῷ χυροσιόνι Asya.] 
Refpexit Suidas ad Homer. Iliad. A. 425. 





Ο J| ἐν κονίησι πσεσὼν ὅλε *yasay ἀγέζω. 
Ubi Schol. 'Ayesa. Τῷ ἀγκῶνι. Epigramma 
autem, quod hic fubjungit Suidas, alii Ana- 
creonti, alii Simonidi adjudicant; in quibus 
Leo Allatius in Diatrib. de Simeon. p. 214. 
Integrum autem dedit Cl. Reifkius in Anthol. 
p. 15. fed ita ut magis magifque corruperit. 
Quod viro doctiffimo íolenne eft. Carmen 
ita fcribendum eft; nam Kufterus hic «nihil 


vidit. 
ΣΙΜΩΝΙΔΟΎ. 


Στρόμοι ταὶ, τόδ᾽ ἄγαλμα, Λεώκρατες, εὖτ᾽ ἀνί- 
κας 
Ἑρμῆ. καλλικόμες Ex, ἔλαϑες ; χάρῆας, 
Οὐδ᾽ ᾿Ακαδημίαν τρολυγαϑέα, τῆς ἐν ἀγόξῷ 
Σὴν εὐεργεσίην τῷ περοσιόνι λέγω. 
Hoc 
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Hoc Epigramma «s» fivc bafi ftatua infcrip- 
tum fuerat, quam Mercurio dedicavit Leo- 
crates in //mu fe Joco interiori Academia: 
quod ἐν &yosc Ακαδημίας, ἐπ ulnis alme matris, 
vocat Poeta. Hac mens Carminis eft; quod 
omnes Editores fefellit. — Verbum  ufurpat 
Perfes in Epigram. apud Reifk. p. 130. 

Φίλας ὑπὸ ΜΗΤΡΟΣ ΑΓΌΣΤΩ.. 


Item Theocritus 1n Ptolemaeo: 





Tas ὅτις ἀρείω 
Νυμφίον ἐν μεγάροισι γυνὰ τοεριδάλλετ᾽ ΑΓῸ- 
ΣΤῺΩ,. 
Confer Schol. ad Lycophron. v. 920. 





[ m md 


ΑΓΥΡΤΗΣ. Ilrexo. Ὀχλαγωγὸς. Καὶ γάδλες 

Y μάδις.. Ὡς ᾿Απίων ἐν Ἐπιγράμμαϊ" 
Κειρούμεν(θ" γονίμην τις στὸ φλέξα μητρὸς ἀγύρ- 

| τη. , 

Apionis Epigrammata nulla funt: fed res fa- 
cile componenda eft. Diftingue, κα μώδις ὡς 
᾿Απίων.  Mefychius: ᾿Αγυρτικδς, συναϑιοιςξικὲς, 
MANTEIXZ ΩΣ ΑΠΙΩΝ. Ita ícribendus eft 
ifte locus, ad quem nuperus Editor turpiffimé 
cefpitavit. Apion five Appion Grammaticus 


tis notus. Caeterum Hexameter ifte, quem 


laudat Suidas, εἰ pars Epigrammatis, non 
Apionis, fed Alczi, quod legitur Anthol. lib. í. 
p.70. ubi fermo eft de Gallo nefcio quo, 

Dd 3 qui 


e 


μὰ EMENDATIONES 


PARS Qui fe cunuchizaverat, non ob regrum De, 
IV. apage! fed propter matrem deorum fcilicet. 


Hinc μητρὸς yópw, five μητραγύρτης dictus. 
Eleganter, ut folet, Lactantius lib. i. p.74. 
Deám mater et amavit. formofum adolefrentem, 
et eundem cum pellice deprebenfum. exfechts Ὁ»- 


 rilibus femioirum. reddidit, et. ideo. nunc facra 


ejus 4 Gallis facerdetibus celebrantur. 


AKAPIAIOZ. Ὁ βραχύταϊος, ᾿Ακαρίδιος à ἀν-- 
Θρώπινος βίος, à μετ᾽ ὀλίγον στάντες ἐξετώϑημεν. ] 
Hzc funt verba Marci Antonini xi. 18. ubi 


legitur, AKAPIAIOZX ὁ ἀνϑιρώποιος βιος. Quo 


modo et apud Suidam fcribendum eft. 


AKPIEIA: Ἡ àdiexputín. Καὶ κακὴ κρίσις. Καὶ 
Λιδάνιος" Οὐκῶν ἀκρίσιω μὲν ἐν ἀμφοῖν" ἔχει di τινα 
τὐμὸν Φιλανϑρωπίων. Καὶ ἄλλο xal μετριασμόν. | 
* Hec poftrema verba aliis interpretanda lu- 
* bens relinquam. Meam enim aciem hic 
* obtufam effe fateor." Kufler. Haec nemo 
Interpretum intellexit. Legendum omnino, 
Καὶ AAAOI xàla μϑριασμόν. dtque alii verbo 
ἀκρισίω in Jenfu temperato et mediocri utuntur. 
Quod ἀδιακρισίαν five καϊὼ μέϊριασμὸν vocat Sui- 
das. Hic fenfus loci eft. Ceterum hoc frag- 
mentum, quod nemo vidit, exftat apud Liba- 


nium in Epiftola ad Anatolium p. 6. Edit. 
Wolfi. 
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Wol&i. Refpexit autem Libanius ad Eurip. 
Herc. Fur. 165. 


EXEI AE TOTMON zx ἀναίδεαν, γέρον. 


AKTAIH. Ἡ «gllaAaosia. Ἔν Ἐσιγράμμαϊ» 
Δῶρα wap ὠκταίης σοι τάδ᾽ ἐπωφελίης.ἢ 


Pentameter ifte eft pars Epigrammatis, quod | 


exftat in Anthol. lib. vi. p. 549. ubi legitur, 
ac ὠφελίης. Carmen integrum, quod nonni- 
hil corruptum, et perperam hactenus accep- 
tum eft, hic emendatum adponam. 
MAIKI O T. 
AiyiaXira, Ylaipre, σαγηγευτῆρες ἐϑηκαν 
Δῶρα IIAPAKTAIHZ cw τάδ᾽ ἀπ᾽ ὠφελίης, 
Θύννω» εὐκλώςοιο Ami (βυοσώμασι ῥόμῷον 
Φράξαϊες γλαυχαῖὶς ἐν πταρόδεις “τπλάγιυς, 
Φηγίνεον κρήϊηρω, x αὐτώργήϊον 8 ἐρέχης 
Bao», ἰδ’ ὑαλέην οἰνοδόκον κύλικα. Ὁ 
Ὡς ἂν ὑπ᾽ ὀρχϑ μῶν λελυγισμένον ἔγκοπον ἴχγος 
᾿Αμπαύσης, yw dispar ἐλωυνόμενοξ. | 
Diftichon fecundum laudat Suidas v. Βύοσωμώ 
et v. Ῥόμξος. Ad quem locum lapfus eft, fed 
cum aliis lapfus eft Cl Kufterus. Ῥόμῥος 
ϑύννων eft curfus vagabundus, five agmen ῥομῦο-- 
edis tbynnorum, quos retibus fuis intercepc- 
runt piícatores. Ovidius in Halieuticis: 
Et pavidi magne fugientes agmine tbynni. 
Kirgeiy 


PARS 


ΛΩΝ 
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PARS Kimew non male exponit Suidas. Quocum 
IV. facit Schol. ad Apollon. Argon. iv. 144. Go- 
bum piícium vocant Latini. Nos Angli; 4 
ffoal of fifb. Hiec mens Poetz eft, quem nemo 
Interpretum intellexit. Qua fequuntur, e 
TÉpynlor iens Bap, laudat Suidas v. Αὐτόρ- 
γῆν. Βάθρον ἀσκέπαρνον vocat Sophocles Oedip. 

Col. 100. 





Keri σεμνὸν icium 
Βάϑρον τόδ᾽ ἀσκέπαρνον 





Idem autem ἼΑχτιος et ᾿Ακταῖος, Παράκτιος et 
Παρακταῖος. ATQUE hac occafione corrigen- 
dus Nicenetus in Epigrammate celeberrimo 
apud Reifk. Anthol. p. 31. et Weffeling. Dif- 
fert. Herod. p. 12. 
Ἡρῷοσαι Λιξύων, ΟΡΟΣ AKTION aj γε νέμεοϑε, 
Αὐγίδι X ser loic ζωσάμεναι ϑυσάνοις, 
Τέκνα ϑεῶν, δέξαοϑε Φιλήϊδος ἱερῷ ταῦτα 
Δρώγμαϊα, καὶ ξηρὰς ἐκ, καλάμης ςεφάνες, 
. Ὡς ἀπὸ λικμήϊ!ξ δικα)εύξα, ἀλλὰ καὶ ὅτως 
Ἡρῷοταρμ Λιξόων χαῤρέϊε, δεασδίδεὲς. 
Ita legendum, non ἄκρατον." Ὅρος ἄκτιον eit 
mons littoralis, five ad mare fitus, quem ifte 
heroide$ incolebant. Ita locutus eft Lycophron 
Alex. 1334. 
Καὶ χεῦμα Θερμώδονος AKTAION Τ᾽ OPOZ. 


Atque hinc Apollo 'Axrírw, five in Zittore cul- 
us, in Epigrammate Quinti Macii apud ΟἹ. 
, Reifk. 
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Reifk. p. 55. quod hic integrum adícribam, PARS 
ut emendem. Iv. 


Mmm 
AKTITA: Φοίξω, Βιϑυνίδος ὃς τόδε t χώρης 
Κράασεδιν αἰγιώλοις γατονέεσιν ἔχει, 
Aapas ὃ κυβεύϊης ψάμμῳ κέρας αἰὲν ἐρείδων 
Φραρητὸν Mid αὐτοφυει σκόλοπι 
O»x« γέρας, λιτὸν μὲν, ἐπ᾿ «uto δι, ὁ γεραεὺς 
Εὐχόμενος νόσων ἐκτὸς idet ἀΐδην. 


Ita fcribendum eft iftud Epigramma.* Κέρας 
eft nfirumentum pifcatorium. Flomer. Iliad. (3. 
81. 

Ἡ δὲ μολυδδαίνη ἰκέλη ἐς βυοσὸν ὄρεσεν, 

Ἥ τε xd] ἀγραύλοιο βοὸς ΚΕΡΑΣ ἐμθεξαῆα 
ἝἜρχξαι ὠμηςῆσιν ἐπ᾿ ἰχϑύσι κῆρᾳ φΦέρεσα. c 
Ubi Schol. Bex μέρας. Οἱ μὲν κυρίως, οἱ δὲ τὴν 
veio ἄμεινον δὲ voety κεράτιόν τι ταροκέίϑει, τῷ ἀγ- 
κίςρω, ἵνα μὴ οἱ ἰχϑύες ἀποξιξρώσκωσ: τὴν ὁρμιάν. 
Lege, τοροσκέμϑρι τῷ ἀγκίςρω cum Etymologo.T- 


Pd 





* Strabo lib. xiii. p.879. Ἔν J x μαντεῖον ἦν ᾿Απόλλωνος 
AKTAIOY. Schol ad Theocrit. Idyll. v. 14. Tvis δὲ τὸν 'A- 
πόλλωνα φασὶ τὸν ἐπὶ ἃ axing ἱδρυμιένον. Apollonius Rhod. i. 403. 

Νήεον αὐτόϑι βωμὸν ἘΠΑΚΤΊΟΥ ᾿Απόλλωνος; 
AKTIOY ἐμδασίοιό T. ἐπώνυμον 


Ubi Schol. ἘΠΑΚΤΙΟΣ, Ο EN TH AKTH TIMOQMENOX. 





t Antigon. Carift, cap. li. Τῶν ix9ów» δὲ τὸν ἁλιέα καλόμε- 
»» βάτραχων, ϑηρεύριν τὰ ἰχϑύδια τοῖς ἀπὸ τῶν ὀφϑαλμῶν ἀποκριμα- 
μένοις, ὧν τὸ m μῆκός in spoen!is, 1 i ἄκρα δὲ IIPOZKEIMENON, 
ὥσπις δίλεαρ, τρο[γύλον. 

Confer 





426. EMENDATIONES 


PARS Confer Hefychium, et Plutarchum de Solert, 
εἶν, Animal. p.976. Hinc Κεραϊςὴς, pifzator. Hc- 
fych. Ksaisys, Mairie, AAIEYTZ. Deinde 
κήρυξ eít pifcis τῶν seg xodiquan, five ex genere 
teflaceo. Latini muricem vocant. Quem hic 
αὐτοῷνει σκόλοπι, nattvo corio armatum, Phoebo 
littorali dedicavit Damis. Hac mens Epi- 
grammatis eft. CI. Editor hic plane cacutiit. 
Quod non miror. Ejus pifcis meminit Arifto- 
. teles de Animal. lib. v. P- 132- Τὸν αὐτὸν τῷ- 
σον € nolla ταῖς πτορφύραις 5 ΟἹ KHPTKEZ x τν 
αὐτὴν ὥρων. Ἔχεσι, δὲ ὃ τῶ ἐπικωλύμμαάϊα, κατὰ 
ταυτὰὼ ὠμᾷῷότεροι, καὶ τὰ ἄλλα τὼ ςρομξώδι, € ex γε- 
τῆς aya. Meminit et Anaxilas comicus apud 
Athenzum lib. xii. p. 48. cujus locum, qui 
fane feftivus eft, et viris doctiffimis parum in- 
tellectus, hic adícribam, ut emendatior lega- 

tur. 


Ξανϑοῖς τε μύροις χρῶτα λιπαίγων, 
Χλανίδας δ᾽ ἕλκων, βλαύτας σύρων, 
Βόλδες τρώγων, τύρως xam oy, 
"Q« κολάπίων, KHPTKAX EAQN, 
Χῖον πίνων, x "ros TETOIS, 
Ἔν σκυταρίοις pazrlois φορῶν 
᾿Εφισήία γράμμάϊα κωλά. ΄ 
Vulgo inepte legitur, κήρυκας ἔχων. Caterum 
recte fcripfimus, 'Axríra Φοίδῳ. Ut fupra Abr 
a^ira Πρίηπε. De pifcatoribus enim hic un 
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eft. Vox autem 'Axrír occurrit apud Pha- PARS 


niam in Epigrammate, quod, quia haud vul- |. 


garis elegantim eft, hic ὁλόκληρον fubjiciam. 
Eft autem Anthol. lib. i. P. 80. 


ΦΑΝΙΟΥ. 
AKTITA κωλαμευϊὰ πεόὶὶ Zur ἐλϑ᾽ ἀπὸ arirpae, 
Καὶ με λάζεν ἀρχρὶν arpolioy ἐμπολέα. 
Αἴ τε σύ γ᾽ " κύρω μελανυρίδας, aj TÉ τιν᾽ ὠγρϑς 
Μορμύρον, ἢ xix, L “τάρον, , ἡ σμαρίδα. | 
Αὐτόν τ᾿ αὐγάοσεις με τὸν € κρέας, ἀλλὰ ϑάλαοσαν 


Ττιμώηα, ψαφαρὰ κλάσμαϊος εἰς ἀπάτην. 
Χαλκίδως ἣν δὲ φέρης, Φίλ᾽, ἀκανβίδας, ἥ τινα ϑρίοσον, 
Εὐώγρει" λιϑίναν ὦ γὰρ ἔχω Φαρύγα. ΄ 
In hoc Epigrammate nonnulla occurrunt, quz 
letorem morentur, et tum emendatione, tum 
interpretatione indigent. Primus Pentame- 
ter futilis eft, et Phaniam non fapit. Vide illud 
Aabw, et illud ἀρχὰν : quorum neutrum hic 
locum habet. Appello ad quicquid ufquam 

clegantie eft, annon re&te emendaverimus : 


Καί με λάζ᾽ ETAPXON πρώϊον ἐμπολέα. 


Eft autem Εὔαρχος idem quem Noftri appel- 


lant, 4 Banfeller. Πρώϊον ἐμπολέα vocat Pha- 
nias. Nihil verius aut elegantius. Optime 
füccurrit Etymologus : : Εὕὔαρχος. Οὕτως ἐκα- 
Aro à. Κύκνος διὰ τὸ ἐπιτυχῶς καινίσαι τὸ δόρυ τῷ 
᾿Αχιλλέως, Καὶ γὰρ οἱ pelo! εὐφημιζό μένοι τὸς 


“πρῶτες 


m 
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PARS τρότες ὠνὰς ETAPXOTE καλῶσι. Qui lou 
m egregius eft, et imprimis notandus. Confer 


dociffimum  Berkelium δά Stephanum ὩΣ 
lr&w. Tertium diftichon paulo obfcurius eft, - 
et Interpretes elufit. Quo dicit Poeta fe ma- 
cello minime delectari, fed mare plurimi fa- 
cere, quod pifces, cibum jucundiffimum, alat. 
Ψαφαρξ κλάσμαϊος ἐπάτη, eft, cibus fuavifimu: 
et delicatus. 4 dainty bit. Agathias in Epi- 

gram. Anthol. lib. iv. p. 510. | 


Oi γὰρ Φαοσιωνοί τε Ó ix Suse, et ὑπὲρ ἰγδὲν 
Telus, ἥ ἢ T£ τόση ΒΡΩΜΑΤΟΣ EZAHATH. 


Atque hinc eleganter Nicarchus in Epigram. 
Anthol. lib. ii. p. 250. quod viri eruditiffimi 
minus perfpectum habuerunt. 


N I K A P X O Y. 


Οὐδεὶς τὴν ἰδίην συνεχῶς, Χαρίδημε, γυνοώκώ 

 Αἰνῶν ἔκ ψυχῆς τερπόμενος δύνάϊαι. 
Οὕτως ἡ Φύσις ἐςὶ Φιλόκνισος, ὠλλδὶριόχρως, 
Καὶ Cmr& δόλ ΤῊΝ ZENOKTETAIA- | 
ΤΗΝ. 


Ita fcribendum iftud Carmen: de quo no: 
nonnulla ad Suidam, v. Midas. 


ANAZTAXIX. — Arácasis ὦ Ey, 9 δευτέρα gá- 
σις, X, ἢ τῆς μακροθυμίας 7 τὸ O58 asa. « Non 
* placet mihi vox «asa, quoniam non fatis 

|. « video, 
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" video, quómodo ea loci hujus fenfui con- 
* veniat" Kuffer. Hec non intellexit vir 
dodiffüimus. Μακροϑυμία O«s, que nunquam 
hactenus ceffavit, poft refurrectionem tandem 
requiefcet fcilicet. Hec mens fcriptoris, qui 
τῶν ἔσω εἴ. Ceterum vox ᾿Ανάςασις nunc ἡ 
δευτέρα ςάσις, nunc ἢ ἄνω ςάσις eft. Quod in- 
primis notandum. Hinc Εἰκόνων ὠνάςασις, fla- 
tuarum ereéito. Τοιχέων ἀνάςασις, murorut in- 
Jiauratio. Νεκρῶν ἀνώςασις, mortuorum refur- 
rtélto. Οἰκετῶν ἀνάςασις, fervorum manutiffo. 
Polybius in Excerptis Valefii, P-1477- Ti» δὲ 
τῶν ΟἸΙΚΕΤΩΝ ANAL TALIN x τὸν ἐπισυρμὸν βα- 
tíos ἔφερον, ὡς ἂν T μὲν ἠλευθερωμενων aj, 7 T ὃ λοιπῶν 
πρὸς Τὴν ἐλπίδα ταύτην μεμετεωρισμένων. Porro 


Jéervos, altos armatos, alios in. domeflicts munis. 


Jecordes, molefle ferebant; cum illos quidem re- 
cens manumi/fos, bos ero eadem fpe libertatis 
Jam arreclos atque inflatos viderent. lta fcri- 
bendus atque interpretandus ifte locus, quem 


minus intellexerunt viri doctiffimi. Dicitur. 


autem οἰκετῶν ἀνάςασις, et οἰκέϊων ἐπανάςασις. 
De quo Athenzus lib.vi. p. 272. Hzc :zar- 
redio, illa furrezHio five promotio eft. Atque 
hinc intelligendus infignis locus Suetonii; de 
quo Cl. Marklandus in Epiftola Critica, p. 23. 
Eft autem in Suetonii Claudio cap. 38. “2: se 
Jiultitiam. quidem: fuam. reticuit, fimulatamque 
a fe ex indufiria fab Cato, quod aliter evafurus, 

perven- 
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PARS ferventurufque ad Jujceptam flatzonem non fu- 


IV. 
pomme) 


erit, quéhufdam oratuinculis teffatus efl... Ne 
famen perfudfit: quum intra bréve tempu 
hber. editus ft, cut zndex erat MOYPÉON. ANA- 


"ETAZXIE: argumentum autem, STULTITIAM 


NEMINEM FINGERE. Locus illuftris, fed mi- 
nus perfpeCtus. Μαρῶν àvagacie, eft, Stultorum 
exaltatio. THE PROMOTION OF FOOLS. 
Di! talem terris avertite peflem. 


Eft autem hic titulus libel] in Claudium, 





' quo fubindicavit fcriptor, quifquis fuerit, 


Claudium non fpecie, fed revera effe ftultum; 
idque eo fcilicet argumento, quod zemo είς 
titiam fingeret. Elec mens et manus Suetonii 
eft. 

Stultus videtur Claudius, et eff. flultus. 


Dicitur autem Mayo» ἀνάςασις, Ἱ δε rife of fon; 
ut Σοφῶν «lacu, d be fall of «eife men. Dec quo 
Nicetas in Manuel. Comneno, lib. vii. cap. 5. 
cujus verba adícribam : Λέγεται δὲ, ὡς τῷ dey- 
palos TÉTE UTUKIYELAYE, παὶ εἰς κοινὴν am€ 
syperto npe βάσανον, ἐζώρως € ἐκραγήναι βρῆνν ἰζαι- 


σιῶν, ὑφ᾽ "s X “σερακτυπῆναί τὰς dXods τὸ συν 


ἅπαν τῷ βασιλέί καϊὰ Πιλαγονίειν διατρίξαντι τότε 


ὡς ἀπὸ τῷ XU -σολλὰς οἷς γὴν xalacrisrlen. Κα 
τινὼ τῶν λόγε poison, Ἠλίαν τἄνομα, τὴν τύχῃ 


ὑπέρ τὰς “ππολλῶς,. τὸ σρατῶ φύλακα, βίδλον ἀν» 
gara gni Bporlar X, σιρισ μῶν διεζιῶσαν, καὶ τὰ | 


si 
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“περὶ τὸν κομρὸν ἐκέϊνον καϑ' ὃν φρόνησιν ἐπιλϑόῃα, 
φάσκοδια ce» wrerz ΠΤΩΣΙΣ ΣΟΦΩΝ. U- 
trumque conjungit Lucas ii. 34. Ἰδὼ, ὅτ" 
xara εἰς ΠΤΩΣΙΝ ΚΑΙ ANAETAEIN ara 
ἕν τῷ Ἰσραήλ. Tbe FALL and Risk of many in 
l/rael. τὰ interpretandus eft ifte locus. Pau- 
lus in Prima ad Corinth. i 27. ᾿Αλλὰ TA 
ΜΩΡΑ τῷ κόσμε ἐξελέζατο ὁ O9, ba TOTE 
ΣΟΦΟῪΣ καϊαεργύνη. Que verba notanda; 
nam ad Lucam intelligendum plurimum fa- 
ciunt. 


ANATOAIOXZ. Μάγιςρος Gedwiz τῷ βασι- 
λέως, ὃς ἥν Φιλότιμος. Προσὴν δὲ αὐτῷ καὶ τὸ μὴ 
φείδειϑοι, χρημώτων, τὸ παρὸν δια“). ναι δασεδωκότι.} 
Anatolii hujus, magiftri militum fub 'Theo- 
dofio, meminit Evagrius Ecclef. Hift. 1 18. 
Meminit et Joannes Malela in Theodofio. 
Fuit et alius Anatolius, officiorum magiíter 
fub Juliano, cujus non femel mentionem fa- 
cit Ammianus Marcellinus. Quin et tértius 
memoratur Anatolius, illuftrior longe et an- 
tiquior, Syrus, domi Berytius, qui prefectu- 
ram praetorii fub Conítantio fummo ftudio 
et fingulari probitate adminiftravit: de quo 
confulendus wir doctiffimus, et nulli fere Cri- 
ticorum fecundus, Henricus Valefius ad Mar- 
cellinum. Eum impenfe laudant Libanius 
in Epiftolis, et Eunapius in Prozrefio, cujus 

| verba 


/ 


PAR& 
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PARS verba funt: Kara δὲ rérw; τὲς χρόνος eye 

ων, ὁ βασιλικὸς τῆς αὐλῆς iu ἄνδρα ἃ δόξης : ἐρατὴν 
χαὶ λόγων. Ἦν μὲν γὰρ ἐκ Βηρυτδ πόλεως, καὶ 
᾿Ανατόλι(» ἐκαλέτο. Οἱ δὲ βασκαίνοντες αὐτῷ καὶ 
AZOTTPLONA ἐπίκλησιν ἔθ εἶο. Καὶ ὅ,τι μὲν τὸ 
ὀγομεα; σημαίνειν (Aseo, ὁ κακοδαίμων ign) τῶν 30υ- 
μελῶν χρρός. Hac tempeflate Imperatoris aula 
tulit utrum, et gloriz et eloquenttc appetentem, 
Beryto Pbenicte urbe oriundum, Anatoltum no- 
Sunes Cui AZUTRIONIS cognomen, qui ejus fa 
me inviderunt, impofuerant. iod nomen quid 

Jigntficet, mimi et. biflriones utderinz. [τὰ inter- 
pretandus eft ifte locus. Notanda autem vox 

. AZOTTPIQN. Quam e fícena petitam, vel 
Ícenicis bene notam effe ícribit Eunapius, | 
fed manifefto di(tortam et depravatam. Ta- 
naquillus Faber, vir doctiffimus et ingenio- 
fiffüinus, vocem Latinam effe ait in fonum - 
Grzcum deflexam. Nam ᾿Αζετρίων nihil aliud 
eft quam Zd;jutor. Quod verbum fcenicum 
eft. Horatius: 


Magnum AbjUTOREM poffet qui ferre F 
cundas. 


Quam explicationem veriffimam et elegan 
tiflimam vocat Cl. Schefferus ad  Phadrum. . 
Sed uterque fallitur. Primum Greci non 
ita loqui folent. Deinde, fi quid video, latet 


hic falfus quid, et opprobrio vicinius. Re 
fcribendum 
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ícribendum proculdubio: Οἱ δὲ βασκαίνοντες PARS 
αὐτῷ ΣΑΛΟΥΤΙΩΝΑ ἐπίκλησιν ἔϑεντος Qui ejus. οἷδε, 
Jame tinviderunt, sALUTIONEM appellabant. 
Nimirum Anatolius ftatura erat brevi, et 
forma deteriori. Quin et avidior habebatur, 
et ad rem fuam nimis adtentus: quod ex Li- 
banio conftat. Hinc sALuTIO dictus. Erat 
autem Salutio homo hominum defpectiífimus 
. et opprobriofiffimus, et qui per fcenicas artes - 
multas opes congefierat. MrMuM vocat Pli- 
nius vii. 12. Ejujdem familie Scipioni cog- 
momen Salutio mimus dedit. Ejus meminit 
Dio Caffius, et Plutarchus in Julio. Sueto- 
nius in Jul. cap. 59. “44 eludendas autem va- 
Iicinattones, quibus felix et invicium in ea pro- 
vincia fataliter Sctptonum nomen ferebatur, de- 
Jpectts jffmum quendam ex Corneliorum genere, 
cui ad opprobrium vitz SALUTIONI cognomen 
erat, tn cafiris fecum babuit. Ad quem locum 
confulendi Interpretes. Atque hinc intelligen- 
dus Eunapius. Anatolius Sa/uzio dictus. Sa- 
lutio autem mrzus. Quod (cenicis five £5yme- 
licis bene notum. Huc facit Hedylus in Epi- 
gram. apud Athenzum, lib. iv. p. 176. 


ΜΙΜΩΝ x ϑυμέλησι χάφας. 





Sed integrum Epigramma legere juvabit, quod 
hic noftro Marte emendatum adponam. Nam 
quod legitur apud Atheneum longe i inquína- 
tiffimum eft. 

Vor. II. Ee HATAOY. 


44ι EMENDATIONES. 


H A T A O fT. 
Tro Θέων ὁ μόναυλος ὑπ᾽ ἡρίον ὁ γλυκὺς cixet 
Αὐλητῆς, μίμων Xa ϑυμέλησι χάρες. 
Τυφλὺς ὑπαὶ γήρως" εἶχεν X ZxipmaAo gor, 
Νήπιον ΟΥ̓Κ ATAEIN Σκίρπαλον, εὐπώλωμον 
᾿Αεἰδεὶν αὐτὸ τὼ γινέϑλια. Ὑϑτο γὰρ εἶχε, 
Téro πτανήμέριων ΗΔΥ ΜΑΣΗ͂ΜΑ νέων. 
Ηὔλει δὲ γλεύκες μεμεϑυσμένα π’αίγνιω ἸΜυσέων, 
Ἢ τὸν ἐν ὡκρήδοις Βάτϊαλον ἡδυπότην, 
Ἢ τὸν Κώταλον, ἢ τὸν Πώγκαλον. ᾿Α)λὰ Θέωνα 
Τὸν καλαμαυλήτην errált,- Χαῖρε Θέων. 
Carmen venuftiffimum, et quo nihil elegan- 
tius, rico judicio, in Re Epigrammataria habet 
Graecia. Eft autem Hedyli in Theonem ti- 
biciném, qui pipor χάρις, flos mtmorum, dictus. 
Notandum autem illud, ἡδὺ μάσημα νέων; 95e 
deligbt of young men. Nam Scirpalus, tibicen 


non malus, optime canebat: quod juventuti 


perquam jucundum. Vulgo inepte legitur, 
ἥδυμα σημανέων. Nos, ne litera mutata, veram - 
lectionem reftituimus. Vocem μάσημα, quz 
rarior eft, agnofcunt Suidas et Hefychius.* 
Celebrabat autem SciRPALvs τῷ γενέθλιω, five 
diem natalem, patris fui 'Theonis: quod pium 
et folenne. Deinde recte νέων το αγημερίων. 'Theo- 
critus vii. 21. . 





* Ufurpet et Ántiphanes apud Athenzum lib. i. p. 8. He- 
fych. Νησύγῥα. "Ese ἀποδιδόασι MAEHMA τι ewbs. [τὲ legen- 


dus eft ifte locus. Confer Cl. Grav. in Le&. Hefiod. cap. vii. 


Equxióa, 
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Σιμιχίδω, "e δὴ T) MEEZAMEPIOE πόδας 
Axes ; ; 


Ita legendum, non μεσαμέριον. Eleganter Cal- 
limachus in Cerere: 


IIANHMEPOE εἰλαπινας ἃς 
"Hos μυρία «ale * 








Denique vide illud, γλεύκες μεμεθυσμένω ππαΐγνια. 
Carmina longe fuavifma. Quod exquifitum eft, 
Sed omnia in hoc Epigrammate artificiofiffima 
funt. 


ANQOOEN. Ἐκ róz* ἢ xps. Βάδριος" T! τὲς 
ἄνωθεν Φρονιμωτώτες οἰωνες ἐσορώμενοι τροφῆς κηδὸ- 
μένες ἀφ᾽ ὧν τε βλαςῶσιν, ἀφ᾽ ὧν τ᾽ ὄγησιν εὕρωσιν, 
τάδ᾽ £x ἐπίσης τελῶμεν; ταϊέςιν, ἄνωθεν ἐκ Φύσεως, 
ἢ τὸς ἵν τῷ ἀέρκ.}] Hec neutiquam Babrium 
fapiunt: nam Babrius χωλιωμ(ογράφος. Quod 
miror non animadvertiffe Interpretes. — Sed 
fic folet Suidas, vel Suida epitomator, ut ali- 
um pro alio fcilicet. Sunt autem, ne quid 
neícias, hec verba Sophoclis in Elect. 1061. 

Ti τὰς ΑΝΩΘΕΝ φρονιμωτάτες 

οἰωνεὶς ἐσορώμενοι 

τροῷῶς κηδομοένος, a ὧν τε 

βλας ὦσιν, ἀφ᾽ ὧν τ᾽ ὄνησιν εὗρω- 

σι, τάδ᾽ EX ἐπίσης τελδμεν ; 
p——————————— áÁ —— —— — —À— a — n ον 


* Cratinus apud Athenzum, lib. iii. 21. p. 99. "C 


"Hà TIANHMEPIOEZ χορταξζόμενος γάλα λευκόν. 


Ee2 ΄ Ad 


PARS 
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PARS Ad quem locum confülendus Scholiaftes, cujus 
c fcrinia compilavit nofter Suidas. 


ANT' AAAHE ἀρχῆς ie) τῶτο δρῶν. Τουτέξη, 
ἀγτὶ TE ἄρχοιν τὸ Xo4vorouet" τῶν δι, ἀρχαίων ἀμε- 
Aev.] Hec nemo intelligat, nifi prius locum 
invenerit, ex quo Suidas deprompferit. De- 
prompfit autem ex Scholiis ad Ariftoph. Ec- 
clef. 582. fed auctoribus iis et uberioribus, 
quam τα hodie exftant. Locus autem Co- 

'* mici ita fe habet: 

Πρρὶ μὲν τοίγυν τὸ dud μὴ δείσης" TÉTO yap 

ἡμῖν 

Apay àyr ἄλλης ἀρχῆς ἐςι, τῶν δ᾽ ἀρχριίων ἀμε- 

λῆσαι. 


ΑΝΤΙΦΑΝΗΣ. ᾿Αϑηναιίθ», Κωμικὸς, vary" 
τῷ Παναιτίε,. "Es: δὲ καὶ ἕτερος ᾿Αντιῷών, Κα- 
εὕτιος, Ὑφανὸς, xara Θέασιν γεγονὼς τοῖς χρόνες.} 
Vox Teaws nihili eft. Legendum putabat 
Kufterus, TegrZ, ut fit nomen patris, Nihil 

minus. Scribendum omnino: ᾿Αἤιφάνης, Ab- 
xx, KQMIKOE — ᾿Αντιφάνης, KaeosiDs, 
TPATIKOEZ. Antiphanes alius 'T'ragicus, Ca- 
ryftius; alius Comicus, Athenienfis; hic Pa- 
^ msztio junior, ille antiquiffimus et Thefpidi 
cóyxewO-. Ita proculdubio fcribendus eft ifte 
locus. Sed de hoc viderit Suidas, Nam qui 
Antiphanis Tragici meminerit preter Lexico- 
graphum noftrum equidem novi neminem. 
ARIÓN. 
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AZION. Παρὰ Arlxos τὸν εὔωνον. Καρλὸν mA p A RS 
Que r ἄξιον.) Refpexit Suidas ad Ariftoph. 
Equit. 89o. 

— τὸν καυλὸν T ἐκεῖνον 

ΤΕ σιλφίε τὸν ἄξιον γενόμενον ---- 


Ubi Schol. "AZ. Nov εὔωνον, X, ὀλίγης τιμῆς 
πιπρασκόμενον. Nos Angli ; 4 penzy wortb. Well 
vortb tbe money. Confer nos ad Suidam voc. 
Af. Hinc ALs. Dirgnari. Dignum gudicare. 
Suod equum efl pofllulare. Lycurgus, Orat. - 
contra Leocrat. p. 258. Edit. Taylor. Νομίζοδες 
ὅν, ὦ ᾿Αϑηναίοι, IKETETEIN ὑμῶν τὴν χώραν ei 
τὰ δένδρα, ΔΕΙΣΘΑΙ τὸς λιμένως, τὰ νεώριαι, Y τὰ 
τεχη τῆς πόλεως, ASIOTYTN δὲ X τὲς γεὼς, καὶ τὰ 
itpa, [βοηθεῖν αὐτοῖς, ῳἰδάδειγμα “ποιήσατε Λεωκράτην. 
Ita fcribendus eft ifte locus, quam perperam 
adminiftravit Cl. Editor. Reftituendum hoc 
verbum Jamblicho in Pythag. cap. 8. Εἶτα 
τυροετρέπετο 9 ἑωρείν ἄξιον, ὃ 071 póme TOY » ἀρῶν ταύτ 46 
X, πραιδὲ καὶ πταρθένω καὶ γυναικὶ X, τῇ τῶν περεσξύϊέρων 
τάξει ἀντιποιέίαϑοα ταροσήκει. Ubi vocem ἄξιον 
expungendam cenfuit Kufterus. Sed fallitur 
vir doctiffimus. Refcribendum omnino, S«a- 
pev AEIQN. | Confiderare poflulans.. /Equutm effe 
dicens, ut confiderent. Recte Jamblichus, Προ- 
ετράόπέϊο, Suspe ἀξιῶν. Ut infra, Παρεκάλει, ἐνθυ- 
μϑοϑαι κελεύων. Quod perinde eft. Hefych. 
᾿Αξιῶν, e δᾳκαλῶν, ἡ ἄξιον ἡγόμενος. Sed in hoc 
Ee3 libello 
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libello eaftigando non femel dormitavit Ku- 


vv, fterus. Id quod paucis exemplis, quia bella 


occafio eft, hic demonftrabo. Jamblichus in 
Pythag. cap. 2. Ὁ δὲ ὀηῤῥωννύμενος AE tug τῶν 
πτοιότων δοξῶν, x, ὑπὸ τῆς ἐκ βρέφες παιδείας, xgj 
Ux τῆς Φυσικῆς Θεοειδείως, ἔτι μᾶλλον ἑαύϊὸν KATE- 
TAEZEEN, ἄξιον τῶν wapovruy mreriptye dirty ἀπο- 
φαίνων, x, ΔΙΕΚΟΣΜΕΙ ϑῃσκείωις τε καὶ μαϑήμαφι 


X διώταις ἐξαερέτοις, εὐςαθείω τε ψυχῆς X καϊαςολὴ 


σώματος. lta fcribendus et diftinguendus eft 
ifte locus, quem minus perfpectum habuit 
Kufterus.* Kzlalarle» et Διωκοσμέιν funt verba 
rax|xa, five ''aCticis ufurpata.] Julian. Orat. 
2. Τάξιν δὶ KOEMHZAI καὶ φάλαγία ΔΙΑΤΑΞΑΙ 
κωλῶς dx M: y&cO eue κρώτιφ(Θ.". X τὅτῳ διὰ, τὴν 
ἡλικίαν ὃ Πύλιος sx ὑφίξαι τῆς ἐμπειρίας. “εῖεε 
vero tnfiruendz et recie ordimmandi exercttus Me- 
neflbeus pre ceteris peritus tdetur : neque εἰ 
tamen propter etatem tn bac arte Pylius fenex 
concedit. Quo reípexit Julianus ad Homeri 
Iliad. B. 552. | 


"Toy αὖθ᾽ ἡγεμόνευ᾽, uos TIertzo, Μενεοϑεύς" 
"To δ᾽ ὅπως τις ὅμοιας ἐπιχιϑονίων γένετ᾽ ἀνὴρ 





* Vide Cl. Koen. ad Gregor. Corinth. Diale&t. p. 15. 

- ** Philo vol. i. p. 323. Edit. Mangey: Διὰ τὶ γὰρ εἴποιμ᾽ 
ἀν, ὦ ϑαυμαο url, ἐχὶ τότως μᾶλλον ἱτίρων εἰς τὸν ἀγῶνα τῷ edipi 
KATATATTEIN ἀξιοῖς, οἱ γύναια Ὁ οἰκίας X ἀμπιλῶνας ὦ τὴν ἀλ- 


᾿ ^n x: 5i ἀφϑονωτάτην σιεριπτεποίηνται ; 


Κισμῆσαι 
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Κοσμῆσαι ἵππες τὲ x ἀνέρως ἀασιδιώτας" 

Νέςωρ οἷος ἐριζεν' ὁ γὰρ τορογενέξερος Spr. 
Caterum Jamblichi le&ionem fatis confirmat 
Damaífcius apud Suidam v. Tázlzca. Ἡ δὲ oca 
πράθη τῆς ψυχῆς ΤΑΤΤΟΥΣΑ, ταῦτα καὶ AIAKOE- 
ΜΟΥ͂ΣΑ. Quod gemellum eft. Confer etiam 
Jamblichum, pag. 45. Atque hoc primum. 
IneM in Pythag. cap. 5. Τὴν arte: «ταιδείως ὀλι-- 
γωρίαν τῶν τότε TUR Σώμον οἰκώντων «ταραιτέμενος, 
ἀπῆρεν εἰς τὴν Ἰταλίαν, παϊρίδα ἡγησώμενος τὴν 
πλείονας εὖ ἐχόντων τυρὸς τὸ μανϑ νειν ΟἸΣΤΙΚΩΣ 
ΕΧΟΥΣΑΝ χώραν. Hunc locum, quo nullus in 
Jamblicho illuftrior, non intellexit Kufterus: 
nec rem adíecutus eft doctifimus Interpres. 
Οἰςικῶς ἔχειν eft ferre, tolerare. Lucian, in Ju- 
dic. Vocal. OIZTON m μοι τὸ ἄκδσμα, x S “πσάνυ 
τι ἐδωκνόμην ἐπ᾿ αὐτοῖς. | "dudiebam patienter, nec 
multum me ea res mordebat.  Phurnutus, five 
Cornutus, de Nat. Deor. p. 210. ᾿Ἐχάλεσαν δὲ 
Περσεφόνην τὴν τῆς Δημήτερί(Θ» ϑυγατέρα, da τὸ 
ἐπίπονον εἶναι καὶ τσόνων OIXTIKHN εργασίαν. 
Proferpina filia Cereris a. laboribus tolerandis 
nomen adepta efl. Quare locus omnium vexa- 
tiffimus ita demum interpretandus eft; Sa- 
miorum fd temporis in literis focordiam afperna- 
tus Pythagoras, in. Italiam profetfus eff, eam 

Jibi patriam effe exiflimans regionem, quee plures 
ffudiofos et. difcendi cupidos baberet et comproba- 
ret. Qui fenfus optimus et TOoLERATIONI 
amicus. Notanda autem locutio, Οἰςικῶς ἔχειν, 


qua. 


^ 4 
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quz haud protrita εἴ. IngM in Pythogor. 
Cap. I3. «Az τὅτων à € TOY τῳ δα πλησίων TÉTOg 
Aiduxla, τὸν Ὀρφέως ἔχων ἐν τοὺς ϑηρίοις ἡγεμονίαν, 
x KTKAQN αὐτὰ, καὶ κατέχων, τῇ ἀπὸ TE ςὀμιϊος 


᾿ τῆς φωνῆς τοροϊώση᾽ δυνάμει. Hic locus omnes In- 


terpretes elufit: nam verbum Κυκλῶν minus 
notum. Correxerat neício quis, x; κηλῶν αὐτά. 


' Quod probat Kufterus, fed, imperite probat, et 


nullo judicio. Κυκλᾶν Θηρία cft feras cogere, 
congregare, in medium inferre. Quod de Or- 
pheo verum, qui feras circumflantes cantu de- 
mulcebat.] Συνώγειν ϑήρας vocat Euripides in 


Bacchis 560. | 
Τάχα δ᾽ ἐν rais πτολυδένδγεοτιν Ολύμσε. 
Θαλάμεαις, éy9w, wor 'Og- 
Φεὺς κιϑωρίζων 
Σύνωγε δένδρεω MÉ- 
vus, ΣΥΎΝΑΓΕ ΘΗΡΑΣ ἀγρῶτας. 
Verbum autem Κυκλεν ufurpat Sophocles in 


, Laocoonté apud Dionyf. Halicar. Antiq. Rom. 


lib. i. p. 38. 





* Hinc E/vero. Quse vox reítituenda Epigramma: apud 


Plutarchum de Educat. fub finem : 


Εὐρυδίκη ἢ Τεραπολιῖτις τόνδ᾽ ἀνέϑηκε 
Μόσαις, ΕΥΟΙ͂ΣΤΟΝ vx» ἑλῦσα ΠΟΝΟΝ. 
Τράμματα γὰρ, μνημεῖα λόγων» μήτηρ yryavia 
Ilaidwr ἡδώντων, ἐξεπόνησε μαϑεῖν. 
Jta fcribendus ite Pentameter. Vulgo male, εὔιον τόϑο». 
4 Dio Chryíoft. Orat. liti. p. 555. Τὸ γὰρ λίθυς τε τὸ φυτὰ, 
ἢ ϑηρία ΚΗΛΕΙ͂Ν € ἄγειν, τί ig 6 ἔτερον, ἢ τὸ βαρδάρος argu aue 
ἄγαν xegacacc; Lego, KYKAEIN. Vide Barnef. Homer. 
M p. exxv. 
Nv 
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No δ᾽ ἐν πύλαισιν Αἰνείας ὁ τῆς Bii .— PARS 
Πάρες᾽, ἐπ᾿ GLA πτατέρ ἔχων κεραυνίῳ A 
Narz xasasál ola forwor Φάρος. - 


K'TKAEI δὲ acras οἰκετῶν παμπληϑίαν' 
Συνοπώζεται δὲ «“λῆϑος ὄχ, ὅσον δοκῶ 

Σοὶ, τοὺς δ᾽ ἐρῶσε τῆς ὠποικίως Φρυγῶν. 

Ita fcribendi funt ifti verficuli, quos perperam 


follicitavit Cl. Cafaubonus. Nimirum Eneas, 


patriam jam fugiens, vernas fuos atque adeo 


omnem familiam, itineris focios et miniftros, 


congregavit. Hec mens T'agici eft.* Fons 
lectionis Homerus Iliad. H. 532. 
KTKAHZOMEN ἐνθάδε νεκρές. 

Quod de mortuis co//igendis et comburendis 
accipiendum : recte Schol. ἐν κύκλῳ cwwM- . 
σομέν. Quod omnino tenendum. Hinc Eiexv- 
xÀey εἴ Ἐπεσκυκλεῖν, quod verbum redonandum 
Ariftophani in Vefpis et Dionyfio in Rheto- 





ricis. Sed de hoc alibi fortaffe. IpgM in 


Pythag. cap. 34- Οὔτε δὲ λέγον, ἅτε συγράφειν 
ὅτως ἡξζίξ, ὡς πᾶσι τοὶς ἐπιτυχήσι κατάδηλα, εἶναι 
τὰ νοήμάϊα, ἄλλ᾽ αὐτὸ δὴ TETO πρῶτον διδάξαι λέγε- 
ται Πυβαγόρας τὰς αὐτῷ τεροσφοιτῶντας, πῶς ἀκρα- 
σίας ἁπάσης καϑαριύοβες, EN EXEPHMOZTNH: 
Φυλάτηωσιν, ἃ ὃς ἂν ἀκχροώσονται λόγες. Ad quem 
locum Kufterus: ** Quid hoc vocis ἔχερημο- 





* Manethon lib. v. 275. 
Εὔσφνρος ἝἙρμείης ἢ ἣν Ζηνὶ μόνῳ συνοδιύοι, 
Σὔπυρος ἀκριϑής τε φύσει, ΚΥΚΛΩΝ τὸ νόμισμα. 

eum ἷ 
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* ey? Cum Arcerio et Obrechto fübftituo 
“«ἐχεμυϑίω, donec melius quid in mentem 
* venerit." Fc ile. Sed nihil melius vul- 
gata lectione. Ἐν ἐχερημοσύνη Φυλάτηειν, εἴ, Si- 
lentio premere. Stlentio tecía confervare, ldem 
᾿Εχερημοσύνη et Ἐχεμυθία. Dicitur autem Extr 
μων et ᾿Εχερημοσύνη, ut Εὐθυρήμων et Εὐθυρημοσύν, 
᾿Ελεήμων εἴ ᾿ς Ἐλεημοσύνη. Et "utraque vox in 
album referenda; nam elegantes funt, et nc- 
íÍcio an hactenus obíervatz. Atque hac ad 
vindicandum et explicandum Jamblichum ad- 
notaffe fuffecerit. ApDo unum denique lo- 
cum ut emendem: nam infignis eft et πος 
tram opem meretur. Eft autem cap. 29. ubi 
de βραχυλογία Pythagorea, five fymbolico di-- 
cendi more, agit. EiwJa δὲ Πυϑαγόρας gi διὰ 
κομιδὴ βραχυτάτων φωνῶν μυρίαν καὶ ππολυοχιδὴ iu 


᾿φασιν συμθολικῷ τρόπῳ TOI γνωρίμοις ἀπεφοιδάζε, | 


acri ΔΙΑ IEPOXPHZTON ΤΙΝΩΝ AOTTON, | 
P μεκρῶν τοῖς ὄγκοις ἀσερμώτων 0 Πύϑιος, καὶ αὐτὴ ἡ 
Φύσις πολήϑη ἀνήνυτα X, δυσεπινόητα ἐννοιῶν X, ἀτιν 
τελεσμώτων ὑποφαίνεσι. — Solebat etiam. Pytlo- 
goras breviffmis diclis plurimos atque. multi- 
farios fenfus, fymbolico more, apud dapi 
effundere; prorfus uti /dpollo Pytbtus, εἰ iu 
etiam matura, per oraculorum effata, αἰ 
parva, fé molem fpeties, femina, immenjam ci-. 
piam. dificilium intellecfu, notionum atque efe 


(uum producunt. lta ícribendus et inerpe 
| tangus 
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tandus eft ifte locus, qui elegans inprimis eft. 
Vulgo inepte legitur, διὰ χειροχρήςων τινῶν λό- 
χων. Nos veram lectionem fine controverfia 
reftituimus. Ἱερόχρηςω λόγιω funt oraculorum. 
refbon/a. Ἰπυϑόχρηςα λόγια vocat infra Jambli- 
chus.* Ceterum notanda vox Ἱερόχρηςος, quee 
Lexicographis ignota eft. 


AIIANTA τόλμης “λέω καναωίογυντίας. Ἐπὶ 
τῶν ἰταμῶν καὶ ἀναιδῶν.)]  Ariftoph. "'hefmoph. 
v. 709. 

᾿ Ὡς ἅπαντ᾽ iq τόλμης ἔργω κανομογυντίας.. 
Flinc Suidas corrigendus eít: fed verfus la- 
borat, quod vidit Kufterus, fed medelam non 
vidit, Repone auctoritate Suida :- 

Ως ἅπαντ᾽ ἐς IAEA τόλμης ἔργα κἀναιογυδίας. 
Ut omnia bujus facinora plena audaciee funt et 
impudentie. Quod omnino verum. Sophocles 
Elec. v. 668. 

Eíre φόμαργον, &r' ANAIAEIAE IIAEAN: 
Reftituenda etiam ifta vox Achzo Eretrienfi 
apud Athenzum, lib. x. p. 471. 





* Xenophon in Lacedzm. Repub. p. 683. Edit. Leunclavii: 
Οὐ μόνον ἄνομον ἀλλὰ 9. ἀνόσιον ilg τὸ ITTOOXPHETOIE νόμοις μὰ 
“αεἰϑεῶαι:. Suidas v. ᾿Ἐξηγνϊαί. ᾿Ἐξηγηῇαὶ τρεῖς γίνοῆαι ΠΥΘΟΧΡΗ- 
ZTOI. Ad eandem vocem vide et Timzum. Philo vol. ii. p.577: 
OEOXPHITA ΓᾺΡ ΛΟΓΊΑ τὸς νόμως εἶναι ὑπολαμβάνοντες, 9; τῦτο 
ἐκ πρώτης ἡλικίας τὸ μάϑημα ππαιδιυϑέντες, br ταῖς ψυχαῖς ἀγαλμα- 
τοᾷορῶσι τὼς τῶν διατεταγμένων εἰκόνας. 

m — Λιϑάρ- 
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Λιϑάργυρος δ᾽ 





IV. , ; 
— Y Om ““Φαρηωρείτω χρίσματος ΠΛΕΑ. 


Ita legendus ifte locus, quem fruftra tentabat 


ΟἹ. Cafaubonus in libello de Pocf. Satyrica. 


Ὄλπη χρίσματος τπελέα. 4 βαξ of oif. Suidas: 
TD és, πλήρης, πεπληρωμένη. 

Ταύτην μὲν ἄν τις εὐθὺς qd ey Aa Gov. 
Τρ κύλικός φησιν" ἔποὶ μεγάλη ἥν καὶ ΠΛΕΑ, 
Quz ex Scholiis ad Ariftoph. Lyfift. 201, de- 
prompta funt: de quo nos ad Suidam v. Hc- 
Sex. Ceterum vocem Ὅλπη ufurpat 'T'heocri- 
tus Idyll. v. 156. 

Καὶ wap ἐμὶν ἐτίθει τῶν Δωρίδι πολλάκις OA- 

IIAN. 


. Ubi vide Scholiaftam. "OAz» vocat Callima- 


chus in Frag. clxxxi. ' 
Kaj pa «wapa cxouo ββραχίον( EMIIAEON 
OAIIIN.* 
ΑΠΑΜΦΙΕΙ. ᾿Αποκαλύψει. Μισεμένω" 
᾿Απαμφιέι γὰρ τὸ κατώπλαςον τατό μὲ 
, Καὶ λανθάνειν βαλόμενον ἡ μέϑη τοοτέ. 





* Sappho apud Athenzum lib. ii. 2. p. 39. 
᾿Αμθγοσίας μὲν κρατὴρ ἐκέκρωντο" 
Ἑρμᾶς δ᾽ ἰλὼν OATIIN ϑεοῖς ὠνοχόησε. 
Ita legendus poftremus verficulus; ἰλὼν ὅλειν, ut lib. x. 7. 
P. 425. ubi ὕλπις eft poculum, five trulla vinaria. 


Intelligenda 
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Intelligenda hic Menandri fabula, Μισόμενος 
infcripta; quod et reGe vidit Cl. Kufterus : 


in qua Thrafíonides, five miles gloriofus, pri- 


mas agebat : de quo Libanius vol. i. p. 701. 
Εἴ τις ὑμῶν τὸν Mtyávdpst φαντάζει Θρασωνίδην οἶδὲν 
ὃ λέγω" φρωτιωτικὴν γάρ, Φησιν, ἀηδείαιν vorzyla τὸν 
ἄνθρωπον, εἰς ἀπέχϑειαν αὐτῷ κινῆσαι τὴν ἐρωμένην, 
Καὶ γέγονεν ἀμέλει τπροσηγορίω τῷ διίάματι ΤΟΥ͂ 
ΘΡΑΣΩΝΙΔΟῪ ΤῸ ΜΙΣΟΣ. Ejus meminit 


PARS. 
IV. 


- Arrianus in Epicteteis: meminit et Alciphron - 


Epift. lib. ii. p. 270. ubi confulendus doc- 
tiffimus Berglerus. Huc refpexit Plutarchus 
in libello zi Φιλοπλουτίας" ᾿Αλλ᾽ ἐν τοῖς Θρᾳι- 
σωνγίδε κακοὶς ἐς ἐν" . 
Θ. .Ilap ἐμοοὶ γάρ ἔςιν ἔνδον, ἔξεςιν δέ μοι, 
Καὶ βέλομαι τῶτ, M “ποιῶ di -—— 
A. ἼΛπολλον, ἀνθρώπων TW ἀϑλιώτεραον 
Ἑώρωχκας; 


πὰ fcribendus ἐπ locus. Atque huc referen- 


dus videtur Suidas: ᾿Απεκτάκασι X, ᾿Απεκτόνασι. 
Μισῶσι μὲν, ὦ πάτερ, Θράσωνω, ἀπεκτάκασι δ᾽ &, 
Quz ita numeris fuis reftituenda funt: 





ὦ (^E ἄτερ, 

Μισῶσι μὲν Θράσων᾽, ἀπεκτάκασι δ᾽ 5. 
Caterum ad hanc fabulam adlufit Agathias 
in Epigrammate venuíto, quod hic integrum 
fubjiciam. 

Τὸν 
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Τὸν σοδαρὸν Πολέμωνα, τὸν ἐν ϑυμέλησι ME- 
ΝΑΝΔΡΟΥ͂ 7 
Keuayra, γλυκερὲς τῆς ἀλόχε πλοκάμες, 
ὉὉπλότερος Πολέμων μεμήσαϊ, 5 rà Ῥοδάνϑης 
Βόςρυχα ππαντόλμοις, χερσὶν ἐλήϊσατο. 
Καὶ τρώγικοις dy $stoyi τὸ κωμικον ἔργον ἀμεῖψας 
Μάςιξω jade ἄψεα ϑηλυτέρη., 
Ζηλομανὲς τὸ κολάσμα" τί y γὰρ τόσον ἡλίε xson, 
—. Ef με κατοικτείρειν ἤθελε τοιρόμενον ; 
Σχέτλιος ἀμφοτέρες δὲ διέτμαγε, μέχρι κα αὐτῷ 
Βλέμματος ἐνςήσας αἴθοπα βασκανίην. 
"AAA ἔμπης τελέθει. MIZOYTMENOZ αὐτὰρ 
ἔγωγε 
ΔΥΣΚΟΛΟΣ, ὅχ ὁρόων ΤῊΝ ΠΈΡΙΚΕΙ- 
POMENHN. 


Recte Cl. Weffelingius in Differt. Herodot. p. 
160, fabulam Menandri, qus Περικοιρμίν 
infcripta eft, hic deprehendit: quod et antt 
eum obfervaverat doctiffimus Fabricius Bibl. 
Grac. vol. iv. p. 369.*. Sed, quod viros per- 
fpicaciffimos fefellit, non unam, fed tres fa- 
bulas Menandri hic refpexit Agathias: quas 
tu, eruditiffime Praful, facile agnofces, et in 





* Huc refpexit Philoftratus in Epid. xxvi. Οὐδέ ὁ τῷ Μυά»- 
δὲ ΠΟΔΕΜΩΝ καλὸν μειράκιον “ερίεκειρεν. Idem in Epift. xlii. 
Τὰς γὰρ Πανυχίδας τὸ τὰς Ἑορτὰς, τὸ τὰ Μινάνδρα δράματα ἐκ ἂν 
«vos ἠγνόησας. Παννυχίδις eft nomen fabulz Menandri. Quin 
et Ἑορταί forían, Sed vide Cl. Weffelingium in Differt. He- 


rodot. p. 160. ! 
quibus 
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quibus non minima pars leporis hujus Epi- 
grammatis confiftit.* Sed has Graecas venufta- 
tes nemo adíequi poterit, nifi qui in veterum 
fcriptis probe fubactus atque exercitatus fue- 
rit: quod paucorum bominum eft. 


AIIEX Q.. Airiadixs "AY TE, ᾿Απέλαζεν. ---- Ka) 
αὖϑις ἐν Ἐπιγράμματι" Ὑὸ χρέος ἀπέχεις, Ac- 
κλήπιε, τὸ τορὸ γυναικὸς Δημοδίκης.} Refpexit 
Suidas Epigramma Callimachi, quod nobis ex- 


hibet Cl. Kuílerus, et primus publici juris. 


. fecit doctiffimus Bentleius ad. Callimachum. 
Sed veram lecionem neuter vidit. Carmen 
ita fcribendum eft: 
Τὸ χρέος ὡς ἀπέχρις, ᾿Ασκλήπιε, τὸ «πρὸ γυναέχος 
Δημοδίκης ᾿Ακέσων ὥφελεν ἀρξάμενος . 
Γινώσκεν. Ἣν δ᾽ ἄρα λάϑη, X, ΔΗ͂ μιν ἀπαιτῆς, 
Φησὶ τηαρέξεογαι ΜΑΡΤΎΡΙΗΝ ὁ πίναξ. 


δὶς tandem babes, /Efculapi, debitum, quod . 


“ΡΟ wóvou(O- pro uxore Demodica ex. voto 





* Similis argumenti exítat alterum Epigramma apud Klot- 
ziam ad 'Tyrtzum p.100. ubi Θησαυρὸς, Φάσμα, Μισόμωνος, 
Τιωργὸς, Γερικοιρομένη, funt fabule Menandri. Sed Carmen ip- 
fum, quod minus re&e intelle&um eft, hic integrum fubjicitur. 

PONTONOrLEI. 
Τὴν ἀκμὴν GHEATPON ἔχιν, κωμωδὰ, νομίζεις, 
Οὐκ sidws αὐτὴν ΦΑΣΜΑΥΤΟΣ Mure 
Ilojce σ᾽ ὃ χρόνος MIZOTMENON, εἶτα ΓΕΩΡΙῸΝ, 
«Καὶ τότε ματιύσοις τὴν IIEPIKEIPOMENHN. 
᾿ |. deluit: 


PARS 
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PARS debuit: quod fi te lateat, et proinde debitum 
ve) ἐχίσαι, tabula bac votiva ait. fe toflem futuram. 
Ita Greca auctoritate libri MS. fcribenda et 
interpretanda funt; in quibus conftituendis 
malum codicem fecutus, plurimum aberravit 

Cl. Bentleius. Primum rece, ἀρξάμενος yi- 

" wxew. Greci γινώσκειν, εἰδέναι γυνοῶκα, de 
quo viri doti ad D. Mattheum i. 2;. et CI. 
Kufterus ad Jamblichi Pythagoram, cap. ix. 
Deinde vetc MS. aropé Ped μωρτυρίην. Demo- 
fthenes in Evergum: ΕΠ τις ΜΑΡΤΎΡΑΣ τὰ 
ψεύδη μαρτυρζδιας ΠΑΡΑΣΧΟΜΈΝΟΣ, " προκλή- 

σεις μὴ γενομένας. ἢ ΜΑΡΤΎΡΙΑΣ eg TOV νόμων 
μαρτυρηϑεἰσας, ἐξηπάτησε τὸς dixesus, μηδὲν αὐτῷ 
“πλέον γένηται. Quod vero vulgo legitur, τσαρ- 


(Tung τραρϑενην, ineptiffimum eft. 


AIIOKPIGHTI —— Μανδιθ. Κανηφόρω" 
Ὁ δ᾽ ἀποκρίνεται, κῶν ἐγὼ λέγαμί CT 
Ὑποξρλιμοια" - ὡς μηδὲν à ἀποκρινόμενα, δ᾽ 
Οὕτω λαλειν.] 
Hac monftrum alunt, quod miror non pro- 
curafíe Kuíterum, Sed quod Kuflerus non 
fecit, fecit doctifümus Weflellingius Probab. 
cap. 29. Locus autem ita fcribendus eft: 
Μένανδρος Kapoor 
Ὁ à" ἀποκρινέϊται, κἂν ἐγὼ λέγοιμ σοι. 
Yero o) ugue" 
Ὡς μηδὲν ἀποκρινεμένῳ γ᾽ ὅτω λαλές. 
^ dia 
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Jta wero mibi fermonem inflituit, quaff nibil PARS 


babeo, quod refbondeam. Hac mens Menan- 
dri eft. Illud yi mirz elegantim eft. Literz 
autem ὦ et ὦ in libris ícriptis fzpius con- 
funduntur. Ceterum laudatur paffim in fa- 
bula Ὑπσοξολιμαίῳ nofter Comicus. AMMo- 
N1US de Differ. Verbor. p.87. Λέμζοι x, Λέμφοι 
διαφέρει. Λέμ(θ.» μὲν γάρ ἐς! τα λοιαρίε᾽ TiO d 
99- Λέμφοι δὲ “σαρὰ ᾿Ατμκοῖς οἱ κορυζώδεες ἐλέ- 
verlo καὶ μυξώδης. Μένανδκθ. ὙΠΟΒΟΛΙΜΑΙΩ.- 
Γέρων ἀμέμικτ᾽ ἄϑλι(. Mp. 

Ad hunc lecum parum viderunt viri eruditifii- 
mi. Refcribendum omnino et difponengüm : 
— Γίρων AIIEMEMTKT" £92 - 

Senex argento' emun&tus eff. Tbe poor old fellow 
doas 1wibed out of δὲς money. ᾿Απομύδειν eft 
verbum in hoc negotio Comicis ufitatiffinium. 
Hefyoh.. ᾿Απομύῆαιν, ἐξαπατῶν. — Pollux ii; 78. 
"Hdy δὲ τινες τῶν Κωμικῶν τὸ ἐπὶ κέρδει. ἐξαπατῶν 
AIIOMTTTEIN emo. 'Perent. Phorm. iv. 4. 
Emunxi argento fenes. Horat. Art. Poet. 258. 





Pythiás ἘΜ UNCTO Jucrafa Simone talentum. 
. Casterum ad .hunc Menandri locum refpexiffe 
videtur Hefychius: Λέμφος. Ὁ μυξώδης. Δηλοῖ 
δὲ τὸν ἀνόητον x ἀπόπληκτον. Item Photius in Lex. 
MS. AígQO-. ᾿Ανόητος, μυξώδης. SToBJEUS in 

Vol. 1I. Ff - Excerpt. 


—— 
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PAng Excerpt. de. Rer. Nat. apud Grotium, p. 
ἐν. 135. 0 ες 
»-- “Ἀν , ἢ N , 
Ilaura:Ds νῶν ἔχοντες" diy γὰρ wor 
᾿Ανϑρώπινος vits ἔς», ἀλλ᾽ ὁ τῆς τύχης. 
Hec funt verba Menandri ΙΝ ἩΥΡΟΒΟΙΣΙ- 
M4&O. Sed leve ineft vitium, quod Grotium 
fugit. Refcribo: 
| Οὐδὲν γάρ πλέον 
᾿Ανϑρώπιν(» vis ἔςιν ΑΛΛΟ τῆς τύχῃς. 
Nibil aliud eít vss ἀνϑρώπι( Θ» quam Fortuna. 
Id eft, fruftra fueris nifi faverit Fortuna. Quod 
et recte animadvertiffe jam video virum in 
primis laudandum Lambertum Bofium ad 
Menandrum. [1 etiam locutus eft, nam 
Graca locutio paulo rarior eft, Euripides in 
Helen. 587. | 
E. Τίς ὅν διδάξει σ᾽ ἄλλος, ἢ rà σά y ὄμμαϊα; | 
M. Exewo, cs m ὅτι δάμαρτ᾽ ἄλλην typ. 
Qui: igitur altus te docebit, nifi oculi tui? 
lllud fcilicet, quod altam uxorem babeo. 


"AX σῷ. Non te, fed aliam drverfam. Tta le- 
gendus et intelligendus Tragicus, quem per- 
peram follicitarunt viri doctiffimi.* Sed ad. 








* Eandem locutionem ufürpat Sappho apud Apollonium p. 
424- " Ao ἐμέϑιν. 
Menandrum 
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Menandrum redeamus. SroBJEus apud Gro- pans 


üum, p.597. | IV. 


— "['éroy εὐτυχέφατον λέγω 

Ὅς: ϑεωρήσας ἀλύπως, Παρμένων, 

Τὰ σεμνὼ ταῦτ᾽ ἀπῆλϑεν, ὅϑεν ἤλϑεν, ταχὺ, 

Τὸν ἥλιον τὸν κοινὸν, dip, ὕδωρ, νέφη, 

IE," ταῦτ᾽ ἔτη κἀν ἑκατὸν βιώσεται, 

"Oxa ππαρόντω 

ΠΙανήγυριν γόμεσόν τιν᾽ εἶναι τὸν χρόνον, 

Ὅν φημι, τᾶτον, κάπιδημίαν βροτῶν. 
Ad hunc locum Menandri, qui longe cele- 
berrimus eít, et ex HvPosor1M2go depromp- 
tus eft, fcripferunt viri eruditifümi, Grotius, 
Bentleius, Hemfterhufius, alii: fed omnes 
invitis mufis et nullo profectu. Verfus quintus 
corruptus eft. Emendabat Cl. Uptonus ad 
Arriani Epictetea, 


À ε 
Kay ἑκατὸν [usosaj, 











Sed in ícena Attica res agitur: quare nullus 
locus Ionico illi βιώσεα, quod non animadver- 
tit vir dodtiffimus. Audacter reícribo, 

Πῦρ’ ταῦτ᾽, irdipt, κἄν ἑκατὸν ΒΙΩΙΣ ETH, 


"Ole araprra ——— 


* Alexis apad Athenzum lib. xi. 3. p. 465. 
᾿Αποδημίας δὲ τυγχάνειν ἡμᾶς ἀεὶ 
Tg ζῶντας, ὅσσερ is ΠΑΝΗΓΤΎΡΙΝ ΤΙΝΑ 


᾿Αφιγμένως —— 
Ff2 — Error 





PAR 


/ 
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Etror ortus ex pronunciatione; Bis ὅτη -——— 
Βιώσεται. Plato in Phedone: ᾿Αλλὰ $9 ἂν fais» 
ἑκάξην τῶν ψυχῶν πολλὰ cópuála κατατρίδεω, aA- 
λως τε KA:N ΠΟΛΛΑ ETH ΒΙΩ».. Illud autem, 
ἑτοῶρε, vernilitatia comicze οἷ. Νοῖυς verfi- 


culus : 
Kégdzny , ETAIPE, x ϑέρες X χαμῶνος. 


In verfu poftremo Stobzus babet dad sias 
ἀνθρώπῳ, quod vitii manifeftum cft. Hinc aliud 
Grotius, aliud Bentleius: fed veram lectio- 
nem neuter vidit. Repono, ut mihi quidem 
videtur, certiffime : 


— Καπιδημίαν ΞΈΝΩΝ. 


Demofthenes contra Nezram: ΞΕΝΩΝ δὲ οὐ 
σπᾶνυ ἘΠΙΔΗΜΙΑ ἥν αὐτόϑι. '"heodorit. Ecclef. 
ΗΠ. ii. g. Ἡ δὲ ἔφη νέον τινὰ wp αὐτὴν aqu- 
κόμενον τὴν τῶν ΞΕΝΩ͂Ν ἘΠΙΔΗΜΙ͂ΑΝ erre». 
Marc. Antonin. ii. 17. Ὁ δὲ β(Θ» πόλεμθ", 
X ΞΈΝΟΥ EIIIAHMIA. Ad Menandri locum 
refpexit Marcus. CagTERUM quoniam in 
Menandro fumus, eximio Atticarum vene- 
rum magiítro, libet excurrere aliquantum, 
atque in ejus reliquiis, nam reliquie tantum 
funt, otiari, fed ita ut ne quid nimis, aut 
extra oleas, quod aiunt. Et primum com- 
modum  fuccurrit locus feftivifftmus | apud 
Strabonem lib. vii. de Getis, qui quo plures 

M nacti 
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naci fent uxores, eo feliciores habebantur. 
Verba Comici, quz nonnihil depravata funt, 
ita rcícribenda et diflinguenda effe ceníeo: 
nam viri dodiífimi hic aliud agebant. 


Πάντες μὲν οἱ Θρεῦκες, μάλιςα δ᾽ οἱ Τται 


Ἥμεις ἁπάντων, X, γὰρ αὐτὸς εὔχομαι 
Ἐκἄϑεν εἶναι τὸ γένος, ἃ σφόδρ᾽ ἐγκρατέις 





Ἐσμέν — 

Γαμέι y^? ἡμῶν SÓ εἰς εἰ μὴ x, 5 

"Exctxa, yuvaaxag, δώδεκά τε, πλείες τινές. 

"Ar rérlapae δ᾽ ἢ πέντε γεγαμηκὼς, τύχῃ 

Karaspo(ns Tig, ἀγυμέναιος, ἄϑλιος, 

ΓΑνυμφος ὅτος ὁπικωλῶτ᾽ ἐν τοῖς ἐκεῖ. 
Ita proculdubio ícribendus cít ifte locus, 
KaraspoDne τυχέϊν eft mori,* ut ᾿Αναπαύλης τυχέεν 
requiefcere. Menander hiftoricus apud Suidam 
v. ᾿ἄνάπαυλαν. (Ji γὰρ Οὔννων ἡγεμὼν μέγις( Ὁ» 
ETTXEN ANAIIATAHX. Τετέςιν, ᾿Απέθανε. δὲς 
enim maximus Hunnorum dux mortem confecutus 





* Dionyf. Halicarnaff. Antiq. Rom. lib. ii. 36. p. 170. 
Καὶ βασιλεὺς Οτςίλλος οἰκτρᾶς ΚΑΤΑΣΤΡΟΦῊΣ ΕΤΥΧΕΝ 
αὐτός Tt τὸ γένος τὸ i$ αὐτῶ, ldem lib. vii. 2. p. 404. KA- 
ΤΑΣΤΡΟΦΗΣ TE ΟΠΟΙΑΣ ETYXEN. Jdem lib. viii. 6r. p. 
508. Καὶ εἰς Sasdrrus οἰκτρὸς 9; λύμας ürmíras ΚΑΤ ΑΣΤΡΕΦΟΥ͂ΣΑ, 
Idem lib. xi. 26. p. 674. Σίκκιος μὲν δὴ τοιαύτης ΚΑΤΑΣΤΡΟ- 
9HZ ἘΤΥΧΕΝ. Diodorus Siculus lib. iii. 40. p. 207. T$$ 
18 βία KATAZTPOOHE TYTXANOYZI. Polybius lib. xv. 51. 
p. toot. Αἴτιοι γὼρ ἐγένοντο τῷ μὴ ΤΥΧΕΙ͂Ν αὐτὸν τῆς ἀρμοζάσης 
ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΗΣ. 

Ff35 ejt. 
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PARS £f. Et hoc verum. Áppo jam aliud ἔταρ- 


IV. 


mentum ex auctore Cofímographiz Chriftian. 


. lib. v. p. 197. a Cl. Weflclingio prolatum 


Probab. cap. 29. Ὁμοίως xoj Μένανδρος" svr- 
ret, &A£Qara, μύρον, οἶνον, αὐλαίαν. Lec funt 
Menandri Comici, Emendabat Cl. Weflelin- 
gius, ut verfus recte fe haberet fcilicet, 


Στυππό!, ἐλέφαντα, μύρον ---’ 


Sed movet non movenda vir doctiffimus: 
nam vox μύρον, quod virum optimum fefellit, 


primam corripit. Quare Menandri verficulus 


ita fcribendus eft: 
Στυππέιίον, ἐλέφαντα, μύρον, οἶνον, αὐλαίαν. 


Qui integer lambicus. Sed hec nota funt. 
Illud non item, luculentum fane fragmentum, 
viris doCtiffimis hactenus incompertum, idque 
ex fabula, que ΓΕΩΡΓῸΣ infcripta eft. Eft 
autem apud Plutarchum in libello περὶ IIov- 
πρωγμοσύνης, p. 515. cujus verba funt: Ὁ μὲν ya) 
ἀληϑινὸς ἐκένίΘ» ΓΕΩΡΓῸΣ s τὸν αὐτομάτως g- 
χόμενον ἔκ πόλεως λόγον ἡδέως arpord yilar λέγων, 





Εἶτά μοι mx ovr spet 
EQ οἷς γεγόνασιν αἱ διαλύσεις" ταῦτα yap 
Πολυπραγμόνων νῦν ὁ κατάρατος περιπάτει. 
Deinde mibi ruflico operi intento pacis conditi- 
ones narrabit : barum enim rerum buc et tlluc 


an tans fceleflus ille fatagit. Qui locus pul- 
cherrimus 
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cherrimus eft, et Menandro ἐν Γεωργῷ procul- PARS 
dubio adjudicandus. Ejus fabule meminit σῷ 
preter alios Stobzus Floril. Tit. Lvir. qui et 
elegantiffümum ἀποαυασμάτιον nobis confer- 
vavit, quod hic, ut emendatius legatur, ad- 
Ícribam. 
᾿Αγρὸν εὐσεδέςερον γεωργεῖν ὀδένα 
Οἶμαι" Φέρει γὰρ ὅσα Seis ἄνϑη καλὰ, 
Kio, δάφνην" κρίϑας T, ἐὰν ασείρω, πάνυ 
Δίκαιος ἀπέδωκεν ὁπόσας ay καϊαξάλω. 
"dgrum religtofforem neminem colere opinor ; 
Fert entm quotcunque diis grati funt flores, 
Hederam, laurum : quin et bordea, β forte 
fevero, 
Jet mibi juflus reddere folet, quot ego depo- 


Juerim. 


Ita fcribendus et interpretandus eft ifte locus, 
cujus Grecifmum minus perfpectum habu- 
erunt viri eruditifimi.* — Caterum | fcripfit. 





.» ΒΑ et boc Menandri: Plotarch. vol.ii. p. 1102. Edit. 
Parif. Λέγων τὸ MENANAPEION* 
"PSvos à eeocíxuow ἀδίν μοι ϑιοῖς. 
Ita legendum cum Cl. Reifkio in Praefat. ad Animadverf. in 
Plutarchum p. 123. quem vide. Item hoc: 
— "AsroSiveópacdas ταχέως» Ππάμφιλ, 
Ἡμιετίρος ὁ «Alis —— 
Ita fcribendus ifte locus. Confer do&iffimum Ruhnkenium in 
Addend. ad Hefych. v. Θιυσόμιϑα.  Forfan et illa funt Menan- 
΄ | dri» 


- 


- —- "wl. 





- 
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PARS Menander plurimas fabulas, alias a Criticis 
di notatas, alias non notatas: in quibus AAAI 


APAOHNIAEZ. Hem! inquies, 
— Quis novus bic noftris. fucceffit fedibus bofpes? 
Quem fefe ore ferens! 


Stephanus Byzantinus : ᾿Αλαὶ ᾿Αραφονίδες καὶ 
"AAaj Αἰξωνίδες, δῆμοι, ὃ ὃ μὲν τῆς Αἰγηΐδος, ὃ ὁ δὲ Αἰζω- 
yeüg τῆς Koxperrias φυλῆς Δασύνεϊαι δὲ τὸ ᾿Αλαὶ, 
ὡς καὶ ἐν τῷ δράματι ΜΕΝΑΝΔΡΟΥ͂, ἀπὸ τῷ Aeg- 
Φηνίσιν ᾿Αλαὰς diaxsicm, τὼ πρώγματα, ὃς ὅς ἐς! τόπος 
Aflxm. Vox autem ᾿Αλαὶ cum afbiratione feri- 
δέω, ut YN FABULA MENANDRI, que ifa 
infcripta efl, quod Halit Arapbenidibus, qui Lo- 
cus ρα efl, res, de quibus agit, geflee fuerznt. 
Ita vertendus eft ifte locus, quem nemo Inter- 
pretum intellexit. Ejus autem δήμε memi- 
nit Callimachus in Dian. 173. 


——— —— AAAE, APADHNIAAE οἰκήσυσα, 
ἯἮλϑες aro Σκυϑίης 











dri, quz citantur apud Plutarchum in lib. de Garrul. vol. fi. 
Ρ' 513. m ' 

f) φιλτάτη χλίνη —— 

Βακχὶς ϑεὸν c ἰνόμισιν, εὐδαῖμον λύχνε" 

Καὶ τῶν ϑιῶν μέγισος, ἢ ταύτη Qnis. 

* Plutarchus in Antonio P- 137. Τιλευτήσαντος δὲ αὐτῷ (Τί- 
μωνος) τὸ ταφῖντος “Λλησι erae τὴν ϑάλασσαν, ed τὰ τρὔχοντα 
τῷ alas, Iíeus in Orat. viii. p. ς3ς. Ὥς δὲ ταῦτ᾽ iri» ἀληθῆ, 
ἴσως μὲν x PaQwies X; Φολλοὶ τῶν τότε cvyluqyürre» μαστυρήσωνν 


& μοι. 
Quare 
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Quare pofthac fabulis Menandri adnumeretur PARS 
Bde atque auctoritate Stephani Byzantini , IV. | 


AAAI APAOHNIAEZ. 


— AIT OTATOZ 4M AQ» ἴλϑον wap Καλλι- 
μάχω. Τοτέςι, δύσφημος,. Μὴ ἄξιος τῷ ἀκδβοϑηναι. 
Interpres, Nuntius fnfauflus et. triflis. veniat. 
Immo, Faceffat aó auribus noflris se nuntius. 
Hac mens Callimachi eft : quod viros doGiffi- 
mos latuit. Hefych. ᾿Απ᾿ ares μακρὰν τῆς 
ἀκοῆς. Refpexit autem Callimachus ad Ho- 
mer. Iliad. X. 454. 


At γὰρ AIT OTATOX εἴη ἐμεῦ ἔπος —— 


Utinam vero procul ab auribus meis fit quod 
dixi, i. e. nunquam evenife audiam. [τὰ 
intelligendus eft ifte locas. Quoniam autem 
de Callimacho hic fermo eft, libet in gratiam 
Φιλελλήνων et alia ejuídem familie ἀποασασμά-- 
ri& recognoícere, quz viros doctiflimos exer- 
cuerunt, fed exercuerunt fruftra. SToBAsUS 
Florileg. cx1t. 


Καφοτέρως τότε Qura, διαϑλίξεσιν anat, 
Ex δὲ τριηκόντων μοῖραν ἀφεῖλε μίαν, 

Ἦ ὅτ᾽ ἐς ἄνδρα συνέμπορον, ἢ ὅτε xa(paag 
" Aovyta, μαψαύραις & ἐογώτον ἐξερέη. 


Elegans fragmentum, fed verfus tertius mu- 
tilus eft. Supplent alii aliter : omnes perpe- 
ram, 
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PARS fam, et invita Minerva. Repono ex vi et 

IV. duc&u fententie, confpirante lingue Grece 
genio : 

Ἢ er ἐς ἄνδρα φίλον EYNOAOIIIOPON *—— 


Locus ita vertendus eft: 


Tunc levius affigunt bominem cura ; 
Et ex triginta partem abflult unam, 
"Aut cum ad amicum itineris Jocium, aut cum 
ad furdas 


Denique procellas dolores narret, 


Idem ἐξερέοιν ἀνδοὶ et ἐξερέειν ἐς ἄνδρα. Illud au- 
tem Φίλον ad fenfum loci neceflarium eft. Nihil 
verius hac emendatione. Sed pergo. Codex 
MS$.- Oxonii Πρφὶ τρόπων “ποιητικὼν ἃ Bentleio 
. &d Callimachum laudatus : ᾿Αφέϊσμός Zu 
ex ; δὲ Καλλιμάχω ἀςειζομένη ἡ ἐλαία (rri Eyo 
Φαύλη “πάντων τῶν δένδρων ᾿εἰμί, Verfus, qui 
Choliambus eft, ita ícribendus eft : 





Ἐγὼ δὲ ππάντων εἰμὶ φαύλη τῶν δένδρων. 


Ego vero fola ex omnibus arboribus φαύλη 
vocor. lta vertendus eft ifte locus, cujus ἀςε- 
Ἰσμὸς five venuflas qmnes Interpretes fefellit. 
Refpexit autem Poeta ad o/vam φαύλην five 
Φαύλιαν dictum: de quo Hefychius, Pollux, 





* Philo vol.i. p. 197. Μένον δὲ ἰδιώσα: βυλόμενος νὰ ἰδιολογό- 
vada τῷ ΣΥΝΟΔΟΙΠΟΡΩ 5; ἥγεμονι τῆς T1 008 τὸ τῆς ψυχὲς» Θιψ. 


Suidas, 
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Suidas, alii bene multi. Euftathius ad Il. Q. PARS 


P. 1492. "O9w .) QATAH EAAIA ἡ μικρόκαρπος 
ἢ x Φαυλία, γενομένη Φασὶν ἐκ xorivg χοπέντος xgj 
μεταφυτευϑέντος, ApDo alium locum ex Cal- 
limachi Choliambis: Plutarchus de Placit. 
Philofoph. i. 7. Τὸν δὲ Εὐήμερον X, Καλλίμαχος 
ὁ Κυρηνοίος αἰγί ται ἐν τοῖς Ip ong γράφων" 

Εἰς τὸ /zpó τείχευς ἑερον ἀλέες δεῦτε, 

Οὐ τὸν ar&Aaj Παγχαῖον ὁ π“τλάσας Ζαᾶνα, 

Γέρων ἀλάζων ἄδικα βίφδλια ψύχει. 
DeEuntEMERo atque ejus Sacra Hiflforia, quam 
in Latinum fermonem convertit Ennius, con- 
Tulendus in primis Lactantius de Falf. Relig. 
cap. XI. Sed error manifeftus in Grazcis eft. 
Reponebat CI. Bentleius, 


— ἄδικα βίδλιω ψήχει, 
quod refpuit do&iffimus Fabricius ad Sextum 


Empiricum. Sic folent viri eruditi. Sed neu- 
tra lectio vera eft. Reícribo, 


Γέρων ἀλάζων ddixa, βίδλιω ΞΎΕΙ. 





Hefych. Ξύει, γράφει. Ἔνθεν X, Ξύσμαϊα, τὰ γράμ- 
μαϊα.Ἐ Schol.ad Ariftoph. Acharn. 31. Γράφω 





* Hinc illuftrandum iftud Epigramma Meleagri: 
Εἶπε δὲ μειδήσας" "EZeu ταχὺ τὸ γλυκὺ TPAMMA, 
ὯὮ δύσιερως, λάδρῳ πιόμενος μέλιτι. 
Brunck in Analect. Vol. i. N?. xxv. Warton in Theocrit. 


x 
μῖν, 


.- 
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E RS iy, παϊωγράφω, ἢ ἢ Corypa Doi ἐπὶ τῆς γῆς ΕΥΩΝ τῷ 
S δωκἸύλῳ ἢ ἥ τινὶ τοιώτῳ “ταιδιώς τινας. Atque hoc 
omnino verum. ScHor. ad Pindar. Olymp. 
2. Καὶ ὅτω τὸν Θήρωνω ὑπεραυγευνακτήσαντα ϑυγα»- 
τὸς ἅμα καὶ yaplopi, συῤῥηζαι πιὸς Ἱέρωνα πόλεμον 
παρὰ Γέλα τῷ Σικελιωτικῷ ποταμῷ, ἃ Καλλίμα- 
20$ μέμνῆαι" Οἱ δὲ Γέλα aria i ἐπιθέμενον deu. 
Callimachi locus ita fcribendus eft : 


—— OIAE Γίλα ποταμῷ δλικείμενον aue. 
Tefhis efl bujus belli urbs Gela. 


Ita locutus eít Callimachus apud Schol. ad 
Sophoclis Oedip. Col. 249. 


Ouvtxsy οἰκτείρειν ΟΙΔΕ pv “τολίων. 


Caeterum de hoc fragmento Callimachi con- 
fulendus Cl. D'Orvilius in Siculis, p. 127. qui 
quidem primus detexit, fed in loco conftitu- 
endo graviter hallucinatus eft. ScHor1AsTES 
ad Sophoclis Antig. 79. Τὰς προφάσεις τρο- 
χάνως ἐκώλεν, ὡς αὶ Καλλίμαχίθ"" ᾿Αγροδότω ará— 
σησὶν πὶ ποροχάνησιν ἐφοίτω. Vox ἀγροδέτω cor- 
rupta eft. Emendabat Cl. Bentleius, ᾿Αγρόϑι 
wo. Cl. Erneftus, ᾿Αγρόσε zo... Perperam uter- 
que et invitis mufis, Proculdubio legendum, 


. APPONAE πάσῃσιν λὶ eroox moi ἐφοίτα. 


* Vox Tóoa; occurrit in Callimach. Frag. ccclxi. 
Idem 





í 
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Idem ἀγρόνδε et e ἀγρόν." Homer. Odyf. A. 
82. | 
Nos 2724 Ὀδυσῆα δαΐφρονα ONAE AOMONAE. 


Ubi Schol. e τὸν ἑαυτῷ οἶκον. Nihil verius aut 
fuavius hac lectione. Notanda autem vis cz- 
fure, quz Callimacho haud ignota. Erv- 
MOLOGUS: Ζάγκλον, τὸ δρέπανον, ὡς φησι KaA- 
λίμαχί(ϑ". Κέκρυπται γυνὴ ζάώγκλον ὑποχϑονίη. 
Hac nec metrum nec fenfüm habent. Emen- 
dant, pro fuó quifque judicio, viri eruditi: 
fed omnes perperam et nullo ingenio. Re- 
ponendum fine dubio: 


Κέκρυπ]α! y EYNH ζάγκλον ὑποχϑονίη. 
Εὐνὴ ὑποχϑονίη eft cubile five locus fubterraneus, 


ubi falx recondebatur. Hinc Eos, abditus, 
reconditus, Etymol. Magn. Ewa, ἘΓΚΕ» 


KPTMMENOX. Intelligenda autem hic terra. 


Sicula, vel, ut alii volunt, Corcyrana, ubi falx 
vel Cereris vel Saturni jacebat. Hiftoriam 
hanc omnem, ad quam refpexit Callimachus, 
narrat Apollonius Rhodius Argon. iv. 984. 





* Apollonius de Syntaxi lib. iii. p. 328. Francofurt. 1590. 
Δύο μέρη λόγω igi! τὴ μέν τοι ἰξ ἱκατέρυ συνόδῳ in. cin σαρυφίτατοι 
δύο, τὸ ὡς ἡνωμένα αὐτὰ παειδιξάμεϑα" λέγω τὸ εἰς ὃ, ἐν é, " ἐξ δ 
x ἔτι ἐπὶ τῶν προειρημένων ἐπιῤῥηματικῶν, OIKONAE, ATPONAE. 

t Callimachi locum expreffit Ariftenetus i. 10. ΕἸΣ ATPON 


ἐπὶ erácw προφάσει ipia. Quod et moruit Cl. Ruhnkenius in , 


Epift. Crit. ii. ad Erncflum p. 42. 


Ἕς: 


PARS 
IV. 
gm 





PARS 
IV. 
Aem 


42 EMENDATIONES 


"Es: δὲ τις πτηρϑιμοῖο πταροιτέρη Ἰονίοιο 

Appian, τείειρω, κεραυνιὴ ety ἁλὶ γῆσος, 

ἯΙ ὕπο δὴ xc APEIIANON Φάτις: ᾧ ἀπὸ 

ππατρὲς 

Μήδεια νηλειῶς ἔταμε Κρόνος" οἱ δὲ & Ages 

Καλξσι χϑονίης καλαμητόμον ἔμμεναι APITHN. 
Ad quem loeum Scholiaftes: Δρεπάνη δὲ ἐκα- 
Aero dià τό τὴν Δήμητρᾳ αἰτησαμένην APEIIA- 


NON wap Heiss τὸς Τιτᾶνας διδάξαι ϑερίζειν 


sia, αὐτὸ KPYT'YAI εἰς τὸ αἰ οφῳϑαλάσσιον μέρος τῆς 
γήσω" πιροσκλυζώσης δὲ τῆς ϑαλάοσης, ἐξομοιωθῆναι 
τὴν ϑέσιν τῆς γῆς δρεπάνη.. Τίμαιος δὲ ἐκ τῷ ds- 
gárs, ᾧ ἐξέτεμεν τῷ Οὐρανῶ τὰ αἰδδια, ὁ Κρόνος, ἢ ὁ 
Ζεὺς τὰ τῷ Koi. τῶτο γὰρ αὐτῷ ΚΕΚΡΥΦΘΑΙ (ri. 
Confer Schol. ad Lycoph. 869. qui ad hunc 
Callimachi locum refpexit, et rem pro fua dili- 
gentia dilucidavit. Caterum quod Callima- 
chus εὐνὴν ὑποχϑονίην, '"Aidog εὐνγὰς vocat auctor 
neício quis Epigrammatis d7nra Qs in Inícript. 
antiquis Pocockianis: quod quia venuftum in 
primis eft, bic emendatum adícribam : nam. 
quod vulgo legitur corruptiffüimum eft. Eft 
autem in Caffiodorum juvenem, qui, relicta 
uxore et filia unica, ad plures abierat. En 
ipfum Carmen: 
Νυμφιδὶᾳ ϑαλάμοιο λιπὼν δυσπένϑεα κύσμον, 
Καὶ γονέων οἰκ)ρῶν daxgvótyla, δόμον, 
Κῶμαι ἐς αὐχμηρὰς X, ἀλωμπέας aid ΕΥΝΑΣ 
. Eixorilíoyap ἔχων Καοσιόδωρος ἔτη. 
᾿Απροιδὴς 


L| 
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᾿Απροϊδὴς νῶσός pa συνήρπασε' μανογόνην δὲ 
Νηπίαχον κέρην λείπω ὑπ᾽ 6 ἠέλιον. 


In tertio Hexametro non male fcripfimus, 


PARS 


᾿Απροϊδὴς viros. Mors improvifa. Suidas: 'Amp-. 


Ἰδὴς, ἀπροόράϊος. 
"Aidte ΑΠΡΟΙΔΗΣ ἀμφεκάλυψε μυχός. 


Horatius, Zmprovifa vis leti. Deinde re&e om- - 


nino, uzveyómy χώρην. Oppian. Hal. iii. 488. 
————— Κέρην | 
MOTNOTCONHN ἥρπαζεν ἀπ᾽ Airyaíon σσάγοιο. 





APAXNH Σοφοκλῆς Dyer Πάντα dV 
spi dur apaxyar βρίϑει.] Verfus Anapefticus: 


Πάντα δ᾽ ἐρίϑῶν ὡρώχνάν βρίϑει. 
Omnia plena funt aranearum. 


Intelligenda autem funt area five :;nfirumenta 
bellica, que pacis tempore fufpenía, araneis 


fedem exoptatam przbebant. Bacchylides 


apud Stobezum: 


Ἐν δὲ σιδαροδέτοισι πύρπαξι αἰϑᾶν APAXNAN 
Ἱςοὶ πέλονἼαι 





Eft autem verficulus ifte Anapafticus ex So-. 


phoclis Inacho, fabula, ut opinor, Satyrica;* 


* Vide Cl. Valckenaer. in Diatrib. Eurip. p. 208. ubi 
bini verfus ex Sophoclis Inacho. 


quod 
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PARS quod ex: fragmentis ejus collegiffe! videor: 
!--—- Ubi pater Inachus, hifpidus fenex, tempora 
non lauru, fed herba paluítri redimitus, cum 
filia fua Io, que nunc bos, nunc mulier, a 
Jove optimo maximo compreffa; et cehto- 
culus ille Argus, fiftula paítoritia canens, a 
Mercurio tandem, tanquam. Cyclops ille U- 
lyffeus, confopitus, et lumen ademptus, lu- 
dum rifümque populo fubminiftrabant. Fa- 
bulam iftam laudant Dionyfius Hllicarnaf- 
feus, Athenzus, Harpocratio, Pollux, Scholi- 
aftes ad /Efchylum, Scholiaftes ad Ariftopha- 
nem, ali. ScHoLiAsTEs ad /Fíchyl. Pro- 
meth. 576. Ara? 'H σύριγξ, Σοφοκλῆς ἐν Jn«- 
xo καὶ ἄδοντα αὐτὸν (Aper) εἰσώγει. | SCHOLI- 
ASTES ad Ariftoph. Ecclef. 81. Tlaww]. T$ 
τὴν Ἰὼ φυλάτ]οντος. ᾿Αναφέρει δὲ rEroy ἐπὶ τὸν “παρὰ 
Σοφοκλέ ἐν Dáye ΑΡΓΌΝ. ARISTOPHANEé 
in Plut. 807. | 


'H μὲν σιπύη Mes ἶξι λευκῶν ὠλφίταων. 


Ubi Schol. , Ταῦτα δὲ ἐξ᾿ dax XoQonAésg, ὅτε τὸ 
Δὼς οἰσελϑόνος, το α Mss, ἀγαθῶν ἐγένετο. Qua 
verba notanda: nam (Comicofatyrica funt. 
ScHoLIAsTES ad Ariítoph. Plut. 727. ΤῊ 
Πλῶτον Πλάτωνα εἶπε, ΠΑΙΖΩΝ" ὡς Xoox^u 
Ἰνάχω" 
Πλότωνος d' ἐπείσοδος. | 
| Καὶ 
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Καὶ arár ' 
"Toióyd" ἐμὸν Πλότων᾽ ἀμεμφίας χάριν. 
Ita legendum. scHoirAsTEs ad Ariftoph. 
Av. 1203. Κυνῆ δὲ, ὅτι ἔχει ποερικεφαλαίαν τὸν aré- 
τάσον" ὡς Ἕρμης ὥγγελος ὧν wapt Σοφοκλεῖ ἐν 
Ἰνάχω ἐπὶ τῆς Ἴριδος" 
Γυνὴ τίς 25: 'Κυληνᾶς ᾿Αρκάδος κυγῆ. 
Qui verfus torruptus eft, et male diftin&us: 
quid ? quod nulla metri ratio habita eft. Emen- 


dabat doctiffimus Heathius, Κυλλήνης. Sed aliud 
agebat vir optimus. Scribendum omnino: 


Γυνὴ τίς ἥδε; KTKAAEZ ᾿Αρκάδος κυνῆς. 
Κυκλὰς κυνῆς eft orbis, five [embus pilei “γεα- 
dici. Anglice; 75e brim of. an Zfrcadian bat. 
Quod de Iride feftivum eft. Gloff: Κυιλᾶς. 
Limbus. Huc refpexit Hefychius: ᾿Αρκὰς 
xum, Apxadixog τοῖλος. Σοφοκλῆς Ἰνώχω."  Por- 
LUX ix. 50. Μέρη δὲ “πόλεως καὶ τσανδοκέϊον, κα ξένων, 

x, ὡς ἐν Ἰνάχω Σοφοκλης" 
᾿ — Πανδόκος ζενόςασις. 





"ς 


N 





* Huc etiam refpexit Ariftophanes in Áv. v. 1203. 
Α. Ὄνομα δέ σοι τί dpi, αλοῖον, ἢ KYNH; 
Β. Ἶρις ταχεῖα. 
Philoftratus de Vitis Sophift. p. ς72. Προϊόντος δὲ αὐτῷ τῷ λόγε, 
ἐπέγη ὁ Ἥρώδης, APKAAI ΠΙΛΔΏ τὴν κιφαλὴν σκιάζων, ὡς ἐν ὥρα 
ϑέρος εἰώϑει ᾿Αϑάνησιν. Hic male Olearius. 
Vor. II. . Gg HaARPo- 


(66δ᾽  ἘΜΕΝΡΑΤΙΟΝΕΒ 


PARS HARPOCPATIO: Παλίνσκιον. ᾿Αρχίλοχρς, τριμοἔ-- 


IV. 


wm) Τρύιφ᾽ 


Πρὸς τοῖχον ἐκινήθησαν ἐν ποαλινσκίω. 


"AR τῷ, ἐν σκοτεινῷ. Σοφοκλῆς Ἰγάχῳ" 





Χειμῶνι σὺν πεῳλινσκίω. 

Notandus hic ἐν “ταρόδω Archilochi fenarius, 
cujus mentem nemo.Editorum adfecutus vi- 
detur. Legebat Interpres, Πρὸς τοῖχον ἐνικήβθη-- 


car nam reddit, “14 murum vicli funt ἐν πα- 
λρυσκίῳωῳ,. — Sed hominem. fenfus loci fefellit. 


' Sermo eft de Lycambz filiabus, quz zrpos τοῖ-- 


apr ἐκινήθησαν, ad parietem nocle fubagttatee funt." 
Ariftoph. Nub. 1736. 
Ὁ δ᾽ εὐθὺς qo Ἑὐριπίδᾳ ῥηφίν. τιν, ὡς EKINEI 
᾿Αδελφὸς, ὦ ᾿λεξίκακε, ΤῊΝ OMOMHTPIAN 
ΑΔΕΛΦΗΝ, 


Vox autem «aAímxy five ““αλίσκιον, ut alios 
taceam, occurrit apud Plutarchum in Numa: 
Ts ptyiss IIo]; Φικος ᾿κολάζοντός égiy ὅτε καὶ γυμνὴν 
τὴν ττλημμελήσασαν, ὀϑόνης EN ΠΑΛΙΣΚΙΩ, π“α- 
σατεινομένης. Sed hec obiter. Hrzsvcnius: 
Αὐλλόθριξ, ποοικιλόθριξ, ἢ πευρεωρὼς X, συνέχεις fyX- 
σα τὰς TpiyAS, «e τὴν ἀέλλαν. Σοφοκλῆς Ἰνάχω. 





* Lucian. in Afino: Εἰς τὸν τοῖχον συνωθεῖν. Comicus apud 
Plutarchum vol. ii. p. 1101. Edit. Parif. 


ΠΡῸΣ MYAHN KINOYMENH. 





Hec 
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Hzc nullo modo fatisfaciunt. Jacobus Pal- PAKS 
merius, vir doctiffimus, corrigebat, IIAPHO- ,— 
POTE τριχάς. Quod omnino verum eft. Scho- 
liaftes ad "Theocrit. Idyll. xv. 8. ἀναρμόςες ex- 
ponit.*  Paffós capilles vocant Latini. Nos 
Angli; Hanging ajout bis ears. Schol. ad /Ef- 
chyl. Prometh. 363. Παρήορον, ἄτιμον, ἀπόξλη- 
τον, μεηδερυιᾶς Φροντίδος ἀξιόμενον. — Paulus Silenti- 
arius in' Epigrammate Anthol. lib. vii. p. 593. 
'"Aegyenaas ὀβόνησι KATHOPA. BOXTPTXA κεῦ- 
Se;. T 

Recte aütem wragnipis X EYNEXEIEZ τριχάς. 
Quz ron protrita. locutio. i  Eunapius i in Pro- 
erefio : OU τε ἥν αὐτῷ X ἄγαν XYNEXHE ἡ 
κόμη: Cri jpum ei erat et. fpiffum capillitium. 
Rem egiegie depinxit. Synefius Calv. Encom. 
p.64. ᾿Αναςὰς iod, x 5 τὰς ϑεδς παροσειπῶν, ὅπερ 
διωθα, eripi dius τῆς κόμης. Καὶ γὰρ ἐτύγχανον pa 
λάκώτερον σῶμα ἔχων" ἡ δὲ κόμη ἡμέλητο ἐκ πλείονος. 
Πάνυ ys YTNEZTPAIITO καὶ συνεπέπλεκτο τὰ 
πολλὰ αὑτῆς, οἷον τῶν διὼν τὰ «σερὶ TOig σκέλεσιν 
ΑἸΩΡΟΥΜΕΝΑ. HrsvcHius: ᾿Αἤίπλαφον. Σο-᾿ 
φΦυκλῆς x 





* Legehüutil vero ΤΙΛΡΕΏΡΟΥΣ, ut Μιτεωρός. Vide nos in 
Epift. de Syfacuf. "Theocrit. vol. ii. p. 328. Edit. Watton. 
t Orpbeus in Argonaut. v. 1218. 
—— ávgà χρατὸς γὰρ iQeigaa. - 
TIvecaig ἀκτίνεσσιν ἀλίγκιοι ἡώρηντο. 
t Hefych. Δασύ. τραχύ. Πυχνόν. ΣΥΝΈΧΕΣ. 
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Πάτηρ δὲ ποταμὸς "Dyayos 
Τὸν ἀντίπλαςον yet γόμοον τεϑινηκότων. 

"Avi τῶ, ἰσόπλαςον, ὅμοιον. Mortuus efl pater Ina- 
cbus, et. plane exarutt. Kec ludicra íunt. 
Hiftoriam narrat Agathocles apud Plutarch. 
de Fluviis: ᾿Αγαθοκλῆς δὲ Μιλήσιος ἐν τοῖς περὶ Πο- 
ταμῶν, Φησὶ τὸν Ἵναχον διὰ «πανεργίαν ὑπὸ τῷ Διὸς 
κεραυνωβεία ΞΗ͂ΡΟΝ γενέάχ. HEsvcH1us: ἹΚυάμῳ 
«"α]ρίῳ. Σοφοκλῆς Μελεώγρῳ. Ὡς X T Αἰτωλῶν τὰς 





ἀρχὰς κυα μευόνων" διεκλήρεν δὲ αὐτὰς κυώμῳ, X ὃ 


τὸν λευκὸν λωδὼν, ἐλώγχρινεν. ᾿Ανώγει δὲ τὰς χρόνες, 
ὡς x ἐν Ἰνώχῳ' KuaguoóAoy δικαςήν. Ita legendus 
et diftinguendus eft ifte locus. | Nimirum 
κυάμοις ufi funt tum ZEtoli, tum Athenienfes, 
in eligendis magiftratibus: fed non nifi fero 
et poft tempora Meleagri et Inachi. Hinc in 
utroque dramate Sophoclis ἀναχρονισμός.  At- 
que hinc notandus heros KTAMITHZ, de quo 
Photius in Lexico inedito: Κυαμέτης, ἠρῶος ἦν 
ὄνομα κύριον. Ἴσως δὲ ἐξ ἐτεωνυμίας τῶν κυάμων, δὲ- 
ὅτι rag αὐτῷ txMpislo ΟἹ ΚΎΑΜΙΤΑΙ APXON- 
ΤΕΣ᾽ ἢ ὅτι ὁ κύαμος ἐπιπρώσκξο wap αὐτῷ. Ejus 
meminit Paufíanias in Atticis, et Hefychius: 
Κυαμίτης, ὃ ““άγκος καλδμενος. Quis cuj uíve 
fuerit ifte Πάγκος, quz patria, qui mores, juxta 
(οἷο cum iis qui nefciunt maxime. Explica- 
bunt Oedipi noftri. Nam qui Βάκχος fivc 
Ἰάκχος emendant, fruftra et invito Paufania 
emendant. Interea lego, ὁ ττώγκοινος καλόμενος. 

' | Nimirum 
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Nimirum ad . Κυωμίτην noftrum populi con- 
ventus fierl folebat: binc πσάγκοινος dictus. Ut 
Ἑρμῆς κοινὸς, ῆς ἙΚυαμίτης “τάγκοινος. Sed hoc ha- 
riolari eft. Quin et γῆς Κυαμῆϊδος mentio apud 
Plutarchum in Ifocrate: hinc loci genius Kv- 
ἀμίτης dictus. Quod verius. Ut a κάλωμος Ka- 
λωμίτης, ἢς ἃ κύαμος Κυαμίτης.Ἔ Caeterum corri- 
gendus, dum calamo ludimus, idem Hefy- 
chius: l'jzugdla. Τὰ γεγραμμένω. Καὶ συλδλαξαὶ, 
X τὰ ζωγραφήμαϊα. Καὶ τὼ ἐν τοῦς δικαςικοῖς ψή- 
Φοις καὶ ΚΎΑΜΟΙΣ ἀπογραφαί. 114 fcribendus 
videtur ifte locus, qui hodie mutilus eft. 
Idem infra: Κυάμῳ, δικαςικῷ ψήφω. Sed hec 
preter noftrum inftitutum. ATHEN vus lib. 
xv. p. 668. ᾿Αχαὼς δὲ ἐν Λίνῳ arii Ἐ Σατύρων Me 
γων, Φησὶ" | 
᾿ ῬιπΊϑηες ἐκδάλλοντες ὠγνύντες τίμε 
Λέγοντες, ὦ κάλλιςον HoaxAe λάταξ. 


Τῶτο δὲ λέγοντες παρ᾿ ὅσον τῶν ἐρωμένων ἐμέμνηντο, 
ἀφιέντες ἐπ᾿ αὐτοῖς τὰς λεγομένες κοοσάθες. Διὸ χρὴ 
Σοφοκλῆς ἐν Ἰνώχῳ ᾿ΑΦροδισίαν ἄρηκε τὴν λάταγα, 
ξανϑὴ δ᾽ ᾿Αφροδισία λάταξ “παισὶν ἐπεισκύπἶει δόμοις. 
Uterque locus, tum Achzi, tum Sophoclis, 


———— 


* Legendum vero fupra, Ὁ EATKOE καλέμενος. Dionyf. 
Halicarnaff. lib. ii. 49. p. 109. Κάτων» δὲ Πόρκιος τὸ μὲν ὄνομα 
Ty Σαθίνων yo τεϑῆναί φησιν ἐπὶ EaGire và EATKOT, δαίμονος ἔπι- 


xpi" τῶτον δὲ τὸν EATKON ὑπό rw» Πίγιον καλείόγαι Δία. Ad 


hunc locum vide doctifümum Hudíon. 
Gg 3 depravatus 
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depravatus eft. Prioris verba ita refcribenda 


funt: 
Ῥισ]δντες, ἐκδάλλοδες, ὠγνύντες, TIN. ΟΥ̓ 
Λέγοντες" ὦ κάλλιςος, HpaxAes, λάταξ. 
γαξξαπέοε, ejtcientes, frangentes, quem non 
Nuncupantes: Ο feffrous, mebercule, latax. 


In priori verficulo legebat Cl. Cafaubonus, 
ἀγνύντες τῶμά. Quod metrum refpuit. Nam 
prima τὸ, r244, quod virum doctiffimum fe- 
fellit, femper producitur. Sophocl. Ele&. 
623. 
i ϑεόμμ' ἀνομδὲς, ἦ σ᾽ ἐγὼ x TAM' ἔπη, 
Καὶ τἄργα TAMA, «πόλλ᾽ ὥγαν λέγειν aree ; 


| Euripides in Cyclop. ver. 351. 


Ἡ γῆ δ᾽ ἀνάγκη, nay ϑέλῃ, κἀν μὴ ϑέλη, 
Φύετα ποίαν ΤΑΜΑ aient βοτά. 


Quz laudat Athenagoras Apolog. pro Chrift. 
P. 334. Edit. Lipf. qui hinc corrigendus eft. 
Nos vero in Achzo eleganter emendavimns, 
Tip $ Aéyovres.. Cujus nómem mom tüemorantet. 
Nam τῶν ἐρωμένων in. poculis ἐμέμνηο, ut re&e 
adnotavit Athenzus. Hinc Sophocles, 'Afe- 
diría, λάταξ. Ἐρωτικὴν wweadiay vocat Scholiaft. 
ad Luciani Lexiphanem: qui de cottabifmo 
confulendus. Huc refpexit "Theocritus, IdyL 


xiv. 18. 
"Hà 
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"HÀ Ji ἀτουϊόντος GM σδεεχβιϑαι ἄκρατον 
£ATINOE $944 ἑκάξ Ὁ: ἔδει μόνον XY TINOZ 
eeráy.* 
Locus autem Sophoclis in Inacho, ut ad Athe- 


naum revertar, ita reformandus eft: nam viri 
doctiffimi hic nihil viderunt. 


— ΞΈΝΗ δὲ καφροδισία, 
Λάταξ ἅπασι voy ἐπεισζύπηει défis. 





Lufüus Vero ille venereus et peregrinus, tanquam 
peflis, ouilies familiás invdft. ἘΠῚ auteth Δά- 
ral fivé coííubn: ex Sicilia advectus: hinc 
Zinn appellavit Sophocles. Cllimachus in Cy- 
dippé, Σιξέλὰς λᾶτάγας. Confer Scliol ad 
Ariftoph. Pác. 1244. Helychius: KórlacO", 
λάταξ. Εὐῤῥιπίδης Πλειαϑένει" Καὶ araadin a] ATl- 
κοῖς ἀπὸ Σικελίάς ἀϑοδιδυθᾶσα. Locus Eüripidis, 
ad quen! réfpexit Hefychius, exftat apud 
Athensath lib. 1v; p. 668. Καὶ Εὐμιπίδης ἦν 


Πλεμθένευ Πολὺς δὲ κουσάδων ἀραγμὸς ΚύπραδιΘ». 


πρόσωδον Aye μέλ(Θ᾽ ἐν δόμοισιν. Quod pul- 
chturi frágmehtum cít, et ὁ choro pett- 
tum. Qaüóniam autem de Coitabifro hic 
agitur, eleganfiífimuin locum Antiphanis Co- 
τοῖο ἐν ΑΦρόδίτης Pow, quem nobis con- 
fervavi£ Athenzus, bic partim ingenio, par- 





* Plutarch. in Demetrio, p. 51 . "Hlug "on τῶν παρὰ αὖτον 
ἘΠΙΧΎΣΕΙΣ λαμθαγόντων. 
tim 


bj 
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PARS tim ope Scholiafte ad Luciani Lexiphanem, 
AY. emendatum adponam. Nam quz vulgo legun- 
tur mutila et mendofiffima funt. Εἰ autem 
lib. xv. p. 666. 
A. Τὸν δὴ λέγω, σὺ δ᾽ S συνίης, κότ]αζξος 
Τὸ λυχνίον ἐς!, τορόσεχε τὸν γῶν ὠὰ δὲ, 
Καὶ πέμμα, X τράγημευγ᾽ νικητήριον. 
B. Ile: τῷ γελοιῶ xorla wert τίνα τρόπον s 
A. Ἐγὼ διδάξω xaS9' ὅσον. "Os ἄν τὸν uérla Gor 
᾿Αφεὶς ἐπὶ τὴν π“λάςιγίω πτοιήση aricem. 
B. Πλάςιγία, ποίαν; τῶτο τὠπικοίμενον 
"Ava τὸ μικρὸν, τὸ πινωκίσκιον λέγεις 5 
A. Τ τ᾽ ἐς, σλάςιγζ. Οὗτος à κρατῶν γίνεται. 
B. Πῶς δ᾽ σεται Tig TET ; Α. Ea τύχη μόνον 
Αὐτῆς, ἐπὶ τὸν μάνην πεσεῖται. X J409- 
Ἕςαι πάνυ πολὺς. B. Πρὸς ϑεῶν τῷ κοϊάξῳ 
Πρόσες: καὶ μυώνης τις͵ ὥασερ οἰκέτης. 
Locus venuftus, et fubtilis, fi quis alius. Νο- 
tandum illud, Ὅς à» τὸν xérlaGoy ἀφεὶς ἐπὶ τὴν 
᾿πλάςιγία -“ποιήση mica» ὅτ(Θ' ὃ κρατῶν γίνεται. 
Vides ftructuram. Deinde illud fpe&a, Μάνης 
τις ὥασερ οἰκέτης. Quod ceteros eft. Manes 
eft imaguncula in hoc ludo ufitata: de qua 
Suidas in v. KerlaGitas. Eft et Manes fervi no- 
$n. Hinc Comici jocus.* Atque haec de 





* Hermippus apud Athenzum lib. xi. 12. p. 487. 
"Pado δ᾽ ὄψει τὴν κοτ]αδικὸν 
Ἔν τοῖς ἀχύροις κυλινδομένην" 
MANHE A' ΟΥ̓ΔΕΙΣ λατάγων ΔΕΙ͂ΤΑΙ. 
Jta legendus ifte locus, | 
cottabo, 
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cottabo, et Sophoclis 42acbo: in quo omnia. 


leta, hilaria, et convivium, five diem feftum, 
referentia. Qua plane dramatis Satyrici funt. 
Quibus accedat Hefychius, qui lucem dabit 
et accipiet: "Ewa, rà κατ᾽ ἀντικρὺ TE πυλῶνος 
φαινόμενα μέρη, ἃ X διεκόσμεν vxo, τῶν παριόντων" 

ὁ δὲ Κράτης τὰς Φλιὰς παρέδωκεν ἰνίνοχος. ΝΌΧ 
poftrema depravata admodum eít. Nec me- 
dicinam invenerunt viri docCtiffimi. Repo- 
nendum videtur: ὁ δὲ Κράτης τὰς Φλιὰς παρίδω- 
κεν ἐν Ἰνώχῳ X. Ογαΐες vero pro Φλιὼς accepit 
in Sopbochis Inacbo Satyrico. Quod verum pro- 
fe&o eft. Sic folent Grammatici Ἐν 'HegxAe 
σατυρικῷ, Ἔν Κύκλωπι σατυρικῷς  Intelligendus 


autem hic Crates Grammaticus fatis notus, 


cujus meminit Lefychius infra v. Hyetpir. 
Caterum TA ἘΝΩΠΙΑ funt partes anteriores 
edium. THE FRONT of tbe boufe. Quas or- 
nare atque opere tectorio five piCtorio conde- 
corare folebant veteres: de quo ὁ σών Caíau- 
bonus ad Theophrafti Characteres. Hinc 'E»- 


ὥπιω παμφανοῶντα vocat Homerus. Ubi recte 
Schol Τὰς ἐξ ἐναντίως τοίχες. Hefychius τὸς 
τοίχες καϊωφωτιζομένες ἐμυπροῦθεν alibi exponit. 
Quem locum nemo Criticorum intellexit. Oi 
τοῖχοι καταφωτιζόμενοι ἔμιπροῦϑεν funt parietes xt- 
κογιωμένοι, five opere tecforto dealbati. Τοίχες su- 
Φεγίξας vocant Greci. Notum proverbium: 
Ave τοίχας εὐφόγίεας arae. De quo nos ad Sui- 

dam 
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dam v. Εὐφοοίίας. Sed héc viris doGiffitnis 
minus perfpeca funt. Atque hinc reflitu- 
endus videtur infignis locus apud Xenoph. 
Exped. Cyr. lib. vii. fub finem, ubi ita le- 
gitur: Καὶ ἀπαντῷ τῷ Ξενοφῶντι Ἐὐκλείδης μώντις 
Φλιάσι(θ", Ἐλεωγόρα ug τῷ τὰ ἐνύπνια ἔν Λυπδω 
γεγρωφύτίθ". — dc Xenopbonti obvius δέ Eucii- 
des vates Pbltafius, filius Cleagoree, qui fommia 
in Lyceo pinxit.: Hem! Gleagoras tbe dream- 
painter. Egregium íane artificem, qui forn- 
nia etiam depingere noverat. Τὰ veto, vir 
eruditiffüime, qui muíam Atticam amas, ita 


lege, meo periculo: Koewyóps is fs τὰ ἘΝΩ- 


ΠΙΑ ἐν Aoxske γεγρωφότίΘ.. Qui partes Lycei 
anteriores opere piclorio ornavit. Cheagoras, 
ut videtur, roxeyecQes, ct in íua arte cele- 
bris. Atque haec hactenus; Noflri autem 
Inachi filius.fuit Phoroneus. Apollodor. Bibl. 
li. f. Ὠκεανε καὶ Τηθύος γίνεταί vr24s INAXOE, 
ἀφ᾽ ἃ “ποταμὸς ἐν Apya Ἵνώχος καλώται. "Drs 
x Μιλίατης τὴς ᾽Ωκεανξ ΦΟΡΩΝΕῪΣ τε καὶ Αἰγκο- 
λεὺς πτοῶϑες ἐγένοντο.  Phoronei iftius vel memi- 
nit vel non meminit Hefychius : Φορωνεὺς, ὄνος 
βασιλικὸς, Phoroneus afiuus regius. One of tbe 


 &ing's affes. Equidem rogatos hic vellem γῆ» 


ros eruditiífimos, an quidquam de P horoneo, 


ano regio, inaudiverint. Interea legendum 


Ceníeo: Φορωνοῦς, avos βασιλικός, 1. 6. ἄνϑρωπος. 
Verba oes et aws non raro confunduntur. 
Id 
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Jd quod alibi obíervavimus. De Phoroneo 
autem Argivorum rege Apollodorus, Clemens 
Alexandrinus, T'atianus, Africanus apud Eu- 


feb. Prepar. p. 488. alii bene multi.* Hinc 


PARS 


Carmen Puonowis di&um: cujus meminit 


Clem. Alexand. Strom. lib. i. p. 280, 'Axa- 
σίλαφς "yap Qapairia, φγρῶτον aad porro "yerbo λέγε" 
QJt xg; à THE ΦΟΡΩΝΙΔΟΣ «eras εἶναι αὐτὸν 
(v 





Πατέρῳ Sopra» ἀνϑρώπρων. 

Carmen illud laudat Scholiaftes δά Apollon. 
Rhed. i. 1129. et Etymologus in .v. ᾿Ἐριώνιος. 
Dicitur autem Phoronis, ut Odyffeis, 'T'he- 
(εἰς, Alemzonis, atque alia ejufdem farinz, 
ὅσον xóns. Atque hinc notandus vir longe 
doctiffimus in Epiftola ad Millium, p. 19. qui 
Alcmeaonidis fcriptorem, quifquis tandem fu- 
erit, Ffforicum, non Tragicum, facit.[ At vero, 
mi homo, neutrum verum eft. ᾿Αλχμαίων no- 
men 7rag«dic. ᾿Αλκμαίωνις Poema Epicum. In 





* Hyginus in Fab. cerxxiv. p. 327. Arcades res divinas 
primi dis fecerunt: Puonow&us Inachi filius arma Junoni 
primus fecit, qui. ob eam caufam primus regnandi poteflatem 
babuit. 

* Sic Cafaubonus ad Atheneum lib. xi. 1. p. 774. Sed 
verba apud Athenzum p. 460. corruptifüma, ἴλης. Extant 
tamen veftigia Epici Poematis: 

ἙΕὐρείης τιδάδος ποροΐϑηκ᾽ αὐτοῖσι ϑαλείαν. 
ον... πολλὴ Στοφάνυς. T iwi xesyrés- ἔϑηκεν. 
utroque 
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utroque autem de Álcmzone μητροκτόνω atque 
ejus furiis agebatur. 


His Phedrum Procrinque locis, majflamque 
ERIPHYLEN 
Crudelis nati monfirantem vulnera cernit. 


Quod vero ᾿Αλκμαιωνὶς Poema Epicum fuerit, 


id mihi, ut alia taceam, fubindicare videtur 


Scholiaftes ad Euripid. Oreft. 998. "AxoAs3«e 
δικά ΤΩ, ΤῊΝ AAKMAIQNIAA IIEITOIHKO- 
TI εἰς τὰ «pi τὴν ἄρνα, ὡς x, Διονύσιος ὁ Ἱυχλο- 
γράφος φησι. Nam. verbum gzoie» in Re Epica 
folenne eft. Ariftoteles de Poet. cap. 8. A/ 
0 wrawrég ἐοίκασιν ἁμαρτάνειν, ὅσοι τῶν “ποιητῶν Hoa 


xXx X, Θησηίδω x, TA TOIATTA ΠΟΙΗΜΑ- 


TA IIEIIJOIHKAZIN. Quod in primis notan- 
dum. Quin et ᾿Αλχμαίων drama Satyricum. 
Athenzus lib. iv. p. 173. ᾿Αχαιὸς δὲ ὁ Ἐρετριεὺς 
EN ΑΛΚΜΑΙΩΝῚ ZAT'TPIK Qus Καρυκοποιὰς καλοὶ 
τὸς AsA Die διὰ rra 

Καρυκοποιὼς «oor GA ay βδελύτ]ομαι. 


Καν τοῖς ue ὁ ᾿Αχαιός φησ" Τὶς εὐσυκεκρυμμέιος 
μένει σαραδάκων κοπίδων συνομώνυμε. Quem 1ο0- 
cum magni Caíauboni ingenium expedire 
non potuit. Repono, ut mihi quidem vi- 
detur, certiffime: 
Τί ὑποκεκρυμμένος μένεις, 
Σαρωμθικῶν κοπίδων συνομώνυμε — —— 

᾿ Nimirum 
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Nimirum hic coquus coquum alloquitur, 
quem feítive vocat Σαραμθικῶν Κοπίδων δυνομώ- 
γυμον. «ΑἹ brother dradefman. Sunt autem Ke- 
πίδὲς Σαραμζικαὶ cultri coquinarii. Nam Xá- 
gap eos caupo, five coquus Atticus fatis notus. 
De quo nos ad Suidam v. Σάραμξος. Atque 
hzc feftiva funt, et ita feftiva, ut nihil fefti- 
vius dici queat. 


APIZTIOE KTYKAQ Y. Μέμνηϊιαι τότε Χαμαι- 
λέων ἐν τῷ περὶ Larópwv.] Recte Kufterus, 


"Aeasis Κυκλωψ.  Ariftias Poeta Satyrogra-. 


phus, cujus meminit Suidas v. ᾿Απώλεσας. 

, ᾿Απώλισας Ty οἶνον ἐπιχέας ὕδωρ. 
Αὕτη δὲ ἡ παροιμία γέγονεν ἐκ ΤΟΥ͂ ΑΡΙΣΤΊΟΥ 
ΚΥΚΛΩΠΟΣ, ac φησι Χαμαιλέων ἐν τῷ περὶ Σα- 
τύρων.. Eum laudat Athenzus lib. ii. p. όο. 
Ubi de fungi: agit. ΜΥΚΑΙ. ᾿Αραςίας" 

Μύκαισι δ᾽ ὠρόέχϑει τὸ λάϊνον arádoy. 

Ita re&e Cafaubonus.* Ludit autem Ariítias 
in ambiguo: quod Satyrographis folenne eft. 
Aliud eft Mixs five Móxss, aliud Μυκή. Hefych. 
Muxa, μύκησις. Idem: Μυκᾶς, μυκήσεις. Apol- 
lon. Rhod. iv. i285. 





* Refütuenda hec vox Hefychio: Μίκαι, λάχανα. popa. 
Scribe, ΜΥΚΑΙ. Λάχανα ὄμξρια. Fungi qui pofl pluviam naf- 
euntxr. Hinc λάχανα ὄμθρια vocat Hefychius. Confer Geopon. 
Xii. 410. 


* ! —— Kaj 
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Καὶ MTKAI exéis tn φανέάζωνται. 





EJ Ubi Schol. Ka HXOI ἐν τοῖς ναοὶς φαντασίαν 


“ποήσωσιν. Ἢ ὅταν ΜΎΚΗΣΕΙΣ δυκῶσι yid a 
τῷ ἀγάλματα. Refpexit autem Ariftias ad ἘΠ. 
chylum in Niobe apud Strab. lib. Xii. p. 
870. V 
— Ἔνϑ᾽ "Adpaeeag id, 
Ἴδη τε MTKHGMOIZI καὶ βρυχήμασι : 
Τόρποσι μήλων; σὰν δὲ ΚΩΡΈΧΘΒΕΙ ΠΈΔΟΝ, 


Ita fcribendus ifte locus, de quo nos ad Suid. 


v. Ὀρεχϑέν.  QuiN et Ariftiam ἐν Κηρσὶ laudat 


Athenzus lib. xv. p. 686. Καὶ xala τὸν Φλιάσιον 
᾿Αριςίαν. Καὶ ydp rog ἐν τοὺς ἐπ γροιϑομέναις Κηρσὶ 
(for. Κρησὶν) ὄφιν 

Σύνδεισνος ἡ ᾿πίκωπος, ἢ μαζωγρέτας, 

Aids rper eos, AKATTIAIAN νηδὺν' ἔχων. 
Ita fcribendus ifte locus, de quo confulendus 
Cl. Cafaubonus* Vulgoinepte legitur dxje- 
raías, Eleganter. Ariftias de homine famceli- 
Co; -dxerriede νηδὺν ἔχων. — Ventrem tanquam na- 
vit onerarias. alvum.  Pherecrates apud Athen. 
lib. x. p. 415. 





*- Leomdas τη Epigr. -Anthol..-p: 316. - 
Πέσρος ir i» Σιπύλῳ Νιόδη ϑρήνοισιν eudQm. 
Nicias in Anthol. p.381. 
Xiiga γὰρ εἰς ἀραϊὰν erasdos σέσον, ὅς με λωϑραΐίως 


Maglie, ἐπὶ χλοερῶν ἑζόμόνον Φετάλων. h 
(s 
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"Ds ὀλιγόσιτος TO" ἄρ᾽, ὃς nales 
Τῆς ἡμέρας μακρᾶς ΤΡΙΗΡΟΥ͂Σ σιτία. 
Quin εἰ feftivum illud, Aids τρωπεζεύς. Homo 
ἄπληςος. One tbat «would go to bell for a dinner. 
Sed haec nemo Interpretum intellexit. Habuit 
autem Ariftias patrem PRATINAM, et ipfum Sa- 
tyrographum ; imo Satyricarum fabularum in- 
ventorem. Suidas: Πρατίνας, Πυῤῥωνίδυ ἢ '"Ey-. 


κωμίε, Φλιάριος, ππτοιητὴς τρωγωδίας. Arrwyonicto. 


δὲ Αἰσχύλῳ τε. X, Χριρίλῳ ἐπὶ τῆς ἑσδομηκοςῆς Ὄλυμ-- 
πιώδος, καὶ τρρῶτος ἔγραψε Σατύρες. Ejus men- 
tio honorifica apud Plutarchum: in Mufica, 
et Paufaniam in Corinthiacis. Laudat etiam: 
Athenaeus. lib. xiv. p.624. ubi et luculentum. 
ejus. fragmentum. nobis propinavit, quod hic 
adícribam, ut emendem. Πρατῆας δὰ ors Φησὶ" 
Με: σύντονον δίωκε μήτ' ἀνειμένην ᾿ 
lasi Scar ἀλλὼ τὰν μέσαν νέων 
᾿Αρόραν αἰόλιζε τῷ μέλει -------- 
Hiec. fenfu carent. Quin et alter verficulus 
hiat terpiffime. Utrique autem incommodo 
fubveneris, fi mecum reponas: 
Μὴ σύντονον δίωκε μήτ᾽ ἀνειμένην. 
las? ΜΟΥ͂ΣΑΝ, ἀλλὰ τὰν μέσαν νέῳ. 
᾿Αρφέραγ Αἰάλιζε τῷ μέλει, Σίμων. 
* "Schol. ad "Theocriti Idyll. i. ς6. Καὶ Ἱεροκλῆς" Μόδ᾽ αἰό- 





λιζε Tara, To δὲ ἔφ, ^ vanos. τῷ καλλϑ,ς mmm Ταῦτα yap " 


δύνατρι τὸ αἰόλίζειν. 


Ne 
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Ne intentam febdare, neque remiffam nimi, 


dV-/— Qualis eff Ionica, mufam | Jed JEolicam novis 


modis 
Exorna potius, que ἐπ medio jacet. 


Greca fuaviora funt. Sed has venuftates non 
capit Lingua Latina. Quin et Pratine ἐν Av- 
μάνωις meminit Athenazus lib. ix. p. 394. 
Πρά]ίνας δὲ ἐν Δυμάναις ἢ Καρυάτισιν ἁδύφωνον ἰδίως 
καλέει τὸν ἐρτυγώ, wr» εἰ μή τι ππαρὼ τοῖς Φλιασίοις 
ἢ τοὺς Λάκωσι Φωνήιντες, ὡς x, οἱ πέρδικες. Habes 
jam fabula nomen, fed nonnihil corruptum. 
Emendabat Cl. Cafaubonus, ἐν Λακαίναις ἢ 
Καρυάτισι. Quem et fecutus eft Kuhnius 
ad Paufanis Laconica p. 311. Uterque perpe- 
ram et fatis imperite. - Veritas non in puteo, 
quod aiunt, fed in propatulo eft. Reícribo cer- 
tiffime: Πρατίνας δὲ ἐν AY MAINAIE ἢ Καρυάτισις 
Pratinas in Dymenis aut. Caryatidibus. [.Ὁ- 
conicz faltatrices Dymene dice. Hinc fabule 
fatyrice nomen. Stephanus Byzaptinus: Av- 
μῶν. Φῦλον Δωριέων. Οἱ οἰκξες Δυμῶνες" X, Aupa- 
vig τὸ ϑηλυκὸν x, ΔΎΜΑΙΝΑ, Εὐφορίων Χιλιάσι᾽ 
— φιλοσλοκάμοισι Δυμαίναις. Ὁ 


Quz vox reftituenda Hefychio: Δύσμαάσαι, 
αἱ ἐν Σπάρτη χωρίτιδὶς βάκχαι. Nihil hic hz- 
rent doctiffimi Editores. Sed res neutiquam 
fana eft. Reponendum omnino: ATMAINAI. 
Caeterum aliter Athenzi locum tentabat Joan. 


Meurfius. 
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Meurfius Miícell. Lacon. 1v. 14. Sed aliud 
agebat vir doctiffimus. Confer Cl. Holftein. ad 
Stephanum Byzant.. v. Δῦμαν et Δύμη. Porro 
Laconicarum faltatricum. meminit Pollux iv. 


PARS 


104. cujus verba adícribam : Ὁ δὲ λέων, ὀρχήσεως ' 


ΦΟΒΕΡΑΣ εἶδος" ἥν δὲ τινα X Λακωνικὰ ὀρχήμαϊα, 
AEIMAAEA. Σειληνοὶ δὲ ἦσαν X UT αὐτοῖς Σάτυροι, 
ιὐπύτροχρ ὀρχώμενοι" καὶ Ιθυμζοι, ἐπὶ Διονύσω. Καὶ 
KAPTATIAEZ, ἐπὶ ᾿Αρτέμιδι." [τὰ fcribendus 
ἢ ifte locus, quem fruftra follicitarunt viri 
eruditi. Ὀρχήμαϊα Silenorum horrida plerum- 
que et δημάλεια. — Nam Sileni ru/£ica numina. 
Hinc veftis χορταία eis adfignata. 


FoeNuM Aabet in cornu, longe fuge —— 


Hefychius : Χορταῖος, ᾿δασὺς χιτὼν, δος τῶν Σεῖ- 
ληνῶν. Idem: Χορταῖον, τὸ ἔνόυμα τῷ Eecops. lta 
legendum. Confer Pollucem iv. 118. Diony- 
fius Halicar. Antiq. Rom. vii. 72. Μετὰ γὰρ 
τὰς ἐνοπλίους χορὰς oi τῶν Σατυριςῶν ἐπόμνπευον χοροὶ, 
τὴν Ἑλληνικὴν οἰδοφορᾶντες Zim. Σκευαὶ δὲ αὐτοῖς 
ἥσαν, τοῖς μὲν εἰς Σμληνὼς οἰκαοῦ ἐισι, μαδλωτοὶ xps, 
ὃς ἔγιοι XOPTAIOTE χαλᾶσι, καὶ πσεριξόλαια ἐκ arae 
τὸς ἄνϑες" τοῖς δὲ εἰς Σατύρως, περιζώματα καὶ δυραὶ 
τρώγων, X, ὀρθάτριχες ἐπὶ ταῖς κεφαλοὼς Φόξαι, X, ὅσα 
τὥτοις ὅμοιω. Qui locus elegans. Notandum 


* Plutarchus in Artaxerxe p. 295. Εἶναι δὲ yAvpm b τὴ 


eQeoysd) KAPT ATIAAE ὀρχομένας. 
Vor. IJ. H ἢ | illud, 
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PAR 5. iud, πρεριδόλαια tà τεαντὸς ὥνθους. Herrnippas 
v Comicus apud Suidam v. ᾿Ανϑύων, 


— KAIPOXHAGHTON ἀνϑέων 
Καινὸν ΦΌΡΩΝ ὕφασμα 


Ita fcribendus ifte locus. Verbum (oper in hoc 
negotio appofitifimum eft.* Quin et Silenus 
Χορτοδσώμων dicebatur.  Heífychius: Χορτοδά- 

"pav, ὁ Eas. ltalegendum. Vulgo Xoglao- 
Gap et Χορτακόξαμος. Qua utraque vox ni- 
hili eft. Χόρτος cft fenum; quod geftabat 
Silenus: de quo Cl. Cafaubonus de Satyr. Po- 
ef. p. I41. Eft et Χόρτος area ruffica, ubi fe- 
nex ille tripudiabat fcilicet. Hinc Χορτοδάμων 
dictus. Hefych. Χόρτος, ὁ συνήϑης, καὶ ὁ πε- 
ρἴϑολος τῆς αὐλῆς, ὡς τό" 











Αὐλῆς ἐν χόρτω 


Οἱ δὲ εὐρυχιυρίαιν. Δηλοῖ δὲ καὶ x χώρων, x χρρίασμα, x 


τὸν ὅρον ἐκ γαίων, ὡς ἐν TG. 





Σύγχρρτα rao πεδία 


Que nonnihil depravata funt. Nec rem pro 
fuo ingenio adjuvare dignati funt Editores nu- 
peri. Scribendum proculdnbio: τὸν ὅρον EK 
TON ΓΑΙΩΝΩΝ. Eft autem Doo fepes ter- 
red, live ferra aggefla ad agrum tutandum. 





* Alciphron in Epift. εἰν. Lib. Μ΄. Ἢ wu; τὸ ἀνθηρὸν τῦτο 
εἰς μέρη κατεῤῥωψὸς ἱμάτιον ΦΟΡΩ » 
S. Vox 
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Vox occurrit apud Gruter. The(uur. Infcript. PARS 
pag. ccxiü. et in Tabula Heracleenfi priore ,1-, - 
v. 88. fed a nemine, quod íciam, intelle&ta. , .. 
Locus autem Euripidis, ad quem refpexit 
Hefychius, eft in Andromach. ver. 17. ubi 
rece Schol. Zóyxle «dia. Τὰ ὅμορα. Confer 
etiam Hefych. v. Aum. ct Strabon. viii. p. 


577" 
APTIAAEI. "AgrpaSa. 
— ᾿Αργύρεόν σοι τόνῥ yei y εἰς τεὸν ἥμαρ 
Πέμπω àgridaek σύμπνοον ἐργασίη.} ᾿ 
Epigramma integrum, quod Crinagore eft, - 
dedit Cl. Kufterus: dedit et doctiffimus Reit- . 
kius in Anthologia. Sed neuter veram lectio- 


nem vidit. Carmen ita legendum et diftin- 
guendum eft. 


KPINATO PO Y. 
"Apydesón δοι τόνδε, "yer uer εἰς τὼν ἥμαρ, 
Πρόκλε, γεύσιμηκίον ΔΟΥΡΑΤΙΟΝ, κάλαμον, 
EU μὲν εὐονίςοισι διάγλυπτον κεγάξδει, 
Ἐὖ δὲ τανχυνομένην εὕρδον εἰς σελίδα, 
Πέρυσοι Κρινωγόρας, ὀλίγην δόσιν, ἀλλ᾽ oer Sus 
Ἡλείονος, áprida. E'PMTIONON ἐργασίη. 
In primo Pentámetro vulgo legitur, doupazény 
κάλαμον. Quod Kuftero negotium faceffit. Nos 
veram lectionem re(titeimus. | Nicetas in Jo- 
an. Comneno, p. 19. ᾿Αλλὼ καὶ AOPATIA ἐκ 
»Hha2 . κωλώμων 


4᾽ 
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PARS καλάμων κραδαίνοες ταῖς τῷ βασιλέως cuwmAMexovlaq 

a φάλαγξιν. ldem autem Δουράτιον €t Δοράτιον. 
Nimirum Crinagoras ca/amum  /criptorturm, 
quem νεόσμηκτον δορώτιον vocat, dono natalitio, 
ut moris erat, miíerat Proclo, fcribe jam 
facto, ut inftrumentum arti fuz nove, five 
ἐργασίη, peridoneum. Ilec mens, atque hec 
ratio Epigrammatis εἴ. Ceterum, dum in 
hoc ftadio fumus, libet et aliud Epigramma 
cjufdem plane argumenti, in medium adferre, 
idque haud paulo emendatius, quam vulgo 
legi folet. Eít autem Leonidz ad Dionyfium 
neício quem, qui calamos et chartas, fed ni- 
hil preterea, dono miferat. 


AEQNIAOT. 


Ἥτριώ μοι [o6.0y ΧΙΟΝΩΔΕΑ σὺν καλάμοισι 
Πέμπεις Νειλορύτε δῶρον ἀϊτὸ περοξολῆς. 
᾿ Μεσοπόλῳ d' ἀτελῆ, Διονύσιε, μηκέτι ETT E 
Ὅργανα" τίς τότων χρῆσις ἅτερ μέλανος ; 


Vulgo legitur, ἥτριω ἀλονώδεα" Quod viros doc- 
tiffimos, Reifkium, Wefielingium, alios, fruf- 
tra exercuit. Ἤτραα χιονώδια funt miftdze mem- 
órane. Charte pure in ufum fcribendi. Quic- 
quid autem purum five candidum et, Χιονῶδις 
vocant Poete, Nonnus Dionyf. lib. xxxv. 


Καὶ λινέῳ κόσμησε δέμας ΧΙΟΝΩΔΕΙ viso. 
Et 
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Et hoc re&um. Quin et tertium Epigramma, 
idque Leonide, addere libet, doctum id qui- 
dem, et doctis viris pertentatum, fed fruftra 


et invitis mufis. Eft autem apud Reifk. Àn- - 


thol. p. 114. 


AEOQNIAO T. 


Ἰγλῆά σοι Κοτίλειωα γενέϑλιον ἥμαρ ὁρῶντι, 
Καίσαρ, ἐπιδλύζοι ζωρὸν ὠκες ορίην" 
Ὄφρα σε κόσμος ἅπας πάππον 'TPIZIN αὐγά- 
mra, 
Ὡς πατέρα TPIEZIHE emidiy εὐτοκίης. 


Ita fcribendum. Non Coe οἶνον, aut ζωρὸν véxlag, 
fed ζωρὸν ἀκεςορίην. Puram putam Jalutem. Quod 
rapa, τοροσδοκίαν eft.* Deinde rete, τρισὶν αὐγά-- 
.Qoay.. Ut pater, fic avus, trium liberorum. Quod 
de Vefpafiano verum. Hoc votum Poetz. 
Z1quas autem. Cutilias laudant Dionyfius Ha- 
licarnaffeus, Dio Caffius, Plinius, Suetonius 


PARS 


in Vefpafiano. Strabo lib. v. p. 249. Zaei- 


yu “σόλεις ἔχεσιν ὀλίγας X, τεταπεινωμένας διὰ τὸς 

συνεχεῖς πυλέμως, ᾿Αμέτερνον x PEATON, o TMe 
σιάζει καὶ τὰ ἐν KOTIAIAIZ ψυχρὰ ὕδα]α, ἀφ᾽ ὧν 
x, πίνεσι, καὶ ἐγκαθίζοες ϑερωπεύεσι νόσες. ἴτα fcri- 





* Sic AKPHTOZ £OOIH occurrit ín Epigram. / Anthol. lib. ive ' 


p. 431. Sed apud Theocrit. Idyll. ii. v. 151. 
ἀτὰρ τόσον αἴεν ἘΡΩΤΟΣ , 


Hh3 bendus 








AKPATQ ἐπεχεῖτο 


PARS 
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bendus eft ifte locus, qui vulgo inquinatifi- 


mus e(t. Caeterum hoc Epigramma de aqaa: 
Cutis revocat in mentem et alterum Cáranen 
in aques quafdam fulpbureas, (ἀλαιηρὴν λεδάδι 


vocat, auctor) quod ex marmore viri celeber- 


rimi ANTONII Áskew M. D. deícriptum, 
primus et felus publici juris fecit Cl. Tay- 
lorus ad .Demofth. Orat IL Za. p. 
36o. Carmen integrum, quod novi et info- 
liti argumenti pariter et Graciími vocat CI. 
Editor, hic in gratiam lectoris curiofi et eru- 
diti emendatum adfcribam. . 
Σοὶ τ ὧῪἼλκα τήνδ᾽ ἀγέϑηκα κόρη Ag ὑδιόεασα, 
Πηγὴ vj Day. ἄφϑιτε, νᾶμα Φιίλον' 
Ἔνϑα “πάλαι βασιλῆες ἀπὸ πἰολέμοιο κωμόντες 
Ἔγχεα καὶ κορύνας κάτϑεσαν ἱππολόφας. 
ἘΣ $ δὶ ΔΟΡΥΝΑΜΑ τεὸς λάχεν Svopua, χῶρος, 
Χῶρος ἐλαιηρη τερπόμενος λίδαδι. 
Πάντα δὲ σοι νῦν ταῦτα di ἐργατίναις παλάμαισι 
Τριοσὸν ὑπὸ λυκάδαν Γρωαμματικὸς τελέω. 
Ita fcribendum videtur iftud Epigramma. In 
primo Pentametro dedit Cl. Editor, $eQde »«u« 
Φίλον. Quod nihili eft. Nos vere emendavi- 
mus. Epigram. Anthol. lib. iv. p. 485. 
— — — Kypiiaus ADOITA petDpa, ῥέοι. Ἐ 





* Forían legendutn 4M τῷ, ἄφϑυτε, OPPANE. Sed nil mu- 
tandum. Πηγὴ ἄφϑινη eft -Fews peronmis. -Noftram lectionem re- 
cepit Cl. Brunck, quem vide, -AnsleG. wal.xiL rp. 189. 87. 

| εν ἴῃ 


- 
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In tertio Hexawatro legebatur, AOPTKNAMA. PARS 


Nos veram le&ionem reftituimus, Δρρύναφεα. 
Quod fontis five balaei nomen. Naja Φίλον 


vocat fupra Poeta. Ejus loci meminit Proco- . 


pius de /Edific. Juítin, cap. iii. p. 32. cujus 
verba, quia huc facere videntur, fubjiciam : 
Διαφερόντως δὲ τὸν Βόασορον τῷ ἐύμαϊ; ἐκρωτύναιτο" 
ἐς! δὲ τις ἐντωῦϑα χώρα κατ τὴν «2 ear ΔΟΡΥ͂ 
ὄνομα, ἢ "ive, δὴ ἐκ T9 l'érSu ᾧκηνίαι" αὕτη à 1 
χώρα TO AOPT τῆς μὲν γῆς d ὑψηλῷ καταρ 5 μέν 
τοι δὲ τραχεῖα, δὲ σμλῃρά ἐφιν, dÀA ὠγαϑῆ τε καὶ 
εὐφορός καρπῶν τῶν ἀρίςων. Hinc fons Δορύνωμω 
di&us. Aliam etymologiam adfertEpigramma- 
tifta. Sed-hoc Poetis folenne eft. ΕἸ autem 
Grammaticus nomen viri, qui balneum hoc 
exornavit. Réiqua manifefta funt. 


AZTAOIY. Καὶ ca quM. Tea- x ὁ μελίπγες 
λίδανος.) Hiec diftin&ione fublevanda (unt. 
Scribendum, 'Asa(í. 


Καὶ ςαφηλὴ you, χὼ μελίπνες Mioaves. 


Idem ςαφὺὴς et acis, ut ςάχως εἴ ἄσαχυς. De 


quo Suidas : ᾿Αξαχὺς EL Asafpis, x. ὅλως τὸ πλε- 
ογώζειν τὸ ὦ ἔν ἀρχῇ τῶν τοιδτῶν ὀνομάτων " Ar]ixóv. 
Caeterum Pentameter ifte eft pars Epigramma- 
tis quod legitur apud. Reifk. Anthol. p. 34. 
Carmen integrum hic adponam, ut fuum cui- 
que reddam, et hominis temerarii ineptias re- 


tundam. " 
ΦΙΛΙΠ- 


IV. 
— 





PARS . 


IV 
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Q—— Αἰγύπιε μεδίέασα μελαμξώλε, λινόπεπλε 


Δαΐμον, €T εὐϊέρες βηϑι ϑυηπολίας. 
Σοὶ γὰρ ὑπὲρ ογιδάκων λαγαρὸν πποτάνευμα πρό-- 
Xe, 
Καὶ πολιὸν χηνῶν ζεῦγος ἐνυδδοξίων, 
Καὶ νάρδος ψαφαρὴ κεγχριτίσιν ἰονάσιν ἀμφὶ, 
Καὶ φαφυλὴ γραιὴ, 2,0 μελιπνες λιδαγός. 
Ei JV ὡς ἐκ area yug εῤῥύσαο Δάμιν, ἄναοσα, 
Kx πενίης, ϑύσει χρυσοχέρων κεμάδα. 
Carmen exquifitum. Primum notanda Ifi; 
λινόπεπλί». Ovidius Epift. Pont. lib. i. l/- 
dem LiN1GERAM vocat, Quod perperam fol- 
licitarunt viri eruditi.* Deinde libri fcripti, x 
γάρδω ψαφαρῇ. Qui error ex pronunciatione 
ortus. Ναρδοψαφάρη. Nos reGte reftituimus. 
Idem autem κεγχρήτιδες et κεγχρίτιδες, ut χορήτιδες 
et χορίτιδις. Sed hec fatis fortaffe nota funt. - 


AZTAXTEZ —'Ezi T suo ἀςαχμεον..} 
Refpexit Suidas ad Homer. Iliad. B. 148. 
Ὡς δι᾽ ὅτε κινήσει ζέφυρος βαϑὺ λήϊον ἐλϑὼν 
Λαάδρος ἐπαιγίζων, ἐπί T ἡμύει ἀξωχύεοσι. 





Quem locum imitatus eft Apollonius Argon. ii. 
£84. 

Oi δι᾿ éeidorlee 
 HMTZAN λοζρῖσι καρήασι 


———— A " 99-9 “ὦ. τ A -6 














* Vide Cl. Brunck Emend. in Anale&, vol. iii, p. 180. 
| Ubi 
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Ubi rede Schol. "Exisar λοξὰς τὰς κιφαλάς. PARS 
Huc referendus Homerus Iliad. X. 491. 


"Hyuae δι ἀρφιανικὸν “πανωφήλικω rode τίθησι, 
Πάδα δ᾽ ὑπεμνήμυκε, διδάκρυδαι δὲ παρειαί. 


να δὼ. ὦ 


Qui locus omnium vexatiffimus eft, et viros 
doc&tiffimos elufit. Nam que fcripfit Cl. Kufte- 
rus ad Hefychium v. Ἐμμέμυκω, et ante eum 
Barnefius δὰ Homerum, ἀπροσδιόνυσα funt et 
nullus preti. Emendabat non ita pridem 
vir doctifimus ad Coluthum p. 153. 





Πάϑα δ᾽ ὑπ᾽ ὑμόμ᾽ ἥμυκε 
Quod quidem nihilo melius eft. Vel quovis 
pignore contenderim ita Poetam dediffe : 

"Alla δ᾽ TIIEMMHMTKE, διδάκρυδαι δὲ πα- 

puaj. 

Coram autem vultu efl dejecfo, et lacrymis 

obtecko. 


Quod pueri patre orbati, et maerore confecti 
eft. Κάτω βλέπει recte exponit Scholiaftes.* 
Etymol. Magn. Ὑπσεμνήμυχε. Ἔςιν ἩΜΥΩ, τὸ 
ἐπικλίνω Jj x&lurimle. Ὁ e gxeiutis. HMTKA- 
ὁ 'Arlixie apo HMHM'TKA. ᾿Αλλ᾽ ἐπεὶ ὁ 'Azlixoe 
παρᾳκείμενος ἀεὶ ἀπὸ βραχείας ἄρχέϊαι, συνες ὅλη 
τὸ ἥ εἰς €, καὶ ἐγένέο EMHMTKA. Quod nquequa- 
que rectum eft. 





. Lucian. in Amoribus P. 994. Κάτω κεκυφὼς ὁ μηδένα. τῶν 
ἀπαντώντος ἘΞ ENANTIOT. σροσβλέπων. 
| . AZTI- 
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PARS — ALTIRHY. Ὁ Gale. ΚΑΙ ETETIBHE. Ὁ κα 
AUF βάσιν Exo, ᾿ | 
Ἑὐς δὲς αὐϑιμας ἰχϑυδόλοισι λέπας.} 

Verficulus ifte eft pars Epigrammatis, quod - 

exftet Anthol. «ib. vii. p. 548. Carmen inte- 

| gram, qued non uno loco corruptum eft, hic in 
gratiam le&oris eruditi emendatum adfcribam. 


A AHAO N. 
Ἑρμεῦι, σοραγίος ἀλίκτυπον ὃς τῦδε ναίεις 
EociGig αἰϑόκις ἐχϑυδόλοισι λέπας; 
Αὐζρ σαγηναί ul Aa τετριμμένον ἅλμη 
Δόνμωνν, ety at ι, φαὐχμηρῶν ΞΑΝΘΕΝ or niter, 
! Γρίπες T£, ““λωτῶν τε πάγον, arigdvie κύρτον 
Καὶ Φελλὸν κρυφίων cjuo AAXONTA βόλων, 
Καὶ βᾳϑὺν ἵππείης ππεπεδημιάνῳν ἃ ἅμματι χριζτης 
Οὐκ ἄτερ ἀγκίςρων λιμνοφαῦι δάνακα. 
Ita fcribendum ef iftud Epigramma, quod 
cujus cujug fit, mutilum fane eft, et nap rite. 
exit* - In: primo Pentarmetro illuftris Huetius | 
legehat, ; ipgdwGdgua. Non male. Leonides in 
Epigrammate, 


Kao ἢ ἰχιϑυξόροις λαρίδεοσι. 
Ego nihil muto. Eleganter mergi ρ ζατὶ di- 
cuntur. Quid quod vulgatam lectionem ag- 








* Vide Brunck Emeyd. Anale&. vol. iii. p.. aóé. 
| nofcit 
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nofcit Suidas ?* Deinde re&e fcripfimus "lia PARS 


non ξανθόν. Antipster in Epigram. apud Reifk. 


P. 30. 
“πολλὰ ϑαλαοκοίῃ EANGEN ὑπὸ σπιλάδ, 


Denique quod vulgo legitur, σῆμα λαδόνα, aper- 
te mendofum eft. "Nos vere atque eleganter, 
AaxóWa. Quam le&ionem exhibet Suidas v. 
Béus. Agathias apud Anthol. lib. i. p. 126. 
Αὐτὰρ «ἄναξ λευκοῖο ΛΑΧΩΝ σημήϊα Wisi, 
Archias in Epigram. apud Reifk. p. 19. 
Φρλὼ angle, σῆμα AAXONTA βόλων. 


ΑἸΤΕΓΚΤΟΙΣ. Τας vene δάκρυσι μῆτε ἱδρῶσι 
ἀφρόχοις.Ἶ ** Probo conjecturam Porti, qui lo- 
**-cim hunc fic legendum et.fapplendum pu- 
* tat: ᾿Απέγκτοις. "Toi gunt δλέκρυσι, porre idi 


* (δεφρογμοένοις. ᾿ΑΟρόχοις." Kufler. Probat quod -. 


improbum eft Kufterus. Scribendum : 'Artyse- 
Tug. "Tog μήτε AAKPTOTZII, «μήτε ΙΔΡΟΥ͂ΣΙ. 
᾿Αδμόχρις. Hefych. 'Aliyxlo. Ὁ μήτε ΔΑΚΡΥΩΝ, 
μῆτε ΙΔΡΩΝ. ᾿Ανένδόος. Καὶ γὰρ ὁ ἐλεῶν δαωκρύαι. 
Ubi notanda vox, ᾿Ανένδοτος. Suidas: -Ἀςόρψες. 
Τὰς ἀπηνῶς. ᾿Ανελεήμονας δὲ, τὸς ἀκαμιποις δ ANEN- 
ΔΟΤΟΥΣ ΠΡῸΣ ΕΛΕΟΝ.  Reítituenda vox 
elegantiffima Herodoto, loco conclamato, et 
qui peritiffimos medicos elufit. Eft autem lib.i. 





* Vide Suidam ad v. Aíras. E 
cap. 


PARS 
IV. 
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Cap. 174. ᾿Αργμένης δὲ ἐκ τῆς Χερσονῆσει τῆς βο- 
Gaoxíz, ἐώσης τε πάσης τῆς Κνιδίης, πολὴν ὀλίγης, 
wipippós τὸ ὧν δὴ ὀλίγον τῶτο, ἐὸν ὅσον τε ἐπὶ 
wrérrt ςάδια, ὥρυοσον οἱ Κνίδιοι, βωλόμενοι νῆσον τὴν 
χῴρην “ποιῆσαι ἐντὸς δὲ πᾶσά σφι ἐγένετο. Que 
ad hunc locum fcripferunt viri longe erudi- 
tifüroi non íunt unius 4118. Tu vero, vir 
do&iífime, noli dubitare quin ab Herodoti 
manu fuerit : Ωρνοσον oi Κνίδιοι, DuAópero. νῆσον 
τὴν χώρην ποιῆσαι ANENAOTOZ δὲ πᾶσά σφι 
ἐγένετο. Cnidii fodiebant terram, conantes re- 
gionem fuam in infule formam redigere. Sed 
fodiebant fruftra: nam terra ὠνένδοτος fuit, i. e. 
cedere nefciebat. Hard ground.* ας mens et 
manus Herodoti, quz elegantiffima eft. Error 
ortus eft ex Librarii compendio. Sic folent ifti 
homines. Haud aliter locutus eft Strabo lib. xvi. 
p.1075. BaÓea $8 ἡ γῆ, καὶ μαλακὴ, x, ETENAO- 
ΤΟΣ. Nam terra profunda efl, et mollit, et que 





, facile cedat]. Dicitur autem ᾿Ανένδοτος, Εὐένᾶστος, 


et Δυσένδοτίθ». Quz vox rariffima, et Lexico- 
graphis commendanda. Occurrit apud Eufe- 
bium Demonft. Evang. lib. ix. p. 420. Τὰς 
dris EVlas καὶ arpie τὰ ἀληθὴ δυογερεῖς x, ATEENAO- 





* Vide Plutarch. in Camillo p. 290. 


t Vox Εὐένδοτος occurrit apud Philonem vol. ii. p. 269. 
ubi Mangeius ex MS. Med. legit ἀνινένδυτος. Sed male. 


TOZZ. 
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ΤΟΥ͂Σ. Quin et Φιλένδόϊος. Hefych. 9IAEN- PARS 
ΔΟΤΟΣ.  ᾿ὥλεημων. Ita legendum, non Φιλέν- Iv 
roAos.: Quod et animadvertiffe jam video CI. 
Ruhnkenium. 


. AXEIPOXZ.. 'O χριρὸς ἐσεριμένος κα]ὰ μέϊαπλασ- 
μόν. Πισίδας" 


"Amis, ἄχειρος, ὅ Dagei τὸν αὐχένα. 


« Sic habet Editio Mediolanenfis: relique 
** vero (ape. Corrupte. Quid fi legatur evGa- 
** ρεύεε ἢ Sed cum fragmenti hujus fenfus prop- 
* ter brevitatem fit incertus et obícurus, erí- 
“χω  Kufler. Fluctus in fimpulo, . quod 
aiunt: nam locu$ Pifide, fi quis alius, inte- 
gerrimus eft. Hefychius : Ὁ βρισαύχην. Ὁ TON 
ATXENA BAPQN.* 


BAPBIOZ ΦΙΛΙΠΠΙ͂ΚΟΣ. Οὗτος dri τῶν τρῶν 
τυρφίγγων ἦρχε. Θέραψ, δὲ m τὸν τρόπον x κολαρκικός. 
Καὶ αἰδοῖ ᾿Αντῳνίξ Τῇ Ἢ x3 Aid; τῆδε σιγὴ ἡ xd)t- 
χύϑη ἀργυρώνητος. ““ Hujus Barbii Philippici 
** meminit Ulpianus de Offic. Praetor. fed 
** qui cum Bar/artum Philippum vocat ; ut 








9 Cui caput five cervix inclinata eff. Contra Bvcaéxw. Cw 
cervix brevis et obflipa eff. De quo Pollux, Hefychius, Suidas. 
Hinc Βολδδὸς βυσαύχην Xenarcho Comico apud: Athenzum 
lib. ii. 23. p.63. qui locus notandus. 

4 Vide Suidam ad v. Θέοληπτος. 

* monucerunt 
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PARS « monuerunt 'Turnebas in Adwerforis, et 


. 


IV. ;. e. 
vw. '* Reincfius in. variis Lectionibus." Kur. 


Hominem iftum, qui ex fervo primam Qua- 


' tor, deinde, ut videtur, Praetor fub triumvi- 
: ratu fuit, Suidas Bar£ium, Ulpianus Baréari- 


um vocat. Sed verum nomen fuit, Baerbatiw. 
Ejus meminit Cicero in Philippicis xiii. 2. 744- 
dite illa naufragia Cefaris amicorum, Barbas, 
Caffos, BARBA T10s, Polltones: addtte Zintoniz 
collufores et fodales, Eutrapelum, Melam, Caeit- 
uz. Antonii Quzftorem vocat Appianus Bell. 
Civil. lib. v. BAPBATIOZ δὲ à 'Avravis ταμίας 
ἔλεγε πουνϑανομένοις, τὸν ᾿Αὐϊώνιον χαλεπαίνειν τοῖς 
πολεμᾶσι τῷ Καίσαρι xal τῆς xong σφῶν δυναςείας. 
Nempe primum ' Βαγόίμς, deinde Baréatzus 
appellabatur. Quod Romanis folenne. Hoc 
rectum. Deinde ícribe, σιγὴ κατεχύϑη ἀργυρώ- 


. μπίθ'", quemadmodum recte exhibere video 


Editionem Mediolanenfem. Sgentium nummis 
impetratum. Quod ἐπ᾿ ἀργυρίῳ σιωπῆσαι vocant 
Greci Rhetores. Ceterum hic locus, qui elc- 
gantiffimus eft, /Eliano, ni fallor, adjudican- 
dus eft. | 


BAPTZTMOOPQTATOX. Avv. Νομίζων 
ἑαυϊὸν βαρυσυμφορώτεζ)ον γεγονέναι “πάντων ἀνθρώ- 
πων. Hic locus vel mutuatus vel adumbra- 
tus eft ab Herodoto, qui ita loquitur i. 45. 


"Adpis(O- à ὁ Γορδιόω τῷ Μιδεω mm— συγίινωσκό-- 
peres 
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pros ἀνθρώπων ναι τῶν αὐτὸς ἤσιδε BAPT/TMOO- 
POTATOEZ, ῥαυτὸν o7nxdlac dle τῷ τύμδῳ. Ad 
Herodotum manifefto adluft 'Fhemiftius O- 


Tat. 15. ΒΑΡΥΣΥΜΦΟΡΩΤΑΤΟΝ ax» xoi-' 


νας τῶν πρὸ αὐτὸ γεγιημώων. Linc. elegantifü- 
me, ut folet, Synefiue de Provid. p. 95. Ὃ x 
συμδέδηκεν αὐτῷ ΒΑΡΥΣΥΜΦΟΡΩΤΑΤΟΝ, αὐτὸς 
παρὼν, αὐτὸς ἀκύων, πάσαις γνώμδιος ὠπεψήφιξο, 
ἁπάσαις χερσὶν ἀπεκνεχειροτόνητος. Quoniam au- 
tem de Herodoto hic fermo eft, Hiftoricorum 
omnium, qui hodie exítant, vetuftiffimo ct ju- 
candiffimo, quem nuperrime fumma cura ex- 
poliverunt viri eruditifüimi et ingeniofifTimi, 
. haud ingratum tibi fuerit, Preful doctiffime, 
fi nonnulle loca, que Editorum diligentiam 
effugérunt, hic in tranfitu, et dum aliud agi- 
més, emendavero. IN libro primo cap. 27. 
vir fapientifüzmus, vel Bras, vel Pittacus, nam 
de homine res controvería eft, vetbba facit ad 
Crefum, celeberrimum illum Lydorum re- 
gerh, qui jam Grzcis in Afia fubaGis, infula- 


nos sedificatis navibus aggredi conftituerat. | 


Locus eft illuftris, et dignus, qui hic integer 
" adícribatur: Ὡς δὲ ὦ ἄρω οἱ ἐν τῇ ᾿Ασίη "EXwpes καὶ- 
ἐφρώφατο ὃς Φέρε ἀπαγωγὴν, τὸ ἐνθεῦτεν ἐπενόεε, 
Vias πτοιησροιν(θ).., σαιχειρέειν Tow νησιώτησι. Ἐόν- 
τῶν δὲ οἱ aryl ἑτοίμων "7: ναυπηγίην, οἱ μὲν Βίαῆα 
λέγεσι τὸν Πριηνέα ἀπικόμενον ἐς Σάρδις, οἱ δὲ Πιΐαα 
κἂν τὸν Μπτυληκαων, etpojs ive Kpoigy Δ τι εἰν νώτερῳ 

πρὶ 


PARS 
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PARS i | τὴν Ἑλλάδα, εἰπόνα τάδε, κάϊαπαύσαι τὴν ναῦ- 
—À ny ^Q βασιλώ, νησιῶται ἵσσον συνωνέοϑίαη μυ- 


pi. ἐς Xápdig τὲ τε χαὶ ὄχ σε ἔχοντες ἐν γῷ ςρωτεύεάχ, 
Κροῖσον δὲ, ἐλπίσαντα λέγειν ἐκόψον ἀληϑέα, εἰπέων" 
Αἱ yàp τᾶτο Θεοὶ ποιήσειαν ἐπὶ γόον νησιώτησι, ἐλϑὲν 
ἐπὶ Λυδῶν ππαῖδως σὺν ἵπποισι. Τὸν δὲ ὑπολαξόντα 
Qapar Ὦ, βασιλεῦ πιόρϑύμως μοὶ φαύται sU ag 
γησιώτας ἱππευομένες Aa Gen ἐν ἡπείρῳ, εἰκότα ἐλπί- 
(ov νησιώτας δὲ τί δοκέρις siad ἄλλο ἢ ἐπεί τε τά» 
χιςώ ἐπύθονό σε μέλλονα ἐπὶ σφίσι γωυπηγέεαχ νέας, 
λαῶν ἀρώμενοι Λυδὼς ἐν SaAdors, iva ὑπὲρ τῶν ἐν 
τῇ T eigo οἰκημένων Ελλήνων Ticuyra σε, τὸς σὺ δὲ- 
λώσας ἔχοις ; Κάρτα τε soma Κροῖσον τω ἐπιλόγω, 
X οἱ, προσφυΐως γὰρ δόξαι λέγειν, πειθόμενον παύσαάκ 

τῆς ναυπηγίης" X ὅτω τοῖσι τὰς γήσες οἰκημένοισι Ἴωσι 
ξρινίην συνεθήκατο. Οταῖίοηεπι habes leniffi- 
mam et elegantiffimam. Sed fermo nonni- 
hil impeditus εἴ. AaGe» ἀρώμενοι Λυδὼς ἐν Sa- 
λώοση. Qs manifefto depravata funt, atque 
ita depravata, ut viros doctiffimos eluferint. 
Res tamen facile refütuenda eft. Reponendum 
proculdubio : : Νησιώτας YIIIIETOMENOTZ Aa- 
Ge» ἔν ἡπείρω - AaGey AIOQPEOMENOTE 
Λυδὰς t» ϑαλάοση. — Vides elegantiffimam anti- 
thefin. Imfulanos in continente Lydo: 
in mari equitantes. Nihil verius aut feftivius.* 











* Hinc Proverbium : Δυδέν εἰς σέδον. De quo confulendus 
omnino Libanius in Epift. ad Modeftum, p. 51. Edit. Wolf. 8"*. 
Verbum 
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Verbum autem Αἰωρῶν in hoc negotio ufitatiffi- 
mum eft. Euripides in Cyclop. 696. 


Πολὺν GAAAZEH, χρόνον ENALQPOTMENON. 


Plutarchus in Alcibiade: Καὶ μετὰ μικρὸν ὅτε 
(6QO- διελύϑη, x, κωτώφϑησαν αἱ τῶν Πελοποννησίων 
γηες ΑἸΩΡΟΥΜΕΝΑΙ πρὸ 7 λιμένος τῶν Κυζικηνῶν. Ἐ 
Hefychius: Πρωράχθη. 'H μέϊαφορὰ ἀπὸ T παλοί-: 
ὧν. Ἔκέινα o ἐν τῇ τυρώρω τὸν Qéplor Φέρει, καὶ EIIAIZ 
£2POTMENA ἐγκαϑέζεται ΤῊ, ΘΑΛΑΣΣΗ;. Αι- 


que hoc primum. Deinde illud vide, Hrno-- 


DoTUus lib. ii. cap. 146. ita habet: Ei μὲν γὰρ 
φανεροί τε ἐγένον)ο, X, κατεγήρασαν X, ὅτοι ἐν τῇ Ἐλ- 
λάδι, κα]άπερ Ἡρᾳκλόης ὁ ἐξ Ap QirpiaY( γενγόμε- 
ΚΘ", x dà x Διόνυσ(θ" ὃ ἐκ Σεμέλης, καὶ Πὰν ὁ ἐκ 
Πηνελόπης γενόμενίθ)", ἔφη dy τις » τότες ἄλλες γε- 
γομένες ἄνδρας ἔχειν τὰ ἐκείνων δνόμωτα τῶν περογέγο- 
νότων θεῶν. Ad hunc locum plane nugantur 
Interpretes, nec, quid vox ἀλλοὺς libi velit, vi- 
dere poffunt. Nec miror. Eft enim wex cor- 
rupta, fed ita ut facile inftaurari queat. Re- 


PARS 


pone meo periculo, X τάτους ΑΛΛΩΣ γενομένους ᾿ 


ἄνδρας. Dixerit. aliquis et. bos meros. bomines 
natos, babere non nifi nomina deorum prifcorum. 





* ]dem in Lycurgo p. 91. AIQPOTMENH yap ἡ «πολίτεια 

X5 ἀποκλίνυσα νῦν μὲν ὡς τὸς βασιλεῖς ἐπὶ τυραννίδα, νῦν δὲ ὡς τὸ erA3- 

Soc ἐπὶ δημοχρατίαν, οἷον EPTMA τὴν τῶν γερόντων ἀρχὴν ἐν μέσῳ 9ε- 

μένη 95 ἰσοῤῥοκήσασα, τὸν ἀσφαλεςάτην τάξιν ἔγχε νῦὸ κατάγασιν. Qui 
locus elegans. 

I 1 Ἄλλως 
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" AAhare ἄνδρας, ton ntf botnines.. Eft notus Gra- 
cifmus, fed non omnibus notus. Demofthenes 
Πῳὶ IIaea70:76. p. 123. Edit. Taylor. Oi δὲ ἀῆ!ι- 
λόγοντες ὄχλος ΑΛΛΩΣ καὶ βασκανία κατεῷανετο. 
Qui vero refragabantur, 'fruffra facere, et nom 
nifi obturbare et obtrectare videbantur. Ita le- 
gendus et vertendus ifte locus, quem perpe- 
ram follicitavit Cl. TTayforus. Nec aliter lo- 
cutus eft Fierodotus, lib. iv. 77. p. 216. ᾿Αλλ᾽ 
ἅτ: μὲν ὁ λόγ Θ᾽ AAAQE πέπλαξαι vr αὐτῶν 
Ἑλλήνων. Verum bec ῥὀῥθογία eff purum putum 
Grecorum figmentum.* Sed hac levia fortaffe : 
illud non leve, quod legitur, lib. i. cap. 113. 
Ὡς δὲ τρίτη ἡμέρη τῷ παιδίῳ ἐκκειμένῳ ἐγένετο, ἥτε 
ἐς πόλιν ὁ βεκόλος, T τινα ποροξόσκων Φύλακον αὐτὰ 
καταλιπῶν. Triduoque pofl pueri expofittonem, 





* Occurrit eadem locutio in Epigr. Anthol. lib. iià. p. 356. 
Sed Carmen ipfum, quia planum et venuftifimum eft, hic in- 
tegrum apponitur. 

KAA XAIM A X O f. 
Νάξιος ux ioi γὴς ἔϑανεν Λύκος, ἀλλ᾽ iri «σόντῳ 
Na?» ἅμα τὸ ψυχὴν εἶδιν ἀπολλυμένην, 
"Ἔμπορος Αἰγίνγθεν ὅτ᾽ ἔπλεε" χὰ μὲν ἐν Üyes . " 
Νικρός" ἐγὼ δ΄ ΑΛΛΩΣ ὅνομα τύμβος ἔχων, 
Κηρύσσω «“ανάληϑες ἔπος τόδι" Φεῦγε ϑαλάτῖη 
Συμμίφγειν ἐρίφων, ναυτίλε, δνομένων. 

"Α͂λλως ὄνομα, — Nil nifi nomen. Demetrius Phalereus de Elocut. 
$. 41. Τῶτο γὰρ τὸ ᾿Αριςοτέλης ΄«αρα[γίλλειν ἔοικεν" ΑΛΛΩΣ δὲ τὸ 
Jd» τῷ «αΐωνος τιτεχνολογηκέναν ΑΚΡΙΒΕΙ͂ΑΣ ἘΝΈΚΑ. Nom 
N181 ἀκριρδείας gratia. Ita vertendum. | 

| bubulcus, 
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ubulcus, relitfo quodam pecuariorum ejus cuf- 
fode, 1n urbem fe contulit. Ita reddunt Inter- 
pretes, qui omnia afpera et confragofa com- 
planare norunt. Sed vox IlDóGwxO- doGifli- 


mis Editoribus moram injecit. Vir clariffi- . 


mus, ct quem ingenii et eruditionis nomine 


plurimi facio, Lud. Valckenarius, legendum 


cenfebat, τῶν r»a, αἰγοξοσκῶν, Sed leniori me- 
dieina fublevandus Herodotus.  Reícribo, 
"Hie ἐς πόλιν ὁ [juxéA(Q» τῶν Twv, HIPOBATOBOE- 
ΚΩΝ Φύλακον αὐτῇ καϊαλιπὼν, ἘΠῚ autem zpo- 
GaroGerzos, qui oves pafcit, five cui cura eff 
cuum. Sic Αρνοροσκὸς, βοοξοσκὸς, χοιροβοσκὸς, 
atque alia ejufdem furfuris fexcenta. Hefych. 
᾿Αρηνοξοσκὸς, IIPOBATOBOXKOE. Atque haec 
fcripferam, fed jam meliora doctus, ut ufu 
fieri folet, nihil mutandum effe video. Πρός 
Gorx(O- eft fubbubulcus, five. locum tenens bu- 
bulci. Dicitur autem Αὐγοδοσκὸς, Προξαταροσκὸς, 
et IIPOBOXKOZ, ut Αἰπόλ(Θ", Οἰοπόλί(», et 
ΠΡΟΠΟΛΟΣ. Quz vox notanda. Quare mens 
Herodoti eft: Bubulcum, in urbem profectum, 
cuflodem pueri fübbubultum rehquife. Quod 
omnino verum. Haud diffimili fenfu gaudet 
vox Πρόδαλος apud Herodot. vi 7. Ἴωνες δὲ 
συνβανόμενοί ταῦτα, ἔπεμπον ΠΡΟΒΟΥΛΟΥΣ σφέό- 
ὧὼν αὐτέων ἔς Τίαγιώνιον. — ones, cutn bec intel- 


PARS 


lexiffent, miferunt legatos fuos ad commune Io- — 


nic concilium. Πρόδελοι funt Jegat:z five qui 
^ lia «icem 
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PARS «icem fue quifque cruitatis gerebant, et pro ῥο- 


P puli falute confultabant. Vocem üfurpat non 


femel Ariftophanes. UNuM addam. HeRo- 


DOTUS iX. 27. Ἔςι δὲ ἡμῖν ἔργον εὖ ἔχον X ἐς 
᾿Αμαζονίδας τὰς ἀποϑήκας τὰς ἀπὸ Θερμώδοδος o 
τὠμᾶ ἐσξζωλώσας κοτὲ M γὴν τὴν Arp. Locus 
longe eeleberrimus, in quo ingenia fua excr- 
cuerunt viri dectiffimi, Reifkius, Taylorus, 
Weflelingius, Valckenarius, alii. Sed omnia 
rece dedolaverat Jacobus Gronovius. Scri- 


' bendum omnino: ᾿Αμαζονίδας ΤᾺΣ AIIOGHTAE. 


Locus ita vertendus eít: "fam vero noffrum 
preclarum facinus exflat etiam in INAMABI- 
LES 7//as /mazontdas. Non potuit elegantius 
nofter fenex. Hefych. ᾿Αποθήτας, μὴ qospinas. 
Lycophron v. 540. 

Oi δονὼ KAIIOOHTA aerial doré 


Μέλλαψες 


Callimachus apud Suid. v. Ads. 
Δύην ἄποθεν T. avra Ad Axa 
HN OTAEIZ IIOGEEI — 
Id eft, Aów ἀποϑήτην. — Quid quod nihil magis 
Herodoteum. Notandum illud in Urania cap. 
13. Καὶ τὸ τελός σφι ἐγένετο ΑΧΑΡῚ. — Quod 











tangit Longinus $ 43. Haud aliter Virgilius: 


fut YLLAUDATI nefcit. Bufiridos aras. 


Idem : 
— rifiique palus INAMABILIS undz. 


Quod 
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Quod geminum germanum eft. Atque hec PARS 
hactenus. N. 


V 
BOPBOPOIHIN. Κῆπον. Σημαίνει δὲ τὸ μόριον. 
* Scribe potius Βορθορόπην. Βορδορόπη eft epi- 
** thetum fcorti; ut difcimus ex ipfo Suida 
** v, Μυσάχνη, unde loci hujus illuftratio pe- 
** tenda eft. Quz vero fequuntur nihil faciunt 
ec ad V. Βορρορόπην, fed importune et ἀκρίτως 
* ex articulo Μυσώχνη huc tranflata fünt: ut 
** JeGori patebit, qui locum illum infpicere 
* yoluerit." Kwufer. Alii Βορξορόπις, alii Bog- ' 
(ορόπη, quod Kuftero placebat fcilicet. Sed 
neutrum verum. Scribendum íine dubio: 
Βοῤξορωπις, Dicitur Βορδορωπὸς οἵ BepGoporris, ut 
Βλοσυρωπὸς εἴ Βλοσυρῶπις, Ἑὐωπὸς €t Εὐῶπις. 
Hefych. Βορδορωπὸν, αἰογρὸν, [βορδόρῳ εμφερές. 
Hinc Βορδορωπις de /corto diobolari, cui nec 
munditie nec pudoris cura eft. Locus autem 
Suida ita legendus et fupplendus eft: Βορδορῶπιν. 
Μανιόκηπον. Κῆπος δὲ σημαίνοι τὸ μόριον. Qua pars . 
eft gloffematis, quod integrum legitur apud 
Suidam v. Μυσάχνη. Quod hic fubjiciam, ut 
emendem. Μυσάχνη. Ἡ πύρνη wap Αρχιλόχῳ, 
καὶ ἐργάτις, κα δήμιος, x, maga Ἱππώναξ δὲ B- 
δορόπιν (lege βορδορῶπι») x ἀκάϑαρτον ταύτην Φησὶν, 
ἀπὸ τῇ Βορξόρε' καὶ  ἀνασυῤ,όπολιν, à ἀπὸ TE ἀνασύρεδχ. 
᾿Ανακρέων δὲ araydociay, καὶ x λεωφόρον, x ΜΑΝΙΟΚΗ- 
ΠΟΝ. KHIIOZ ΓᾺΡ ΤῸ ΜΌΡΙΟΝ. Qui locus 
Ii 3 illuftris 
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iluftris eft. Primum notandum 1ilud, σάν 
aea. 'lrimeter nefcio cujus apud Schol. ad 
Ariftoph. Av. 1619. 

Παρὰ σφυρὸν ΠΑΧΕΙ͂Α μισήτη γυνή. 
Deinde ἀνασυρτόπολιν, quod legitur, vox nihili 
eft. Nec quicquam adjuvant eruditi. Refcri- 
bendum proculdubio, x ANAZYPTOIIEIHAON, 
Quz ícorti nomen ὡπὸ τῷ avacopsóX. Orpheus 
apud Clem. Alexand. Cohort. p. 17. 

Ὡς εἰπῶσα ΠΈΠΛΟΥΣ ANEXTPATO, δᾶξε 

δὲ ail 
Σώματας δδὲ τυρέποντα τύπον * — 


Feftive Laertius in Stilpone: Πόϑεν δὲ vr 3du 
Στίλπωνς ἢ ANAEYPAZ αὐτῆς τὸν ΚΗ͂ΠΟΝ ἐϑε- 
σατο; Unde boc noverat Stilpo? num füblato 
feplo ipfam infpexerat ? Atque huc non fine 
gratia adlufit Clearchus Solenfis apud Athe- 
neum lib. xii. p. 548. τῶν εὐῤαιμονικῶν καλα- 

μένων ᾿Αναζάρχῳ διὰ τὴν τῶν χορηγησιάντων ἄγνοιαν 
περιπεσδάσης ἐζασίως, γυμνὴ μὲν (yox tet X040 VT MS wpo- 
σηζος, ἡ ποροκριθείσω διαφέρειν ὦ ὥρώ τῶν ἄλλων, ΑΝΑ- 
ΣΥΡΟΥ͂ΣΑ πορὸς ἀλήθειαν τὴν τῶν ὅτως αὐτῇ χρωμέ- 








* T unicam allevere.. Tta Diodorus Siculus lib. i. 85. p. οὔ. 
ubi vide Cl. Weffelingium. Hyginus in Fab. cclxxiv. p. 329. 
Sxbata funica. llinc δίρμα αἰγὸς bmocesdas. — Caprinam. pellem 
Jegerisducere, 70 σεν their nakednefs. Qua locutione utitur 
Longus lib. iii. p. 121. Edit. Jungerman. Interpretes non 
1atellexerunt. 

γῶν 
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νων aue sias. Qui locus venuítus eft. Nimirum 
puella, non £e, fed ípectatores incontinenti 
arguebat. Interpres non intellexit.* 


ΓΑΛΗ͂; ΧΙΤΩΝ. Αὕτη dori τῶν ἀδίκων ácstla, 
καὶ μηδὲν ἀνιέντων. — Dicitur de bominibus infufiis 
et altenas vefles tnduentibus.] ** Quid verba ifta, 
** μηδὲν ἀνιέντων, hoc loco fignificare poffint, non 
** video. Quare in verfione fecutus fum inter- 
** pretationem  Diogeniani, quem confule." 
Kufler. Falltur vir doctiffimus. Locus inte- 
gerrimus eft. Dicitur hoc Proverbium de ho- 
minibus injuftis et maleficis, et qui curatura 


nihilo meliores evadunt: quod μηδὲν ἀνιέναι, 


nibil remittere vocat Suidas. Haud diffimile 
Proverbium : IL9w«Ó- ἐν πορφύρα. ἴδε quo 
nos ad Suidam. Rem optime explanat Ze- 
nobius ii. 93. Ἐπειδὴ ΓΑΛΗ͂ xarà apóreay 
"AQpodirye γυνὴ γενομόνη, ἐν XIT (NI κροκωτῷ ὅσα, 
ἐπέδραμε μυί. Felis a Venere in multerem con- 
verfa, et veflem crocotam induta, murem per- 


Jecuta efl. Fabula nota eft. 


DCEAAEXINOIE. Γρωμροαὺς ταῖς ἐκ τῷ γελῶν γι» 
γομέγομς. Ἔν Ἐπιγράμμαϊ)ν" 





* Athenzus lib. xii. 3. p. 517: Παρὰ δὲ Τυῤῥηνοῖς ἰκτρόνως 


τρυφήσασιν ἵσορεῖ Τίμαιος ἐν T8 Gea, ὅτι ai ϑερώπαραι γυμναὶ τοῖς 
ἀνδράσι διακονῶνται. 


Καὶ 


«4 EMENDATIONES 


PARS Καὶ p 9 μὲν τροχαλοῖς σφρωγιζομένη γελασίνοις, δ 
IV. Aux ἀπὸ γλότων ἥἤνϑ᾽εεν euo Dy. 


* Duo MSS. Parif. habent εὐαφίην. Quarum 
** Je&ionum utra praeferenda fit difficile dictu 
** et, quoniam fenfus fragmenti hujus admo- 
.** dum eft obícurus." Kuffer. Epigramma 
integrum legitur apud Pierfonum in Veri- 
fimilibus p. 93. Legitur etiam apud Reifk. 
Mifcell. Lipf. vol. ix. p. 107. Ηἰς εὐδα- 
Qip, ille εὐαφίην probat. Sed utrumque fu- 
git vera lectio. Carmen emendatum adícri- 
bam: eft autem Rufini in tres puellas 2u- 
μένας. Quod inprimis tenendum: nam ad 
Epigramma intelligendum unice facit. 


 POTOINOTYT. 


Ilvyas αὐτὸς ἐκριγῶ τριῶν" ἑΐλοντο γὰρ αὐταὶ, 
Δεξζάσαι ΓΎΜΝΩΝ ἀςεροπὴν μελέων. 
. Καὶ ῥ᾽ ἡ μὲν τροχωλοῖς σφραγιζομένη γελασίνοις, 
Λευκῇ ἀπὸ γλετῶν ἤνϑεῖν ΕΥ̓ΑΦΕΩΝ. 
Τῆς δὲ ΔΙΑΙΝΟΜΕΝΗΣ (Qoníostro χιονέη σὰρξ 
Πορφυρέοιο pod μᾶλλον ἐρυϑροτέρη. 





. Joannes Malala in Chron. p. 133. ᾿Ανδρομάχῃ — γελασί- 
νας ἔχεσα i» ταῖς σαροιαῖς. Ubi recte legit Editor TEAAZINOYE. 
Martial. lib. vii. 25. 

Nec cibus ipfe juvat, morfu fraudatus aceti ; 
, Nec grata eff facies, cui G&LAsINUS abeff. 


Ad quem locum confulendi Interpretes. 
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Ἢ δὲ γαληνιόωσα χαράοσετο κύμα], κωφῶ, 
Αὐτομάτη τρυῷερῷ χρωτὶ σῳλευομένη. 

Εἰ ταύτας di ϑεῶν ὁ κριτὴς ἐϑεάσατο πυγὰς, 
Οὐκέτ᾽ ἂν sd|, ἐσιδεῖν ἤϑελε τὰς προτέρας. 


Epigramma planum et pulchrum. Confer 
nos infra ad v. Εὐρώταν,Ἐ Ceterum hinc Ve« 
nus ΚΑΛΛΙΠΥ͂ΓΟΣ dicta: de qua Clearchus 
Solenfis apud Athenzum lib. xii. fub finem. 
Fabula lepida eft, et non indigna, quz hic pro- 
feratur: Οὕτω d$ ἐξήρτηντο γῶν ἡδυπαϑοιῶν οἱ τότε, 





* Hoc Epigramma aliter legit Cl. Brunck, quem vide, 
Emend. in Anale&. vol. iii. p. 217. Confer et Schneider. in 


Pericul. Crit. p. 104. Γλωτοὶ εὐαφεῖς. — Clunes molles, babitio-—. 


rej. Athenaeus lib. n. 9. p- 48. — "Da κόσμον ἔχη ? φσρῶσις, ὦ 
εὐάφειαν. Ubi Cafaubon. ““ Ut Jectus et eleganter infferneretur σέ 
*' swolliter. Ἐὐάφρια eft mollities qua tattu deprehenditur. Graci 
** explicant τὸ εὐμαλακῖον, et τὸ εὐψηλάφηϊον. Alia notione Phi- 
** lofiratus in Icopibus Menaceo tribuit σέρνα εὐαφῆ. Pectus fa- 
** cile palpabis : id eft, torofum atque elatum." Hzc Cafaubon. 
Locus autem Philoftrati in Menaceo fic fe habet: AiaQeazle δὲ 
αὐτὸ τέρνοις EY AOGEXI, 9) λευραῖς τὸ γλυτῷ συμμέτρῳ. Plutarch. 

vol. ii, p. 588. Σωκράτοι δὲ ὃ ri; — εὐαφὴς ἦν X) ληπτὸς ὑπὸ τῷ 
“αιροσαισόντος ἀξίως μιταθαλεῖν. Εὐαάφεια.  Sofinefs. ΜΈΕΙ]. 

Lipf. vol. ix. p. 693. Χείλεος siam. Vox ápwpos?, quz 
Occurrit in primo Pentametro, extat etiam in Epigram. Mif- 
fell. Lipf vol.ix. p. 302. quod hic emendatius apponitur, 

AZKAHIII A A O ff. 


Νικαρίτης τὸ σόϑοισι βεθλημένον ἡδύ πρόσωπον 
Πυκνὰ δὲ ὑψιλόφων φαινόμενον ϑυρίδων, 
Καὶ χαροπαὶ Κλιεοφῶντος ἐπὶ ᾿πσροϑύροισ᾽ i ἱμάραναν, 
| Korg: φίλη, γλυχερῶ βλέμματος ἀτεροκαι. 
In fecundo Hexametro vulgo legitur Ai χαροκαὶ Κλερφῶντα. 


€ 


ὡξ 


PARS 
IV. 
rem med 
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ὡρ 3, ΚΑΛΛΙΠΥΓΟΥ͂ ADPOAITHE ἱερὸν iderady 
ἀπὸ τοιαύτης αἰτίας. ᾿Ανδοὶ ὧγ ὠγροίκῳ ἐγένοντο Ὁ κα- 
Aa Svyarips: αὕται Φιλονοικήσασαι arori Apos 
ἑαυτὰς, pud arat ἐπὶ τὴν λεωφόρον, διεκρίνοντο 
ποτέρᾳ éj ΚΑΛΛΙΠΥΓΟΤΈΡΑ’ καὶ "ort wap- 
ἐόντος νεαγίσκξ, πατέρα mper Gor ἔχοντος, ἐπέ- 
δείζαν ἑαυτὰς καὶ τότῳ" καὶ ὃς ϑεωσάμενος ἔκρινε τὴν 
roto Gurépaw, ἧς x εἰς ἔρωτώ ἐμπεσὼν, ἐλϑὼν εἰς dv 
πλινήρης γίνεται, X διηγέίται τὰ γεγοημένα τῷ ἀδὲλ- 
qe αὐτῷ ὄντι γεωτέρῳ. Ὁ δὲ X, αὖτ » ἐλϑὼν εἰς τὸς 
ἄγρες, καὶ ϑεασώμενος τὼς ππαίδως, ἔρος Kgj αὐτὸς τῆς 
ἑτέρας. Ὁ vé warte ἐπεὶ aga ay αὐτὰς ἐνδοζο- 
τέρες AaGety γάμες, ἔκ ἔπειθεν, ἄγεται ἐκ TE ἀγρξ 
τὰς "'uADAS αὐτοῖς, πείσας ἐκείνων τὸν πατέρα, xgi 
ζεύγνυσι τοῖς ὑρὶς. Αὗται ὧν ὑπὸ τῶν “πολιτῶν ἸΑΛ- 
AIITYT'OI ἐκαλῶηο, ὡς καὶ ὁ Μεγαλοπολίτης Κερκιδᾶς 
ἐν τοῖς Ἰάμζοις ἱφορές λέγων" 

Ἦν Καλλυπύγων ζεῦγος ἐν Συρακέσαις. 
Αὗται ὅν ὁ λιλαδόμεναι ἁσίας λαμπρῶς, ἱδρύσαντο 
᾿ΑΦροδιτης ἱερὸν, κωλέσασαι ΚΑΛΛΙΠΥΓῸΝ τὴν 
Θεὸν, ὡς igepet x ᾿Αρχέλαος ἐν τοὺς Ἰάμθοις. Ἐ 


ΓΊΓΛΙΣΜΟΣ. Κιχλισμὸς. ᾿Απὸ χειρῶν γέλως. 
Γαργαλισμός. ** Sic habent libri et MSS. et 





* Clemens Alexand. p. 35. Edit. Potter. οὐχὶ δὲ ᾿ΑΦροδίτη 
“εριδασίη μὲν ᾿Αργεῖοι, ἑταίρᾳ δὲ ᾿Αϑηναῖοι, τὸ KAAAIITTTQ ϑύωσιν 
EYPAKOYZIOI, ἣν Νίκανδρος ὁ Φοιητὴς καλλίγλυτόν “τῷ χεπληκίν; 
Vide Hefychium ad v. Πιριδασώ, et notas ibid. ᾿ 

*€ editi: 
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* editi: fed. proculdubio mendofe. Forte 
* enim fcribendum eft, axje(O- γέλως, qua 


ες eft conjectura ernditifüimi Bentleii, quem 


* de hoc loco confului. Eft autem ἀχρέιος 
*t γέλως rifus indecorus, vel /ffolidus, ut qui fit 
* ob res ineptas et frivolas. Vide Suidam 
* fupra v. ᾿Αχρῳογέλως."  Kufler.  Fallitur 
uterque. Recte Suidas, ὠσὸ χοιρὼν γέλως. . Hc- 
fych. Τύυγλίισμος. Γαργαλισμὸς. ᾿Απὸ χειρῶν γέλως. 
Ita diftinguendus eft ifte locus. Suidas fupra: 
Γέλως συγκροτάσιος. 'O ἄτακτος oi ἄσεμνος. Ἔκ 
μεταφορᾶς TE μετὰ κρότῳ χειρῶν καὶ πσοδῶν γινομένε 
γίλωτος. Zenobius et Diogenianus γέλωτα 
συγκχρόσιν vocant: quod perinde eft. Cle- 
mens Alexandrinus γέλωτω μνηςησκώδη. Quod 
novum et fufpectum. "Verba Clementis le- 
guntur Pedag. lib. ii. p. 196. Ἢ δὲ ἐκμελὴς 
TH προσώπε ἔκλυσις, οἱ μὲν ἐπὶ γυναικῶν *yiyolo, Ka- 
au quos τοροσωγορεύξαι, γέλως δὲ se] wopnxós. Ei δὲ 
ἐπὶ ἀνδρῶν, Καγχασμός. Τέλως &si» ὅτος MNH- 
ΣΤΗΡΙΩΔΗ͂Σ x «opc». Locus elegantiffi- 
mus, fed qui doctifümum FHemfterhufium ad 
Hefychium minus faventem expertus eft. Vet- 
ba Hemfterhufii funt: ** Rifus autem im- 
** moderatus ille et petulans, five, ut ait Cle- 
* mens Alexandrinus, μνησηριώδης X, ἐξυδρίζων, 
* qui Pottero connivente vertitur, σύ ἡ δε 
* lens ac protervus ac procts conventens, tam 
« lepidus eft et incongruens, üt a Clemente 

removeri 


PARS 
IV. 
n d 
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PARS ἐς removeri debeat: fcilicet emendandum fa- 


| eJ 


** cili mutatione, χνηςηριώδης. Fefellit Librarios 
** vox infolentior: $ruritum ridendi titillati- 


- '*t omemque continuam fignificat, quz fepe in 


* cachinnos effufos prorumpit." EIzc ille. 
Sed, quod virum do&iffimum fefellit, refpexit 
Clemens ad Homer. Odyf. Σ. 99. 
Aree ΜΝΗΣΤΉΡΕΣ ἀγαυοὶ 
ΧΕΙ͂ΡΑΣ ἀνωσγόμενοι ΓΈΛΩ,, txSayoy 


Nos Angli; Died witb laugbter. Sic Γέλως 








MNHETHPIQAHE. Rifu: PROCAX, profervus, 


et non fine gefliculattone quadam, qualis PRo- 
CoRuM Penelopes fuit. Nihil fuavius, nihil 
verius.* Huc referendus Hefychius : Μασχά- 
λην αἴρειν. ᾿Αντὶ TE, κωϑωνίζειν x, KATAMAOKA- 
ΣΘΑΙ ΤΑΙ͂Σ XEPXIN. Οἷόν ἐς! X τὸ wap Opa 

Χείρας ἀναργόμενοι 








ΔΑΡΕΤΊΟΥ. Τὸν τρίποδ᾽ ἀνϑέμιεναι ἐξ ἑκατὸν 
λῆρῶν x, πεντήκοδα, TA do Δαρετίε χρυσξ τὰς δὲ- 
x&ras.] ““ Fragmentum hoc decerptum eft 
** ex Epigrammate Simonidis, quod ex Antho- 
* logia MS. publici juris fecit Cl. Ricardus 
** Bentleius in docta et recondite eruditionis 
* plena Diflertatione de Phalaridis Epiftolis 
nnnc μα σπου € om 


. Athenazus lib. viii. 12. P. 352. Ὃμοινδτητι δ᾽ eie xavapt- 
feas ἡδονῆς, τὴν evi» ΠΟΛΕῚ μνηγήρων εἰκάζων. Ita legendus iftc 


locus, 
T: P. 4 58. 
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“ὁ p. 458. ubi monet τὸ Aapris corruptum PARS 


*.effe, ejufque loco fcribi debere Aapuaerris. 
* Rationes, quas ad confirmandam emendati- 
** onem iftam affert, apud ipfum legat lector." 

Kufier. Bentleii le&ionem nec probat nec 
improbat Kufterus. Cl. Weffelingius ad Dio- 
dorum legendum cenfet, Aapes χρυσξ. Sed 
neutrum rectum. Hoc ratio loci et temporis, 


illud metrum coarguit. -Carmen integrum ita 
fcribendum eft. 


LIMOQONI A O f. 


Φημὶ Γέλων, Ἱέρωνα, Πολύζηλον, Θρασύδελον, 
Iladas Δεινομένευς τὸν τρίποδ᾽ ἀνϑέμεναι, 

Ἐξ ἑκατὸν λιτρῶν X, πυεντήκοα ταλάδων 
AAPETIOT χρυσξ τᾶς δικάτας δεκάταν, 

Βάρθαρα γικήσανας eO nr wo à 4999.0, &y 
Σύμμαχρν᾽ Ἕλλησιν axe ἐς ἐλευϑερίην, 


Idem Aapaetris, Δαμυρετίϑ, et Aaprris, Ut Ὁμό- 
9 ροῦν, oj poov, €t ὅϑροον. Ὁμόζυγες, ὀμζυγες εἴ ὁῷ- 
γί. Ὁμότριχες, ὄμτριχες, et ὅτριχες. Nimirum 
τὸ μ  euphoniz gratia non raro omittitur. Sed 
hzc viris doctiffimis parum perfpecta fünt.* 





* Cl. Salmafius ad Vet. Infcript. p. 87. 415. ** Familiare 
** (3rzcis Poetis literam 4 multis vocabulis exterere. Sic Θι- 
4« God et Θιμθδρὸν dicunt. Sic εὐκαπὶς à avyxigger prO εὐκαμσπὲς apud 


** Leonidem in Epigrammate: Et ἀφοροὺρ pro ἀμφορεὺς apud . 


** Simonidem ; Ἐξήκοντ᾽ ἀφορεὶς, ita poftulante verfu." 
Ceterum 


IV. 
enm 
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Caeterum de auro Damuretio confalendus C1. 
Bentleius ad Phalaris Epiftolas, qui rem 
egregie, ut folet, dilucidavit. 


ΔΑΙΤΡΟΣ. —— Τίμαιός (pi τὸς ποιητὰς nj 
τὰς συγίραφἕς dià τῶν ὑπεράνω ἀτγλεονασμῶν ἐμφαέ- 
νεῖν τὰς ἐκυτῶν Φύσεις, λέγων, ἐκ TE δχετρούοιν τὸν 
“ποιητὴν EOM τὴς “ποιήσεως γαςρίμαργον τοάρεμι- 
Φαΐίνειν.] ““ Hac ct que fequuntur funt verba 
«« Polybii in Collectaneis Conftantini a Vale- 
** fio editis p. 57. ubi legitur, diz τὸν ὑπεράνω 
* ᾳιλεονασμόν. Sed fic locus eft obfcurus prop- 
* ter vocem ὑπεράνω, quam corruptam efle 
* exiftimo." Kuffer. Hunc locum non in- 
tellexit Kufterus. Oi ὑπεράνω ΦὩ:λεονασμοί. “41. 
cufus rei frequens laudatio. Nima quanta com- 
memoratio. Noftri homines: Over and above. 
Quod Gracis ad amuffim refpondet. Nam nos 
Angli, nefcio quomodo, femigreci fumus: 
quod ad Suidam non femel obfervavimus. 
Procopius in Perficis lib. i. p. 30. Ῥωμαίων 
δὲ τὰ τοξεύματα Deadirue μὲν tad tem, ἅτε δὴ ἐπ 
τόζων σκλήρων τε ὙΠΕΡΑΓΑΝ X deme ἐκτεταμένων 
βωλλόμενω.Ἐ Quid quod ita locutus eft Paulus 
in Epiftola fecunda ad Corinth. xii. ει. Οὐδὲν 
γὰρ ὑσέρησα ΤΩΝ ὙΠΕΡΛΙΑΝ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ, 


* Scholiaftes ad Ariftoph. Acharn. v. 688. Ti» ὙΠΕΡΑΓΑΝ 


γεγηρακίτες 
Ita 
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Ita fcribendus eft ifte locus. Τῶν ὑπερλίαν "Azo- 
ςὅλων. “ροβοίον, fi dris placet, fuperemmentes. 
. Quo Petrum, Apoftolorum principem, tacite 
perftringit nofter Paulus: quod nefcio àn aliis 
obfervatum. Ceterum ad hunc Timzi locum 
manifefto refpexit Horatius: 


Laudibus arguitur uini vinofus Homerus. 


AHEIX. Εὐρήσοις. Ἔν Ἐχσιγρώμμαϊν Τὐρωψάμε- 


γος δηεις.} Refpexit hic Suidas ad Epigramma - 


Diofcoridis, quod nobis integrum exhibet CI. 
Reifkius in Anthol. p. 11. En ipfum Carmen. 


AIOZKOPIAO T7. 
Ead τοι Eyi μάταιον ἐπ᾿ ἀασί δὶ “ταὶς ὁ ἸΠολύγνς 
ἼΛλλος ἀπὸ Κρήτας SSpos ἀνὴρ &J'sro. 
Γοργόνα τὰν λιϑύεργον opt καὶ τρίπλοω γα 
ΓΡΑΨΑΜΕΝΟΣ AHEIX. Ὑϑτο δ᾽ ἔοικε λέγφν' 
"Aaridog ὦ κατ᾽ ἐμᾶς t p NAT) δόρυ, μὴ κατίδης με, 
Ἢ Quóys τριοσοῖς τὸν ταχὺν ὥνδρα, ποσί. 
Ita legendum εἰ diftinguendum iftud Epi- 
gramma. In primo Hexametro doctiffüimum 
Editotem offendit proprium nomen" Polygni. 
Quod miror. Idem IlowyvO- et ΙΠολύγον(Θ", ut 
Βερνίκη et Βερενίκη, Πάρϑν(θ" εἰ Παρθένος. Ἐρὶ- 
gram. Anthol. lib. vi. p. 630. 


Toy τρυφερῆς ΠΑΡΘΝΟΥ͂ σαρκὶ χλιαινόμενον. 
Ita 


PARS 
-IV. . 
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Ita fcribengus ifte verficulus, quem perperam - 
follicitavit Cl. Cafaubonus ad Theocritum.* 
Quare ais ὁ Πολύγνε eft ftus Polygont. Quod 
nomen fatis notum eft. Deindc quod legitur, 
Γραψάμενος dyes, non intellexit Cl. Editor.f 
Rede Suidas, Ases. Ἑύρήσεις. Callimachus in 
Epigrammate: 

| AHEIEZ δ᾽ αὐτὸν ἐν εὐσεβέων. 





. Diodorus in Epigram. Anthol. lib. iii. P- 3c8. 








Ei δὲ Μένανδρον 
Δίζηαι, AHEIZ ἐν Διὸς ἢ μακάρων. 


Ceterum in hoc Carmine, quod ἐκφρως κὸν, 


. non ἀνωϑθηματικὸν eft, Poeta clypei Polygonide 


exa five infgne deícribit. Quod doctiffimo 
Reifkio fraudi fuit. Carmen ita vertendum 
eft: Infigne, quod fcuto gertt Polygonides, non 
de nibilo curavit indi. Quod f Gorgona τὴν ^, &- 
ἔργον, et tres pedes pinxeris, rem tpfam tenebis; 


cujus mens ἐπ: Siquis es, qui adverfa. bafla 


Jcutum meum impetis, aut ne aude me adjpicere, 


aut fuge celeretm virum tribus pedibus. Res 





* Pronuntiabatur σαθένυ. Vide nos ad Theocrit. Idyll. xxi. 
26. Hinc corrigendus Euripides in Meleagro : 
Οἰνεύς «vor. ἐκ γῆς πολύμετρον λαδὼν τάχυν, 
Θύων ἀπαρχὼς, dx ἔϑυσεν APTMIAI. 


Jta fcribendum, non ᾿Αρτέμιδι. Confer. Cl. Valckenar, in 


Diatrib. cap. xiii. p. 138. 
1 Sed vide nos in Cur. Noviff. v. Atos. 
| fatis 
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fatis plana et perfpicua eft. EHuo facit Schol. 
ad Ariftoph. Acharn. 1094. Ἐζωγραφεν ἐν τῇ 
ἀασίδι μεγάλην POPPTONA. Dum hac fcribo, 


PARS: 


in mentem venit alterius Epigrammatis, quod ᾿ 


Dioícoridis nomen praefert, idque illuftre ad- 
modum, quod hic emendatum fubjiciam. Eft 
autem apud Reifk. p. 99. 


AIOZKOPIAOfXYf. 


Τίς rà vorxóAsvra, arori δρυΐ τὴδὲ xaO sper 
Ἕντεα ; τῷ wíATa, Δωρὶς ἀνωγράφέϊαι; 
Πλάϑει ya, Θυρεῶτις ὑφ᾽  aipdlos adt λοχίταν, 
X ἄμμες ἀπ᾽ ᾿Αργείων τοὶ δύο λεπόμεϑα. 
Πάδα νέκυν μάςευε δεδυπότα, μή τις ἔτ᾽ ἔμπνες 
Λειπόμενος Σπάῤϊᾳ ΦΩΣ ANEAAMYE νόϑεν. 
Ἴσον βάσιν .Níxa, γὰρ ἐπ᾿ ἀασίδος adt Λακώνων 
Borea, Θρόμζοις eius Ὀϑρυάδω. 
X ὦ τόδε μοχϑήσας απταίρει πέλας. A πρόπατερ 
Ζεὺ, 
Στύξον ἀνικάτε σύμξολα QuAGI D. 


Ita fcribendum videtur iftud Epigramma. In 


fecundo Hexametro Cl. Reifkius, λοχῆται» Cl. 


Holftein. ad Stephan. Byzant. λοχίταν. Que 
vera lectio eft. ὙΦ᾽ ear» λοχίταν. Idem 
Aexira» et Aeyírav. Sic folent Dores. Deinde 
tertium Pentametrum, qui vulgo mutilus eft, 
eleganter fupplevimus, φῶς ἀνόλαμψε νόθον. Quod 
omnino verum. Lucretius, . 

Vol. II. K k | Lunaque 


PARS 
IV. 
mm) 
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Lunaque foe NoTHo fertur kca LUMINE 
luflrans.* 


Caeterum de hoc praeclaro monumento Hero- 
dotus, Stobzus, Suidas v. Ὀϑρυάδης, Cl. Hol- 
ftein. ad Stephanum Byzant. p. 141. et, ut 
alios taceam, doctiffhimus Hemfterhufius ad 
Luciani Contemplantes p. 524. Huc referen- 
dus Ovidius Faft. ii. 665. de 'T'&&MiNo. 


Si tu fignajfes olim TRY REATIDA terram, 
Corpora non leto μα trecenta forent : 
Nec foret OTBRYADES congeflts tectus. zn 

artnis. 


O quantutm patrie fanguinis ille dedzt ! 


Atque hinc coromz THYREATICZE: quarum 
meminit Sofibius apud Athenzum lib. xv. p. 
678. cujus verba, quia infigniter corrupta 





* MS. κῦδος ἴλαμψε νόθον. .De quo judicet lector eruditus. 
Nos noftra unice amamus. Notanda ef pofrema pars Epi- 
grammatis. Haud abfimilis locutio occurrit in alio Carmine, 
quod legitur apud Anthol. p. 587. 

AAHAON. 
Αἱ Σάμιαι Build ἡ " Aynor εἰς "Αφροδέτης 
Φοιτᾶν τοῖς αὐτῦς ἐκ ἰϑέλυσε νόμοις" 
Ris δ᾽ ἕτερ αὐτομολέσιν ἃ μὴ καλά. ΔΕΣΠΟΤῚ K'fIIPI, 
MIZEI τὰς κοίτας τὰς σαρὰ σοὶ φυγάδας. 
Hic corrigit Cl. Valcken. ad Ammonium p. 152. 
Μισήτας κοίτας 


Sed perperam. 





funt 








iN SUIDAM. εις 


. funt, hic fabjiciam, ut emendatiora legantur : PARS 
OGTPEATIKOI. Oro xaAira, σέφαναΐ τινὲς wap, ——À 
Λακεδαιμονίοις, ὦ ὡς Φησὶ Lorie: £y τοῖς περὶ Θυσιῶν, 
Voies αὐτὸς φάσχων yov ὀνομάζειν, ὄντας ἐκ Qui- 

γίκων. Φίρειν δὲ αὐτὰς ὑπόμνημα τῆς ἐν Θυρέῳ γένο- ' 
μένης νίκης τὸς eos Tas τῶν ἀγομένων χρρῶν ἐν τὴ 

ἑορτῇ ταύτη, ὅτε M τῶς γυμνοπαιδιὰς δ)λιτελᾶσι. 

Χορὶ δὲ εἰσὶ τὸ μὲν ΕΥ̓ΠΡΟΣΩΠΩΝ “«αἰδων, τὸ δ᾽ 

ἐξ ὦ agis ay ἀνδρῶν, γυμνῶν ὀρχεμένων, x adsylov Θαλήτε 

x ᾿Αλκμᾶνος ἄσματα, x τὸς Διονυσοδότε τὸ Λάκω- 

vos πορμάχῳς. lta legendus ite locus, qui mag- 

num Animadyerforem clufit. Vulgo legitur, 

τὸ μὲν τορόσῳ πρρώδων. Nos vere et eleganter emen- 
davimus.* Notanda autem vox ψίλινος. Nam! 

qui alibi querat, fruftra queret. Hinc lux He- 
fychio: Ψιλάς. Στέφανος τὐερανός, Καὶ ὁ rore. 

Ubi confundit Grammaticus voces ψιλὸς et Yí- 
Au. Quod mirum.f  QuiN et tertium Epi- 





* Machon apud Athenzum Lib. xiii. 5. p. 378. 
Πάνυ δ' EYIIPOEOTIOE ὅσα x; καταπλικτική. 
"Vox reftituenda eft Pindaro Pyth. vi. 


/, 
On €"— - 





6 A EYIIPOEOTIOE i» καϑαρῷ- 
De que male Cl. Dawes in Mi(cell. Crit. p, 41. Sed vide 
nos v. Θαλεροί. Quare Καϑαροπρρσώπῳ. 

1 Notandum et ríparos αἹερινός. Polyb. lib. vi. 21. p. 653. 
"Ew! δὲ πᾶσι τύτοις προσιπικοσμῶνται ἸΤΈΡΙΝΩ ΣΤΈΦΑΝΏ, καὶ 
«στεροῖς Qomaio 9 μέλασιν, ὀρθοῖς τρισὶν, ὡς σηχναίοις τὸ μέγιϑος. 
Σογεοῦρ apud .Athen. “δ. xv. 8. p 681. “ 

Μύβα τε 9; ἴα τὸ ὀλίχρυσος μᾶλά τε νὰ ῥόδα τὸ IITEPINA δάφνα. 
Ita legendum. Vulgo male, x; τέρινα δάφνα. 
K k 2 gramma 
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PARS gramma, quod Diofcoridis eft, idque elegans 

us inprimis, hic adponam, ut reftituam. Nam 
quod dedit Cl. Reifkius Anthol. p. gr. fce- 
diffime interpolatum eft. 


AIOZKOPI A O f. 


"Hdisoy φιλέεσι rng IIPOKEAETGON ἐρώτων, 
Σαπφὼ, σὺν Μέσαις ἥ ῥώ σε Πιερίσιν, 
^H Ἑλίκων εὔκιοσος ἴσα πονείασαν ἐκείναις 
Κοσμει τὴν Ἐρέσῳ μᾶσαν ἐν AloAid 
'H X, Ὑμὴν Ὑμέναιος ἔχων pei σεεύκην, 
᾿ Σύν σοι "pd ies ica" ὑπὲρ ϑαλάμων. 
Ἢ Κινύρεω γέον ἔρνος ὀδυρομένη AQpodiry 
Xy pavos μακάρων ἱερὸν ὥλσος opns 
Πάντη, zrórna, xgipt: ϑεοῖς ima, màs γὰρ ἀοιδὰς, 
—— ᾿Αϑανάτας τ᾽ ἔχομεν vov er) θυγατέρας. 
Ita legendum videtur et diftinguendum iftüd 
Carmen. Eft autem Diofcoridis in Sappho- 
nem, quam eleganter admodum 34e arpoxí- 
λευϑον ἐρώτων, amoris trintifiram, vocat : quod de 
Sapphonis muía amatoria verum eft. Nonnus 
Dionyf. lib. vii. 10g. 


᾿Αλλὰ σὺ δαλὸν dept Ad IIPOKEAETOON 
EPOTON. 


Confer nos ad Suidam v. Ὑμεναίων. Codex au- 
tem MS. hic graviffime laborat. Refpexit au- 
tem Diofcorides ad Ionem Chium apud 
Athenzum lib. ii. p. 35. ubi Bacchum vocat 

"Hdisor 








D 
A 


IN SUIDA M. 517 
"Hdiso τορόπολον βαρυδώπων ἐρώτω!. PARS 
IV. 


Idem «pores et apxíAtles. Seleucus Gram-. νῷ 
maticus apud Athenzum p. 267. ᾿Αμφίπολον, 
τὴν ar epi τὴν δέασοιναν “εράπᾳιναν, Πρόπολον δὲ ΤῊΝ 
IIPOHIOPETOMENHN. Quare de noftra emen- 
datione non eft dubitandum. In poftremo — 
difticho rem fatis intricatam unius literula ope 
extricavimus. Sapphonis carmina, nunc odas 
drvttias, nunc filias immortales vocat .Diofcori- 
des. Sicíolent Poete. Ethoc rectum. Appo 
nunc, quoniam in hoc curriculo fumus, et 
quartum Epigramma, quod ejufdem artificis 
eft, idque feftivum fane et venuftum. Eft au- 
tem apud Reifk. Miícel. Lipf. vol. ix. p. 120. 


AIOZKOPLAO fT". 


Μήποτε γαςροξαρῆ πρὸς σὸν λέχος ΑΝΤΙΠΡΟΣ- 
ΏΩΠΟΣ 
Παιδογόνῳ κλίνης Κύπριδι τερπόμενος, | 
Μεοσόθ, γὰρ μέγα κῦμα, X, ὅκ ὀλίγος πόνος god, 
τῆς μὲν ἐρεοσομένης, TE δὲ σωλευομένε, 
᾿Αλλὰ «πόλιν φρέψψας ῥοδοειδεϊ τέρπεο ary" 
“Τὴν ἄλοχον νομίσας ἀρσενόπαιδες Κύπραν. 


Ita legendum iftud Carmen. Λέχίθ" γαςροδαρὴ 
eft uxorem gravidam. Quam proinde ab antica 
tangi vetat Pocta. Haec mens Carminis eft, 
quod non intellexit Reifkius. Eft autem Λέχος 

ΚΑ, tum 


5:8 EMENDATIONES 


PARS tum /ec/us, tum Je particeps: quo fen(u ufur- 
crc, Pat Sophocles Aj. 211. 


—'Ere« σε, AEXOZ depo ddlov, 
Στέρξας ἀνέχει Spes Alas. 





Ita diftinguendus ifte locus,ad quem nugatur 
Scholiaftes. Dicitur autem λέχος γαςροδαρὴς ut 
Λέσδιον μέϊρῶσα apud Hedylum in Epigramma- 
te: de quo Cl. Pierfon. ad Morin. p. 413.* 
Atque hac occafione reftituenda vox λέχος 
Épigrammati lepidiffimo apud Reifk. Mifcell. 
Lipf. vol. ix. p. 117. 





* Hac ícripferam, cuf Epigramma, de quo agitur, in 
Anthologia MS, quam mecum non ita pridem communicavit 
vir dociflimus et amicifimus SauvzL Musczavs M. D. 
hoc lemma przferre vidi: Πῶς δεῖ μετὰ γυναικὸς ἐγκύμονος καϑεύ- 
δὲν. Quz fententiam noftram egregie confirmant. Addo ρτα- 
terea, in verfu penultimo exhibere MS. 


᾿Αλλὰ “σρὶν τρέψας 
Sed vera le&io eft, 
᾿Αλλὰ IIEPIETPEY AZ ——— 





De qua emendatione non eft quod dubitet le&or eruditus. A- 
riftoph. 'T'hefmoph. v. 1130. 

᾿Ατὰρ εἰ τὸ πρῶκτὸ δεῦρο ITEPIEZTPAMMENON 

Οὐκ ἰπτόνησας 
Apuleius in Metamorph. lib. ix. p. 220. Edit. Elmenhorftii : 
** Αἴ vero adulter, belliffimus ille pufio, inclinatam dolio pro- 
** nam uxorem fabri fuperincurvatus fecure dedolabat."* 





1 


AIAIO?C 











ΙΝ SUIDAM ξι9 


AIAIOT Tl'AAA O T. PARS 
'H τρσὶ λειταργώσα urs i» ΛΕΧΟΣ ἀνδρασι, -- 
Λύδη, 


Te μὲν ὑπὲρ νήδυν, τῷ d' ἀπὸ τῶν ὄπιϑεν, 
Εἰσδέχομαι φΦιλόπωρδα, γυναεκομανῆ, Φιλυῦριςήν, 

Ei απφούδος, ελϑὼν σὺν duri, μὴ καϊέχε. 
Carmen elegans, fed minus intellectum. Nam 
quz Íícripüt Reifkius, nugabundus fcripfit. 
Eft autem /Elii, ut videtur, Galli in Lyden 
quandam τρίπορνον, quz tres viros apogr ν λέχος 
admittebat. Liber MS. zx ἂν τάχος. Quod: 
Cl. Reifkio fraudi fuit. Nos recte emendavi- 
maus, et alterum diftichon diftinctione fuble- 
vavimus. Fefítivum autem illud, ἐλθὼν σὺν δυσὶ 
μὴ κατέχε. Come tbree and welcome. Sed hac 
pluribus.explicare noftrum non εἰς." | 





ΔΙΑΛΗ͂ΨΙΣ Οἱ γὰρ τοολλοὶ τῶν aw pai 
Tay, SX ἐκ τῶν κάϊὰ λόγον, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν συμβαινόν- 
τῶν ὠγαϑοὶ τοοιέξϑ»ι τὰς διαλήψεις. Τὰς τῶ νοὺς 
ὁρμώς.] '* Hac poftrema verba funt fcholium 
** et. interpretatio vocis Διώληψις, fed alieno 
* loco pofita, quoniam feriem orationis inter- 





* Vide omnino CI. Taylor. ad Demofth. Nezram, p. 615. 
et J. Scaliger. Diverf. Poetar. in Priapum Lufus, p. 209. 
Athenzus lib. xiii. 6. P. 587. Ἦν δὲ Κορώνη τῆς Nani ϑυγάτηρ 
«$ τῆς Τήϑης ὠναιφέρωσα ix TPIIIOPNEIAE ὄνομα. Quem locum 
mon intellexerunt Interpretes. Confer nos fupra v. Tír9s, 
P. 252. 

** rumpunt." 


PARS 
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* rampunt." Kuffer. Sic folent Grammatici. 
Suidas nofter: Δερκευνέος. Τῷ Aaryms. Ἐπειδὴ do- 
xà κοιμώμενί(» βλέπειν. — NixdvopO- eic τὸ arri 
Φώρμακον' Evr ἂν ὑπὲρ Qupuyhs xw πτάντα δ᾽ 
ἀεργὼ avra δόρπα. Ubi illud ἄπεπτα eft nofi 
nifi interpretatio vocis praecedentis. Locus 
Nicandri exftat Alexiph. 66. 
— Eór ἂν vm ἐκ φάρυγίος χεύη ππαναεργέα δόρπον 
Πολλώκι δὴ σκίνακος δερκευνέας 





"Schol. Παναεργέω. "Agyo. ᾿Αδιώπεπ]ον. Atque 


hinc detegendum vitium in Archeftrato apud 
Athenzum lib. iv. p. 163. 

"AAA € σππολλοὶ ἰσασι βροτῶν τόδε 9 εἰον ἔδεσμα, 

Οὐδ᾽ ἔϑϑειν ἐϑέλεσ᾽, Vosa κόφην τελεδώδη 

Ψυχὴν κέκ]η)αι ϑνητῶν - 
Illud τελεδώδη vox nihili eft. Corrigebat Cl. 
Bentleius ad Epiftolas Phalaridis p. 86. Ὅσοι 
x&(Q ἀτ)ελεδώδη, vel κεπφατ)ελεδώδη. Neutrum 
re&um. Expellenda omnino vox x8», qua 
nihil aliud eft quam interpretatio τῷ, ἀπελεδώδι. 
Et locus ita legendus eft: 

Οὐδ᾽ eder ἐϑέλεσιν ὅσοι τὴν » ἀξελεδώϑη 

Ψυχὴν κέκτην)αι Or wr oy 
᾿Αἤέλεδος eft. animalculum alatum. Quod alio 
nomine ψυχὴν vocant Graci. Hefych. Ψυχὴ, 
πνεῦμα, X, ZOTOION IITHNON.* Hinc argute 











9. Animaleulum alatum. 441} foul and no body. Vide Cl. Sal- 
mafium ad Spartiani Adrianum, et doctifümum Pierfonum ad , 
Morin 





IN SUIDAM. zz 
Archeítratus, ψυχὴν ἀπϊελεδώδη. — Atque hoc 


verum.*: Quiw et hac medicina fublevandus 
Callimachus apud Etymologum, cujus verba 
funt: 'EpmtAarGeg, ἡ ἑτοώρᾳ, ἀπὸ TH ἐμπελάζειν 
πᾶσι Καλλίμαχος" Τὰς αὐτῷ σκοτίας ἐμπελώ- 


Marin p. 397. Atque hinc intelligendus Meleager in Epigram- 
mate apud Reifk. Mifcell. Lipf. vol. ix. p. 123. 

TO? πυρὶ γηχομένην VYXHN ἄν σολλάκι καίης, 

Φιύξετ᾽, Ἔρως. K' αὐτὴ, οκέτλι᾽, ἔχει πτέρυγας. 
Ludit Poeta in voce ψυχή, quz tum animam, tum antmaleulum, 
quod lucernas circumvolitat, fignificat. Quod evg »»i3as, ἐπ 
igze natare, vocat Meleager. ' 
* Hujufmodi malo adfectus eft Hipponax apnd Athenzum, 

lib. xv. 12. p. 690. 

Baxxáoe δὲ τὰς proa ἤλοιφον kJ. onere κρόκος. 


Ubi ἰδ’ oie κρόκος funt non nifi interpretatio 79, Baxxagw. 


Simile gloffema detexit Cafaubon. ad Athenzum lib. x. iv. 
p. 418. ᾿Αριζοφάνης" 

Καὶ τὰ Θεήαλικῶν μὲν ero) Καπανικώτιρα. 

Οἷον τὰ ἁμαξιαῖα.. 
Non funt Comici, fed Athenzi illa, Οἷον τὰ ἁμαξιαῖα, quz dif- 
tincta funt perperam.  Familiare Grammaticis verbum, olor. 
Eodem infortunio laborat Pherecrates apud. Polluc. lib. vii. 
$ 23.. Θερικράτης δέ φησιν i Μυρμηκανϑρώποις" 

᾿Αλλ ὡς τάχιστα τὸν γέρονϑ᾽ igày σοιεῖ, 

'Ap ὃ τὸ λῖνον ἣν 





Ubi verba'AQ τ. 4. η. funt verba Pollucis. Item Scholiaftes ad 
"Theocrit. Idyll. ii. 12. Ti Jaj ; κυνίδιον λεπρὸν λευκὸν ἐπρίω ΤῊ ϑεᾷ 
sig Tas τριόδως ; [τὰ legendum. Illud λευκὸν eft nihil aliud quam 
explicatio 78, λεπρόν. 'l'heocrit. Idyll. i. 40. Aswpás.] Schol. 
Ἰραχεῖα, ἢ λευκή. Vide et Floril. Stobzi, p. 549. Edit. 
Grot Antig. Caryít. cap. 129. Μυρσίλος δὲ 3 Λέσθιος, Δο- 
xgüs τὰς Οζόλος τῆς ἐπιθυμίας ἐπννυμίας τετυχηκέναι. Dele ἐπιθυμί- 
ας, et lege τῆς ἐπωνυμίας τ. Altera alterius emendatio. Vide 


Cap. 151. 
TétQa 


PARS 


PARS 
IV. 
mr) 
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rewa, τέκεν γυνή. . Hunc locum Callimachi mi- 
nus perfpectum habueruht Interpretes. Scri- 
bendum omnino: 


T3s αὐτῷ σκοτίας ἐμπελάτειρω τέκεν. 


- Quos illi notbos multer ferva peperit. 


Vox Γυνὴ eft non nifi interpretatio ab Ety- 
mologo adjecta. Ἐμπελάτειρα eít mulier fera, 
five ferva concubina. Hefych. Πελάται, οἱ διὰ 
τὴν ἀναγκαίαν τροφὴν δαλεύοντες, λάτρεις, μίαδαρνοι, 
ἀπὸ τὸ, ΠΕΛΑΣ. Hinc Πελάτηρ, Πελάτειρα, Ἐμπε- 
λώτειρα.Ἐ Huc referendus Hefychius : Πλαϊὸρ, 
δῶλος. ^ Idem: Πλάτις, H ΓΎΥΝΗ. Ariftoph. 
Acharn. 132. 
Καὶ τοῖσὶ «παιδίοισι X, TH; IIAATIAI. 

Ubi Schol. Τὴ Andi Τῇ γυναικί. Παρὰ τὸ 
ΠΕΛΑΖΕΙΝ τῷ ἀνδρὶ κατὰ τὴν κοίτην. Eadem, 
ut vides, utriufque vocis origo. Ceterum de 
his interpretamentis confer noftrum  Sui- 
dam v. ᾿Ατόκμαρτον, ἜΣ ὁμολόγε, Ἐπιτιμῶσα, 
Μυριέλικτος, Προσικείμενοι. ᾿δεὰ δας íunt infi- 
nita. Atque ad hanc normam caftigandus 
Suidas v. IIaegsacis. Παράςασις. Τϑνομα τοολὺ 
wrap τοῖς ῥήτορσιν. "Esw dé διωχμὴ καταξαλλομένη 





* Plutarch. in M. Cato. p. 360. Ὡς ὅν ὁ Σαλώνιος ἐκέλευε 
ταῦτα Φροντίζειν, τὸ διδόναι τὴν κόρην ᾧ “ροωιρεῖται, ΠΕΛΑΤΙΝ ὄσαν 
αὐτὰ κι διομένην τῆς ἐχείνΒ κηδεμονίας, ὀδιμίαν ὃ Κάτων ἀναδιλὰν σοιη- 
σάμενος, αὐτὸς ἔφη τὴν σαρϑίνον αἰτεῖν ἑαυτῷ. 


« X 
vao 





IN SUIDAM. 72 


ὑπὸ τῶν δικαζομένων τὰς ἰδίας δίκας, Μένανδρος 
Μισογύνη" Ἕλχει δὲ γραμματίδιον ἐκθίσε δίϑυρον, Raj 
“παράςασις. Μία διαχμή. Qus ita proculdubio 
Ícribenda et difponenda funt: 

— —"EAxet δὲ γραμματίδιον 

"Exe σε diSüpoy X πταρώςασις 





Mia δρωχμή. Qus verba non nifi interpreta- 
mentum funt τῷ, Παράςασις. Demetrius Pha- 
lereus apud Harpocrationem : Δημήτριος δὲ à 
Φαληρεὺς ἐν τοῖς ario) Νομοϑεσίας, τὸς διαιτητὰς φησὶ 
λαμθάμιν τὰς δραχμὰς, MIAN μὲν ἀπὸ τῆς λήξεως, 
ἣν ΠΑΡΑΣΤΆΣΙΝ (xA, ἑτέρων δὲ καθ᾽ ὑπωμοσίαν 
ixácw." Atque hac arte corrigendus Hefychi- 





* Hinc etiam caftigandus nofter Lexicographus v. Adopíeeis. 
᾿Αποδιδόναι. ᾿Αρισοφάνης" Καὶ ταῦτ᾽ ἀποφέρειν “άντα, κἀκ ἀπογερεῖν 
τὰ διδανοισμίνα. Verba Suidz funt τὰ ὶ διδανεισμέναι. Ita enim Á- 
riftoph. in Ecclef. v. 449. 

Kai ταῦτ᾽ ἀποφέρειν στάντα, xix dwrorspiis. 

IDEM v. Πολυκράτης. Ὁ τῆς Κύπρου ἄρχων ἐπὶ Πτολεμαίω τῷ σαι- 
P^ ὑπάρχων, «i εἶχε, νὸ βίον ἐνάρυτον. Μιτὰ δὲ ταῦτα προδαινό- 
σης ἤδη τὴς ἡλικίας, ὁλοοχερῶς εἰς ἀσέλγειαν ἐξώκειλε, ὦ βίον ἀπρειτῆ, 
Decerptum eft hoc fragmentum ex Polybio lib. xvii. 36. fub 
finem, ubi legitur καὶ βίον ἀσυρῆ. Eadem voce utitur Polybius 
- lib. iv. p. 380. "Arlgesros ἀσυρής. Legendum igitur apud Sui- 
dam, x) Bio ἀσυρῆ. ἀπρεπῆ. IDEM v. Χαλδαϊκοῖς ἐπιτηδεύμασι. 
Διαπορυμένῳ γᾶν τὸ Ylobou) «σερὶ τῶν ᾿Ισιδώρω μιμήσεων τῶν ὀρνέων καὶ 
qur φωνῶν τῶν ἀπηχημάτων Iylag ἐν τοῖς Χαλδαϊκοῖς ἐπιτηδεύμασιν, αὖ- 
τὸς ὑπευδιείκνυε τὴν ὁδὸν τῆς μιμήσιως, ἄλλων τε, τὸ τρυϑῶν τῶν μικρῶν 
τέτων, τὸ κατοικιδίων τῆς αἰήσιωτ᾽ οἷα ψοφῦσιν ταῖς αἸέρυξιν ὑγειρό- 
pira. «πρὸς τὸ eria... Hoc fragmentum, quod ex Damafcio 
deícriptum, non intelligit Kufterus. Sed i» τοῖς eft non nifi 

correctio 


PARS 
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us locis compluribus, infignibus quidem illis, 
vv»fed qui in hac luce literarum, quod mireris, 
fpiffis tenebris obdu&ti funt. Hefych. ᾿Αγηνο-- 
ρία. ᾿Ανδροία x ἡνορέω, “παρὰ Τὸν ἄνδρα. Καταχρη- 
ςσικῶς δὲ X ἐπὶ τῶν ἀλόγων ζώων τάοσεται. "Ἢ ἰοὺς, 
ὡς τό' ᾿Αγηνορίη di [uy XT, ἐντέγεϊ. Ubi notan- 
dum illud &7£ys&. Quod quid fibi velit nefcit 
Kufterus. Neícierunt omnes. 'Tu vero me- 

cum fcribe, 


PARS 
IV 





᾿Αγηνορίη δὲ μὲν ἕιτα. 

Ἔκτεινε. Nimirum verbum ἔκτεινε eft interpre- 
tamentum r£, £xra. Fidem faciet ipfe He- 
fychius: "Exra», ἔκτειναν. Eft autem hemifti- 
chium iftud ex Homer. Il. M. 46. Quod viris 
do&is notatum. Confer Hefych. v. "EA. 
IDEM : Κακὴ, atia, ἢ κακία, ἀλλὼ τῆς ἐμῆς κά- 
χης, κακεκίας. Quz ad Euripid. in Medea τος. 
referenda funt, fed a Librariis male accep- 
ta funt. Scribendum, Κάώκη, KAKHIIEAIA ἢ 
κακία. 





᾿Αλλὼ τῆς ἐμῆς κάκης. 
Κακεκίας. Que vox poftrema noh nifi inter- 
pretatio eft precedentis. Dicitur autem Kaxs- 





correctio 78, ἐνίας. Quare hzc vox delenda eft. Confer Petav. 
ad Julian. Orat. p. 508. IpzM v. Ξένος. Καὶ ὃ ξινοδόχος. Ὁ 
᾿Απόξολοξ᾽ ᾿Ασπάζεται ὑμᾶς ξένος ὁ φίλος μῶ. Rom. xvi. 23. ubi 
legitur, ᾿Αασάξῆαι ὑμᾶς Τάϊος ὃ ξένος uu. Vox φίλος cft gloffa. Sic 
folet Suidas. Vide nos fupra v. Κατεχρῶντο; p. 327.. εἴ infra 
in Cur. Nevif. 


, 


T “λια, 
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eria, ut ᾿Ανηπελίω, Εὐηπελία, Ὀλιγηπελία, et ἢ PARS 
que àlia. De quibus Cl. Bentleius ad Calli- 
machi Cererem.* IpgM:. Νυμφόξας, "Axeube, 
ὃς ἥν διοὸς, Θλιδαίνων ras νύμφαις, καὶ ἐν μύροις. 
Βαδαὶ βαθαὶ) βήσομαι γυνοῦίκες ἐπὶ τῆς ᾿ΑΦροδίτης. 
Hac.non uno loco depravata funt, quz ita 
reformanda et digerenda effe cenfeo. Νυμφό- 
Gas. ᾿Αχαιός" Ὃς ἦν davis EIIIBAINEIN ταῖς γύμ- 
Qu. Καὶ ἐν Μοίραις" 


---- Βαδαὶ, JaGaj, βήσομαι 
ΓΎΝΑΙΚΑΣ — 


E 





Ἐπὶ τῆς ἀφροδίτης. Ita conftituendus videtur 
ifte locus, in quo enucleando fruftra laboravit 
magnus Cafaubonus in libello de Satyr. Poef. 
p.187. Nimirum vocem Νυμφόδας ufurpa- 
verat Achzus de Sileno, five Satyrorum aliquo, 
ad venerem procliviori: quem δεινὸν ἐπιξαίνειν ταῖς 
yjj peus fatis eleganter vocat Hefychius. Huc 
refpexit Photius in Lex. MS. Νυμφύδας, ὁ 
Σειληνὸς τῶν γυμφων ἀνήρ. Que fequuntur, βα- 
δαὶ, DaGai, βήσομαι γυνοώκας, ex Achzo ἐν Μοί- 
ραίς deprompta funt, et in fení(u venerceo intel- 
ligenda funt. Quod ἐπὶ τῆς ἀφροδίτης exponit 
Hefychius. Quomodo alibi locutus eft: Παιδι- 


* Maximus apud Fabricium Bibl. Grac. vol. viii. p. 426. 
ebi male Κακὴ σιλίη. Legendum: 
Mihor μὴ τομαχοῖο KAKHIIEAIH βαρύϑοιτο. 
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PARS κά. Τὰ ἐρωτικῶ, x, οἱ ἐρώμεγοι, X, ἐπὶ τῆς πορὸς γυ!ο 
m axes cucine. IDEM: Patrei, Ἐν τῇ ᾿Αῆραᾳ δύ 
οἰσὶν οἱ "pis T4 Ἑλιευσῖνι ῥειτοῖ. Ῥωγμοί. αὶ ὁ Mw 
πρὸς Τῇ ϑαλώξ τῆς πορισζυϊέρας Se νομίζεαι, ὁ δὲ 
“ποὺς τὸ ὥξυ τῆς νεώϊέμως, ὅθεν τοῖς λδ)ροῖς ἀγνιζεὰχ τὰς 
ϑιώσως. [τὰ ícribendus ife locus, quem parum 
perfpe&tum habuerunt Editores. Vox ῥωγμοὶ eft 
interpretatio pezcedentis. Confer Etymol. Mag. 
in v. InEM: Χερσεύμ. Σοφοκλῆς "Ien etm 
μὲν βεςάδας αὐλὰς ἐπὶ χέρσε, ἢ ἀπὸ χειρῶν ἔχει, ἢ 

ὅτως ἐμξαϊεύει. Que ita fcribenda et digerenda 
funt, nam viri doctiffimi hic nihil viderunt: 


Κερσεύῳ. Σοφοχλης Ἴωνι" 
--- Κένος μὲν 
Βεςάδως αὐλῶς ἐπιχερσεύει. 





Ἐπσιχερσεύων ἔχει. ἢ ὅτως ἐμξατώει. Agnofcis jam 
epinor interpretationem manifeftam verbi Ἔπι- 
χιρσεύει, eamque geminam pro more et captu 
Grammaticorum.* , E& autem hic Jocus pso- 
culdubio depromptus ex antiquis Scholis ad 
Sophoclis lonem. Sed hac fuerunt. f. Appo 





* Valcken. Éurmp. Diatrib. p. 201. 
— τὸν eris XEPEETEI μόρος. 
Sed ài τῷ, Κεῖνος μὲν, legendum fortaffe, 
— Kai μᾶνος μέν. 
1 Hac occafiene corrigendus eft infgnis loeus Sephoclis, 
quem Juftin. Martyr citavit, Cohort. ad Gent. p. 18. 
' — Ormai δὲ «hos καρδίᾳ «λοαμώμενοι; 
᾿Ἰδιυσάμεδα “πημάτων σαξαψυχὰν | 
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unum locum. Hefychius: Χύτλασον, ὕγρανον, PARS 
χύτλος δὲ κρατὸς à xor «0406 rap ἑαυ αρμένοις ΩΝ 
εἰκῆ X, ἐκ ἐν τάξει μένεσιν. Οὐδ plane conclama- 

ta funt, fed nullo negotio fublevanda. Re- 
pono, Χύτλασω, ὕγρανον. — Χύτλος. 


Χύτλος δὲ pm KOZMOLE trie; Wrap 
᾿Εασαρμέναις 





Eix* καὶ zx ἐν τάξει μένεσιν. ΕΖΑθ68 integrum 
verficulum cum capite alterius. Quod vero 
addit Hefychius, nihil aliud eft quam expli-- 
catio vocis Ἑασαρμένοις. Idem autem χύτλος 
et χύτρος. Quam vocem ufurpat Diphilus 
apud Pollucem, et Leonides in Epigrammate. 
Χύτρες autem five οἶδας in capite geftabant mu-- 
lieres. Hinc κρατὸς κόσμον vocat Poeta. Arif- 
tophanes in Pluto 1198. 


ΤΑΣ ΧΎΤΡΑΣ αἷς roy Θεὸν 


Ἰδρυσόμεογα, λαδξσ᾽ ἘΠῚ ΤῊΣ KEOAAHEZ 
ΦΕΡΕ. "E 








Θιῶν ἀγάλματ᾽ ix λίθων τὲ τὸ ξύλων, 

Ἤ χρυσοτέύκτων ὃ Dapaslirer τύπους. | 
Verfus poftremus corruptus eft. De cujus le&ione difcrepant 
viri longe eruditifümi. Vide Bentleium ad Millium p. 12. et 
Jortin, Remark: on Ecclef. Hifl. vol. i. p. 309. Sed delendus 
omnino ifte verficulus, quia nihil aliud eft quam interpretatio 
praecedentis, addita ab aliquo Librario. Hefych. sas. A- 
TAAMATA. ἘΕἴδωλα. Za. Κυρίως δὲ, TA EK ΞΎΔΩΝ EX- 
EZMENA, H ΔΙΘΩΝ, 

Ad 
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PÁRS Ad quem locum vide Scholiaftam.* 


7  AIGTPAMBON νῶν ἔχεις &AdTlwa. Ἐπὶ τῶν 
ἀδιανοήτων. ** Una fyllaba addita verfum hunc : 
ec complebis : Kaj διϑυράμζων y5y ἔχεις ἐλάτ]ονα. 
* Apud enarratorem Comici ad Aves 1392. 
* legitur: Διϑυρωμ(οποιῶν νᾶν ἔχεις ἐλώτ)ονω. Sed 
«ε JeCtioni ifti metrum: refragatur. Syllaba 
** enim prima in Ardveau Gero, uti et in Δι- 
* ράμξων longa eft." Kuffer. Prima r£ Δ ϑύ- 
pauses, quod virum do&tiffimum fefellit, nunc 
brevis, nunc longa eft: id quod ex voce Δίθυ- 
gos fatis liquet. Menander apud Harpocrat. 
V. Παράςασις. 

—"EAxe δὲ γραμμα)ιδιον 

'Exet σὲ AIOTPON καὶ aapásaris 


JEíchylus apud Plutarchum, EI apud Delph. 
. 589. 
PS Μιζοδόαν δὲ “πρέπει 
Διϑύραμθβον ὁμαρτειν 
Σύγκοινον Διονύσῳ. 
Quare probo lectionem Scholiafte ad Ariftoph. 


Aves, 
Διϑυραμδοποιῶν ysy ἔχείς ἐλώτ]ονα" 











* Hefychius: ᾿Αναδρομαΐ. Αὐξήσεις. Βλαςήσεις. Εὐριπίδης Ἷ- 
κέτισιν. ὙψΨιπύλη. Vox poítrema eft οοτεῦο przcedentis. 
Quare in Euripidis Hypfipyla verbum quazrendum. Confer 
Hefych. v. Κυρέην, et notas. 

t Antholog. lib. i. p. 82. 

Διογενῆ, δίγονον, δι ϑυραμθογινῆ, Διόνυσον. 
Poctze 
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Poetz dithyrambici, inflati, μετέωροι, et qui pAnS 
verba potius quam fenfum fe&antur. Hinc. !V. 
Proverbium ἐπὶ τῶν ἀδιανοήτων. De iis quorum T 
verba videmus, mentem non videmus, Et hoc 
verum, ἵν Dithyrambicis autem celeberri- 
mus fuit Io Curius, de quo Schol. ad Ari- 
ftoph. Pac. 835. cujus hec verba funt: ION 
ὁ Χῖος διϑυράμξων, Ὁ τραγῳδίας, x, μελῶν "ποιητής. 
Ἔποιίησεν δὲ δὴν ἢ ἧς 9 apogr 

᾿Αδῖον Ἰεροφοίταν 

᾿Αφέρα μεθίνωμεν, 

᾿Αελίῳ λευκοπ]έρυγα χαρόδρορεόν.. 


Ita fcribendus ifte locus, quem fruftra follici- 
tavit Cl. Bentleius. Hinc 'Ao(- «e vocatus 
Io. De quo Ariftoph. in Pac. v. 836.* ' Scripfit 
dutem Io plurima, de quibus confulendus 
vir magnus, et fupra noftrum praeconium 
longiffime pofitus, Ricardus Bentleius, qui de 
noftro Ione atque ejus fcriptis doctiffime ct 
diligentiffime differuit in Epiftola ad Millium. 
Verfus nonnullos ex Ionis Dithyrambis lau- 
dat Athenzus lib. ii. p. 35. ION δὲ ὁ Xue 
Φησί" 





* Notanda fünt ifta ᾿Αγέρα μείνωμεν. Athenzus lib. iv. p. 
156. Καὶ ὁ Κυνώλκορ' Μᾶλλον ὥφιλον, Qn, τὴν Θράκιον ταύτη» 
«εαἴξα; «Φαιδιὰν διιφϑάρην, 9 τὴδε eap ὑμᾶς ὥσπερ νητείαν ὥγοῆας, τὸ 
IIÉPIMENONTAEZ TO ANATEAAON ΑΣΤΡΟΝ, ὅ φασὶ μὴ φα- 
νέντος, οἱ τὴν χρητὴν ταύτην Φιλοσοφίαν εὑρόντες, νόμεμον ibas μηδενὸς 
γεύεϑδαι. Ad quem locum vidé magnum Cafaubonum. 

Vor. II. ] ᾿Αδαμυὴν 


bs 


PARS 
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᾿Αδωμνὸν «aida ταυρωπὸν, γέον & γέογ, 
"Háisor arpi e^o βαρύγδώπων : πρώτων, 
Οἶνον ἀερσίνοον, ἀνθρώπων “πρύτανιν. 


Ubi fermo eft de Baccho, vini venerifque fub- 


miniftratore, quem νέον x vé» vocat lo. Sic 


folent Dithyrambici.* Laudatur lo in 77a- 


g«dia a Longino, fed ita laudatur, ut homo 
venz paüperioris, et ingenio mediocri: quippe 
qui nec magnum quidquam nec humile fpi- 
rabat, fed tanquam ille Mercurius Virgili- 


an u$, * ΄ 
—— — ferras inter ceelumque volabat. 


Longinus Πρὸ "Apes, δ. 22. T; δὲ; ἐν μέλεσε 
μᾶλλον ὧν εἶναι Βακχυλίδης ὦ éAci0 ἢ Πίνδαρίθ»; ; x Ἐν 


Ὑρωγῳδίᾳ ΙΩΝ ὁ Χίος, ἢ νὴ Aia Σοφοκλῆς ; ; trad) 
οἱ μὲν ἀδιώπτώϊοι, X ἐν τῷ γλαφυρῷ ππάντη κεκαλλι- 
γρωφημένοι" ὁ δὲ Πίνδαρος x ὃ Σοφοκλῆς ὅτε μὲν οἷον 
wávra δΖιφλέγεσι τῇ Φορώ, -σδέννυνται δι᾿ ἀλόγως 
πολλώκις, X, ποίπίεσιν ἀτυχέςατα. Inter lonis 
Tragoedias numeratur ΑΓΑΜΕΜΝΩΝ. Athe- 


 ngus lib.xi. p. 568. Δακ]υλώϊόν. Ἔκπωμα ὅτως 


xay aapz IONI EN ADAMEMNONI- 
Οἴσει δὲ δῶρον ἄξιον δραμήμαῖος, 
Ἔκπωμωα δακ)υλωϊὸν, ἄχραδιον τυρὶ, 
Ils μέγ᾽ ἄθλον, Κώςορος di ἔργον “ποδῶν. 





* [onis in Dithyrambis mentionem facit Schol. ad Apollon. 
Rhod. lib. i. v. 1165. Kai Ἴων φησὶν ἐν Διϑυράμξῳ, i εκ pi τῷ 


, «πελάγεος αὐτὸν (Αἰγαίωγα) “αρανληθέηα ὑ ὑσὸ ὸ Θέτιδος ἀναχϑῆναι» φυ- 


λάξοντα τὸν Δία, ϑαλώσσηῃς δὲ σαῖδα. 


Quem 


t 
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Quem locum, ut Interpretem taceam, perpe- PARS 
ram accepit magnus Cafaubonus. Aliud eft a 
δῶρον φέρεν, "Α]ϊυ ἃ δῶρον Φέρειϑει. Quin et Attici 

Oice pro Oiey. Theocritus Idyll. i. 3. 

μϑὼ Πᾶνα τὸ δεύτερον ἄθλον ATIOIEH., ’ 





Quare.dicit Io, premium autem dignum repor.-' 
fabis. Quod verum.* Quod vero fequitur "Ex- 
up δακ)υλωϊὸν, crux Grammaticorum eft: de 
quo Athenaeus infra. Enimvero quod probat 
hic, negat ille. Sed falluntur omnes. Ἔκπωμα᾽, 
δακτυλωτὸν eft poculum, quod non torno, fed 





* Homer. Iliad. Y. v. 441. 
᾿Αλλ᾽ 8 μὰν ὁδ᾽ ὡς ἅτερ ὄρκα OIZH ai9)ori f 
Item v. 665. 
Αὐτὰρ ὃ νμογϑϑεὶς δίξκας OIZETAI ἀμφικύπελλον. 
'Theophyl. Simocatt. iv. 13. p. 109. Νῦν ἀρόσῃ διαὶ μικρᾶς 
συμμαχίας τὴν εἰρήνην ἀϑάναῖον, τὸ ἃ τοῖς μυρίοις ἀγῶσι τῷ τι τῶν. 
$ed ἀπείρῳ, τὸ τῷ ἰκχύτω τῆς τῶν χρημώτων καϊαθολῆς ἢ Ρωμαίοις 
pers καἰείργωται» νῦν διὰ ψυχῆς ἀρέην, ὑπὸ μὲν τῷ καιρῶ ζητυμένην, 
οἰκονομειμένην δὲ βασιλικῶς ἀπραγμοβεύτως AIIOIEH, X) καρπώση τὴν 
ἀλύπην Ἰρεμίαν, «πόνων ἰκτός. Confer et eundem füpra p. $4. et 
ZEfchinem contra Timarch. p. 45. Hinc explicandüs Suidas 
v."Apaxor. Αἰλιανός" Ἰχθύων δὲ aormréyxaslo αλῆθος ἅμαχον. Quem | 
locum non intellexerunt Interpretes.  Refpexit forían ZElianus 
ad Epigramma in Anthol. Ceph. N*. 578. 


HTHEZIIIII O Y. 

"EE ἁλὸς ἡμίδρωτον ανηνέγκαῆο σαγηνεῖς 

"Ανδρα » “σολύχλαυϊον ναυϊιλίης oxi oaAor. 
Κίρδια δ᾽ ux ἐδίωξαν, à μὴ ϑεμισ, ἀλλὰ σὺν αὐτοῖς 

Ἰχϑύσι τῇ δ᾽ ὀλίγῃ ϑῆκαν ὑπὸ ψαμαάϑῳ. 
^0 χϑὸὼν, τὸν νανηγὸν ἔχοις ὅλον᾽ ἀντί γε λοιπῆς 

Ter τὸς σαῤκῶν γευσαμένος ἐπέχοις. Ν 

L12 manu ! 
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PARS manu five digito affabre factum eft. Athenzus 
d lib. xi. P- 480. Aia opoi δὲ κύλινες γίνονται 5 ey 
τῇ TE συοσίτα ἡμῶν ᾿Αβηναέῃ aráloid: Ναυκράτει' εἰσὶ 

γὰρ φιωλώδεις μὲν ἃ κα]ὼ τόρνον, ὠὰ. ὥασεβ ΔΑΚΤΥ- 

AQ arezomasyag, x, ἔχεσιν ὦτα τέοσαρφε, x ary 9- 

μένα etg πσλώτος ἐκτίϊαμένον. Qui locus eximius 

'eft. APCEIOI. Quam fabulam laudat, et folus 
quidem, quod íciam, laudat Hefychius: Zapo. 

"ION APFEIOIZ- Ὡς π“π“αἀλαὼν ὠπίοσαρον. Θέλει δὲ 
λέγειν ὅτι ὥχρηςοι εἰσὶ διὼ τὰ ynes.: Que depra- 
vatiffima funt, et Bentleii acumen cluferunt. 


Repono, Ἴων ᾿Αργείοις" 





« N , 
Ὡς παλαιὸν οἰκίας σάρον. * 


— Agnofcis jam trimetri fragmentum. Nimirum 
Io fenes quofdam, tanquam fcopas effe dicit, 
ufu et vetuftate detritas. Hac mens Poetz.T- 
Callimachus in Delo, 227. 


᾿Αφερίη πρόντοιο ΚΑΚΟΝ EAPON 





Ὄφελμωα vocat Hipponax apud Schol. Lycoph. 
1165. 

Ὁ dV αὐτίκ᾽ ελϑὼν σὺν τριοῖσι pepe, 

Ὅπε Ty tz» o EKOTIOZ καπηλεύφ, 





* Plutarch. in Dio. p. 211. Εἶδε γυναῖκα μεγάλον, τολὴ pie " 
καὶ προσώπῳ μηδὲν ἐριννύος τρωγικῆς epo aluras, ΣΑΙΡΟΥ͂ΣΑΝ δὲ 
καλύντρυ Tw) ΤΗΝ OIKIAN. . 

t Plutarch. apud Stobeum p.875. Γέρων ἀνόητος, ὥσπιρ 

— πρίδων σαλαῖορ» οἷς ἀδὲν Erw εὐθῆος. 


ἴυϑρωπον 
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Ανύρωπον εὖ εὗρεν ΤΗ͂Ν ΣΤΈΓΗΝ ΟΦΕΛΛΟΝΤΑ, PARS. 


Ov γὰρ *aey OGEAMA, πυϑμέν ςοιζῆς. 


Ita legendus et diftinguendus ifte locus, quem 
non intellexerunt Editores. OMOAAH. Fa- 
bula íatyrica. Photius in Lexico inedito: 
EUx4Aor, εὐκαυςν, εὕογιςον. ΩΝ EN OMOAAH" 


᾿Εξανϑρακώσας πτυϑιμέν εὔκηλον δρυός. 


Qus, tacito Ionis nomine, leguntur etiam apud 
Etymologum v. Εὔκηλον. Huc refpexit Hefy- 
chius: Εὔκληρον δουζς. Ἑύὔωμιςον, εὔζωλον, εὔκαυςον. 
Lege, Εὔκηλον δρυός. ETY MOLOGUS: Iib Πακ- 
τωλξ ps, ἀντὶ TE, wit. ἸΩΝ EN OMOAAH. 
Scribe, , | | 
II;9; IaxloA2 ῥοάς. 





Eft pofterior pars trimetri. Πακίωλξ ῥοώς. “ω- 
rum potabile. Quod de homine Φιλαργύρῳ five 
Φιλοχρύσω intelligendum. Hinc Eupolis de Pi- 
fandro apud Schol. ad Ariftoph. Av. 1555. 


Πείσανδρος ἐς Πιακ]ωλὸν ἐς ρα]εύῆο. 
De quo nos ad Suidam v. ITezavopO-. Hzsv- 
CHIUS: Ἐῤῥωπίζομεν. ἸΩΝ OMOAAH:. Τίνες 
ῥωπίζειν ἀπέδοσαν τὸ ἀτεχνίεύεϑϑερ "ὁ ἀμαϑητεύειϑει. 
Κακῶς. "Ec: γὰρ ῥῶπος ὁ λεπ]ὸς x, ποικίλος Φόρτος 





* Plutarch. in Marcello, p. 250. Agde yàp εὐκεάνω Ὡρέμνον 
ὄρειον X; μέγα τεμών. Hic legendum, Δρυὸς γὰρ ETKEATOT, five 
cum Stephano, Δρυὸς yàp EYKHAOTY. Ad Ionem noftrum re- 
fpexit Plutarchus. . 

L135 «gi 


- 


:34 "EMENDATIONÉS 


X ABEBAIOX. Ita proculdubio fcribendus ifte 
locus, qui viros eruditiffimos admodum exer- 
citos babuit. Diogen. Proverb. v. 97. Kteg- 
μέως πσλᾶτος. Ἐπὶ τῶν σαϑρὼν x, ΑΒΕΒΑΙΩΝ καὶ 


᾿εὐβρωύςων. Plutarch. de Solert. Animal. p. 969. 


Τικμαφομένη μὴ γεγονέναι δὼ βώϑες τὴν πῆξιν, 
ἀλλὼ AEIITTHN ΚΑΙ ABEBAION.* Atque hinc 
emendandus Plutarchus in Amator. p. 752. 
loco plane conclamato, et qui omnes Interpre- 
tes elufit: Ὅϑεν οἱ vv ἔχονηες αὐτοὶ areóitylay καὶ 


περικόπ)σσιν, ὥασερ ὠκύπερω, τῶν γυναικῶν τῷ 


περιτ]ὰ χρήμαϊω, τρυφὰς ἐμποιξν)α x xavrérgjas tx- 


δεδαίας καὶ κιλίες, ὑφ᾽ ὧν ἐπαιρόμεναι πολλάκις ἀπο- 


πέτογα!. Ubi notandum illud κιλίας. Qua vox 
nulla eft. Refcribendum omnino, χαυνότητας 
ABEBAIOTZ KAI' IIOIKIAOTZE.  Poluptates 
multtfarias et nullius preti. Qua emendatione 
nihil verius. ArTHEN;EUs lib. xi. p. sor. 
ION ἐν Ὀμφάλη" | 

--.---..--- Ἰτ΄ ἐύφορέιτε, παρϑένοι, 

Κύπελλα καὶ μεσομφάλες 
Quo refpexit Hefychius : Μεσομφάλες, φιάλας. 





Ἴων Ὀμφάλῃ. ATRENJRUS lib. x. p. 411. ION 





* Hefych. Καιριὰ μέρη. Τὰ λεπὶὰ, ABEBAIA. Ita legendum 
eum Cl. Abreích. Vide notas ad locum. 
T ArnsNavus Lib. xv. 12. p. 690. ΙΩΝ ΟΜΦΑΛΗ͂, 
Βάκκαρις di X μύρα 
Καὶ Σαρδιανὸν κόσμον εἰδέναι χροὸς 
ΛΆμεοινον, ἣ τὸν Πίλοπος i» νέσῳ τρόπον. 
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δὰ ἐν 'OpQáon ἐμφανίσας τὴν Ἡρακλέως ἀδηφαγίαν pARS 


ὄλιφέρᾳ. 





| Ὑπὸ δὲ τῆς εὐφημίας 
ΚαἸέπινε καὶ τὰ κῶλα καὶ τὸς ἄνθρακας, 

Hzc viris doctiffimis minus arridebant. Ca- 
faubonus, ὑπὸ τῆς εὐφωγίας. Cl. Bentleius, τῆς 
βελιμίας. Uterque fallitur. Ἐὐφημία eft favor, 
plaufus Ompbalz. Nimirum Hercules, ut ap- 
plauderetur, et ab Ompbala gratiam iniret, 
patrimonium fuum abligurivit. Quod et alii 
complures fecerunt. Hic fenfus loci eft. 
Scriptor ὠνώνυμοος apud Suidam v. Σύρῷᾳξ. Ἐξῆρε 


di αὐτὸν πλείω πρὸς τοιαύτην μιαίνει δύζαν, τὸ ὑπὸ 
dips σύρφακος ἘΝ ΕΥ̓ΦΗΜΙΑΙΣ ἀνακαλξάχ Πύῤ- 


pv. Hanc autem ambitionem ejus et. infanum 
glorie fludium acclamattones infimee plebis, Pyrr- 
bum eum «ocantis, tncendebant. Elegans au- 
tem illud de homine nepote, καϊαπίνειν τὰς ἄνα 
ϑρακας. Euphro Comicus apud Athenzum 


lib. ix. p. 377- ] 
Εἴ σε λήψομαι 











—— — 


In primo verficulo legendum BAKKAPIN δὲ τὸ μύρα. Re&e au- 
tem τρόπον. Manner of life. Quam vocem fruftra follicitarant 
Canterus et Cafaubonus. Lucian. vol.i. p. 51. Edit. Hem- 
fterhuf. Kai «αιδεύειν ἰπεχεΐρεν αὐτὸν, 8 σικρῶς» wd ἄντικρυς &- 
“«αγορεύοντις ἐν ἰλευϑέρᾳ τῇ αόλει, xaJ ὃν r»a TPOIION βύλοιτο, 
διῶ». " 

Nw 


IV. 


(—— 





$6 V EMENDATIONES 


PARS Nov μὴ καϊεοθιοῦα, x, ΤΟΥ͂Σ ΑΝΘΡΑΚΑΣ, 
ΤΥ. ᾿Απόλωλας ἕ — 3 


ΦΟΙΝΊῚΞ H KAINETE. JAthenzus lib. x. p. 
4 $1, ION δὲ ἐν Φοίνικι ἣ Kaye dpi ἱδρῶτα & eset 


τὸν ᾿ξὸν ἐν TÉTOIG" 





--- Μ᾿ ἱδρὼς δρυὸς 

Καὶ ϑαμνομήκης ῥώδδος, ἥ T Αἰγυπ]η 

Βόσκει λινόλκος yc, ϑήραγρος “δὴ. 
Ita fcribendus ifte locus, Aurz2uee χλώνα eft rete 
loris five funiculis aptum. d net. "Egyptus au- 
temJino abundabat. Hinc Αὐγύπ]η vocatur. In- 
terpretes de fenula linea acceperunt: inquo falfi 
et ridiculi funt. Θήρωγρον τσέδην recte exponit Io. ἢ 
XIT QNA τριγλοφύρον vocat Satyrius in Epigram- 
mate. 4 fi/bing net. Hinc eleganter Achilles in 
Amor.ii. 117. Πρόκαλόμην qp 99 ἐγὼ λέονϊα, ὀλίγος 
δὲ με ἤγρευσεν APAXNHE XITA2N.[ Caeterum hic 
ferrpo eft de homine, nefcio quo, qui vitam au« 
cupio et venatu fuftentabat. ΦΟΙΝΙΞ AEY'TE- 
ΡΟΣ. Hefychius: Τιμαλφὴῆς, ἔδιμος, τιμὴν AA Qai- 
γέσω. ΤΩΝ Φοίνικι δευτέρῳ. Τινὲς μὲν τὴν ἰώνιον. 





* Vide nos fupra p. 533. 
᾿Εξανϑρακώσας αυϑμέν εὔκηλον δρυός. 
Antigonus Caryft. Cap. cr1. Πρρὶ δὲ τὴν τῶν ᾿Αγρίων Θρακὼν χώ- 
gas, Φησὶν αόϊα μὸν «τροσαγορευόμενον Πόῆον, καϊαφέροιν Mug ANOPA- 
ΚΩΔΕΙ͂Σ. 
t ' Adeo χιτῶν. d Spiders aveb.. ᾿Αράχνης σέαλον vocat Phi- 
loxenus apud Athenzum lib. xiv. 12. p. 645. 
| Scribendum, 





IN SUIDAM. 3 
'Bcribendum, τινὲς μὲν τὴν ΕΥ̓ΩΝΟΝ. Vox τ» PARS 
pa^Qis duplici fenfn gaudet. Hinc nunc $rr;-— iV. 
Mos carus, nunc εὔωνορ vilis eft. Hac meni Lexi- 777 
cographi. EAETEIA. Schol. ad Ariítoph. Pac. 

835. Ἔγραψε X, Σκόλια, X, ἘΛΕΓΕΙ͂Α, καὶ xala2o- 
γάδην Τὸν Algen Gsrixov λεγόμενον. Athenaeus lib. 
xi. p. 496. Προχύτης, εἶδος ἐκπώμωτος, ὡς Σι-. 
μώφαςος ἐν τετώρτῳ Συγωνύμων. IQN δὲ ὁ Xi ἐν 
"E^eyetos, ᾿ 
Ἡμῖν δὲ xpi οἰνοχῤοι Θϑέρᾳαπες | . 
Κιρνάδηων τοροχύτωεσιν ἐν ὠργυρέοις ——— 
Quz integriora leguntur fupra p. 463. Καὶ 
IQN δὲ ὁ Xies Φησί» 
Χαρρέτω ἡμέτερος βάσιλευς σωτήρ τε πατήρ τε, 
Ἡμῶν δὲ χρήϊηρ᾽ οἰνοχόοι ϑέρφπες 
Κιρνάνιων τοροχύταισιν ἐν ἀργυρέοις, Ὁ δὲ χρυσὸς 
Οἶνον ἔχων χειροῖν νιζέτω εἰς ἔδαφος. 
Σπένδοες δ᾽ ὡγνῶς 'HpaxAe τ᾿ ᾿Αλκμήνη τε, 
Προκλέϊ, Περσείδαες T, ἐκ Διὸς ἀρχόμενοι, 
Πιίνωμεν, τοίζωμεν, ἴτω dà γυκ]ὸς ἀοιδὴ» 
Ὀρχεϊόϑω τιφ' ἑκὼν δ᾽ ἄρχε Φιλοφροσύνης 
Ὃν viva δ᾽ εὐρδὴς μίμνει Sq), πτάρευνος, 
Κώρος τῶν ἄλλων κυδρότερον πἰίεϊαι. 
Verfus elegantiffimi, fed Hexameter fecundus 
vitii manifeftus eft. Emendabat Cl. Bentleius, 


ὁ δ᾽ EKAETOE 
Οἶνον ἔχων χειρόῖν [ΖΕ ΤΩ, εἰς ἔδαφος, 


Quod 





£48 EMENDATIONES 


PA AS Quod ingeniofum quidem eft et Bentleium 


fapit. Sed res minori molimine reftituenda 
eft.  Refcribo certifüima, opinor, emenda- 
tione, 

ὁ δὲ ΧΡΥΣΗΣ 

Οἶνον ἔχων χρεροῖν γιζέτω εἰς ἐδαος.Ἐ 


Χρύσης five Cumvsks eft nomen facerdotis: 
quod ex Homero fatis notum. Lucian. de 
Sacrificiis : Ταῦτα di οἶμαι καὶ ΧΡΥΣΗΣ ἐπιςάμενος, 
ἅτε ἱερεὺς X, γέρων, x, rà ϑέία σοφός. Nimirum hic 
facra res agitur. Haud aliter Eubulus in Ulyf- 
fe apud Athenzum lib. xr. p. 478. 


ὁ δὲ IEPETE Εὐήγορος 
Ἔν μέσοις αὐτοῖσιν 6g, τὴν καλὴν σχευὴν ἔχων, 
OINON ΕΞΈΣΠΕΝΔΕ κοτὕύλῳ 











Ita fcribendi funt ifti Trochaici. Notandum 
vero illud, ἱερεὺς καλὴν σχευὴν ἔχων. Virgilius, 





— et longa vvefle facerdos. 





* Athenzus lib. xii. 9. p. 537. "Egan δὲ ὃ ᾿Αλέξανδ,Θ. xai 
μύρῳ σπεδαίῳ, X, οἴνῳ εὐώδει τὸ δάπεδον. Noftram emendationem 
recepit Cl. Brunckius, quem vide Anale&. vol. i. p. 161. 

t Confer Apollon. in Lexico in Bibl. Coiílin. p. 460. v. 
Ἱερεύς. 

1 Andocides in Orat. i p. 229. Καὶ ἡ βυλὴ ἐπειδὴ ἦν αλήρης, 
ἀνατας Καλλίας ὃ 1wmwoxs ΤῊΝ ΣΚΕΥΗΝ ΕΧΩΝ » λέγοι ὅτι ἰκετη- 
gus κεῖται ἐπὶ τῷ βωμᾶ. 


Idem 


IN SUIDAM. $39 


Idem autem vien εἰς ἐδαφὸὺς et vom ἔδαφος. Ἐ Huc 
manifefto refpexit Horatius, perpetuus Grz- 
carum celegantiarum fectator: 


MERO 
TINGET PAVIMENTUM füferóit 
Pontificum potiore canis. 
Ita legendus eft ifte locus. EIIIAHMIAL Io- 
nis ἐν Ἐπιδημίαίς meminit Athenzus lib. iii. p. 
93. et lib. xiii. p. 605. ubi exftat luculentif- 
fimum ἀποασασμάτιον, quod, quia feftivum 








admodum et venuftum eft, et viris doctiffimis. 


minus perfpectum, hic ὁλόκληρον fubjiciam: 
ΙῺΝ 2 ὁ ποιητὴς ἐν τοὺς δἀλνγραφομέναις ἘΠΙΔΗ- 
ΜΙΑΙΣ γράφει ὅτως" Σόφοκλει τῷ “ποιητὴ ἐν Χίῳ 


συνήντησα, ὅτε ἔπλει ἐς Aéro φρωτηγὸς, ddp 


το αἰδιώδει crap οἶνον καὶ δεξιῷ. Ἑρμησίλεω δὲ ξένε οἱ 
ἑόντος 5 petra ᾿Αϑηναίων ἐξιῶδος αὐτὸν, ἐπεὶ παρὰ 
τὸ σὺρ ἑσῶὼς ὃ τὸν οἶνον ἐγχέων, «rais ἐὼν δῆλος ἥν, εἶπέ 


τε, Βύλοι DT niu σαίνειν s Qa»los δ᾽ αὐτῶ" Βρωδέως. 


Τοίνυν X, τορῦσφερέ᾽ μοι xgj ἀπόφερε τὴν κύλικα, Ἔτι 


πολὺ μῶλλον ἐρυϑριώσωντος τῷ τραιδὸς, εἶπε πρὸς. 





* Euripides in Hippolyto, v. 654. 
* A "ya Pvrois νασμοῖσιν ἱξομόρξομαι, 
EIZ QTA KAYZON 
, 1 Huc referendus Plutarchus in Cimon. p. 118. ubi Ionis 
locus prezclarus: Συνδιιανῆσαι δὲ τῷ Κίμωνι φησίν ὁ ΩΝ “αντώπασι 
μιροίκιον, “ἥκων εἰς ᾿Αϑήνας ix. Χίυ σαρὰ Λαομέδον" καὶ τῶν ασουδὼν 
“γενομένων, 9 ηϑένος σαι, xai dcaslog ἐκ ἀηδὼς ἐπαινεῖν τὸς σα- 
εόνϊας ὡς δεξιώτερον Θεμιχοκλέως" ἐκεῖνον γὰρ ἄδοιν μὲν ἃ φάναι patas, 
34) κιϑαρίζειν᾽ πόλιν δὲ ποιῆσαι μεγάλην καὶ «cias ἱπίγαϑδωαι. ᾿ 





* 
ΤΟΥ 





PARS 
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τὸν συνκωτακοίμεενον, ὡς καλῶς Φρύνιχος ἐποίησεε 
etras 


Λάμπει δ᾽ ἐπὶ ππορφυρέαις rao qos "Ead: * 
Καὶ πρὸς τόδε ἡμεζβϑη ὁ Ἐρετριεὺς μ᾿ Egu9 pai 
γραμμώτων εῶν διδάσκαλος, Σοφὸς μὲν δὴ σύ γε &, 
o EopoxAes, ἐν "OUT 6t, ὅμως μέν τοι γέ ὅκ εὖ epp 


: Φρύνιχρρ, wopfupéag εἰπὼν τὰς γνάϑες τὸ XAÀN 


e γὰρ 0 ζωγράφος apod "rep Dugéto eye ee rene τοδὶ 


^ ^ 4 ᾽ ΓΝ L4 
τῷ “παιδὸς τὰς γνώϑες, sx ὧν $n καλὸς φαίνοιτο" 


, ὅκ dem δὴ τὸ καλὸν τῷ μὴ καλῷ φαινομένῳ εἰκάζειν 


ἄν. Γελάσας ἐπὶ τῷ Egerpiet Σοφοκλῆς, Οὐδὲ τόδε σοι 
ἀρέσκει ὥρα, ὦ ζένε, τὸ Σιμωνίδειον, κάρτα δοκέον τοῖς 
Ἕλλησιν εὖ εἰρη, ͵ 


Πυρφυρέε ἀπὸ ςὅμαϊος ἰέίισα φωνὰν παρϑένί(». 


Οὐδ᾽ ὁ arsi, ἐφη, λέγων" Χρυσοκόμαν ᾿Απόλλωνγα. 
Χρυσίας γὸ εἰ ἐποιησεν o ζωγράφος τὰς TE 9ὲ5 κόμας, 
x, μὴ μελαίνας, χεῖρον ὧν ἥν τὸ ζωγράφημα. Οὐδὲ ὁ 
qas, "PodedaxluAov. Ei ydp τις εἰς ῥόδεον χρῶμα βά- 
Ve τὸς δακ)ύλες, weppupioa pis χειρως Xj M γυναικὸς 
καλῆς "ror eet. Γελωσάϑ)ων δὲ, ὁ 0 T" Epilutis ἐνυπήθη 
τῇ ἐπιῤῥαπίσει, ὁ δὲ στάλιν τῷ σταιδὸς τῷ λόγῳ. ἐξχϊο. 
Εἶρῆο γάρ μιν ἀπὸ τῆς κύλικος κάρφος τῷ μικρῷ a dax- 
τύλῳ ἀφαιρέον)α, εἰ καθορῶ τὸ κάρφος. Φάξος δὲ καθ- 





* Athenzus lib. xiii. 3. p. 564. Φρυνιχός τι ἐπὶ Tu Ὑρνΐλο 
ἔφη. 
Λάμπειν is? ΠΟΡΦΥΡΑΙΣ ΠΑΡΕΙΗ͂ΣΙ φῶς "Epelog. 
Quod perinde cft. 


^ 


epa y 
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δρῶν" "Avró τοίνυν Φύσησον αὐτὸ, ἵνώ μὴ “πΛλώνοιτο à ῬΑΚΒ' 

δάκίολός σε. Πρσαγώγονος δ᾽ αὐτὰ τὸ "Wr pog aero EJ 

πρὸς τὴν κύλικα, ἐγ(υτέρω τὴν κύλικα τῷ ἑαυτῶ 

σόμα]!θ. ἦγεν, ἵνα δὴ ἡ κεφαλὴ τῇ κεφωλη ἀοσο- 

τέρω γένηϊαι. Ὡς δ᾽ ἥν οἱ κάρτα “σλησίον, πρσλαρὼν 

τὴ χειρὶ, ἐφί λησν" mma TY δὲ πάντων σὺν 

γέλωτι καὶ βοὴ, ὦ ὡς εὖ ὑπηγώγξϊο τὸν aaa, Μελετῶ, 

εἶπε, φράϊηγῶν, ὦ ω ἄνδρες" ἐπειδήπερ Περικλῆς ποιξίν 

μὲν ἔφη με, ςραϊηγέιν δ᾽ ἐκ emicadX. "Ap Ev ἃ xar 

ópOür μοὶ πέπτωκε τὸ ςρατήγημω; Τοιαῦτα πολλὼ 

διξιῶς ἔλεγέν τε καὶ ἔπρηοσεν, ὅτε “πίοι " πράοδοι. 

Τὰ μέν τοι πολιτικὼ ὅτε σοφὸς, ὅτε ῥεκτήρκ(Θ ἥν, 

&AA' ὡς ἄν τις ἐς τῶν χρηςῶν ᾿Αϑηναίων, Locus 

elegantiffimus. Primum notandum illud, 

Παρὰ τὸ πῦρ ἑςὼς ὁ τὸν οἶνον ἐγχέων, παῖς ἐὼν dA» 

ἦν. Servus, qui a cyatbo erat, ad ignem adflabat. 

Hínc puer manifzflus. Hzc mens Ionis. Inter- 

pres autem nihil videbat. Deinde fcribe, ut 

Grzca fibi conítent, Οὐκ ἄρα δὴ EIKA- 

ZON AN. Quare baud equidem compararem. 

Haud adfmilaren. Quod vero fequitur, πορ- 

Φυροδαφες χρίρας, καὶ S γυναικὸς καλῆς, fruftra 

defendit Cl. Cafaubonus. Scribendum pro- 

culdubio, Πορφυροδάφε χῴρας. Tbe band: of a 

purple-dyer, and not of a. βπε woman. Gloffe : 

Ilo fupe QO-. Purpurarius. Deinde notanda 

locutio, ἐνωπήϑη τῇ ἐπιῤῥῳπίσε. Quz fingularis 

elegantia eft. Nos Angli; 41 rep upon tbe. 
knuc£les. 
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PARS joucke* De verbo autem Nozea&x confulen- 
v dus Cl. Bentleius in Epiftola ad Millium. 
|: — Denique quod legitur, ἔλεγεν καὶ ἐπρήοσεν, ὅτε 
πίνοι ἣ πράώοσοι, longe ineptiffimum eft. ' Scri- 
bendum omnino, ὅτε πίνοι ἢ ΠΑΙΖΟΙ. Cum ὀέ- 
beret, vel bilarior. effet. lo in Elegis fupra: 
ΠΙΝΩΜΕΝ, IIAIZOMEN, ἴτω δὰ νυκτὸς 
E ἀοιδη.Ὁ 

Idem apud Athenaeum lib. x. .p. 447. 

ΠΙΝΕΙΝ ΚΑΙ IIAIZEIN, x, τὰ δικαιῶ Φρονείν. 


Atque hzc nofter To de Sophocle, qui ὥς τις 7 
χρηςῶν ᾿Αθηναίων ícilicet. “4. bonefl well-mean- 
ing man. Quod quidem animal haud contem- 
nendum eft. XIOT KTIEIZ. Io :2 CA primor- 
diis laudatur Etymologo. Laudatur etiam Scho- 
liaftz ad Ariftoph. Pac. 835. Huc facit Pau- 
fanias in Áchaicis, nec non Athenzus lib. x. 
p. 426. cujus verba funt: Περὶ δὲ ταύτης τῆς 
χράσεως IQN ὁ ποιητὴς ἕν τῷ ΠΕΡῚ ΧΙΟΥ͂ Φησὶν, 
ὅτι epa 0 μάντις Παλαμήδης ἐμα Πεύσαϊ. AS 
ἔσειϑιιι τοῖς Ἕλλησι πίνωσι τρὲῖς πρὸς Ou, κυώϑες. 
Hujus vini temperationis meminit Io poeta in hr- 





* Vide nos in Cur. Noviff. v. Ἐπηβακίζων, ubi de hac voce 
plenius agitur. 
1 Notandum et illud, ἤτω διὰ roD ἀοιδῇ. Euripides in Iphig. 
in Aulid. V. 1470. 
— We dà Δαναΐδαις εὐφημία. 


bro 
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&ro de cu10, ubi dicit, quod augur Palamedes pAns . 


vatictnatus efl, feliciter navigaturos ex Grecis 


Vos, qui tres aque cyatbos cum uno vini bibiffent.. 


Hzc profaica funt, ut recte vidit Bentleius, et 
ridicula. Quin et illud εὑρὼν viro doctiffimo 
minus fatisfecit. ** Quorfum pertinet illud 
* εὐρῶν ? quid reperit? quod pueri clamitant 
“ fe in faba reperiffe? ego vero aufim affeverare 
* fic a doctiffimo Grammatico fuiffe fcriptum: 


«Ὅτι ὃ οἰωνόμαντις Παλαμήδης suasleoca]e." Haec: 


ille. Eft qui ita interpretetur; Dic; lo, Pa- 
lamedem, qua erat folertia, comper iffe et de Gre- 
cis "vaticinatum fuiffe. Hac mens verborum 
eft. Sed hzc jocofa et συμποτικὼ funt. Qua- 
re, aut plurimum fallor, aut certam quandam 
μαντίκης fpeciem hic video, qua Palamedes, 
ut erat homo feftivus, tunc temporis erat ufus. 
Equidem reícribendum cenfeo, ὅτε ὁ AAETPO- 
MANTIX Παλαμήδης ἐμαϑεύσατο. Quod Pala- 
medes per farinam vaticinatus efl.* Οἱ ᾿Αλευρο- 
᾿μάδεις funt qui per farmam vaticinantur. Quod 
genus divinationis vetuftiffimum. — Hefych. 
᾿Αλευρόμανις, 0 ᾿Απόλλων, διὰ τὸ καὶ ἐν ἀλεύροις 
μαν)εύεϑο. 'Theodoret. Grec. Affect. Serm. x. 
Καὶ τὰς μαντικὼς ἐπενόησαν μαγίανείας, ΤΟΥΣ 





* Artemidorus lib. ii. 74. p. 156. Τυρομάνιις, γυρομάνϊες. 
Una vex alterius gloffa eft. Vide Cl. Reifk. Animadverf. p. 
691. Legendum, ᾿Αλευρομάντοις, vel Πυρομάντεις. 

“ AAETPO- 


IV. 
|— | 


PARS 
IV. 
uoa 
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AAEYPOMANTEIE, καὶ Στερνομάντεις, καὶ Ntxvs- 
periti. Clemens Alexandrinus, Cohort. p. 10, 
Διήγησαι ἡμῖν X, τῆς ἄλλης μαϑ)ικῆς, μᾶλλον δὲ uas- 
ιχκῆς, τὰ ἄχρηςα χρήφηρια" εἰ δὲ βέλει, x T talorxé- 
ares καὶ Οἰωνοσκόπες, καὶ τὰς ὀνέφων ΑΝΈΕΡΩΝ KPI- 
TAX AKPITOTE σὺν αὐτοῖς. Στῆσον δὲ ὁμῶ sra cd, 
τὸν Πύθιον ΤΟΎΣ AAETPOMANTEIX ἄγων καὶ xpi- 
ϑομάδεις, καὶ τὰς εἰσέτι πταρὰ roig πολλοῖς τιμημένα 


ag Ἐγίαςσαμύϑες. [τ fcribendus ifte locus, qui 


vulgo inquinatus admodum οἷ. Eleganter 
Clemens, τὸς ὀνείρων ἀνιέρων κριτὰς &xpirug. Som- 
niorum, im quibus sd ἱερὸν, judices non judices. 
Sic fupra μαδικῆς μανικῆς, Agmen χρηξήρια. — Sed 


. ad hzc levia non adtenderunt eruditiffimi 


Editores. Caterum, ut noftrum Ionem, quan- 
tum poffum, demerear, addam locum Hefy- 
chii, qui pene me fugit, ubi noftri Poetz men- 
tio eft: Νυμφαῖον ὄχθον. 1€YN ὁ arápos, ὃν. ὁ ᾿Αλ- 
Φειὸς τὴν ᾿Αρκαδίαν φτϑοφμειθόμεν(θ», τὰς λεγομένας 
Γλυφὼς διέρχέϊαι.  Fruítra corrigunt viri eru- 
diti, Ἴων o II20». Qui nullus fuit. Sed lo- 
cus qui et paulum luxatus eft, facile fanandus 
eft. Repono, Νυμφαῖον ὄχθον. Ἴων. O ΠΑΓῸΣ 
THX ΑΡΚΑΔΙΑΣ, ὃν o ᾿Αλφειὸς τραραμειδόμε- 
γος, Tas λεγομένας YAvpes διέρχέαι. Per Νυμφαῖον 
ὄχθον, mons frve «day» “γεαάία inteligendui 
eft, quem Adlpbeus fluvius praterlabitur.*  He« 





* Huc referendus Philoftratus in Epift. xli, p. 932. O»s 
ἐθαύμασας τὸν ᾿Αλφειόν ; ux ἔπιες τῷ Νυμφίο αὶ 
| fy ch. 
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fych. Πάγος, ex9o. Nihil verius aut lenius.* PARS 
Agnofcis. autem partem priorem loNis ver- εν 
ficuli, 


" Nep Qeoy 9n — 


Appo alterum locum, ubi Io commemoratur. 
Hefycbius: Πυκνὼ, whpé. Τὸ ἐν ᾿Αϑήναις dxa- 
sxXe1oy τὴν νύκω. "low. Quid? an Πυκνὰ funt 
πἰερώϊ Νυρα. Articulus hic cum przeceden- 
te connectendus eft, atque ita ícribendus: 
Πυκνὰ, συχνὰ, cvila, παλαιά. IITKNA IITEPA. 
τὸ ἐν ᾿Αϑήναις δικαςήριον, τὴν Πνύκα. ΤΩΝ. Dicit 
Hefychius, idem effe Πύκνα et Πνύκα. Quo- 
modo Io cum aliis erat locutus. Confer Ari- 
ftoph. Ecclef. 221. 283. Verba autem illa, 
Πυκνῷ πἰερα, quod noftros Editores fugit, de- 
prompta funt ex Homer. 1]. A. 454. 


7A duA, ὅ μέν σοι γε στωτὴρ X, πύτνιώ μήτηρ 
"Ooss κο Ὁ αἰρήσωσι Savoy; vwrip, à) οἰωνοὶ 
Fus oc ἐρύσουσι», "iol IITEPA IITKNA 
βαλόν)ες.᾿" 





* Dionyf. Halicarnaff. Lib. iv. p. 211. Aux» δ᾽ ὧν ὁ τύλ- 
' λις sie ὅποσας δά Φοτε μοίρας τὴν γῆν, καϊὰ τὸς ὀρφινὸς, X) “πολὺ τὸ 
ἀσφαλὴς τοῖς γιωργοῖς παρέχειν δυνησομέναος ΟΧΘΟΥ͂Σ, κχρησφύγετα 
κατεσκεύασεν, Ἑλληνικοῖς ὀνόμασιν αὐτὰ καλῶν IIATOTE. 

: * Huc refpexit au&tor Epigrammatis in Anthol. Reifk. p. 156. 
Περὶ δὲ TITEPA ITYKNA faouca. 





Quz locutio reftituenda Homero Odyff. B. 151. 
᾿Αλλ᾽ ὅτε δὴ μέσσην ἀγορὴν πσολύφημον Wníoow, ^ 
Ἔ»9᾽ ἐπιδινηϑέντε τναξάϑϑην ΠΤΈΡΑ ΠΥΚΝΑ, 
Ἐς δ᾽ itr) σά ῆων κιφαλὰς, ὅσσονἶο δ᾽ ὄλεϑρον. 
Vor. II. M m Poeta 


$46 EMENDATIONES 
PARs Átque hinc vox Πυκνόπτερίθ» apud Sophoc. 
1v. Ocdip. Col. 17. 


IITKNOIITEPOI δ᾽ 
Ἑΐσω κατ᾽ αὐτὸν εὐςομξσ᾽ ἀηδόνες.. 





Ita fcribendus ifle locus. Qviw et elegans 

- noftri Cuir fragmentum, ex Tragedia ali- 
qua depromptum, quod detexiffe videor, 
hic tecum, vir eruditiffime, communicabo. 
Plutarchus in Coriolano: Οὐ yap ἐκ Φιλο- 
γεικίας, δδὲ ππολήικῆς μάχης, ἢ ἁμίλλης, ὡς ἐκέϊ- 
γος, ἀλλ᾽ ὀργὴ χαριζόμενος wap "s δὲν Φησὶν 
ὁ Δίων ἀπολαθέν. χώραν, πολλὰ τῆς Ἰταλίας 

| ᾿μέρη συνέϊώρωξε, καὶ πολλὰς πόλεις δὲν ἀδικώσας 
τῷ qs pos τὴν σα ρίδω Suo «P grant. Neque 
enim ex contentione, neque ex crvtli concertatione, 
Jfcut. ille, fed free indulgens, a qua nemo unquam, 
"ut inquit Dio, gratiam reportavit, multas Italze 
partes. concuffit, multafgue nibil merentes ob 
indignationem in patriam adflixit urbes. Quii- 
nam fuerit ifte Dio, quem hic laudat Plu- 
tarchus, juxta fcio cum iis qui nefciunt maxi- 





Poeta, nefcio quis, in Stratonis Anthologia inedita : 
Τὸν καλὸν ux, ὁρόω Διονύσιον" doa γ᾽ ἀναρϑεὶς, 
Ζεῦ exorto, ᾿Αϑανάτοις δεύτερος οἰνοχοεῖ . 
, Aifli, τὸν χαρίεδα, ei IITEPA IITKNA TINAZAE, 
Ilo; ἴφερες ; ih eru κνίσματ᾽ ὄνυξιν ἔχει. 
Ita fcribendum iftud Epigramma. Confer Brunck. in Anale&: 
vol. iii. p. 258. et D'Orvill. ad Charit. p. 24. 
“ mc. 
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Imné. Scribendutn fine dubio: Ὀργῇ χαριζόμενος, 
wap ἧς ὅδένα Φησὶν ὁ ΤΩΝ ἀπολαῦζειν χάριν. Quod 
et Cl. Bryano fuboluiffe video. En locum ip- 
fum Ionis, ad quem refpexit Plutarchus. Eft 
autem inter ἀδεασότες apud Stobeum Grotii 
p. 103: 
A. Ἐπίογες ὀργιζόμενος. Β,. ᾿Αλλὰ βέλομαι. 
' Οὐδος γὰρ ΟΡΓΗΣ XAPIN ΑΠΕΙΛΗΦΕΝ; 
ππάτερ. 


A. Iram toderare. B. 14 qutdem volo, pater. 


Nam γα indulgenti nullam referet gra- 


am. 


Qux Menandro temere adfignavit Cl.Clericus.* 


Atque hzc hactenus de lone Chio. Memi-: 


nifüüi autem, vir doctiffime, unam ex TIonis 
fabulis ΟΜΦΑΛΗΝ fuiffe infcriptam, atque 
eam quidem fatyricam. De qua nos fupra. 
In qua Hercules cum Omphala íua, vefte 
muliebri tectus, res non íuas minus dextre, 
ut fieri folet, adminiftrabat, et proinde fan- 
dalio caput commitigatus, rifum . jocumque 


* Tonis fragmentum extat apud Philonem vol. ii. p. 466. 
T2 δὲ ew) τὰς ὄρνιϑας ἰναγωνία, μέμνηται X) ὃ τραγικὸς MON διὰ 
TÜTA τ 

Οὐδ᾽ ὅγε σῶμα τυπεὶς, διφυεῖς τὴ 

Κόρας, ἰπιλάϑεται ἀλχᾶς, , 
᾿Αλλ᾽ ὀλυγοδρανέων φϑοίγάζεαι" ι 
Θάνατον δ᾽ ὅγε δυλοσύνας προδέδελε. 


M m 2 fpectatoribus 


PARS 
IV. 


onm) 
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PARS fpectatoribus praebebat. Rem elegantiffime 
w— depinxit Lucianus in libello de Conífcrib. 
Hiftoria, cujus verba hic adfícribam. "Eeea- 

κέναι γάρ «rs σε εἰκὸς .γεγρωμμόνον ΤῸΝ EN AT- 

AIA; HPAKAEA TH: OMGAAH:. AOTAETON- 

| TA, πσάνυ ἀλλόκδ]ον σκευὴν ἐσκευασμένον, ἐκείνην μὲν 

τὸν λέοω αὐτῷ περιξεδλημένην, :] τὸ ζύλον ὁ ἐν τῇ 

χερὶ ἔχεσαν, ὡς Ἡρακλέα δηϑεν ὥσαν, αὐτὸν δὲ ἐν 
κροκώῳ X9j eeppugiói, & $ed ξαψοῆα, καὶ ᾧ τσομόμενον 

ὑπὸ τῆς Ὀμφώλης τῷ σἀνδάλῳ" κα τὸ | αἷσ- 

xus», ἀφεςῶσα ἡ $0076 TE σώματος, X μὴ προσιζά-- 

γεσα, X, τῷ ϑεξ τὸ ἀνδρῶδες ἀσρημόνως καταϑηλυνό-- 

μένον. Nihil feftivius aut. γραφικώτερον. Νο- 

— tandum vero illud, τὸν λέοντα avrS ποεριξεδλη- 
μένην. Λέων eft. pellis leonima. Ut se tergum 
bovinum.* 'EXéQas dens elepbantis. Ταῦρος gluten 
taurinum, ve ex corio taurino confecfum.t. Hinc 





* Schol. ad "Theocrit. Idyll. i. 3. Συνοικοιῶταν yàp 3 μορῷὰ 
τὸ Ou τῷ erspiéxorri, 9; τὸ μὲν τῶν κιρώτων ἀπομίμημο;, vAIS τὸ σε- 
λχήνης, καὶ μηνίσκους φασὶν εἶναι, τὸ δὲ ΠΆΡΔΑΔΙΝ εἰλῆφϑαι, τῆς ye 
φαντασίας εἵνεκα. lleinfius τὰ Adverfar. hb. ii. 16. p. 341. 
dauru;: Corium five tergum taurinum. Papinius Thebaid. 
VH. 211- 

. — Clypei feptemplice £auro 
Lzva ter infuto fervans ingentia ferro 
PeGora : nam tergo nufquam metus ——— 
Claudianus Lib. 11. in Eutropium : 
Non feptem vafto quatiens umbone Juvencor, 
f Lucretius lib. vi. 1067. 


Glutine materies taurino jungitur una, 
Ut vitio venz tabularum fzpius hifcant, 
Quam laxare queant compages taurea vincla. 


ταυροδέτοὴ 
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ταυροθέτη κυπώριοτος, lignum cypreffinum taurino 
glutine compactum, Euripidi ἐν Κρησὶ apud Por- 
phyr. de Abftinent. lib. iv. Locum ipfum, 
qui magnum Grotium et majorem Bentleium 
in Epiftola ad Millium fruftra exercuit, hic. 
emendatum adponam. | | 


. Φοινικογενὰς aro) τῆς Τυρίας, 
Τέκνον Εὐρώπης καὶ TH μεγώλξ 
“Ζηνὸς, ἀγάοτων 
Κρήτης ἑκώϊομπη]ολιεθ ρα" 
"Hxe ζαϑέες ye,3e προλιπὼν, 
Οἷς αὐϑιγενὴς τμηϑᾶσα δοκὸς 
Στεγανὼς παρέχει Χαλύξων τοελέκοι, 
Καὶ TAYPOAETOZ A 
᾿Ατρεκέίς aguas κυπάριοσος.Ἐ 


Ita proculdubio fcribendus eft ifte locus. Καὶ 
vausióile dé. "dtque adeo. Quod Grace elegan- 
tie» εἰ, Quod vero addunt libri, alii κρωθείσον, 
alii καλληθάσα, eft nihil aliud quam interpre- 
tamentum r£, Ὑαυρόδεϊος. De quo nos fupra ad 
v. Διάληψις. Dicitur autem Ὑαυρόδεϊος, taurtno 
glutine compatius , ut 'EA«QarroctlO» dente ele- 
phantino vindus. Sed hec non omnibus 





* [n ultimo verficulo ἀντὶ 19, aguàs, legendum potius, AP- 
MOYz, Euripides apud Lycurg. Orat. | 
Ὅς τις δ᾽ ar ἄλλης πόλεως οἰκίζοι σσόλιν» 
᾿Ἁρμὸς «πονηρὸς ὥσπερ iy ξύλῳ «σαγεὶς, 
Aéyy πολίτης igi, τοῖς δ᾽ ἔργοισι &. | 
M m 3 fapiunt. 


PARS 
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PARS fapiunt. Ceterum, ut ad noftrum Herculem 


IV. 


revertamur, opportune fane fuccurrit locus 
Plutarchi in libello Ei wpsrevrépo “λιτευτέον, 
ubi de Heroe ifto κροκωτοφόρῳ agit, quem bic 
obiter calamo currente vindicabo: nam In- 
terpretes, nihil intelligentes, locum fufpectum 
habuerunt. Verba Plutarchi funt : Ἢ καθάπερ 
ἔνιοι τὸν Ἡρακλέα araAQoyreg Sx εὖ γράφεσιν, ἐν Og- 
Φάλης κροκωτοφόρον, ἐνδιδόντα Λυδὸς ϑεραπαινίσι je 
πίζοιν καὶ οἰ δαπλέκειν ἑαυτόν" ὅτως τὸν “πολιτικὸν 
ἐχδύσαντες τὴν Asoy|w, καὶ καϊαικκλίναντες, εὐωχήσομοευν 


ἀεὶ καϊαψαλλόμενον καὶ καϊαυλέμενον. Hec fatis 


plana et perfpicua funt. Sed legebat Interpres, 
ῥωπίζειν καὶ e gmrAixes. Quod. et probat vir 
non indoctus Mofes Du Soul ad Lucianum. 
Sed uterque fallitur.* Neque enim Hercules 
verberandum, íed ventilandum íe prebuit an- 
cillis. Quod ῥιπίζεν vocant Greci. Alciphron 
lib. iii. Ep. 2. Καταριπίζεν. Quod perinde 
eft. Interpretes autem nihil viderunt. Confer 
Cl. D'Orvill. ad Charit. p. £08. ubi de hoc 


. loco agit, fed ita agit, ut nihil proficiat : quod 


in viro doctifimo dolendum. Illa autem g- 
σίζεῳ καὶ aeg Nae muliebris elegantiz funt. 


Archids in Epigram. apud Reifk.- Anthol. 


P. 25. 





* Mofes Du Sou] ad Plutarch. Phocion. p. 191. | Edit. 
Bryan. errorem fuum caftigat, et nobifcum legit juice. 
APXIOT 
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Σάνδαλα ταῦτα Birme, IIOAYIIAEK TOT. δὲ 
QiAauig 
. Πορφύρεον χαίτας ῥύτορω κεκρύφωλον. 
Ξανϑὰ δ᾽ ᾿Αντίκλεια, γόθον κεύθεσαν ἄμα 
ΡΙΠΙΔΑ, τὰν μωλερὸν θάλπος ἀμυνομέναν. y 


Ita fcribendi funt ifti verficuli, quorum po- 
ftremum laudat Suidas in v. Mass. * Recte 
2utem ícripfimus woAvrA&xTS χρέτης.  Antipa- 
ter in Epigrammate, Φιλοπλέκ]οιο κόμης. Quod 
idem eft. Confer Cl. Kufter ad Suidam v. Κε- 
κρύφαλον. Atque hzc infuper dicenda erant ad 
Ionis Omphalam. Quin et Achzus tragicus 
in Ompbala Satyrica laudátur Hefychio et 
Athenzo; cujus locum, quem viri eruditiffi- 





* Nonnus in Dionyf. lb. xii. p. 5344. Edit. Lubin. 
Arriano à ἅτε λάτρις ἐϑήμονα ΡΊΠΙΔΑ σείει, 
Ῥυχρὸν i i βασιλῆι φέρων erovilór ἀήτην, 


— 


Antigonus Caryít. cap. 1 $1. Ὑπὸ μὲν γὰρ τῶν ΡΙΠΙΔΩΝ emv- 


ματιζομένυς, σθένννδιαι" τῷ δὲ Udo ἡ ῥαινομένες, βίλτιον κάμεϑϑδαι. Cle-- 


archus Solenfis apud Athenzum lib. vi. 16. P. 257. τὴ διξιᾷ 
δὶ Φωκαϊκὸν ψῦγμά τι διακινῶν, ὡς αἰωρῶν, ἡδὺς ἦν, ἀλλ ὅκ ἀποσο- 


δῶν. Hunc locum male emendat Cafanbonus. Rette enim, 


ὧς αἱωρῶν. Idem Ψῦγμα et "Pv, 44 fan. Ῥιπήν vocat Strato 
jn Epigram. MS. N*. 150. 
Καῦμά p ἔχει μέγα δὴ vv σὺ δ᾽, ὦ ej, cato Mul 
"Hígs δινεύων ἰγίυς ἐμεῖο λίνον. 
"AXM τι αὐὖρ ἱμῶ ἔνδον ἔχω κυάϑοισιν ἀναφϑὲὴν, 
Καὶ egi σὴ ΡΙΠΗ͂ μᾶλλον ἐγειρόμενον. “ 


PAR 
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mi tentarunt, fed tentarunt fruftra, hic emen- 
datum fubjiciam. Eft autem lib. xi. p. 466. 
"Axes δὲ à τρωγικὸς EN OMOAAH; X αὐτὸς weg 
γραμμαά)ικῶ rorwps ποιό τὰς Σαωτύρες τάδὲ λέ- 
γονας" 

Ὁ δὲ σκύφιΘ" με τὲ 9iz xaAà ““ὁλαι, 

"T? γράμμα Φαΐνων Δέλτ᾽, Ἰωτώ, x τρίτον 

O. Νυ; τό r T apii. Κ᾿ dx ἀπυσίαν 

Ex τῷ 'πέκεινα Σὰν τό τ᾽ O xsysostlor; 
Ita fcribendi funt ifti 'T'rimetri. Locus autem 
ita vertendus: fam dru me poculum dei vocat, 
literas preferens Δ. 1. et tertiam Ο. deinde 
fequuntur N. et '. nonne vero litere X. et O. 
indicant. aliquid deeffe? Yiec. mens Achazi eft, 
quam parum perfpectam habuerunt viri doc- 
tiffimi. Nimirum fcyphus ifte vocem ΔΙΟΝΥ- 
ZO infcriptam habuit, ubi in poftrema fyllaba 
τὸ Ὑ fübintelligitur fcilicet : quod ámrwria» τῷ v 
vocat Áchaus. Atque hinc 6 finalis longa eft. 


* - /J 
Za» τό τ᾽ ὃ xspócstlv; 





Nam ὁ in hoc loco diphthongus eft. Sed au- 
diamus Atheneum: Ἔν vérog λείπει τὸ ὕ ςοι- 
axe ἐπεὶ cras οἱ ᾿Αχαιοὶ τῷ ὁ ἀπεχρῶνϊο, ἃ μόνον 
εΦ᾽ ἧς νῦν τάττεται δυνάμεως, ἀὠλλὼ X ὅτε δίφιϑογίον 
διασημαίνει, διὰ τῷ 6 μόνον γράφεσι. Καὶν τοῖς ταρο- 
κειμένοις ὃν οἱ Σάτυροι τῷ Διονύσξ τὴν τελεύ]αξαν συλ-- 
λαζὴν διὰ rS 6 μόνε ὡς βραχέως ἐγκεχαραγμένι, 
ἐδήλωσαν ὅτι cuyvTAXSGDI δέ X, τὸ ὑ, ἵνα ἡ AIO- 

| NTZOT. 
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NTZOT. Ceterum hujus loci Achzi «rei exé- 
Qs meminit Áthenzus lib. xi. P 498. Καὶ 
᾿Αχαεὸς ἐν Ὀμφάλη" ἢ 

Ὁ δὲ σκύφι" με τῷ 9i ka ---το-- 


Atque hac occafione elucidandum  illuftre 
illud erudite antiquitatis monumentum Mi- 
lefium, quod nobis exhibet Cl. Chifhullus 
Antiq. Afiat. p. 71. ΣΚΥΦΟΣ ἀργυρῶς, το- 
.ptirós, ζωωτὸς, ἔχων φροινίδω, eis.  Scypbus mns 
argenteus, celatus, figuris animalium diflincfus, 
junci odorati unguentum babens. lta Greca 
interpretatur vir eruditiffimus. Sed homi- 
nem cum aliis fefellit vox ονοινίδα. Eft au- 


tem «ewig colum funceute, five. argenteum in 


modum coli juncei formatum. Σ χρίνινον ἡ μοὸν 
vocant Greci. Hefych. Σχρίνινος ἡϑμὸς. Δ’ ἃ 
τὼς ψήφες οἱ δικας αἱ εἰς τὰς ὑδρείας καθιᾶσιν. Hinc 
o/oiis, αἱ κιςὶς, κυςὶς, atque alia ejufdem formae 


fexcenta" Et notanda vox: nam haud alibi 





* Vide Kufter. ad Ariftoph. Equit. v. 1147. et nos fupra, 
P. II. v. Ἰθμαῖά. Athenzus lib. vi. 2. Τὰ δὲ κανίσκια ἣν ὅπαδα, 
χρυσᾶ γεγονότα πρὸς τὰ “λικόμενα τοῖς EXOINOIX. Hac occafione 
,explicandus eft przclarus locus Archeftrati, querh intelligere 
non potuit magnus Cafaubon. Legitur aatem apt A Athenzum 
lib. vii. 15. p. 395. 

Térs δ᾽ à ϑέμις 43 φαγεῖν ϑνηϊοῖσιν ἅπασιν» 
Οὐ δ᾽ ἐσιδεῖν ὄσσοισιν, ὅσοι μὴ αλεικὶὸν ὕρασμα 
ΣΧΟΙΝΟΥ͂ ἐλοιοτρόφε κοῖλον χείρεσσιν ἔχοϊες 
Εϊώϑασι δονεῖν ΨΗΦΟΥ͂Σ αἴϑωνι λογισμῷ» 
λρϑύων μηλείων ἰπὶ γῆν δυρημαῖα βάλλειν. 


Qua 





S 


$4 EMENDATIONES 


PARS OCCUrrit. Σάκχος cáp vocat Pollux x. 


IV. 


186. ZáxO- ῥωπήϊν Hipponax apud Polluc. 


x. 75: 
Στάζασιν cart; εἰς ZAKOZ ΡΩΠΗΙΟΝ. 


Ita fcribendus eft ifte locus, qui viros erudi- 
tiffimos admodum cruciavit.* Confer Hefych. 
v. Σάκος «ryeny.T De Scypho autem cum co/o 
Jo füperimpofito confulendus Cl. Chifhull. ad 
Infcript. Sigeenfem. Pherecrates apud Athe- 
neum lib. xi. p. 480. 


^ Νυνὶ δι, ἀπονίζων τὴν κύλικα, δώσω ety. 
AX $y X toy, ὄὅζχιϑεςς TON ΗΘΜΟΝ —— 


A. τ Nune vero, calice abluto, dabo quod bibas. 
B. Quin tu .affundito, coro sUPERIMPO- 
SITO. 


Ita ícribendus et interpretandus videtur ifte 


locus, qui vulgo mendofiffimus eft, et Chi- 


fhullum elufit. Pherecrates infra: 





Quz de judicibus intelligenda funt. Vide Hefychium fupra. 
"Agpur μηλείων δωρήμαϊα funt alte five ψήφοι. . 

* Σάκος ῥωπήϊον eft vas five textum imineum. Hinc nunc de 
colo, nunc de /csto γραῖαν. 

t Hinc obiter corrigendus nofter Hefychius: Gaxuxa. Σά- 
xus εἶδος. Legendum, GAAAINA. Schol. ad Ariftoph. Av. 
V. 799. Οὗτος 9AAAINA σοιῶν » &yhia, ἰπλότησε; ἱππάρχησε» X 
vta meth. 

A. 


IN SUIDAM. HIE 


A. 'Ex τὸ i βαλανοῶ ya δέφϑος $, ἐρχομοαι, PARS 
Ξηρὰν ἔχεσα τὴν Φάρυγα. B. ΔΩΣΩ εἶν, 
ΠΙΕΙ͂Ν. 


Atque hec fufficiant δὰ Achzi Omphalam. 
Quin et fabulam Herculem fatyricum docuit. - 
Sophocles, non ejufdem quidem argumenti 

cum Ionis vel Achzi Omphala; fed ejufmodi 
tamen, ut heros ifte ridendus propinarctur, 

et ludum faceret: quod dramatis fatyrki 

caput et cauda eft. Hefychius : Κύκλος καὶ rpoxge, 

τῷ τείχῃ. Ὑροχὸν δὲ, τὸ Tétyos. Ὥς Σοφοκλῆς HPA- 

KAEDI 





Κυκλώπειον τροχόν. 


Stephanus Byzantinus V. Χώρᾳ —— Σοφοκλῆς 
Aly ἐκλυομοένω" 


Οὐκ ἔγωγε χρωρίτην γ᾽ ὁρῶ, 
Καὶ EN HPAKAEL 

Στρέφεσι κρήνης Φύλλα X χωρίτην ὄφιν. 
"Kaj Αἰογύλος ἐν Λέοηι Σαϊυρικῷ" 





Ὁ δοιπορῶν δήλημα χωρίτης δρώκων. 
Ἑαὶ ᾿Απολλώμιος ἐν τῷ Κανώθδω" 

Tesla δὲ γηὸν ὁ γλυκύς σε χωρίτης 

Πλόος κομίζων δῶρα Next παλεσίε. 


Hzc omnia corrupta funt. Primum legendum 
ex indole Grece lingua: 


————— Οὐκ 
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Οὐκ ἔγωγε χωρίτην E δρῶ ; j 
T Nonne te indigenam videa? Nonne tu in- 
digena es? ἘΞ 


Deinde fcribe, 
Στρέφεσι κρήγης ΦΥ͂ΛΑ, χωρίτην ὄφιν. 


PARS 





Sunt autem κρήνης φύλω fontis incole. In quibus 
ὄφις χωρίτης. Serpens indigena. /Elchylusin fe- 
quenti verficulo ; 


Ὁδοιπόρων Apa χωρίτης dp. 
Viatorum peflis draco indigena. 


Ita fcribendus et vertendus ifte verficulus, 
quem non intellexerunt Interpretes.  Deni- 
. que Apollonii Rhodii choliambi, qui tum me- 
.tro tum mente deftituti funt, ita refícribendi 
. funt: 
ΣΤΈΨΕΙ δὲ νηὸν ὁ γλυκύς vol χωρίτης, 
Πλοίῳ κομίζων δῶρω τολεσίῳ Neu, 
Templum vera: tibt coronabit fuavis com- 
terraneus, 
Naviyio ferens dona droitis Niks. 
Στέψει δὲ νηόν σοι. ᾿ Üemplum twwm coronabit. 
ΝΩ͂Ι illud Homeri, 





* Sophocles in Oenomao apud Pollue. lib. x. ἃ 56. 
Aíà ψηκίρας Σ᾽ ΟΡΩ 
Ξανϑὰν καϑαίροντ᾽ ἵππον αὐχμηρῶς τριχός 





— RE 


"o 
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Ei .«wolé τοι gapiell - or NHON EPEYA. μὰς 


Huc - adprime facit Leonides in Epigram. LIV. 
Anthol. lib. iii. p. 410. ^ 





Ἑἴαρι δὲ πρώτῳ λειμώνιον ἄνϑος ἀμέρσως 
ΧΩΡΙΤῊΣ ΣΤΕΦΕΊΉΎΩ  τύμῶϑον ἐμὸν ςεφάνω. 


Sed hzc obiter. Porrux. x. 110. Καὶ ἐκκαύ- 
pla εἰπόντος Σοφοκλέως EN HPAKAEI XATT- 
PIK( 





Ξυνέλεγον τὼ ξύλ᾽ εἰς ἐκκαύμαϊα. 
Ita legendus ifte locus. Eis ἐκκαύμαϊα. In 
ufum foci. Habes jam Herculem Satyricum. 
Sic Κύκλωψ Σατυρικὸς, Λέων Σατυρικὸς, Σί- 
συῷίΘ' Σατυρικός. Sed res nondum confecta 
eft. Hefychius : ᾿Αργέμων, τῶν ἐν τοῖς ὀφ3λ- 
[Asi λευκωμάτων. Οἱ δὲ ὀφθαλμῶν. Σοφοκλῆς ἘΠῚ ᾿ 
ΤΑΙΝΑΡΩ, ΣΑΤΎΡΙΚΩ,. Idem: ᾿Αλαλίων, z0- 
γηρίαν, ἀταξίαν. Σοφοκλῆς ἐπὶ ποαεενώροις. Mon- 
ftrum le&ionis. Scribe, Σοφοκλῆς ἘΠῚ 'TAI-' 
NAPQ; X. Athenzus lib. ix. p. 375. Καὶ Ze- 
Qox Ass ἐπὶ Ταιναρίοις" 

ὯΔ) φυλάξω χοῖρον ὥςε δὲσμίαν. 
Idem mendum. Scribendum, Σοφοκλῆς ἘΠῚ 
ΤΑΙΝΆΡΩΙ X. Sophocles in STenaro, fabula fa- 
Zyrica. Ejus meminit Photius Patriarcha in 
Lex. inedito: Οὐκ oQuwty, ἃ βλώπτει.. Σοφοκλῆς 
ἐν Ἐπιτερώρῳ Σατύροις, Quse corrupta et mu- 
tila funt, fed ad veram hujus fabule infcrip- 
tionem 


ξ8 EMENDATIONÉS 


PARS tionem quafi manu ducunt. Refcribo fiden- 


A nd 


ter : Οὐ xoa σε, ἃ βλάπ]ει σε. Σοφοκλῆς | εν Ἧρα- 
xAe ἐπὶ Ταινάρῳ Σατύροις.  Sopbocles in Hercule 
ad Tenarum, fabula fatyrica. Quod omnino 
verum. Idem ἐν Ἡρακλει calvpus εἰ ἐν Ἡρακλεί 
σατυρικῳ. Nimirum Hercules in Tenaro, quod 


. Laconice promontorium eít, ad inferos de- 


fcendit, ad Cerberum, canem illum tricipitem, 
in lucem educendum: de quo Paufanias in 
Laconicis et Apollodorus in Bibliotheca. Hinc 
fabulz fatyrice nomen et argumentum. Rem 
tangit Celfus apud Origen. lib.ii. p. g4. Καὶ 
μὴν x, ᾿Ορφέα ἐν Ὀδρύσαις, καὶ Πρωτεσίλαον ἐν Θεοσα- 
Aa, X; HPAKAEA ἘΠῚ ΤΑΙΝΑΡΩ,.. Quin et 
hinc Hercules xa»Aiux(9- dictus; * et /aitatio 
five cantilena κωλλίνηκος 1n ejus honorem infti- 
tuta, ob infignem victoriam fcilicet, a Cerbero 
reportatam: de qua Pollux, Atheneus, Schol. 
ad Pindar. Olymp. rx. 1. Hefychius: Καλ- 
λίνικος, εἶδος ὀρχήσεως ἐπὶ τῇ τῷ Kepotou ἀναγωγῇ. Ὁ 
Atque hzc de Herculis victoria et Cesberi rap- 
tu; cujus facti fcena fuit Tenarum : quod 
proinde izo:ifum vocat Horatius: 





* Laertius in Diogene p. 396.. Nioy&ps ἰπιγράψαντος ἐπὶ τὴν 
οἰκίαν, Ὁ τῷ Διὸς «aig Ἡρακλῆς ΚΑΛΛΙΝΊΚΟΣ ἐνθάδε κατοικεῖν μεδὲν 
εἰσίτω κακόν" ἰπίγραψε, Mara τὸν «σόλεμον ἡ συμμαχία. 

t Ariftides vol. i. p. 32. Edit. Jebb. Κατὰ δὲ τὰς εἰσξολαὰς Ὁ 
τὰς εἰς τὸν Ienor, ἥτε ἐπὶ Ταινάρῳ ἄκρα τῷ DI, τὸ ἡ αὐτόϑιν ἀναγν- 
y. Hic male Interpres. 

Styx, 


IN SUIDAM. $90 
Styx, et invifi Zorrida Teenari 
Sedes — 


Eleganter Apuleius Jpiraculum Ditis. vocat 
Metam. lib. vi. Lacedzmon Zfcbaie nobilis ci- 


vitas non longe fita οὐ; bujus conterminam, 





PARS 
IV. 
n and 


devis abditam locis, quere 'Y &NARUM. χη 


Jpiraculum Ditis, et per portas biantes mon- 


flratur iter invium: (lege invifum) cujus ze 
limite tran[meato fimul commiferis, jam. canale 
direifo pergis ad ipfam Orci regtam. Quare 
auctor fum, ut deinceps Sophocleis fabulis 
adnumeretur HPAKAHZ ἘΠῚ TAINAPQ, ZA- 
T'YTPIKOZ. Sed ad Suidam revertamur. 


AP'TTIIA. 





"Ar £figAxie 
Δρύππωα, X τυρξ δούψεα κυκλιάδων: 

Τοτέςιν, ἐλαία, καὶ TupS ξύσματα ππεριφερῶς.)] Hoc 
fragmentum eít pars Epigrammatis, quod 
dedit Cl. Reifkius in Anthol. Cephale p. $9. 
Dedit et Cl. Oudendorpius ad Thom. Ma- 
giftrum p.251. fed mutilum uterque et men- 
dofiffimum. Carmen integrum, quod erudite 


elegantie eft, ex emendatione noftra ad- 
fÍcribam. 


OANIA, . 





PARS 
Ív. 


τό EMENDATIONES 


Q AN I A. 


vex) — Qápris σοι γρωιξ τόδε βότρυος, εἰγόδ᾽ Ἕρμῶ, 


Καὶ τρύφος ἹΠΝΙΤᾺ arias Qi 
Πόρκαϊαι, σῦκόν τε μελᾳῇραγὲς, ἅδε v ἘΦΟΛΚΙΣ 
Δεύσπα, X, τυρέ APT'YEAA ΚΎΚΛΙΑΔΟΣ, 
᾿Αχτά τε Κρηταῖς, ἐὐτριρέος 7 EPEBINGOT 
Θωμὸς, 5 βάκχαι πῶμ ᾿ ὀπιδορπίδων. 
"Tow adpi x Z Kizps, ἐμὼ ϑεὸς. Ὕμμι δὲ pen 
Φημὶ rape Xpox aus aiyim da, χύμαρον. 


Ita fcribendum videtur iftud Epigramma, 


cujus particulas non nullas elibi laudat Sui- 
das. Primum recte fcripfimus "Imura 36/8. 
De quo nos ad Suidam v. "Imws. Tertium 
Hexametrum exhibet Suidas v. Θωμός. ubi 


. legitur, εὐτριδέος rtp — Nos verfum ex conjec- 


tura noftra optime fupplevimus, 

"Axla τε Kprless, εὐτριδέος τ᾽ ἐρεδίνϑε. 
Notandum vero illud, àxzà Κρήηαίς. Farina 
Cretica.. Quod vellem pon attigiffet C]. Rei- 
fkigs, Ariftippus in Epiftola ad Antifthenem 
apud Allat. p. 25. Ta» re ἰγάδων χστοτίϑεσο ὧν 
ἔχεις εἰς τὸ χεμώ, xo. ΤΩΝ ΑΛΦΙΤΩΝ TON 
ΚΡΗΤΙΚΩΝ. Ita fcribendus eft ifte locus.* 
Recte autem junguntur ἀκτὴ et tetGpüos.  Por- 





^ Diofcorides lib. ii. 123. ᾿Αμύλον axópare y, διὰ τὸ χωρὶς 
μέλι xaTacxtvatiSay apros dí i1 τὸ σκευναζόμενον ix σσυρῷ συτανίν, 
Κεοτικὸν δὲ ἢ Αἰγύπῆιον. 


phyrius 
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phyrius in Vit. Pythagorz: Καὶ ἀσφοδίλων 
ἀνϑερικῶν, καὶ μωλάχγις φύλλων, καὶ ἀλφίτων, xgj 
κριϑῶν ΚΑΙ ἘΡΕΒΙΝΘΩΝ. Quin et turpiculi 
quid hic videtur fubeffe : nam ἐρεδίνθος verbum 
pretextatum eft; quod ex Hefychio et Ari- 
ftophane notum.* Hinc feftive Phanias, εὐτρι- 
δέος ἐρεδίνϑυ. Nam spiGe» verbum nequam, et 
in re venerca ufitatum. Deinde notandum quod 
fequitur, 
Τοῖσιν ἄδοι 5 Κύπρις, ἐμὰ 9εός. ; 
Sed has veneres non cujufvis eft adfequi. Rec- 
te autem et indubitate fcripfimus, 


—— ὄ Καὶ Tups g δύψελα κυκλιάδος. 


Non δύψεα. Quz vox nulla: eft. Etymol. 
Magn. Δρύψελον, τὸ λέμμα, ὁ ) Φλοιός. Παρθένος. 
οὐδὲ παύροι ῥίζης ΔΡΥΨΕΛΑ «οἡιάδος. | 


Quz egregia ἴσης. Recte etiam τυρῷ κυκλιάδος, 
ut piens vohis O-. Τυρὸ περιφερῶς ζύσματα bene 
exponit Suidas. Denique quod vulgo legitur 


Aper, ἐφιελκὶς, ne Grecum quidem eft. Nos 
veriflime, 





"Ad τ᾽ ἐφολκὶς 
Δρύππα T ——— 





* Ariftoph. Ecclef. v. 45. 
x ἀρυδίνϑων χοίνικα. 
Ubi Schol. Ὑσκοσίνοῆες ἔκοπῆον φρυκτὼς ἐριξίνϑυς. 
{ Plutarch. in Pompeio p. 465. *feeeos δὲ Ῥωμαίοις τῶτο δὴ 
7) παλὸν τὸ “σιριδόητον ángàs ϑίαῖρον, warte ἘΦΟΛΚΙΟΝ τι, σαρῆϊε- 
ον. Il. N n κρήνατο 





LI 


PARS . 
IV. 


N 
X9] or 
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Δρύππα five Δρόπα eft vox Romana.  Athe- 
neus lib. 11, p. 56. Εὐπολις' — Xypría,, δροπέτοις 
τ᾽ ἰλάα. Ταύτας Ῥωμάκε ΔΡΥΎΠΠΑΣ λέγεσι. 
Cornelius Longinus in Epigrammate, 
——— τὴν 9᾽ ἁλίπαςξον 
Δρύππω ---------- 

Phanias autem Δρύππαν ἐφολκίδα vocat, i. e. 
eene appendiculam: nam olive in menfis 
fecundis. Quod vero Romani Drupasr, Gra- 
Ci Δρυπέτεις vocabant. Idem Δρυπέτης et Δρυ- 
πέπης. Loc a matur:itate, et Grecorum re- 
centiorum eft; illud a cef; et Atticorum ve- 
terum εἴ. De quo preclare Florens Chrifü- 
anus, vir dociffimus, ad Ariftophanis Ly- 
fiftratam v. 564. Dicebantur autem Ayvzéres, 
Jrucfus maturi ét cadroi. Hinc δρυπέτεις ἐλαίαι, 
δρυπέτεις Φοίνικες, δρυπέτεις ἰογάδες. Ficus maturi 
et bene cocli. “16 arbore decidui. Optime ex- 
pre(fit Virgilius Ecl. vii. 


Strata jacent paffim fa queque fub arbore 


poma : 





κιτήνατο λαμπροτέραν οἰκίαν ἐκείνης. Suidas v. ᾿Εφολκίϑα. 'O τοΐίευν 
Βλαῖσος ἐπὶ τὴν ϑοίνην ἀνακληϑεὶς, οἷον ἘΦΟΛΚΙΔΑ, ἀκλιῆον israyslas 
᾿Ασκώνιον Llaidaryor? ἐξὴν γὰρ ὦ ἐπικλήτως οἱονεὶ σκιὰς ἑωνϊοῖς Φαρακα- 
λεῖν τνάς. Eurip. in Hercule Fur. ν. ὅ1. 

——— qTóg) ἘΦΟΛΚΙΔΑΣ χεροῖν, 

Na); ὥς, ἰφέλξι — τόσσα 


' ΝΕ Hinc 











IN SUIDA M. 565 

Hinc δρυπότεις irae et dyuríres μᾶζαι. De pARS 
quibus nonnulla, fed minus adcurate, viri !V- 
dodi ad Marin. eleclides Comicus apud 
Athenzum lib. ii. p. 56. 

Καὶ EoykrécSeg di. xpóva Mmrapetré με 

APTIIETEZI MAZAIZ x διασκανδικίσαι. 
Ita fcribendus ifte locus, in quo mire hallu- 
cinatus eft magnus Cafaubonus. Δρυπέτεις μᾷ- 


αι funt maz«e bene cole. Notum illud Arifto- 
phanis in Pluto v. 1145. 


Nass εὖ IIEILEMMENOX. . 


/ 





Verbum autem διασκανδικίσαί agnofcit Arifto- 
phanes Equit. 19. - 


Μή μοῖγε, μή μοι, μὴ ΔΙΑΣΚΑΝΔΙΚΙΣΗ͂ΙΣ, 
Ad quem locum confulendi Interpretes. Quin 


et mazas iítas δρυπέτεις memorat Cratinus apud 


Athenzuin lib. vi. p. 267. 





Οἷς δὴ βασιλεὺς Κρόνος ἥν τὸ WO OADY, 
Ὅτε τοὺς ὥρτοις ἠςρωγώλιζν, MAZAI dV ἐν ταῖσι 

πταλαίςροις ΄ 
Avynetag καϊεδέθληνο ΔΡΥΠΕΤΕΙΣ, βώλοις τε 
κομῶσαι. 


Ita difponendi funt i(ti Anapzftici. Sed verfus 
poftremus corruptus eft. Tentabat vir doctus, 
fed tentabat fruftra.  Audacter repono, 





Δῤυπέτεις, ὈΒΟΛΟΙ͂Σ τὲ xquóraj. 
Nna Refpexit 


£6, EMENDATIONES 
PARS Reípexit Pocta ad /Eginzos obolos, qui Atticis 
εἶν, craffiores longe et majoris pretii : .de quo viri 
dodi ad Pollucem. Confer etiam Cl. Bent- 
leium Differt. ad Phalar. Epift. p. 347.* Sed 
hzc ludicra et Κωμικώτερα funt. Feftive Di- 
philus Comicus apud Athenaeum lib. vi. p. 
225. 
Οὗτος ἀποκρίνετ᾽ ὧν ἐρωτήσης, ocu 
Ὁ λάδραξ; δέκ᾽ OBOAQN: οὐχὶ sad ca 
rolas. 
Ἐπεῖά y ἂν T ἀργύριον αὐτῷ καϊαράλης, 
Ἐπράξατ᾽ ΑἸΓΊΝΑΙΟΝ. "Av dV αὐτὸν din 
Κέρματ᾽ ἀποδᾶναι, -πουσωπέδωκεν ΑἸ ΤΊΚΑΣ. 
Kar ἀμφότερα δὲ τὴν καταλλαγὴν txn. 
Verficulus fecundus, quod viros ἀοξι 105 
fefellit, paulo longior eft: nam anapzítum 
babet in fexto loco. Scribendum omnino, 


Οὐχὴ «peas ΟΠΟΔΑΠΩΝ. 





Locus ita vertendus eft : 


Illum 6 roges, quanti lupus bic? ΟΒΟῚ,18 

DECEM, refpondet ; nec quibus, /Egincis an 
"Atticis, adjicit. 

Tu deinde pecuniam illam fi numeres, 





* Etymol. Mag. v. αἰγιναῖα. — —'"EXyero δὲ τὸ τὰ μεγάλα 
Αἰγιναῖα, ἀπὸ τῷ τομίσματος" τὸ γὰν τὸ Αἰγιναῖὸν τάλαμδον eM ηὸν- 
(diro τῷ ΑἸικῶ. Ka) ΔΙΓΙΝΑΙΟΣ OBOAOZ, 

| σιν 09 


* 
* 
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fEGiwNAGos inquit fe poflulaffe. t vero PARS 
| ΜΡ IV. 
Si dandi funt minuttores, tpfe: reddit Ar- 
TICOS. 
Sic utrobique commutat ille lucro fuo. 


uro 


: AL. 

Αἴ αἱ τάλαινω ϑηλαμὼν κεκαυμένη. 
Eft fenarius ex Lycoph. Alexandra, v. 31. 
Etymol. Mag. Θηλαμὼν, ἡ τροφός. Hinc patriam 
altricem Θηλαμόνα vocat.Lycophron. De quo 
Euftathius ad Homer. Iliad. A. p. 83. Recte 
Scholiaftes: Θηλαμὼν. Τροφεῦ. Ἔκ τῷ ϑηλὴη, 9η- 
λωμών. “Τροφὸν δὲ αὑτῆς τὴν Τροίαν xaAe. Vocem 
ufurpat Sophro apud Athenaeum lib. viii. et 
'Thefpis Tragicus apud Clem. Alexand. Stro- 
mat. v. p. 675. 

Ἴδε σοι ασένδω xsaz/ oi λευκὸν 

᾿Απὸ ΘΗΛΑΜΟΝΩΝ ϑλίψας κνακῶν. 
Ita fcribendus ifte locus: de quo confulendi 
Cl. Salmafius in Plinianis p. 629. et Bentleius 
nofter in Epiftola ad Millium. Recte autem 
Κναξζζοὶ λευκόν. Mefych. Κναξ, ya^a λευκόν. 
Notum illud Homeri, 
ἀμελγόμεναι γάλα λευκόν. 








* Et illud Cratini apud Athenzuim lib. iii, 21. p. 99. 
χοβαζόμενος γάλα λευκόν. 
Gophocles apud Erotian. v. IIa» eaSos. 
Καὶ λευκὸν αὐτὴν ὧδ᾽ ἐπαίδευσε γάλα. 
Ita legendus ifte locus. 





n 3 EACQAIA. 


PARS 
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ἘΔΩΔΛΙΔ. Σοφοκλῆς" ᾿Αρχρμόπλετα --.- 
:) Τρὸς idóxa.] Sophocl. Ele&. 1394. 
Παράγέϊαι γὰρ. ἐνέρων ᾿ 
Δολιόπες ἀρωγὸς εἰσω ςἐγής 
᾿Αρχαιόπλδίω “τ άϊρὸς εἰς ἘΔΩΛΙΑ. 





Ita fcribendus ifte locus: quod et recte ani- 
madvertit Cl. Kufterus. Optime Scholiaftes: 


"Apcceir dll, δώλιω. Ἑδιάσμαϊα dgxpáa. παλωὼ 


. ἀἰκήμαϊᾳ. Arftophanes ἐν Αἰολοαίκων; apud 


Athenaeum. lib. iii. p. 112. ex emendatione 
noftra : | 

"Hocoó Θεώρίωνος ἀπεκώλιον 

Λιπῶν, ἵν ἐς! κριδάνων ἘΔΏΛΙΑ. 
Ita legendum, non ἐδώδω. Corrigendus etiam 
Plutarchus in Libello De Difcrimine Adul. et 
Amici p. 74. Ὡς ὁ «apt XopoxAe τὸν ᾿Αχιλλέα 


ππταροξύνων Ὀδυοσὼς, ἃ Φησὶν opyi[sQmy dà TO 


AEIIINON, ἀλλ᾽ ἤδη, Φησὶ, rà Τροίας εἰσορῶν εἰ-- 
δωλεία δέδοικας. Quz ita, precunte Cl. Reifkio, 
fcribenda et difponenda funt : 

ἬΖδ᾽ τὰ Τροίας εἰσορῶν ΕΔΩΛΙΑ 

Δέδοικας 
Βάϑρον Ὑροας vocat Euripides. Iphig. Aul. 
1262. 

Οὐδι᾿ ἐς, Τροίας ἐξελεῖν KAEINON  BAGPON. 
Ita legendum, non Kar βάθρον. Sophoclis au- 
tem fragmentum ex fabula, que ᾿Αχαιῶν Σύλ- 

λογος, 








LI 
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λργος, five ᾿Αχαιῶν Σύνῷσενον infcripta cfl pro- PA LAS 


culdubio petitum eft^ Eft enim hac, quod |. 
nemo vidit, una fabula gemino titulo infig- 
nita. Quod tum T'ragicis, tum Comicis folenne 
eft. Sic Sophocles laudatur ἐν Σκυρίαις, lau- 
datur etiam ἐν ᾿Αχμλλέως "Eeasais. Quz una 
fabula Satyrica, in qua Achilles Scv Ro inter 
Lycambz filias forma habituque puellari de- 
liteícens, et juvenes AMATORES ludificatus, 
rifum jocumque fpectatoribus fuübminiftrabat. 
Hoc fabule argumentum.] Ejus meminit, ut 
bene multos taceam, Hefychius; cujus verba, - 
ut integriora legantur, adícribam: nam viri 
eruditiffümi hic aliud egerunt. 'Ospáreng ai- 
“ες. Διῷ τὸ ἐκ TE ὁρῶν ἁλίσκεοϑοι, ἔρωτι. Ἔκ τῷ 
δὰ ἐσαραν γίνέϊαι ἀγθρώποις ἐρῶν. Καὶ ἐν AXIAAEQX 
ἘΡΑΣΤΑΙ͂Σ ὀμμώϊοπάλογχα φησίν. Qualis, φυξίο, 
vox illa, ὀμμάϊνπώλογχω ὃ que patria? qui na- 
tales? Emendat, fed emendando nihil agit, 
fnagnus Cafíaubonus. Nos eleganter refinxi- 
mus: Καὶ ἐν ᾿Αχιλλέως "Epaccue ὄμματα ΠΛΑ- 
ΤΎΛΟΓΧΑ φησίν. Ὄμματα -«τλατύλογχω funt 





8. 

* Plutarch. in Solon. p. 175. Γυέϑαι δὲ uir ἀλλήλων ἔν Το. 
Δελφοῖς ὁμῶ λέγονται, τὸ πάλιν ἐν Κορίνϑω, Ilspasdpa ZYAAOTON 
τινὲ κοινὸν αὐτῶν τὸ ΣΎΜΠΟΣΙΟΝ κατασκευάσα!δος. 

T ᾿Αχιλλέως ᾿Εραγαὶ εἴ ᾿Αχιλλιὺς ἐν Σκυρίοις five. Σκαυρίαις (nam 
hic plenus titulus videtur) una fabula Satyrica. 2fcbilles among 
be Syrian ladies. 

oculs 


£668 ἘΜΕΝΡΑΤΙΟΝΕΒ 


PARS Ocu jaculatorii. Quales puellarum fcilicet. 


IV. 


Notus verficulus : 
Γυναικὸς OMMA τοῖς ἀκμάζωσιν ΒΕΛΟΣ. 


Sic ᾿Ακόηια πλαϊύλογχα. Ariftoph. apud Pollu- - 


cem X. 144. 
Καὶ τῶν ΠΛΑΤΎΛΟΓΧΩΝ, ὡς ὁρῶς, ἀκοῆίων. 


Alexis apud. eundem : | , 


Φέρε τὴν σιθύγγην x, X HAATTAOLX' ἀκόντια. 


, Nihil verius aut expreffius hac emendatione. 


Eleganter Heliodorus &thiop. iii. 141. Tx- 
μηριὅτω δὲ σοι τὸν λόγον Kgj ἢ τῶν ἐρώτων γένεσις, 


eis τῶ ὁρώμενα τὴν ἀρχὴν ᾿ἐνδιδωσ. b X οἷον ὑπήνεμα᾽ 


δὰ τῶν ὀφϑαλμῶν τὰ “πάθη ταῖς ψυχαῖς EIZTOZ- 
EYTONTAL* Reftituendus hac occafione fcrip- 
tor in primis venuftus Ariftenetus, ubi de 
puelle oculis vel patrantibus vel flagrantibus 


| agit. Eft autem Lib. ii. Epift. i. Μιμξ τὴν 


σὴν ᾿ΑΦροδίτην, ὡς ἐφικτὸν γυναικί . Πυρὸς ἄρχει, 
τόξου δίκε ἀλλὰ x Χάριτες ἕπονται τῇ ϑεῷ" Σὺ δὲ 


« * Photius in Epift. p. 39. ᾿Αλέξανδρος ὃ Μακεδὼν, ᾿Ασίας κύ- 
μος Sépam γεγονὼς, τὰς Περσίδας ἔλεγεν ΒΟΔΙΔΑΣ ΟΜΜΑΤΩΝ εἶναι. 
Corrigendus Libanius vol. ii. p. 709. Τύμερον εἶδον κόρην ἐκ 9υ- 
p σροκύπτοσαν" τὸ ἰδὼν ἑαλώκειν εὐθύς ἵμανον γὰρ iium τὴν σε- 
λήνηνδρ ὧν ἐπὶ γῆς, 9 μιταπεπκλᾶδαι ἐὴν ᾿ΑΦροδίτην εἰς ἄνθρμοτον" καὶ 

eníiSer εἶ εἶχον. ἐμαυτὸν, ὡς ἀδλῳ xaJ τὸ σρόσωπον υδαλμωτῆσαι" "E- 


φως yap ix τῶν ἐκείνης ΟΜΜΑΤΩΝ ἐτόξενε. Ita legendum. Vulgo 


perperam 4x τῶν ἐκείνης δωμάτων ἐτόξευε. 


ὀφϑέσα, 
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ὀφθώσα φλέγεις, καὶ Xx ὅσα τιτρώσκεις ἔπίϑες PARS 


ταχὺ καὶ τὰς χάριτας τῷ τοληγέντι. Locus mani- 
fefto depravatus, in quo expediendo, nunc 
huc, nunc illuc, ut fieri folet, feruntur Edi- 
tores. Scribendum abfque dubio: Σὺ δὲ Οὗ- 
OEIZA φλέγεις, χρὴ AKOTEOGEIZA τιτρώσκεις. 
Tu vero oculis uris, et lingua faucias. Dio in 
Excerptis Valefii p. 65. de Sophroniíba: 


Aseá Tt X, αἰμύλος ἦν, καὶ τὸ σύμπαν ὅτως ἔπα-᾿ 


QpídirO-, ὥξε καὶ ΟΦΘΕΙΣΑ ἢ καὶ ΑΚΟΥΣΘΕΙ͂ΣΑ 
μόνον πτώντά τινα, καὶ τὸν πγάνυ δυσέρωτα κατεργά- 
caéX. Preterea urbanitas, ac facetie, ac dent- 
que venufias tanta inerat, ut folo afbetiu audi- 
fwve vel feveriffeium quemque pellicere 1n. fui 
amorem facile poffet.* Ceterum hiftoriam iftam 


de Achille inter Scyrias puellas ludibundo- 


et latibundo tangit Bion in Epithalanio; fed 
ita tangit, ut nec ccelum nec terram, quod 
aiunt: nam Librari hic omnia peflundede- 
runt. Locum integrum adícribam. 


XZKYPION, ὦ Auxida, ΖΑΛΩ μέλος, aw 
ἐρωτώ, 


Λάϑρια ΤΙηλείδαο Φιλάμαϊα, λώϑριον εὐνάν. 





* Xenophon Ephefius de Amor. Anthie et Abrocome 


lib. iii. fub finem : Οὗτος ὁ " Aeafes εἶχε γυναῖκα ΟΦΘΗΝΑΙ pas 


ρῶν, AKOYZOHNAI e) ios, ἅπασαν ἀκρασίαν ὑπιρδεδλημένην, 
Kun) τὸ ὄνομα. 


me 


Ig 


IV. 
tama) 
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Πῶς «roug ἑσσατο. Φάρος, ὅκως δ᾽ τ εύσατο μορ- 
' . qa», 
X! dre ἐγ. χῴραμς Λιρομηδῖσιν ΑΜΦΑΓΑΠΑ- 
. ΖΟΙ 
. AEIAH KAI AIITZTON ᾿Αχρλλέα Δηϊδώμεια. 
Ita ícribendus 1e locus, qui vulgo inquiga- 
tilimus eft. Primum fcribendum Za^e μόλᾳ, 
non ZeAey. Quantum laudo, admiror. In verfu 
penaltimo libri veteres, Λωομηδίσιν ἀἁπαλέγοισαν» 
Emendabat Jofephus Scaliget, ϑάλπ᾽ ἀλέγοισα. 
In quo Scaligeri acumen defidezo. Nos Poeta 
manum abíque controverfia re(tituimus. — Av- 
κομηθίσιν ἀμφῳχωπάζοι. Qua lectio clegantiffime 
vera eft. Nimirum Achillem fovebat, et in 
oculis et ulnis geftabat Deidamia. Quod ἀμ- 
Qayasá(es eft. Homer. Odyf. E. 381. 
— Ἐγὼ δά uv. AMBATAIAZON. 





. Ubi re&te Schol. ᾿Αμφαγάπαζον. ᾿ἘΦιλοφρονόμην. 


Poftremo re&e dedimus, ᾿Αειδὴ καὶ ἄπυςον. 
lenotum et ingloriutn. Nam quod vulgo legitur 
iatptiffmum,eft. /Eíchines Dial. de morte, 
p. 126. Edit. Horr. Allíaves δὲ δέος τι, πποικίλως 
ποεριαμυύτίον τὸν νῶν, οἰ φερήσομαι. τῶδε τῷ φωτὸς καὶ 
τῶν ἀγαϑῶν, AEIAHE ΔΕ ΚΑΙ AIITZTOZ ὁποί- 


ποτε κείσομαι σηπόμενος, εἰς εὐλῶς καὶ κνώδωλα με- 


Ta AAA. 


ESEKTKAHEZAN. Ἐξήνεγκαν. Abiapg* Exe 
ἃ εἰς τὸ ϑέατρον ἐξεκύκλησαν αὐτὸν, ἐπηλυγασάμε- 
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i9» cy κεφαλὴν ἥν τὸ ἄσωτον.) ** Hac vox ὅσῳ» PARS 
** roy falvo fenfu abeíle poteft, nec qud ea - 
* hic fibi velit video," Kuffer. Ad hune — 
locum fcripferunt Editores ZEliani, et .fcrip- 
ferunt fruftra. Sed vera lectio in aperto oft. 
Refcribe, ᾿Επηλυγασώμεν(Θ» τὴν κεφαλὴν, HZTO 
ASNOZ. | Obvoluto capite mutus Jédebat. So- 
phocles Aj. 312. 


Καὶ τὸν μὲν HETO τ΄ λῶφξον ΑΦΘΟΓΓῸΣ χρόνον. 


Ad quem locum refpexit videtur /Elianus. 
Atque hac occafione corrigendus /Efchylus 
apud Atheneum lib. vii. p. 303. lóco viris 
dodiffimis conclamato : 

'Astaxh ϑύνγί(Θ» ὡς ἤνχετο &vavd Oy. 


Qui velut tbynnus olim abfque fufbiriis tacitus 
fuperbiebat. Interpres de ponte dejiciendus. 
Sed fecit quod potuit fenex doctiffimus. Ver- 
ba nec fana nec fonora funt. Repone, et nu- 
meris fuis reftitue locum elegantiffimum: 


"Astax|i ϑύννος ὡς HMTXETO 
" Aya uds 











Lacerabatur, idque fime gemitu, velut tbyn- 
nu:. 41:5 mute as a fifb* Notandum au- 
tem illud ἡμύχετο, quod antiquum ct neuti- 





* 'Themiítius in Orat. xxi. p. 261. IXGYON MEN EZON- 
TAI ANATAOTEPOI. 


quam 
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PARS quam obvium eft. Agnofcit peropportune 

| IV. Hcfychius. AMTXEXeAI. Τὸ ξέαιν τὰς σάρκας 
τοῖς ὄνυξι. Ceterum huc facit illud Esarz, 
lii. 7. Καὶ ὡς ἀμνὸς ἐναντίον TE κείραντος αὐτὸν 
ΑΦΩΝΟΣ. . 


. EHIAAIZIOZ OIKOZ. Ὁ ἐπίκοινος X, ὁ μερι- 
ss. Ὁ ἐξ ἴσα καϊαλεοιφϑ εἰς δύο τισίν]  Refpexit 
Suidas ad Callimach. Hymn. Jov. 59. 

Ta ra x γνώοὶ, «rpokprysréte aro ἐόντες, 

Οὐρανὸν &x. ἐμέγηρων ἔχεν EIIIAAIZION OIKON. 
Ubi Schol. 'Ezidzirir. Μεμερισμένον. Quod Poc- 
tarum figmentum eft. Callimachus infra: 


Δηναιοὶ d, ἃ ΄“άμπαν ἀληϑέες ἦσαν ΔΟΙΔΟΙ. 

Φαϊο ππάλον Kpovidwri διὰ τρίχα ῥώμαϊα vespa 

Tís dà x ἐπ᾿ ὀλύμπῳ τε X, did) κλῆρον ἐρύοπα!, 

"Os μάλα μὴ νενίηλος ; 
Quo refpexit Philoftratus. Vit. Sophift. ii. 8. 
Ἐμοὶ μὲν γὰρ dox& xgj IIOIHTIK QE ἑκάςῳ AIA- 
NEMEIN. Quem locum perperam follicitavit 
magnus Salmafius. Sed vis verbi Ἐπιδαίσιος 
omnes fefellit. Eft autem οἶκος δχιδαίσιος do- 
"us ad epulandum adcommodatus, five ad uitam 
beate et bilariter tranfigendam. Quod dii fcilicet 
faciunt, οἱ pes ζώοντες, ut ait ille. Iftiufmodi 
domum optime depinxit Callimachus in Ce- 
rer. 55. 





Taura, 
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"Tavra, δ᾽ ἐμὸν Saca ςεγανὸν δόμον, ὦ $n AAITAE 
.— Ai» ἐμοῖς ἑτάροισιν ἄδην ϑυμαρέας ἀξῶ. 
Huc egregie facit Dionyfius Alexandrinus apud 
Eufeb. Praepar. p. 783. ΣΎΜΠΟΣΙΟΝ αὐτοῖς 
(sois) μακάριον, sx, ὅπερ OI ΠΟΙΗ͂ΤΑΙ TON 
OTPANON ἢ τὸν Ὄλυμπον, ἀλλὰ τὸ κενὸν συγ- 
κροτῶν, ἔκ τε τῶν ἀτόμων τὴν ἀμθροσίαν αὐτοῖς σα» 
- egriDrde, X, τπροπίνων αὐτοῖς ἐξ ἐκείνων τὸ νέκταρ. 
Caeterum dicitur Ἐπσιδαίσιος οἶκος et Πυροδαί- 
σιος οἶκος.  Klefych. Πυροδαίσιον, μωγειρδιον. — 1b 


PARS 


jme efum, five ambuflum. Idem Πυροδαίσιον et. 


Iluóderryy. Quo verbo ufus eft Callimachus 
apud Schol. ad 7ZEíchyl. Prometh. 367. - ᾿ 
Ἕνϑεν ἐκρωγήσονα! ποτε 

Πο]αμοὶ «vp: ΔΑΠΤΌΝΤΕΣ ἀγρίαις γνάϑωρ 
Τῆς Καλλικάρπε Σικελίως λευρῶς γύας. 





Ubi Schol. Ἔνθεν ὁ Καλλίμωχος ΠΥΡΙΔΕΙΠΝΟΝ 
Φησί. Quem locum minus intellexit Cl. Bent- 
leius. Nimirum Callimachus Szcibam five 
agrum /Etneum «rvidurwy, ab igne efum, am- 


óufium, vocavit. Haec mens Scholiafte eft. 


Atque hinc intelligendus Horatius Carm. i. 4. 
Jam Cytherea choros ducit Venus, Àmminen- 
te Luna: 
Juntiegue Nympbis Gratie decentes 
4llterno terram quatiunt pede dum gravis 
. Cyclopum . 
Volcanus Grdens URIT OFFICINAS,. 
Ita 





PARS 
IV. 
ἄσσον 
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Ita fcribendus ifte locus. Dum Gratiae zocfe 
junari tripudiant, Vulcanus fumos flammaf- 


que eructat, atque adeo ardens urit officinas : 


id eft, awedaiefes five τουριδιέπνως reddit. 
"dnd P'ulcon γῆς bis boufe about. bis ears. 


Nimirum Cyclopum officinz, five montes ig- 


nivomi, continuis incendiis exeduntur. Hinc 
Horatius, ur: officinas. Nihil vérius, nihil ar- 
dentius. Interpretes autem hic nihil viderunt. 
Recte autém Horatius, /mminente luna. Nocte 
enim artem fabrilem «exercebat Vulcanus. 
Thucydides iii. 88. Νομίζωσι δὲ οἱ ἐκείνη ἄν- 
ϑρωποι, t τῆ Tee. ὡς ὁ "Hauses χαλχεύει, ὅτι 
ΤῊΝ NTKTA Φαίνεται "up ἀναδιδᾶσα, aro, x T» 
ἡμέραν καπνόν. Confer etiam Schol. ad Apoll. 
Rhod. iii. 41. que ad Horatium illuftrandum 


adprime- faciunt. 


ἘΠΙΟΥΣΙΟΣ APTOEX. Ὁ dài τῇ eie ἡμῶν 
ἁρμόζον. Ἢ ὁ xad nomás. ] € De pane donseío, 


.* quem in Oratiene Dominica apud Matth. 
," yi. Ii. petere jubemur, plurima a com- 
.** mentatoribus in 8, Scripturam dicta funt. 


* Nos tantum hic monemüs, veram nobis 
** videri fententieri Scaligeri, qui Τὸ ἐπιώσιος 
* ab em, non vero ab ἐπὶ et sez, ut alii 
* volunt, dicum contendit. Kzfer. Ea- 


| dem fere fententia: Salmafii; quie Scaligeri et 


Kufteri. 
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Kufteri.* Emi, ἐπιᾶσα, eriéris, Quod, pace P4 A RS 
virorum eruditiffimorum, ne Grzcum quidem c 
videtur. Vox enim fluit non ab ὅσα, fed ab 
σία ut Ἑτερώσιος, Μονούσιος, '"Opokmis, ἴ1ε- 
piscis, et fi qua alia ejufdem familie voca- 
bula-- Eadem plane chorda aberrarunt viri 
do&ci ad v. ᾿ἘἘπιδωίσιο, de qua nos fupra. 
Eít autem ἄρτος ἐπιέσιος, quod ad vitam πο- 
fram fuflentandam neceffarium fit. Wbat is ne- 
ceffary to our fabfflence. Quodque adeo petere 
jubemur a Magiftro. et Salvatore noftro. Τὸν 
εἰς τὴν OTEZIAN συμραλλόμενον ἄρτον recte ex- 
ponit Origenes; quocum facit Suidas et Syrus 
Interpres. Quod vero dicit Cl. Erneítus 
Opufcul. Philol. p. 241. vocem zeia mon ita 
accipi folere, in eo fallitur vir doctiffimus. 
Porphyrius de Abftin. lib. ii. p. 78. ᾿Απαρ- 
χὴ yàp ἑκάφω ὧν δέδωκεν ἡ ϑυσίω, καὶ δι᾿ ὧν ἡμῶν 
τρέφοι, X εἰς τὸ ἐἶνα) συνέχοε ΤῊΝ OTZIAN. Ea- 
rum enim rerum primitiae, quas nobis ΟΠ fínguh 
dederint, et quibus noflram alunt. confervantque 
naturam, Jacrifictum cuique accept tfmum fuerit. 
Ita legendus et vertendus ifte locus ex Eufe- ! 
bio Przpat. lib. iv. p. 149. Confer Ifidorum 
Lib. ii. Epift. 281. et Origen. de Orat. p. 150. 





* Vide Salmafium de Fonore Trapezit. p- 809. et p. 812. 

t Item 'Eriew;, quz vox occurrit apud Hefych. v. 'Esí- 
xAxgos. 

Dicitur 
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| PARS Dicitur autem Ἐπσιώσιος, ut Eocierwuo, Ἐπ,» 
v ϑύρπιος, Ἐπιόδιος five Ἐφόδιος, atque alia ejuf- 


dem furfuris fexcenta. Hefych. 'EQédis, AP- 
MOAIA εἰς ὁδόν. What is fit and neceffary for 
a journey. ᾿Εφύδιω βρώματα vocat Schol ad 
Apollon. Rhod. i. 659. Ut ab ὁδὸς ἐφόδιος, 
fic ab &ría ezisrios.*  Caterum ut Evangelifta 
ἄρτον ἐπιώσιον, panem qui ad vitam neceffartus 
fit; fic Theocritus in Hyla, ὕδωρ ἐπιδόρπιον, 
aquam que ad cenam neceffaria fit. 

Κώχετ᾽ Ὕλας ὁ ζανϑὺς ὙΔΩΡ EITIAOPIIION 

οἰσῶν. 

Ubi Schol. Ὕδωρ ἐπιδείπνιον. Quod argumentum 
in primis notandum οἷ. Quare locus Evan- 


gelifte, qui miras interpretationes peperit, 


ita demum interpretandus videtur: DA No- 
BIS HODIE UNDE VIVAMUS. Give ts tbis 


day fucb a portion of food, as ἐς nece[Jary to our 





* Confer Tanaquill. Fabrum δὰ Ariftoph. Ecclef. v. 105. 
et in Epift. lib. ii. p. 185. 

T Suidas v. Δαιταλεῖς. Ἐσιδείπνιον βασιλεὺς ϑέαν τοῖς δωται- 
λιῦσιν ὥσπερ ἀξιόλογον χαριζόμενος, τῶντ᾽ ἐδείκνυε. Depromptas eft 


᾿ς locus ex Theophyl. Simocat. lib. v. ς. De quo vide nos 


infra v. Εὐσυνθῆϊν. Nonnus Dionyf. lib. ii. p. 44. 
Kai edlapis ἰκόνισσε ene» EIIIAOPIIION ΥὙΔΩΡ. 
Idem lib. x. p. 282. 





ἀνθεμέεντι pp 


Δηϑύνων ἀνέμεμνιν, ὅπως EITIAOPTIHON εἶν, 
Αὐτὸρ is βασιλῆϊ φέρων γλυκερώτερον ὕδωρ, 
fübfflence. 
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όβθεποε. Qgiod omnino verum et faluberri- PARS 
mum eft. | ! | 


EIIIXEIAEZ.* Οὕτω λέγέϊαι μέτρον τὸ μὴ σελῆρες, 
ἀλλ᾽ ἀπολειπόμενον. ᾿Αριξοφάνης" 


"Os ἐποίησεν τὴν πόλιν ἡμῶν μεςὴν, εὑρὼν ἐπι" 
χειλη.} 
Hac funt verba Ariftophanis in Equit. v. 811. 
ubi ita legitur: 

Ὦ σόλις " Apyss κλύεθ᾽ dia λέγοι ; σὺ Θεμιςοκλᾷ 

ἀντιφερίζεις ; ; 

Ὃς ἐποίησεν τὴν όλιν ἡμῶν peso, εὑρὼν ἐπεχοιλῆ. 
Locus egregius, fed cujus mentem et venuf- 
tatem nemo Interpretum  perípexit. Quid 
quod interpretatio Suida falía et inepta eft? 
Ahud eft Ἐσιχριλὲς, aliud Ἰσοχειλές. Ἰσοχειλὲς 
eft quod ad labra υδῇε pertingit : Ἐπιχοιλὲς quoa 
labra füperfluit. Ἐπιμεςὸν vocat Callimachus, 
et Pherecrates Comicus apud Hefychium. 
Synefius in Dion. Καϑεδῶται δὲ ὥασερ κεράμιον 
ἘΠΙΧΕΙΛΔῈΣ τῆς σοφίας, καὶ sx ἂν ἔτι τι χριρῆσον. 
Sedebit tanquam vas Japientue plenum, et 
quod nibil amplius capere pofft. "Themiftius 
Orat. ad Gratian. p; 174. Edit. Hard. 'AQfor 
᾿ αὐτοῖς woapgáya τὸν πίϑον, καὶ EIIIXEIAH r2» - 





* Schol. ad "Theocrit Idyll. vii. 8g. Ὑπὸρ κιφαλῶς δὲ, ἐπὶ 
t, δατέκοιγϑι TWY χοιλίων. 


Vor. II. Oo ^ ἀγαϑῶν. | 


PARS 


58 EMENDATIONES 

ἀγαϑῶν. Ubi re&e Interpres: ingens-dolium e£ 
Ponts redundans.. Quare locum Comici ita no- 
ftro fermone reddidetim : 7nd do you compare 
yourfelf to 1 bemiflocles, awbo left tbe ctty ful/, 
abben be found it RUNNING ovER? Quod fal- 
fiffimum et capa, τοροσδοκίαν cft.* 


ἘΠΤΑΠΈΚΤΟΣ. 'H βαθᾶαν ἔχεσα κόμην. Ἡ 
ἐπ]ώκις δυναμένη καρῆναι. Πέζαι γὰρ τὸ κέιραι ἢ x- 
wca.] Vox Ἑπτάπεκτίθ" dicitur de capra £iz- 
Jta, et quz toníoremi defiderat. Ἑπταπέκτιον 
vocat Hefychius. Sed alterum verum ; quod 
et agnofcit EÉtymologus. Atque hinc inteili- 
gendus Suidas in v. Ὅμηρί(θ». ᾿Ανωφέρεται δὲ εἰς 
αὐτὸν X, ὥλλά Tiv ποιήματα, ᾿Αμαζονίω, Duas pu 
κρῷ, Νόςοι, Ἐπικιχλίδεςξ, HOIEIAAKTOE, ἥτα 
Ἴσμζοι.. Idem infra: 'O δὲ £regess ταῦτα, καὶ 
τὸς Κέίρκωπας, x, τὴν Μυοξαϊρωχομαχῥαν, καὶ Ψαμ- 
μαχίαν €, EIITAIIAKTION καὶ Ἐπικιχλίδας, καὶ 
ἄλλα ὅσω araeynd, te Opp, ἐποίησε arape τῷ Xue 
ἐν Βολιοσῳ. Uterque locus depravatus eft; nec 
quidquam contulit Cl. Ku(terus. Quz vero 
fcripfit ad locum Cl. Bentleius in Epiftola ad 
Millium, una litura corrigenda funt. Scri- 
bendum proculdubio 'Ezra&zx|O-, et de cepra 
birfuta intelligendum: de qua in hoc Poe- 
matio Iambico luferat Homerus. Sic ex 





* Contra Plutarchus in Pericle p. 356. "Os τὴν Ψόλῳ ix με- 
γάλης μεγίτην τὸ emwowlaTor σωήσας. , 
τρίχυ Θ". 





IN. SUIDAM. 550 


Tpixap Os, caper. illus et qui tonderi de« PARS 
bet. Hefych. TPIKOTPOX. Ὁ ἐλὶ τρία ἔτη 
δεεχωρμένος κριὸς, xaJ: 0. μὴ κεκωρμένὸς. ' Quo fenfu 
"VOX occurrit apud Alciphron. i. 28. Οὐ “αὐ- 
ση, TPIKOTPON x τὠλάντωτον γερόντιον, reta 
τοῖς ἐφ᾽ ἡλικίως ay cas ἡμᾶς, ὡς τις ἄρτι γεώζοιν 
ἀρχόμενος; Nom defines, birfute et miferrime 
fenex, tentare tos puellas eetate florentes, tan- 
quam aliquis fnodo. juvenefcere inciptens ἐς Tta 
Ícribendus et interpretandus eít ifte locus, 
quem perperam follicitavit Cl. Berglerus.* 
. Caeterum ex uno hoc! Homeri Poematio bina 
confecit Johannes T'zetzes in Z//egorica Inter- 
pretatione Iliados Homeri nondum edita, ubi 
hujus fcripti meminit. Ejus verba funt: 

Τρία X δίκα, γέγρωφε μνημόσυνον βιθδλία, 

Μαργίτην τε x AIT'A τε, X τῶν Muoy τὴν μάχην, 

Τὴν Ἐπιγόνων μάχην τε γράῷει, x; Θηδαίδα, 

τὴν Οἰχαλίαν, Κέρκωπας, εἰς τὸς Oase τε Ὕμνες, 

Καὶ ΤῊΝ EIITAEIIAKTION, καὶ τὰς Ἔσι- 

κιχλίδας, 
Καὶ Ἐπιγρώμματα “σολλὼ, σὺν Νυμφικοις τοῖς 
Ὕνοις, 
Καὶ τὴν Ὀδύοσειων αὐτὴν pla, τῆς Ἰλιάδος. 





* Scribendum vero, TPIKOPYZON, ut Βεχόρυζον. De quo 
CI. Hemfterhufius ad Lucian. Sic ᾿Ορϑοκόρυξος apud. Alciphron. 
iii. 48. p. 384. Ὃν ἐγὼ τῆς &xaeira Φωνὴ; bixa, OPBSOKOPTZON 
καλεῖδδα: epis ἡμῶν καὶ τῷ χορῷ τῶν Διονυσοκολάκων ἔκρμα. Alii fa- 
pra legunt τρικόρωνον. Θεὰ male. | ΝΕ 

Oo2 Scribe 





28 | EMENDATIONES 


FAR S ἀγαϑῶν. Ubi recte Interpres: ingens-doliutr ef 

vv Bonis redundans.. Quare locum Comici ita no- 
ftro fermone reddidetim :. 4nd do you compare 
yourfelf. to 1 betiflocles, wwbo left tbe city full, 
abben be found it RuNNING ovER? Qnod fal- 
fiffimum et «aea arperóbxíay eft.* 


EITAIEKTOE. 'H βαθέώαν ἔχεσα κόμην. H 
ἐπ]άκις δυναμένη καρῆνα!. Πέζαι γὰρ τὸ xespoq ἢ xhe- 
wca.] Vox Ἑπτάπεκτί» dicitur de capra διγ- 
Jta, et quz tonforem defiderat. "Ezraméxrioy 
vocat Hefychius. Sed alterum verum ; quod 
et agnofcit Etymologus. Atque hinc intelli- 
gendus Suidas in v. Ὅμηρί(θ». ᾿Αναφέρεται δὲ εἰς 
αὐτὸν X, ὥλλά Tiva πποιήμωτα, ᾿Αμαζονίω, Ἰλιὰς μι- 
χρῶ, Νόςοι, ἘπικιχλίδεςΣ, HOIEIAKTOE, ἥτοι 
Ἴαμζοι. Idem infra: Ὃ δὲ £&regost ταῦτα, καὶ 
τὰς Κέρκωπας, x, τὴν Μυοξαϊρωχομώχίαν, καὶ Ψαρο- 
μαχίαν X, EIITAIIAKTION καὶ Ἐπικιχλίδας, καὶ 
ἄλλα ὅσω wraeywnd, ἐςιν Ομήρε, ἐποίησε παρὰ τῷ Xin 
ἐν Bouoya. | Uterque locus depravatus εἰ ; nec 
quidquam contulit Cl. Ku(terus. Quz vero 
fcripfit ad locum Cl. Bentleius in Epiftola ad 
Millium, una litura corrigenda íunt. Scri- 
bendum proculdubio 'Ezrezx|O*, et de capra 
birfuta inteligendum: de qua in hoc Poc- 
matio Iambico luferat Homerus. Sic £3 





* Contra Plutarchus in Pericle P. 356. Ὅς τὴν ero» ix με- 
γάλης μεγίγην τὸ σλυσιϊάτην σωήσας. 
Taxe (O. 
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Tpixsp ^, caper. villfus et qui tonderi de- PARS 
bet. Hefych. TPIKOTPOX. Ὁ &xXi τρία ἔτη ἵν 


κεκαρμένος κριὸς, xa]: ὁ, μὴ κεκωρμένὸς. : Quo fenfü 
vox occurrit apud Alciphron. i. 28. Ov “αύ- 
ση, TPIKOTPON * τωὠλάντωτον γερόντιον, repay 
τὰς e ἡλικίας ἀγϑόσας ἡμᾶς, ὡς Tig ἄρτι γεώζοιν 
ἀρχόμενος; Nom defines, birfute οὐ miferrime 
fenex, tentare tos puellas etate florentes, tan- 
quam aliquis fnodo jyuvenefcere incipiens? Tta 
Ícribendus et interpretandus eít ifte locus, 
quem perperam follicitavit Cl. Berglerus.* 


. Czterum ex uno hoc! Homeri Poematio bina 


confecit Johannes 'T'zetzes in A/legortca Inter- 
pretatione Iliados Homeri nondum edita, "ubi 
hujus fcripti meminit. Ejus verba funt: 
Τρία καὶ δέκα γέγρωφε μνημόσυνον βιθλία, 
Μαργίτην τε X, ΑΙΤᾺ τε, καὶ τῶν Μυῶν τὴν μάχην, 
Τὴν Ἐπιγόνων μάχην τε γράφει, x, Θηδαίδα, 
τὴν Οἰχαλίαν, Κέρκωπας, εἰς τὸς ϑέώς τε Ὕμνες, 
Καὶ ΤΗΝ EHTAEIIAKTION, καὶ τὰς 'Ezi- 
κιχλίδας, ᾿ 
Καὶ Ἐπιγρώμματα “Φολλῶ, σὺν Νυμφικόὶς τοὺς 
Ὕγμνοις, 
Καὶ τὴν Ὀδύοσειαν αὐτὴν pla. τῆς Ἰλιάδος. 





4 Scribendum vero, TPIKOPYZON, ut Βωκόρυζον. De quo 
Cl. Hemfterhufius ad Lucian. Sic Ὀρϑοχόρνξος apud Alciphron. 
111. 48. p. 384. Ὃν ἐγὼ Tis Axaeiru Quis ἕνεκα» OPSOKOPYZON 
καλεῖδλαι «πρὸς ἡμῶν καὶ τῷ χορῷ τῶν Διονυσοκολάκων ἔκρνα. — Alii fü- 
pra legunt τρικόρωνον. Sed male. 7 

Oo2 Scribe 


8. EMENDATIONES 


PARs Scribe τὴν Ἑπτάώπεκτον, et hominem rid equi 

EP ex uno titulo duos confimxerit, et verba con- 

| jungenda disunxerit. Quid quod δεκατέοσαρω 
βιδλία hic recenfet Johannes? fed futilifümum 
illum tenebrionem non eft quod quidquam 
moremur. Adcurate fatis Proclus in vita Ho- 
meri apud Leon. Allatium: Γέγραφε δὲ ara- 
ἥσεις dio, Ἰλιάδα X, ᾿Οδύοσειαν. Προςιϑέασι δέ τινες 
αὑτῷ X draeynd, Ty, Μαργίτην, Βατρωχομυομαχί- 
αν, ΤῊΝ TE EIITAIIEKTON AITA, x Képxorrag 

. &xeis.. Ita refcribendus eft ifte locus. Κύόρκωπας 
ἐκεες, non κενὸς. Ef.qui vulgo Κέρκωπες in- 
Jéripti funt. Qui bodie circumferuntur Ksoxo» 
Ti. Hec mens Procli eft. Ejus libri preter 
alios meminit Harpocratio: Ἐν rois εἰς Ὅμηρον 
ἀναφερόμενοις ΚΕΡΚΩΨΙ διλῶται, ὡς ἐξαπατητηρές 
τε ἦσαν X ψυεῦςαι οἱ Κέρκωπες Ὦ 


| ETATHX. Καλῶς σεεριηγμένος. Καὶ ἐν Ἐπι- 
γράμμα)" | 
Πιερικῶν σάλπιγίᾳ τὸν ΕΥ̓ΑΓΈΩΝ βαρὺν ὕμνων 
Χαλκεύϊων κατέχει Πίνδαρον ἥδὲ κόνις. 
De hoc loco nos nonnulla ad Sutdam v. Χαλ- 
xt)dv-- Sed vereor equidem, ne vulgatos co- 





9 Κέρκνπις €rabt homines nequam, et qui repto vivebant. 
Hinc Κιρκώπων ἀγορά. Forum Cercopum. Cbeasfde. De quo 
Joannes Meorfius in Ceremico p. 65. 

*t Vide nos fupia, p. 366. et in Cer. Noviff. v. Ἐῤαγός. 

) dices 
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dices (fecutus, fallitur nofter Lexicographus, 
ct no$ uha fefellerit. Scribendum procul- 
dabio: 
—— riy ETAXEQN βαρὺν ὕμνων 
Χαλκευτὰν 





Εὐωχος five Εὐηχς ὕμνοι funt bymni προ 6, 
longe fomantes. Quod de Pindaro, quem 
σάλτιγα vocat, unice verum, Pindar. Pyth. 2. 


ἼΛλλοις δὲ τις ἐγέλεοσεν ἄλλος ἀγὴρ 
ETAXEA βασιλεῦδιν 
TMNON 





Ad hunc locum refpexiffe videtur Epigram- 
matifta. 


. ETAAIMON; . Πολλὰ μὲν ἄν χρήματα εὑρίσ.- 
ριά)α), οὐ ἄλας ὅσα ἐπὶ ποροσλήψει τῷ εὐδαίμονος av 
AM τὰς Cywras. Μμί ἐρίων alie res inveni- 
wxiur, que babentibus frofünt, μὲ quis beatus 
dicatur.] Interpres nugatur, nec quidquam 
juvat. Vox excidit. Repono ἐπὶ προσλήψει τῷ 
εὐδαίμον(. ΧΩΡΙΟΥ͂, . five, quod verius puto, 
τῆς εὐδωέμονος ΧΏΡΑΣ. Multa inventuntur, qiie 
acceffione agri opulenti prodefr Jolent. Polybius 
lib. iii. p. 530. Eyspalis γενόμενος ΧΩΡΑΣ ET- 
AAIMONOZ. ldem in Excerpt. Legat. p. 
II 27. ᾿Παραρεδληκὼς εἰ ες ΧΩΡΑΝ ΕΥ̓ΔΑΙΜΟΝΑ 
X yiperan ἀγαϑῶν ἰσλήρα τὴν «ρατίαν. «ναὐοδωπης 
Mas. Poteris etiam fcribere, ἐπὶ πιρσλήψοι 

O o 3 ΓΗΣ 


PAR$ 


IV. 
συν 


.8ὴὶ EMENDATIONES 


PARS DHE toga C. — AuGor nefcio quis. apud 

«ἄγω Suidam v. Δημήτηρ. ᾿Οὐκεν δ ΓῊΝ ETAAIMONA 
μάλιξα καὶ καρπὰς ἐνεγκέν ὅσαν yacht Et hoc 
verum videtur. 


ΕΥ̓ΘΥΡΡΗΜΩΝ. Εὐβυλόγος, Ἐτυμολέγες. Καὶ 
Εὐϑυῤῥημονῶ. Ὅτε Meyer ᾿Αρισοφώνης TÓ δένα, τὸ 
ῥηϑησόμεγον ἀηδὲς ὃ ἐκφεύγειν εὐϑέως λέγει, ἵνω “μὴ ἐυ- 
ϑυῤῥημονήση.] Scribendum, ἐκφεύγει εὐθέως χέ- 

yer. Idem εὐθέως Χόγειν εἴ εὐθυῤῥημονόῖν. Confer 
Cl. Hemfterhufium ad Ariftoph. Plut. p. 40 ς. 
Verbo utitur Plutarchus in; Demetrio, et 
Cicero.in Epift. ad. Papirium Paetum. 1x. 
22. Habes Scbolam Stoicam. Ὁ σοφὸς εὐϑυῤ- 
ῥήμων ἔσῃ. Qua non intelligo. Legendum 
omnino, ὁ σοφὺς EYeYPPHMONHZEI. .. Rem 
aperte et nudis uerbis eloquetur. Quod Stoi- 
eorum eít íciicet,* Caeterum fcribendum 
apud Suidam: Ἐῤθ)ῥῥήρρων, ᾿ Εὐθυλύγος. E'TOI- 
MOAOPDOr. Aliud: eft srypoNsyen, aliud £reysac- 
yer. Quod hic unice verum.: Verbum agnofcit 


( 





* Euripides in Hippolyto ν v. 491. | 





- Eig τάχος ipo 
᾿ Τὸν ΕΥΘΥ͂Ν ἰδεικόδας. ἐμφὶ cd AOTON. 


Cleméns Alexand, -Stromat. lib. v. p. 716." 'o Σοφοκλὲς δὲ 

. ΕΥ̓ΘΥΡΗΜΟΝῺΣ γράφει. Protopias: in Hift. Arcan. p. 127. 
Edit. Alemàn. Οὔνω ui» b» Ierwang ad T: ἀπίκατο, ὦ 
RTOTTAQEXOE ἦν. | 


| infra 





CGENo ΒΆΡΓΏΘΑ Mono εβς 


itifra: Suidas : Ripe. Φλύαρβ. .ETOI- PARE 


MOAOTO2. * 


| "ETKAEIZON. 
Πρόφρων ἁμετέραν εὐκλείσον γενεάν. B 


Peptonseter iíte eft pars Epigrammatis, quod 
Sápphoni : tribuitur... Primus dedit ex , An- 
tholdgia inedita Cl. Bentleius ad Cállimachum. 
Harc ali atque ali fecuti funt. Sed veram 
lectionein. nemo vidit. .Epigramma ita fcri- 
bendum videtur et diftinguendum. "i «4 
ΣΑΠΦΟΥ͂Σ. 
Tla«dog, ἄφωνος som τὶ, ἔτ: ἐννέπω, o3 τὴς Sena, 
, Φώναν ἀκαμάταν καϊϑεμένα τορὸ ποδῶν. 
Αἰϑύχία με κόρω Aa]ss ἀνέθηκεν. Aps 
Ἑρμοκλειδάο τῶ ῥά yuy εἰν dion, 
Σὰ τρόχολος, δέασεινα γυνωροῶν" ᾧ σὺ χαρᾶσα 
Πρόφρων ἀμεϊέραν εὐκλέϊσον «γενεών.. 


Primum feribendum Παιδὸς, non Ila. Ni- 
mirum, syA4 five cibpus hic loquitur, κατθεμένα 
Φώναν σποδὸς argo ποδῶν. Vides. antitheton; 
ipfa ἄφωνος, non fuis fed verbis zd»; loqui- 
tur. Hac meris Poctz. eft: qaod-miror non 
animad*ertiffe Editores. Deinde Pentameter 





* Hefych. Σχιδιάζην. EN ETOIMQ AETEIN. Plutarch. de 
Liberor. Educat. Cap.'ix. p.74. Τὸ δὲ δὴ «ταώπασιν ἀποδυκια 
μάζοιν τῶν 'ΛΟΓΏΝ τὴν ETOIMOTHTA, ἢ eu» αὖ ταύτην Óx ἐπ᾿ 
ἀξίοις ἀσκεῖν, ὁ φαίην ἂν ἔγωγε" ἀλλ᾽ ὡς ἰν Qupd μοίρο, τῶτο «σοιη- 
To» igi. 

fecundus 


e 


$84. EMENDATIONES 


PARS fecundus in libris MSS. depravafiffimus eft. 
IV. Nos verum, ni fallor, exculpfimus. — Hane 
flatuam dedicavit Ldriflo fila Hermoclide, qui 
nunc in mortuis efl. Qui melius conjecerit, 

eum vatem perhibebo optimum. 

Habuit autem noftra Sappho fratrem, no. 
máine Charaxum, qui Doricam amavit, muli- 
erculam íüi loci atque ordinis, ut videtur, 
ríon incelebrém : quod ex Epigrammate Pofi- 
dippi conftat, quod nobis confervavit Athe- 
nzus lib. xiii. p. $96. Carmen ipfum emen« 
datum fuübjiciam. 


gIIOZEIAIIIIOT?T. 


Δωρίκα, ὀξέα μέν σὰ πάλαι κοσμήσατο δισμὸς 
Χαίτης, ἥτε μύρων ἔμπνοος ἀμπεχόνη. 
VH arort τὸν χαρίεντα ποεριςέλλυσα Χάραζον, 
Σύγχρες ὀρϑρινῶν ἥψνιο κιοσυθίων. 
ΣΑΠΦΩΑΙ δὲ μένεσι φίλης ἔτι X, μιγέεσι 
Ω δῆς αἱ λευκαὶ φϑεγίομεναι σελίδὲς 
Οὔνομω δὸν μακαριςὸν, ὃ Μαύκρα]ις ὧδε φυλάξει 
"Es' ἂν ἐπὶ NeUut νωὺς ἔφαλος γεγόνη. 
Ubi notanda vox Zaz(wa, quam reftituimus. 
Ut Δηήὼ Atloos, fic Σαπφὼ Σάσφδος. Quin, ut 





* "Tertius Hexameter ita forfan legendus, 
XéwQu, σαὶ δὲ μένωσι : 
Sed prius placet. Puellam Δωυρίχαν vocat Suidas v. Ῥιδύπ)θ.: 
ἀνάϑημα. 


«Ὦ. 








IN SUIDANM. μκῆς 
-b harum literarum amantibus. pratiam. in- PARÍÉ 
eam, et alterum Epigramma, elegentifhmum A 
id quidem, et ejáídeim artificis, quOl ab in» 
tetítu : vindicdvit Athenagius; hio sdícribami; 
idque co libentius, quod Cl, Qa(aubonus ad 
Athengum εἰ Cl. Salínafius ad Solinum in to 
edncinnando param viderint. Eft áutem in 
Phyromachum, hominem famelicum; et ab-- 
domini fuo natam. En ipfum Epigramma: 


HIOZEIALIÍILRO f. 


Φνρόμαυχρν τὸν ᾿ πάδα Quyér βόρον, ei οἵα, κορώνην 
᾿“Παννυχίην, αὕτη ῥωγὰς ἔχρι κἄπίος, 
Χλαύης εν Tp Πελληνίδιρ. ᾿Αλλὰ σὺ τῶτα 
Καὶ χρίε eio, "ATlixs, za esas, 
Eirdi σοι πρικύων συνικώμασεν. Ἦλϑβε à a ὠμαυρῶ 
ἐς πἰελίων νωδὺς ἐπισκυγίων, 
ὭΧΡΟΣ ΔΙΦΘΕΡΙΑ͂Σ μυνολήκυϑίΘ.. Ἐκ γῶρ 
αγώνῶν ΄ : 
Τῶν τότε Ληναϊκῶν 348 ὑπὸ KOIAON ΟΠΗΝ. 
Primum legebat Salmafius, Κορώνη «ρανδοχμκὴ. 
Cornix tabernaria. Sed vulgata lé&io neuti- 
quam íollicitenda εἴ, Κορώνη πτωννυχμκὴ five 
wawuxis eít cornix νυκτίνομί Θ΄. Nam cornix 
nocte veícitur. Artemidorus 1v. 58. Τὰ δὲ 
γυχερινὰ 5 μηδὲν ἐν ἡμέρῳ “πράοτοντώ τι μοιχὼς 3 
κλέπτας, ἢ γυχτεμαὴν ἔχοντας ἐργασιὰν, ὡς γλαὶξ x X 
νυκτικόραξ κσὶ αἰπόλι Ὁ» (lege αἰγωλιὸς) xg; KO- 
ΡΩΝΗ͂ καὶ τὰ ὅμοια.  Nofurna vero et nibil in- 
Jerdiu facientia, adulteros aut fures aut eos qui 
nociurnutn 
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ÉARs emaculandus eft.* Eft antem Eurotas Laconiae 
IX fluvius. Καλλιδόνακω vocat Huripides Helen. 
$00. ! 
 Σπάζῃ δὲ τοῦ γῆς isi, πλὴν ἵν᾽ αἱ ῥοαὶ 
'T£ καλλιδόνακος εἰσὶν Ἑύρώτα μόνον ; 
Ῥοεῖα in fenfu nequiori utuntur. Haud dif- 
fimiliter lut Diogenes apud Laertium, eujus 
verba hic: adícribam: Εὐμόρφωῳ μειρωκίῳ' ἀπιόντε 
εἰς συμπόσιον, ἔφη, Χάρων ἐπανήζει" τῷ δὲ ἐπανελβόν- 
79 x τῇ ἑξῆς εἰπόντος, Καὶ ἀπῆλϑον καὶ Xj χείρων Sx 
ἐγενόμην ἔφη, Χείρων μὲν ὅ, ΕΥ̓ΡΥΤΙΩΝ δ. Ad 
quem locum confulendus elegantiflimus Me- 
nagius.T- 


ETZYNOETEIN. Eóowixoy ty.  Maosdyi- 
ται ἐδαλεύσαντο εὐσυνθέϊείν τσρὸς τε Γελίμερω "ὁ Βελε- 





* Notandum eft poftremum diftichon. Hinc enim emen- 
, dendum Epigremnía ih Anthol. lib; if. p. 459. quod fcriptuby 
eft εἰ εἰς sim Ilojv£érns. ^ 
ΠΩΜΙΑΝΟ γι 
'A δὲ Πολυχλείτοιο Πολυξία,, $3 τις ἄλλα 
Χεὶρ ἔϑιγιν τότω ϑαιφιονία σίνακος. 
Ἡρᾶς ἔργον, ἀδελφόν" δ᾽ ὡς ᾿αἴπλοιο ῥα γέδος 
τὰν αἰδῶ γυμνὰν σώφρονι: νρύπῆι ΧΈΡΙ. 
Alecilas & τλάμων ψυχὰς v ὑπερ ἐν βλιφάροις δὲ 
Παρϑενιιᾶς ὃ ὃ Φρυγῶν κεῖται ὅλος φόλεμος. 
Ita fcribendus fecundus Pentameter. Vulgo male legitur ca 
9er xpUerTE enhn. 
t Confer Eubulur spud Athchieum lib: i. 1g. p. 25- 
σάριον.ἢ 
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σάρκον. Procopius Vandal. lib. i. p. 123. PARS 
Τοῖς δὲ Μαοταγέταις βελευσαμένοις ἐν σφίσῃ avrog, mJ 
eo, ὅπως δὴ ETETNOETEIN πρός τε Γελίμερα 

x, Βελισάρμον ὁ δύζωσι, μήτε μάχης ὕπερ Ῥωμαίων ἄρξαί, 

pare πρὸ τῷ ἔργ ἐς Βανδίλες ἰέναι, ἀλλ᾽ ἐπειδῶν 
ὁποτέρας σράμᾶς τῶ e egypara qw ὄνηρα et, n 
καῦτα ξὺν τοῖς γικῶσι τὴν δίωξιν ἐπὶ τὼς ἡοσὠμένες 
προιήσαοϑαι. Ad hunc locum refpexit Suidas. 

Sed in veterum locis compilandis, ne nominatis 
quidem auctoribus, multus eft nofter Lexico- 
graphus. Nonnullorum fontes hactenus la- 
tentes, quorum nunc fuppetit memoria, quia 

nihil habemus majus, ut ille ait, hic tribus 
verbis indicabo. Suidas: AAETPIBANOEZ 
Atytla, à καὶ x ᾿Αλότριψ. 


Καὶ τῶτον δικώρανον ὡλότριξα 








Hoc fragmentum eft pars Epigrammatis, quod 
exítat Anthol. lib. vi. p. 571." Idem: ΑΜΦΙ- 
QOPHA. 'Afüo. Ἐν Ἐπιγράμμα) 

Τίς με Διονύσῳ πεπλασμένον ἀμφιφορῆα, - 

Τίς με τὸν ἀνδρυρῶ νέχ]αρος οἰνοδόκον 

Δηῶς ἐπλήρωσε 7 
Scribendum, 'Adpaxs víxlaps. Fini “γαῖ, 
Quomodo rece legitur in Anthol. Cephale 
P. 48. unde hoc Epigramma deprompfit Sui- 





* Hanc notam deferipit Suidas ex Schol. ad Ariftoph. 
Pacem, v. 2 5s. ΝΕ 
das. 
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das. Idem: ANTITTIIHZAI. ᾿Αντισαϑῆσαι 
Ἐν Ἐπιγρώμμαϊ" ᾿ 
Καὶ λίϑον ἀδηύπῳ κρέματι ταυρσοτόκον. 





Pentameter ifte eft pars Epigrammatis, quod 
legitur apud Antholog. lib. vi. p. 49. Idem: 
BAT'AIOX. Ὄνομα κύριον. ΠΙαλλομένων δὲ λαγχάνει 
ἐκ σπάδων Βαγαῖϊοςς. llec funt verba Herodoti 
in Thalia cap. 128. quod viros doctos ad 
Herodotum fugit. Idem: BAGTKAMIIH. 'Ezi- 
πολὺ καμπ]όμενον. Καὶ βαϑυκαμπὴ κλέιδα cvv. 
Hzc partem faciunt ejufdem Epigrammatis, 
de quo nos fupra ad v. ᾿Αλετρίδανος. Confer 
etiam nos ad Suidam v. Ταγώχρλκος. Idem τ 
BPYXIOEZ. Βυϑιζόμενος ὕδατι. Καὶ ᾿Ἐμθρύοικος, ἡ 
ἄγκυρα, ἡ τὸν βυθὸν αἰκᾶσα. Ἔν Ἐπιγράμματι 
" Ayyxvpay ἐμρύοικον, ἐρυσινηϊδιο. 


Verficulus ifte eft pars Epigrammatis, quod 
integrum exítat in Anthologia Cephalz p. 3. 
Edit. Reifk. Huc referendus etiam Suidas in 
v. AAs& quem vide. Epigramma integrum 
adícribam, ut emendem. 


QIAIIIII O Y. 
"Ayxüpay p pUoixoy, ἐρυσινήιδαω, 
Κώπας Tt διογὼς, τὰς ἀπωσικυμάτες, 
Καὶ δικτύοις μόλιξδον ἡψιδωμένον, Ὁ 
Κύῤες τε Φέλλοις τὸς ἐπεσφραγισμένες, 
Καὶ 
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Καὶ iut ἀμφίκρηνον ὑδα]ος εγῆ, 
Δίϑον τε ναύταις ἑασέρας τουροςόκον, 
᾿Αλὸς τύραννε, σοὶ, ἸΠόσειδον, ᾿Αρχικλῆς 
Ἔϑηκε, λήζας τῆς ἘΠ᾽ HjONQN d. 
Ita fctibendum.* In verficulo poftrerno, alii ἀπ᾿ 
ἠόνος, alii ἀπ᾽ ἠόνων. Sed vera lectio eft ἐπ᾿ ἠόνων. 
Ἡ ἐπ᾽ ἡμιόνων ἄλη eft vita Iitoralis, qualis pifca- 
torum. "Theocritus in Cyclope v. 13. 
- Ὁ δὲ τὰν Γαλάτειων ἀείδων, 
Αὐτῷ ἘΠ᾿ ΑΙΟΝΟΣ κρ]ηάκεϊο φυκιοέοσας. 
Sed ad Noftrum revertamur. Suidas: ΔΑΙ͂ΤΑ- 
. AEIZ. Δαηύμονες. Καὶ οἷον συνδαξωλόις. Οὕτως A- 
eis ὀφάνης. Ἐπιδοίπνιον βασιλεὺς ϑέαν roig δα αλεῦσιν 
eve ἀξιόλογον χαριζόμενος, TET ἐδοῦτνυε.. Refpexit 
Suidas ad fabulam Ariftophanis Δαδαλές in- 
Ícriptam : de qua Athenaus, Etymologus, Sui- 
das, alii. Quz fequuntur funt verba Theo- 
phyladi Simocatte Hiftor. v. ς. atque hinc 
Suidas corrigendus eft. Idem: AEIMAAEOX. 
Εὐλαζής. Καὶ ὁ δειλίας x Ga ἐμποιήϊικός., 
Κέρδερε δειμιαλέην ὑλακὴν γεκύεοσ!ν ida, 
Ἥδι φρικαλέον δεδιϑι x) σὺ γέκυν. 
Hoc diftichon legitur apud Anthol. lib. iii. 
P- 391. ubi fermo cft de Diogene mortuo, qui 








* Λίϑον συρογόκον. Lapidem igniariun.. Sed MS. MuscnA- 
VrI, συρητόκον. Quod verum. Et vox notanda; nam haud 
alibi occurrit. 

vel 





κὰκ ; 
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vel Cerbero formidandus. Idem: AOIA, Abo. 
Δοιὰ δὲ Sí ἄφδρᾳ πεονησάμενος. Koc fragmen- 
tum decerpfit Suidas ex. Hefiod. Oper. 432. 
ubi ita legitur : ! | 
Δριὼ δὲ Sido ἄρδίρα πτονησάμενος καϊὰ οἶκον. 

Atque hinc Interpres, qui ineptit, caítigandus 
eft. Idem: ATOIN. 'AWi rZ, δύο. 

——À (yip 2orougisas xaxom 

Ἢ γῆς ἀπῶσαι «αἹρίδος, ἡ xlemaq Mad. 


Hac fant verba Sophoclis Oedip. Tyr. 649. 
Confer Jacob. Gronóv. Emendat. in Suidam 
p.114. ldem: ἘΓΝΩΜΑΤΕΥ͂ΕΝ. Ὁ δὲ ἐγνω- 
Méran ré ἀξύμφορον εἶναι ἹΠέρσιαις Φιλίαν SécDeq 
ὡς "πρὸς Τύρες. ας funt verba Menandri in 
Excerptis Hafchelii, p. 86. Confer etiam Sui- 
dam, y. IlaAí4Go)or, ubi nonnulla leguntur, quz 
ad hunc locum pertinent. Idem : ἘΓῺ, e àzi- 
μὴν ἐγώ qw ἀπολαύσω. Refpexit Suidas ad Pau- 
lum in Epift. ad Philem. ver. 20. Ἐγώ σι óvai- 
μην ἐν Κυρίῳ. Confer nos ad Suidam v. Oraiam. 
Reftituendum hoc verbum Plutarcho in La- 
con. Apopth. p. 234. ubi fermo eft de puero 
Spartano, qui dominum iniquiorem nac&us, 
precipitem fe dedit. ᾿Αναξὰς. ἐπὶ τὸν χέραμον, 
xgj εἰπὼν, Ἑΐση τῆς γῆς, ἔδαλεν ἑαυτὸν κάτω, X ert- 
Aera, Notanda verba pueri Spartani, Eiew τῆς 
ὥνης. Quz non intelligo. Refcribendum pro- 

culdubio : 
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Culdubio: Καὶ «xà» ΑΠΟΝΉΣΗ, τῆς ww. 
Fruere quod emiffi.. I wifb γοὰ joy of your bar- 
απ. Nihil verius, aut falfius.* QvuiN et 
redonandum hoc verbum Alexidi Comico 
apud Atheneum, lib. xv. p. 693. 





AAA ἔγχεον 
Αὐτῷ Διός γε τήνδε σωτῆρος, Θεῶν 
Θυηϊοις ἁπάδηων χρησιμώτάϊ]ος “πολὺ 
Ὁ Ζεὺς ὁ σωτήρ. ᾿Ἐὰν ἐγὼ διαῤῥωγῶ, 
Οὐδὲν μόνης εἰ critt ϑαῤῥῶν 
Verfus poftremus infigniter corruptus eft. 
Emendabat Gulielmus Canterus, adplaudente 
Iífaaco Cafaubono, | 
Οὐδὲν μέλοι σοι. Πῖϑι ϑαῤῥῶν —— — 
Quz partim vera, partim falía funt. Locus 
Comici ita certo certius inftaurandus eft : 
A. Ἐὰν ἐγὼ διαῤῥονγῶ, 


Οὐδὲν M' ΟΝΉΣΕΙ. B. Π|ῖϑι ϑαῤῥῶν “- 











* Forfan, EYTE τῆς ὥνης. Sed ita Bibl. Coiflin. p. 355. 
Οὐκ εἰς καλὸν δὲ ἄρα ἢ χήρα τῆς Jucotose ξιτίας ἀπώναῖο" ὁρῶσα γὰρ 
ἑαυῖην ἀνδρός τε X; «σαίδων 9X; τῷ Aor γόνες ἔρημον, χρημάτων τὲ κλῆ- 
e" αὐτὴ «σιριγενόμενον τὸ τῶν μυσαρὼν ἐκείνων βιδλίων, “αραμύϑιον τῆς 
ἐρημίας παῖδα, Κόθδρικον ὄνομα ἀργυρία τιμῆς ὠνεῖται. Suidas v. 
Σεβυηριανός Οὐδὲν ἀπώναϊο τῆς ΄σολλὴς ταύτης ἐντάσεως. Sopho- 
cles in 'Trachin. v. 576. 

— ϑιήσκων δ᾽ ὃ 93e 





Ἰοσῦτον εἶπε, Παῖ yígoslos Οἰνέως, 
Τοσόνδ᾽ rion τῶν ἐμῶν, ἰὰν αἰϑη, 
Πορϑμῶν | 


Vor. 1I. P p —— ÀÁ. 





PARS 


n men d 


PARS 
IV. 
Dn amd 


"4. EMENDATIONES 

A. Ego vero fi medius crepett — 7 

Nibil mibi proderit "Tupiter. B. Bibe; nibil 
"metuas. 





Que elegantiffima emendatio.* Οὐδὲν μ᾽ ὀνήσει. 
Nibil mibi proderit. Nibil] me juvabit.. If 7 
drink till I burfl, Jupiter Soter «vont. belp me. 
Lucian. Deor. Dial. xiii. E pi ἄρα “παύση 
λοιδορώμενός μ9ι, αὐτίκα μώλα icy, ὡς ἃ “πολύ ΣΕ 
ΟΝΉΣΕΙ ἡ ἀθανασία. Sed Athenzus eft Augize 
ftabulum, cui expurgando non unus Hercules 
füffecerit. Suidas: EKTOIIQX. Μεγάώλως. ᾿Α-- 
πρεπῶς. y. 
Agile Φιλδν ἄνϑρωπον ἐκϊόπως Som 
Ei9 ὕςερον ἐραϑᾶσα αὐΐξ ἐν «boo. Prius 
fragmentum. ex Babrio Choliambographo de- 
promptum eft; pofterius ex Procopio. Quod 
Kuftero partim vifum, partim non vifum. 
Sed vide quanta pars Noftri interciderit. Apud 
Procopium in Árcan. Hiftor. p.3. ita legitur; 


v , ef ^ M e e 
᾿Αντωνίνα τὸν Θεοδόσιον ἅτε rain, ὄντα ἱερῷ λόγῳ, 


ἠγάπά τε ὡς τὸ εἰκὸς, καν τοῖς μάλιςαω ἐπιμελομένη 
ὑφ᾽ αὐτὴν εἶχεν, EIG' ὙΣΤΕΡΟΝ ΑΥ̓ΤΟΥ͂ ΕΡΑΣ- 
ΘΕΙ͂ΣΑ ἘΚΤΟΠΩΣ ἐν τῷ διάπλω τότῳ, x κατα- 
xepis γεγονῆαι τῷ πσάϑει, ἀπεσείσατο μὲν ϑείων τε καὶ 
ἀνθρωπίνων “ρωγμάτων δεός τε wg) αἰδὼ σύμπασαν. 





* Notus verficulus apud Athenzum lib. ii. 21. p. 64. 
ΟΥ̓ΔῈΝ Σ᾽ ONHZEI Bo 69; ἂν μὴ uip ἔχης. , 
Ἐμιγνύε 
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"Epiywro A αὐτῷ Td ue aora EN IIMAPABTE- PÀ S 
ΤῺ» τελευτῶσα δὲ, x, οἰκξῶν x ϑερωπαινίδων arag- ——À 
ὄντων. . Suidas; EAETXOMEN ——— Ἔργα δὲ 
χιόέρως ἐλέγχει.- Hoc fragmentum cft pats Epi- 
grammatis quod extat apud Reifk. Anthol. 
Cephal. p. 41. Extat ctiam apud Kufter. ad 
Suidam, v. Muapór. Sed utrunique fugit vera 
lectio. Carmen integrum, quod fatis elegans 


eft, hic emendatum adponam : 
* 


ANTIQOCIAO Y. 
^ Aíloe ἔγωγ᾽ ἀτυχής τ᾽, ὦ δίσποτι, φημὶ δὲ σπολλὺν 
"OAGo v ὑπερκύπτειν τὸν σὸν ἀπὸ xpadin. 
"AAA δέχευ᾽ pyidpono βανϑυῤῥήνοιο τάρτητος 
Ἐνδυτὸν, εὐαγϑῶ πεορφύρη εἰδόμενον" 
ΕἸριά τε ῥοδόεντα, X, ἐς κυανότρεχρο χαίτην 
Νάρδον, ὑπὸ γλαυκῆς κλοιομέγην odia" 
"Opa. xjlà» μὲν χρῶτα περισκέπη, ἔργα δ' ἐλέγχη 
Χείρως, à δι᾽ εὐώδης ἀτμὸὺς ἔχῃ V Aox dus. 
Ita ícribendum iftud Epigramma. Τὸν c» 
“πολλὺν AG. Multa: tua. fumptuofa denaria,. 
five, que a multis denantur. Multorum dona- 
rig.* Maeedonius in Epigrammate: 


Οὗτος $i ΠΟΛΥΣ OABOX —— 


* Pittaeus in Epift. ad Crafüm' apud Diog. Laert. Kóue$ 
με ixuide ἐς Αυϑίαν, diae Tb EON bo thua. Ita leperdus 
ifte locus. 

P p? Homer. 


PARS 


$5 
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, Homer. Hymn. in Mat. Omnium v. 12. 
OABOZ AE IIOATZE καὶ aires ὀπηδέι. 
Sed ad rem.* Suidas: ENEIZA. Ἐμδαλδσρ. 


Σαρκὶ τὸν ἐκ γενύων arixpüy evetra, χόλον. 





Hunc Pentametrum decerpfit Suidas ex Epi- 
grammate, quod integrum legitur Anthol. 


lib.iü. p.349. Confer etiam Suidam v. Οὐτή- 


τιρώ. ldem: EESELXAAAASAEL. Merguriras. Ἐν 
Ἐπιγράμματι | 
—— τὐνδὲ δὲ ϑυμῷ 
᾿Ἐξεισάλαξας ὅλην ϑάμθεϊ φαντασίην . 

Scribendum, τὴν δ᾽ ài ϑυμῷς Quomodo recte 
legitur in Epigrammate Macedonii Mifcell. 
Lipf. vol. ix. p. 477. unde hoc fragmentum 
decerpfit Suidas. Idem: EZzEXEA sx ἐμὲ 
τὴν ψυχήν pg. Ὑστές:, διεχύϑην καὶ διεκινήϑην εἰς ὀδυρ-- 
μᾶς. ἼΛπαυξον ἔχω τὸν ϑρῆνο. Fiec funt verba 
Commentatoris alicujus ad Pfíalm. xli. ς. 
Ταῦτα ἐμνήσθην, καὶ ESEXEA ἐπ᾽ ἐμὲ τὴν ψυχήν. 
Hinc Suidas illuftrandus eft. Idem: ἘΠΙῸΡ- 
KON ἀπώμοσεν. Οὐ τὸ ἔξωθεν ἐπιπεφωνημένον exi- 
ορχον ὡμοσὲν ἑκυσίως" ἀλλ᾽ ἐπειδὴ EX ἔμελλε τελείω- 





* Notandum illud ἔργα y ἰλιγχὴ χεῖρας. Libanius vol. ii. 
p. 480. Πότε δὲ idncas ἄνϑρωποι “περὶ τῶν ἀγαλμάτων, μὴ τοῖν 0ro- 
δοῦν χρώμενα Φίγη. Τῶν Δαιϑάλε᾽ χριρὼν ὅτος ὃ φόθος ἔργον, ὃν ἐκάλυ- 
Jr ἐπιγενόμενος Φειδίας μᾶλλον 5» Δαίῤαϑωᾳ Tus «ρὸ αὐτῶ. 


Des 
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, ϑῆναι rà ὀμωμοσ μένα," ndj ἱπιορκίας ἁλῶναι μάλιςά PARS 
φυλατίόμεΘ.. Decerpfit hune locum Suidas y 
ex Scholijs antiquis ad Homer. Hliad. K. 222. Ὁ 
Ὡς φάτο, καὶ ῥ᾽ ἐπίορκον ἀπώμοσε --ττττττοττο 
Hic fons et fundus gloffe eft. Idem: HPÍA. 
'Ta ἐν τῇ y) μνήμαϊα. 
Ἡνίκα δυσδάκρύϊα καϊὰ χϑονὸς spia. τεύχρν, 
Ὡς ἂν ὠποφϑιμένς κῶϑι δίμας Xhoira. 
Hoc diftichon eít pars Epigrammatis, quod 
integrum legitur Antholog. lib. iii. p. 342. 
ex quo Suidas émendari poffit. Nam Noftri 
ledio neutiquam fàna eft. Idem: GOTPON 
X, Θέρμον. Ἐν Ἐπσιγράμμαϊ»" 
|OCAAXC ἀπὸ κρατὸς (lege Κρήτας) Sup" ἀνὴρ 
— ΘΈΤΟ, 
————— sp " Aes 
Ἕασασεν ᾿Αργείων καὶ Aaxedcsquovian. 





Primum fragmentum legitur i& Epipram: 
Anthol. Cephale, p. 10. de quo nos fupra v. 
Ae.  Pofterius decerptum eft ex Epigram. ' 
Anthol. lib. iii. p. 297.* Idem: KAeIAPT- 





* Idem: IKTINOE. Xl; ὀρνέων. Οὐ γὰρ οἶμαι ῥῴδιον ir γήρᾳ 
μετεῦ,ϑεμέεῳ διαφυγεῖν τὸν λεγόμενον enel τῷ ᾿ντίνα uber. ὃς ὄρνις ὧν, 
ἐπιθέμενος τῷ χρμετίζοιν, ἀμφοῖν ἥμαξιεν, ἀγροικίας τε djan, τὸ διξιό- 
τῆτος. Depromptus ef hic locus ex Julian. Mifop. p. 366. 
Quod et re&e notavit Cl. Wyttenbach, quem vide in Crit. 
Epit. p. 17. Confer etiam p. 34. et p. 37. | 

P p 3 ΣΑΣΘΑΙ: 
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PARS ΣΑΣΘΑΙ. Βεθαιῶσαι.. Ἐκπόμπει γῶν τὸς σοὶ συμ-: 

"^ διδάσεως λόγες - δυνατὰς καϑιδρύσαχ xexcetoolopt- 
xos πορισξεύϊάς. Hec funt verba 'Theophyladti 
Simocatte Hiftor. iii. 15. ubi legitur, τὸς 
wp συμδάσεως λόγες. Confer nos ad Suidam 
v. KeSidpóradm. Idem: KOTINOX. 'Aypé- 
Aug. Ἐν Ἐπιγρώμμαϊ" 


Καὶ τὰν ἐκ xolvuo κωλαύροπω, τάν wok τῆνος 
Πολλάκι ῥομηϊὰν ἐκ χερὸς ἠκροξόλει. 
Hoc diftichon eft pars Epigrammatis, quod 
exftat Anthol. lib. vi. p. 568. Idem: ΚΟΥ- 
PAAION. Χλόη μέν ἐς!ν ἐν τῇ ϑαλάτ]η, τορὸς ἀέρα, 
δὲ ἐξενεχϑὲν, εἰς λίθε ςεῤῥότητα μεταπήγνύϊα.. Hac 
funt verba Bafilii in Hexaémeron Homil. vit. 
p.95. Eft autem Κερώλιον five Kopa2uor nihil 
aliud quam κόρη ἁλὸς, nympba marina, fivc filia 
siaris. Alii aliter deducunt: de quo Salmafius 
ad Solinutn p. 63. Sed hoc verum. Κόραν 
᾿δλίμνας vocat nefcio quis in Epigram. Anthol. 
Cephale, p. 45. | 


AAHAON. 


Τιμαρέτω πρὸ γάμοιο τὰ τύμπανα, τάν τ᾽ ἐρα]εινὰψ 
ΣΦαίραν, τόν Tt κόμας ῥύτορα"σκεκρύφαλον, 
"τάσδε KOPAE AIMNAZ τε, κόρα κόρα ὡς ἐπι- 

εἰκες, u 
ἴΑΛνϑετο, X, τῷ κορῶν edid Asl. 
: | Adae, 
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Λητῶα, σὺ δὲ araados ὑπὲρ χέρα Τιμαρξείας 


^ Θηκαμένα, σώζοις τὰν ὁσίαν ὁσίως. 
Ita (cribendum iftud Epigramma.* Κόρα λίμνης 
eft nympha marina. MHefychius: Aipm, ἡ 94- 
Aacsa.]- Ἐπιπόηιδαω γύμφαν vocat Períes in Epi- 
grammate: de quo nos ad Suidam v. Ῥυτήρω. 
Intelligenda autem ua corallina, üve pupa 
ex coralto facia. Hinc Κοροπλάςης et Κοραλιοπλά- 
51$, de quo vir do&iffimus Petrus Burmannus 
Secundus ad Marmor D'Orvillii Smyrnenfe, 
Ῥ. 571. Sed hac fatis. Suidas: AAKQNIKAI 
—— x ty Ἐπιγράμμαϊ" | 
"(Toi τε Λάχωνες ἐὐπεπλοι. 


Οος fragmentum eft pars Epigrammatis, quod 
exítat Anthol. lib. vi. 559. ubi legitur: 


"Toi τε Λάκωνες 
Πέσλοι X ληρῶν οἱ χρύσεοι κάλαμοι. 





Quomodo et apud Suidam fícribendum eft. 


PARS 
IV. 
rv 


Huc facit Efaias ili. 22. Καὶ τὰ δαφανὴ AA- . 


KOQNIKA. Er fellucide veftes Lacontce. Qug 
laudat Suidas v. Διαφανη. Confer nos ad Suidam 
v. Axes. Idem: ΛΑΦΥΞΑΣ. Oi δὲ Πέρσαι Qpi- 





* "Vide CI. Valcken. ad Euripidis Hippolytum p. 188. ubi 
de hoc Epigrammate agit. Confer et Cl. Brunck. Anale&. 
yol. in. P. 265. | 

T Vide Cl. Valcken. ad Eurip. Hippolytum p. 182. 

1 Hefych. Λακωνικὸς xil, — Assn ἰδ)ής. 

&eci 


όοο EMENDATIONES 


PARS aci περιτυχόντες Aa piro ἀπλης OTEpOV, d ἐς μέγα 
IV 


mmu 


κακῷ ἀποκλίνεσι, τῆς κοιλίας αὐτοῖς τῇ ἀϑρόω TE 
ὕδωτ(Θ» ἐμξολῃ διενεγκεῖν ix ἐχέσης TE ἐπιφορτιοϑόν- 
TO» ὕδατος τὴν ἀντίληψιν. Depromptus eft hic 
lócus ex 'Theophyl. Simocatte Hiftor. ii. 5. 
de quo nos ad Suidam v. Κελαρύζε.  Grzca ita 
vertenda funt: Perfze autem in fontes incidentes, 
et avidius baurientes, in tnalum non minimum 
incurrunt; quia venter eorum, propter m 
aque ingruentis, aqua ingeflam ferre non po- 
rat. Idem: AIIIAPEIN. Λιπαρέίτε μένοδες. Tlgor- 
edpsót]e μένονες.  Refpexit Suidas ad Herodotum 
ix. 44. Ἢν δὲ dpa, ὑπερδώλήϊαι τὴν συμξολὴν Μαρ- 
δόν Ὁ». x μὴ τῦοιῆται, λιπαρέετε μένοϊες. Quod ff 
differet Mardonius, nec. committet certamen, 
vos perjeverate bic manere.* Idem: MAAGA- 
KON. ἴξκλύϊόν. Μαλακόν. 

Ὁ δι᾽ αὐτὸν 

Ἐζαγαγεν βιότα μωλϑιακίη σοφίης. 





ΕΠ pars Epigrammatis, quod integrum legitur 
apud Laertium in Anaxagora. ldem: IIAAIM- 
BOAON. 'AGéGauoy. " Azrigoy. Τὸ γὰρ Σκυθικὸν etra 


ππωλίμρολον. Hc fant verba Menandri in Ex- 


cerptis Hafchelii, p. 86. Idem: IIEPIHIET- 
TOTZI. Περικωλύπ]εσι. Μένανδρος" Asdiórig καὶ 





* Dionyf. Halicarnaff, lib. ii. 44. p. 106. Καὶ «ροσμείνωσε 
λιπαρᾶν!ς ἕως τὸ κάλλιγον ἐπιϑήσωσι τῷ πολίμῳ κρώτος. 


διανούμενος 
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διανούμενοι μηχοναιϑεή τι Payaaüie, καὶ ᾿παϑοκαλύμμαῖι 


ἀποδράσεως «τεριπέτιειν, ὅ,τι ἂν ety αὐτοῖς τὸ σεανέρ- 
gne. Falitur Suidas. Hec ἴσης verba, non 
Menandri, fed Simocattz Hiftor. ii. 9. Idem: 
IIOMQOATTEX. Ὁ δὲ δίκην πτομφολύγων ἐκφύσεως 
διαλύει τὸ ὕπωλον. Et hzc funt verba Simo- 
cattz, iv. 13. Idem: IIYPEION. θυμιωτή- 
pov. Ὁ δὲ Ἡρώκλειος Tác Tt πόλεις xaOWe, καὶ τὰ 
τουρέίω Δέςρεφε τῶν Περσῶν. Decerptus eft hic 
locus ex Nicephoro Breviar. Hift. p. 12. Con- 
fer nos ad Suidam v. Ile. Sed ἐπόχω, et 
hanc lampada aliis lubenter trado: neque enira 
in hoc muftaceo laureola quarenda eft. 


ΕΥ̓ΦΟΡΙΩΝ ——- Βιδλία δὲ αὐτῷ &xixà ταῦτα» 
Ἡσίοδος. Μοψυοπία, ἢ AraX|a. "Exe 90 συμμιγειῷ 
ἐφορίας o X, ὁ λύγος τὰ προήματος ἀποτεψετοη 
etg τήν ᾿ΑΥκὴν Χιλιώδα. Ἔχω δὰ ὑπόθεσιν εἰς τὸς 
ἀποςερήσαδιαις αὐτὸν χρήμωτα, ἃ «παρέϑετο, ὡς δίκην 
δεν κἂν εἰς μακράν. Εἶτα συνώγοι διὼ χιλίων ἐτῶν 
χρησμὸς ἀποϊελεοϑένας. Ἑἰσὶ δὲ βιδλία 6. Ἐπσιγρά- 
φῆαι δὲ ἡ πέμπτη χιλιὼς περὶ χρησμῶν. ““ Puto 
es legendum efle, ἐπιγράφεται δὲ Χιλιὼς ἢ “περὶ 
** χρησμῶν, Omiffa voce «wr. Quam lec- 
* tionem in. verfione fecutus fum. Si enim 
« vulgata retineatur, oportet ftatuamus, Eu- 


PARS 


** phorionem de pluribus Chiliadibus in opere — 


* fuo εριῆς :- cui tamen. repugnant ca, que 
** Suidas ipíe paulo ante dicit. Non me qui- 
ες dem 
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PARS ** dem latet Euphorionem ab Athenzo et Ste- 
ΩΝ ** phano Byzantino laudari ἐν Χιλιάσι: fed 
** apud eos ἐν Χιλιάδι refcribendum effe recte, 
* ut puto, monet Meurfius in notis ad Hel- 
* ladium Befantinoum." Kwfer. Locus in- 
fignis, de quo Joannes Meurfius et Kuíterus 
nofter. Sed uterque lapfus eft, et nubem, ut 
non raro fieri folet, pro Junone amplexus eft: 
quod partim vidit, partim non vidit Cl. Rei- 
fkius ad Anthologiam p.72. Primum rece le- 
gitur Μοψοπία 5" Araxla. Quo titulo librum in- 
fcripfit Philetas apud Athenzum lib. iii. p. 114. 
Item Ifter, de quo nos alibi. Deinde fcriben- 
dum, x ὁ λόγος aüleséle, εἰς τὴν ᾿ΑἸ]ικήν. Nam 
Euphorionis Mifce//anea Attica fuerunt, five 
ad Res Zft£icas Ípe&tabant. Hinc titulus Μοψου 
zia ἢ AraXle. Quod fequitur, Xoudds, corrup- 
tum eft. Scribendum omnino: XIAIAAEX. 
"Exe di ὑπόϑεσιν — Aliud opus Meería, aliud 
Χιλιάδες. Euphorio autem ἐν Χιλιάσι Ímpius 
laudatur. Deinde quod fequitur, διὼ χρλίων 
ἐτῶν, rion eft follicitandum. Nimirum Eupho- 
rionis Grades in quinque libros diftribute 
funt : quorum quintus, five wíwziy χιλιὰς, quz 
ΠΕΡῚ ΧΡΗΣΜΩΝ inícripta fuit, de oraculorum 
eífatis agebat, mille annorum fbatto comproba- 
tis. Hinc opus integrum Χιλιώδες infcriptum. 
Hec mens Suidz e(t. Atque hinc vindicandt 
Athenaeus et Stephanus Byzantinus, qui Eu- 
| phorionem 
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phorionem ἐν Χιλιώσι laudant : quod perperam pAng 
IV. 


follicitarunt viri doctiffimi. Huc facit Scholi- 
afles ad Lycoph. II53. Φϑορὰ xoi λοιμὸς μετὼ 
τρίτον ἔτος ξογε τὴν Λοκρίδω, διὰ τὴν εἰς Kaosay- 
pay ἀϑέμίιον μίξιν. Aide EXPHEE δὲ ὁ S3 ἱλά- 
σκεῶηι Αϑηνᾶν τὴν t» Ἰλίῳ ἘΠῚ ΕΤῊ XIAIA, 
δύο πταρϑένες πτέμποδας doni κλήρῳ καὶ λωχήσει. --- 
ΧΙΛΙΩΝ AE ΕΤΩΝ wage liar μέ τὸν Φωκικὰν 
“πόλεμον ἐπαύσαντο τῆς τοιωύτης ϑυσίας, ὦ ὡς φησ: Ti- 
pen D» ὁ Σικελός. ᾿ Μέμνηϊαι δὲ τῆς ἱςορίως X ὃ Κυρη- 
γος Ἰ αλλίμωχος. Schol ad Homer. Iliad. N. 
66. 'A9wa δὲ δὲ ὅτως τῆς ὀργῆς ἐπαύσατο, ἀλλὼ 
X, τὸς Λοκρὼὸς ἡἠνώγκασιν ἘΠῚ XIAIA ETH εἰς Ἵλιον 
ἐκ κλήρε παρϑένες τοέμπειν. Ἡ icopia, «og Καλλι- 
μώχω € Aire. ἩΙΠογίαπλ hanc tangit Jam- 
blichus de Vit. Pythag. cap. 8. et Plutarchus 
in libello de fera Numinis Vindicta ; cujus 
verba adícribam : "Ap! ὅν £x ἀτοπώτερος. τότων ὃ 
᾿Απόλλων, εἰ Φινεάτας ἀπόλλυσι τὰς νῦν, ἐμφράξας 
τὸ Bon Sony καὶ καϊακλύσας τὴν χώραν ὥπασαν αὐὖ- 
TÀW ὅτι cp XIAION ΕΤΩΝ, ὡς φασιν, ὁ Ἧρα- 
κλῆς ἀναατάσας τὸν τρίποδα τὸν μαντικὸν εἰς Φενεὸν 
ἀπήνεγκε; ;. Συθαρίταις δὲ φράζων ἀπόλυσιν τῶν 
κακῶν, ὅταν τρισὶν ὀλέϑροις ἱλάσωνται τὸ μήνιμα τῆς 
Λευκαδίας ' Ἦρως ; Καὶ μὴν ἃ “πολὺς χρόνος ἀφ᾽ s 
Aoxpoi πέμποντες εἰς "T poíay arézrauyra τὰς τσαρϑέ- 
yss, ' 


ΑἹ καὶ ἀναμπέχονοι γυμνοῖς πτοσὶν, ἡῦτε φᾶλαι, 


--7κιβ 


Hoiay 
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'Heiag CaÁpAT Xy ᾿Αϑηναδὴς περὶ βωμὸν, 

Νόσφι χρηδέμνοιο, X, εἱ βαρὺ γῆρας ἱκάνοι. 
Ita fcribendi funt ifti verficuli; quos ex Cal- 
limacho depromptos effe putat Cl. Kufterus 
ad Suidam v. Ποινή. Atqui Callimachi Aiír 
elegiaco carmine confícripta fuerunt. Quare 
in co fum, ut Euphorionis εἴς putem. Qpin 
et plurima Plutarchum in hunc libellum ex 
Euphorionis Có4radibus tranfluliffe credide- 
rim : quod quidem a vero propter argumenti 
adfinitatem haud alienum videtur. Fuit autem 
Euphorio Eubcea oriundus, domi Chalciden- 
fis, Poeta non incelebris, quem unice amavit 


. et Latine vertit Cornelius Gallus. Amavit et 


Tiberius Imperator, de quo Suetonius: Pecif 
εἰ Greca Poemata, imitatus EUPRORIONEM, 
et Rbianum, et Partbenium ; quibus Poetis ad- | 
modum delectatus, fcripta eorum et imagines pub- 
ἤεῖς Dibltotbects inter veteres et. praecipuos auc- 
tores dedicavit. Scripfit plurima, de quibus 
Cl. Meurfius ad Helladium, que omnia, fere, 
fi unum atque alterum Epigramma excipias, 
magno literarum difpendio, hodie defideran- 


tur. Obfícuritatem ejus tangit Clemens Alex- 


andrinus et Cicero Divinat. ii. 64. Quid? 
Poeta nemo, nemo Pbyficus obfcurus? llle vera 
nimis etiam obfcurus EuPHORIO. Ita fcriben- 
dus ifte locus, cujus elegantiam minus per- 

fpectam 
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fpectam habuit Cl. Davifius. J//e vera Eupbo- PARS 
rie, i.c, Euphorio, ille celebris, bene notus. 
Sic vocem £&xeO- ufürpant Graeci; de quo 
nos fupra ad v. Ἑπ)άπεκτίΘ". Quin et xala- 
γλωπισμὸν ejus perftringit nefcio quis in Epi- 
grammate, a Salmafio ad Spartiani Adrianum 
laudato p. 154. Carmen ita fe habet: 


utm 


ΧοίφαλίΘ' ᾿Αντιμάχῃ “«ολὺ λοίπέϊαι, ἀλλ᾽ ἐπὶ 
τσασι 

Χοίριλον Εὐφορίων χε διὰ cáp. 
Καὶ καϊάγλωτ) ἐποίει τὼ ποιήμάϊα, X τὰ φίληρα 

᾿Ατρεκέως ἤδεο Xj γὰρ Ὁμηρικὰς 3r. 
Epigramma fatis venuftum, quod aliter acce- 
pit Salmafius, aliter Reifkius. Sed neuter rem 
adfecutus eft. Notanda elegans ἀμφιδολία. Dou- 
δε entendre. Kalwyoarlice eft gloffs uti. Quod 
fecit Euphorio; de quo Helladius. Eft et Ka- 
ταγλωτ]ζοιν verbum nequam, de quo nos non- 
nulla ad Suidam v. Σιφνιώζειν. — Deinde vox 
Φίλητρον nunc de amore, nunc de f/agio acci- 
pitur: quod in Euphorione notandum. Sui- 
das: Φιλήϊς. Egaets. Φιλήτης di, ὁ κλέσ!ης. Hinc 
φίληϊρον, Verbum occurrit apud Etymologum. 
Quin et Euphorio noverat Ospite», noverat 





* Notanda ifta Καϊάγλωτῖα «ouala. Hinc KareywTlicer 
et Καταγλώήισμα. De quo Synefius in Dion. p. 53. Vide 
. etiam Ariftoph. 'Thefmoph. v. 138. et Schol, ad locum. 

et 
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PARS ctymoitey." Hinc jocus fcilicet: de quo Laertiu$ 

ΠΝ in Cleanthe cáp. v. quo tangitur Euphorio; 
tanquam puerorum amator. Quod ex cjus 
Epigrammate quodammodo liquet, quod ex- 
hibuimus ad Suidam v. Πλοκαμὸὲς, et hic ce- 
mendatum adícribemus : 


ETYTYOOPIXQONO:Z—Z. 
Πρώτας ὁππότ᾽ ἔπεζε καλὼς Εὔδοξος ἐϑείρας, 
Φοίξῳ πταιδείην ὠπασεν ἀγλαΐην. 
"Alli δὲ οἱ τολοκαμῖδος, Ἑκήζολε, κώλλος tres 
Ὡς ΧΑΡΝΗΘΕΝ ἀεὶ κίοσος ἀεζόμονον. 


Ita fcribendum videtur iftud Epigramma ad fi- 
dem libri MS. Eudoxus Euphorionis παιδικά. Ὁ 
Hedera autem zfcbarnenfis fatis nota. Diofco- 
rides in Epigrammate, 
Πολλάκις ἐν ϑυμέλησι καὶ ἐν σκηγῆσι τεϑηλὼς 
Βλαισὸξὶ AXAPNEITHE KIZXOE ὄρεψε 
κόμην. 


Dicitur autem κίοσος Χαρνῆϑεν, ut Hefiodo-Mz- 
ca, Πιερίηϑεν, γῆς Ἐρατοοθένης Oin9w, Vir- 
gilio Pa/ffor ab /4mpbryfo : quem locum minus 


* Sic Antiphanes apud Áthenzum lib. xv. 8. p. 681. 
Οὐκ ἐφύσων οἱ Λάκωνες ὡς ἀπύρϑηϊοι ασότε ; 
Νῦν δὲ ΜΗΡΕΙΟΥ͂Σ Κ᾿ ἔχοντεξ πορφυρᾶς κεκρυφάλυς. 
Ad quem locum vide do&iffimum Cafaubonum. 
4 Suidas v. "ESegas. | 
| intellexerunt 
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intellexerunt Interpretes. Idem autem Χαρνῆθεν pAng 
et 'Axaeri9w, üt Παισὸς et ᾿Απαισὸς, Τάρνω et |IV*, 
"Arapa, Confer etiam Cl. Salmafium ad Steph. 
Byzant. v. Tám. et Cl. Albertum ad Hefych. 
v.'A9/,.* Sed hzc fatis obvia funt. Ceterum 
huc facit nonnihil Theocritus, xx. 21. 


Καὶ 39 ἐμοὶ τοπάροιθεν ἐπάνθεεν ἀδύ τι ΚΑΛΛΟΣ 
Ὡς ΚΙΣΣΟΣ ori πορέμινον 


Quo refpexiffe videtur Virgilius : 
Hedera FoRMos1oR a/Za. 








Quod vero Eudoxus crines votivos five capitis 
primitias Phoebo. dedicavit, in eo nil novi 
fecit adoleícens. Fecerunt preter alios La- 
cones. Hefychius: Ἱεροδώτον κόννον. Λάκωνες. 
Ὅν τινες μαλλὸν, σκόλλυν. [τ fcribendus locus 
ifle vexatiffimus, in quo conftituendo pluri- 
mum aberrarunt viri eruditifimi. ἹεροδώτίΘ" 
όννος, εἰς cirrus votivus in templa fufpenfus. 
Diotimus in Epigram. apud Reifk. Anthol. 
p- 69. 

"OAGios soa, κύπασσι, καὶ ὡς τότε, καὶ dra», ᾿ 

ὃς γὺν 





* Confer etiam Suidam v. Μοργός, et Cl. Cafaubon. ad 
Suetonii Jülium, cap. xxix. Sed de Epigrammate, quod fu. 
pra fcribitur, vide Valcken. Diatrib. Eurip. p. 152. ubi ta- 
ien fallitur vir doctifimus. Confer et Cl. Brunck. Anale&.. 
vol. ii. p. 57. qui noftram emendationem omnino probat. 


᾿ Xpuréoy 


(οὗ EMENDATIONES 
FARS Χρυσέον 'Agripido; τῶτ᾽ EIIEBHE  MEAA- 
IV. 


er ePON. 


Quod in primis notandum. Quin et aliud 
exftat Euphorionis Epigramma in Anthologia 
Cephalz, p. 140. quod hic, quia bella occa- 
fio eft, emendatum fubjiciam: nam viri doc- 
tiffimi, qui has nznias tractarunt, nihil vi- 


derunt. - 
ΕΥ̓ΦΟΡΙΩΝΟΣ. 


Οὐ TPHXIE λιϑιαίος ἐπ᾿ ὑςέω xeta, xa Uma, 
Οὐδ᾽ ἡ κυάνεον γράμμω Na sca, «πέτρη. 

᾿Αλλ τὼ μὲν δυλιχῆς τὲ καὶ ὐποινὴς Δρακάνοιϑ 
Ἰκάριον ῥήοσεε κύμω περὶ xot. dans. 

"Alli dV ἐγὼ ξενίης ττολυκήδεος ἡ κενέη χϑὼν 
᾿Ωγκώϑην Δρυόπων δι ψάσιν ἐν βδώναις. 


Ita fcribendum iftud: Epigramma. ἘΠῚ autem 
fcriptum in naufragum quendam, cujus xt»- 
τάφιον in terra Dryopum, quse 'Trachiniis 
contermina, hic loqui facit Poeta. In primo 
verficulo recte repofuimus, Temyie λιθισίος. 
Nam quod vulgo legitur, ineptum eft. Ter- 
Ya ποολύλλιϑον vocat nefcio quis in Epigram- 
mate apud Holftein. ad Steph. Byzantinum. 
Dicitur autem AiSueg, ut ἀνεμοιαῦος, ἀκοιβαοίίος, 
ἀκατιαίος, εἴ fi quz alia. Deinde notandum 
. illud, ὀςέω κύνα. Offa illa cbara. Multum def- 
drrata. 
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derata.* Quod fequitur, ζενίης “πολυκήδεος, non PARS 
intellexerunt Interpretes. Dicit Poeta: Οὐχ —— 
naufragi neque zn Tracbiniis fepeliri, neque adeo 
lapide fepulcbrah bonorari, folum vero κενδ άφιον 

ejus apud Dryopas exflare. Quod ἀδὶ ξενίης aro- 
λυκήδε», fepulturc loco, eleganter vocat Eu- 
phorio. ᾿ 


ΖΩΡΟΑΣΤΡΗΣ. Π εἐρσομήδης. Σύφος «^ τὰς 
ἐν τῇ ἀςρονομία.)] Hunc locum fruftra fufpec- 
tum habuit Kufterus. Oi ἐν ἀςρονομίω funt 
4ffronomi : : ut οἱ tr τέλει funt Mag//iratus.. Xo- 
Φὸς τοαρᾷ τὸς ἐν ἀςρονομία eft "dfironomorum feri- 
ἐν. Suidas: ᾿Αφρονομίωα. Ἡ τῶν ἄφρων διανο. 
μή. Πρῶτοι Βαξυλώνιοι ταύτην ἐφεῦρον δὰ ΖΩ»- 
ῬΟΑΣΤΡΟΥ͂. Quare in hac arte primus et 
princeps Zoroaftres. ᾿Αςροϑύτην vocat Dino 
apud Laertium in Procmio: Ae ἐν τῇ 
vrépurtln τῶν ἱφοριῶν μεϑερμηνευόμενον Φησὶ τὸν Ζωρο- 
áspm ἀςροϑύτην eva... Dino in quinto Hiftoria- 
rum libro Zoroafirem ex interpretatione nominis 
Jui affrorum dicit. effe cultorem. De interpre- 
tatione vocis Zoroafires ii viderint, qui Perfice 
fciant. Ego quidem in hifce rebus plane Davus 
fum. Vir clariffimus,.et in omni Orientalium 
doctrina exercitatiffimus, Samuel Bochartus, 
emendabat, ᾿Αςροϑεάτην. A4 flar-gazer. Quam 





| * Sed MS. Par, iría διλά. Non male. 
Vol. II. Q.q emenda- 
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PARS emendationem ingeniofam cfle dicit. Cl. Me- 
D nagius ad Laert. Proaem. Sed res aliter fe habet. 
Scribendum fine dubio, AZTPOeETHN. Eft 
autem ἀςροθέτης qui. ellas notavit, et. fuum cui- 
que locum adfignavit. Quod hominis acsoóus 
^ — eft, et primus fecit Zoroaftres. Vocem ufur- 

pat Orpheus, Hymn. 63. 
, Οὐράνιον Νόμον, AZTPOOETHN, σφρωγιδὲν 

δικαίαν. 


Palladas in Epigrammate: 
Οὕτω Πήγασος ἵππος ἀπώλεσε Βελλεροφδηϊην 

Βυληϑέηα μαϑῶν ΑΣΤΡΟΘΕΤΟΥΣ xasónts. 

Atque hinc ᾿Αςροϑέτημα. Conftellatoo. Suidas : 

᾿Αφὴρ ἄς ρα διαφέρει. Ὁ μὲν el ἕν T; tci τὸ δὲ 

ἄφρον ἐκ πσολλῶν συνέςηκεν. Ὃ 5 ᾿ΑΣΤΡΟΘΕΤΉΜΑ 

κωλεῖται. Que funt verba Scholiafte δὰ Ηο- 

mer. Iliad. A. 76.* 


IQNIKOX. Ἑλληνικός. Ko] Ἰωνικῶς, &Mi TS &- 
pos. Ἐμιτροφόρεν τέ x ditxiyay Ἰωνικῶς.} De hoc 
loco Ariftophanis in Thefmophoriazufis CI. 
D'Orvillius ad Charit. p. £60. et nos olim ad 
Suidam v. ᾿Εμιτρώσατο. Ubi legendum monvi- 
mus, 





* Strabo lib. i. p. 6. OH γὰρ dii ἦν m, τὴν ἑτέραν HI- 
ΤΡΟΘΕΤΗΣΘΑΙ. 


— AK 
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—— "Aváxgian ὁ 'T3ios, 
— K''AAxaies, ὁΐπερ ἁρμονίαν ἐχύμισαν, 
Ἐμῆροφόρεν τε Xj, ΔΙΕΚΛΩΝΤ᾽ Ἰωνικῶς. 
Qua emendatione nihil verius. Huc refpex- 
iffe videtur Diony(íius Halicarnafleus in libello 
Περὶ τῆς. Δημοιϑέγες denóróles, p. 310. Edit. Hud- 
fon. Καὶ τῶν jolatir πολλαχῇ μὲν τὸς dndaidins καὶ 
ἀξιωματικὲς καὶ εὐγενθές, ασανίως δὲ πὸ τὰς ὑπορχή- 
μωτικάς τε καὶ ἸΩΝΙΚΟΥ͂Σ ΚΑΙ ΔΙΑΚΛΩΜΕ- 
ΝΟΥ͂Σ. Atque hec ad noftram conjecturam 
confirmanda erant dicenda. Nam  vefper- 
tilionum .omnia plena. Quin et, dum hec 
Ícribo, commodum in mentem venit emen- 
dationis Bentleianz in Manilium, quam hac 
occafione monitus, hic in tranfitu fublevan- 
dam curabo. Nam ct mea poft me alii cura- 
bunt ícilicet. Apud Manilium, v. 737. 
legitur: 
Utque per 1ngentes populus defcribitur urbes, 
Prectpuumque patres retinent, et proximum 
equefler 
Ordo lorum ; populumque equiti, populoque fu- 
bire 
Vulgus iners videas, et jam fine nomine tur- 
bam : 
Sic etiam tmagno quedam refbondere mundo. 


PARS 
IV. 


Locus clegantiflimus, íed veríus poftremus .- 


manifefto corruptus eft. Emendabat Bentleii 


fagacitas, 
S^ 9 42 | SC 


PARS 
IV. 


tym) 
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Sic etiam ín magno quedam RESPUBEICA 
mundo eft. 


Quod alii veri, alii falfi fimile effe dicunt. 
Ego vero nihil certius effe adfirmo. Fidem 
faciet Lactantius, Epit. Cap. 2. Sic 1N HAC 
MUNDI REPUBLICA σὴ unu: fui/let modera- 
tor, qui et conditor, aut foluta fuiffet ommis bec 
moles, aut ne condi quidem omnino potuiffet. 
Atque hoc rectum. Error autem ortus ex 
compendio fcriptura. Quomodo corruptus 
Claudianus in Eutropio, ii. 451. quem, quia 
haud incommodum eft, hic falvum przftabo. 


Flagrat opus: crebro pulfatus perfirepit itu: 
Contexit varius penetrans Cbalcedona midor. 


Senfus nullus: nec hilum adjuvant Interpretes. 
Scribendum utique et diftinguendum: 


Flagrat opus: crebro pu Jfatus perfirepit icfu 
PowTUs, ET IT varius penetrans Cbalce- 
dona nidor. 


Nihil certius hac emendatione. Lucan. rx. 
959. 
Non fam érevioris aque diflerminat uf- 
quam 
Fluctus ab Europa, quamvis Byzantion aréio 
PoxTvs, et offriferam dirimat CRALCEbo- 
NA curfu. | 
Atquc 
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«Atque hinc emendandus venit, ut aliud ex alio 
"fcilicet, Avienus à in Defcript. Orb. Ter. 468. 


Denique longo 


. Qua porrecía jacet [patio pifcofa Propontis, 
Et fe praecipiti flucfu furit Hellefpontus. 





Vox penultima mendofa eft. Emendant alii. 


Jugit, alii rui. Neutrum recte. Corrigen- 
dum omnino: 


E: fe precipit fluffu rERT Hellepontus. 


Reftituendum etiam iftud verbum Virgilio 


En. vi. 95. 


Tu ne cede tnalis, fed contra audenttor ito, 
Quam tua te fortuna inet 


.MS. nonnulli, 29s. Lego, ut mihi quidem 
videtur, certiffime, - 


n Qvo ua fe fortuna FERET 
. Horat. Od. i. 7. 25. 


Lor nos cunque FRRET elior fortuna pa- 
OU rente, 
᾿ Jismus 


Atque hac obiit, 











IZTPOZ. Mudo, deer, Κυρραῦθ ἢ ῃ Maxi- 


Mor, συγβαφεὺς, Καλλιμάχμ "δῦλος καὶ γνώξαμος. 
Ἕρμιππος δὲ αὐτόν φησι Πάφιον ἐν τῷ δευτέρῳ τῶν 
διαπρεψάδων i ἐν παιδείᾳ, δόλων. Ἔγραψε δὲ πολλὰ 


Q.q 3 χρὴ 


PARS 


Arm 
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PARS xgj xdlaMoyádp, καὶ ποοιητικῶς.} Interpres, Jfer, 
vox) Menandri, Ifri, filius. Quod poteft offe verum. 
Sed non fic folet Suidas. Quare vide an reponi 
queat, Ἴσρος. Μενώγδρε, ἱφρῶ, i.C. ἱσορικῶ, Ut 
Iíter patrem habuerit Menandrum, non Com- 
cum, íed Hifloricum. Sed hoc penes auctorem 
fit. De domo atque patria ejus in incomper- 
to eft. Alii Cyreneum, alii -Macedona, alii 
denique, in quibus Hermippus eft, Paphium, 
vocant. Scripfit plurima, de quibus confu- 
lendus diligentiffimus Voffius de Hiítoricis 

. Grecis. Confulendus et do&iffimus Kufterus 
ad Suidam. Ejus meminit Hefychius, loco 
defperato, et qui peritiflimos medicos elufit. 
Σίκεον, ὡς Ἴςρος. De voce Σίκφν mira nos do- 
cent Interpretes, fed neminem invenire potui, 
qui me doctiorem faceret. Retrahenda om- 
nino vox fugitiva, et res ita redintegranda eft : 
Σικελὸς ςρωτιώτης. Παροιμιῶδες, ἐπεὶ ζέγοις ἐχρῶντο 

. φρατιώτοωις ὡς Θλιτοπολὺ οἱ cip Ἰέρωνα τὸν τό- 
ράνγον, “ὡς ΔΙΩΘΟΥΜΕΝΩΝ αὐτῶν τὸν μεοϑὺν, 
xj μηδενὶ ὠποδιδόντων ΤΩΝ ΣΙΚΕΛΩΝ. Ὡς ΙΣ- 
ΤΡΟΣ. Nimirum Siculi ftipendia nec dare nec 
accipere volebant. Hinc P;ove.bium : ZuaXx 
ςρωτιώτης μιοϑὺν de era. cujus meminit Mi- 
chael Apoftelius. Iftri AT TIKA, five Ξυμγω- 
γὴν Rerum /ffticarum, laudant Plutarchus in 
Theíeo, Athenzus, Photius in Lexico .ine- 
dito, alii. lftri ATAKTA, five. Mifcellanez, 
memorantur 
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czhedüorantur Suidz, Photio, Schol. ad So- 
 phoclis Oedip. Colon. v. τος. Quod idem opus . 
«um priori fuerit. Sic Euphorionis MaLosía ἡ 
"Asasla.. Mifcellanea zfttica. De quo nos fupra.* 


Quin et Philetas nunc s ᾿ΑἸ]ι κοῖς, nunc ἐν ᾿Α]ώκ- 
τοῖς laudatur Athenzo. Quod idem opus. Huc 
refpexit Hefychius: 'AuaAAa. Δρώγμαδα δύο, 


ὡς φησὶ IZTPOE. OIAHTAE δὲ icuei ἐκ διακοσίων. 
 Itri ἘΠΙΦΑΝΈΕΙΑΣ laudat Plutarchus in libello 


de Mufica : "Ori δὲ stro ἐκ ὑμὸς ὁ λόγος, ᾿Αἠωολῆς 
x IZTPOZ EN TAIZ EHIOANEIAIE wi rí- 
τῶν ἀφηγήσαϑο. Ubi inepte Interpres, Iffer in 
Illufirationibus. Ymmo in libro de zdventibus 
five Zdpparitionibus 4dpollinis.. Nam plena in- 
fcriptio fuit, "Iepos ἐν. ταῖς ᾿Απόλλωνος Ἐπιφα- 
vé. Harpocratio in v. Φαρμακός. Ὅτι à 090^ 
μα κύριόν 6i à Φαρμακὸς, ἱερὰς δὲ φιάλας TE ᾿Απόλ- 
λωγος κλέψας, X ὡλὲς απὸ τῶν uri τὸν ᾿Αχιλλέἕα 
καϊελεύοϑη, κἡ τὰ τοῖς Θαργηλίοις ἀγόμενα τότων ἀπο- 
μιμήμαϊώ ἕξιν, Ἴσρος ἐν τορώτῳ ΤΩΝ ΑΠΟΛΛΩ- 
ΝΟΣ ἘΠΙΦΑΝΕΙΩΝ ἐρηκεν. Quz leguntur eti- 
am apud Etymologum v. Φαρμακός. Photius 
in Lex. MS. quod penes me eft: Tyr. 
Θυσίαν. Καλλίμαχος μὲν τὴν X Xp, TaUpM, καὶ 
κάπρε. Ἵςρος δὲ ἐν μὲν ΑΠΟΛΛΩΝΟΣ ΕἘΠῚ- 
ΦΑΝΕΙΑΙ͂Σ ἐκ βοῶν, αἰγῶν, uev ἀῤῥένων, τοάγτων 
τριτῶν. — Sic Διονύσα Ἐπιφάνειω apud Dion: 





* Confer doctifümum Menagium ad Laert. v. 26. 
Longin. 


PARS 
IV. 
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PARS Longin. nei "ros, $ xv. Καὶ πὰρὼ μὲν Αἰογύλῷ 
«edibus τὰ rS Λυκόργα βασίλεια ΚΑΤΑ ΤῊΝ 
EIIPANEIAN TOT ΔΙΟΝΎΣΟΥ ϑεοφερείται. 
Et apud /Efcbylum palatia Lycurgi ad adven- 
tum Bacchi murum im modum commoventur. 
Verbo non femel utitur Paulus in: Epiftolis. 
. Prefentiam. vocat Cicero,. Nat. Deor. ii. 2. 
ldque eventt non temere nec cafu, fed quod 
PRJESENTIAM /epe divi fuam declarant. Hinc 
Antiochus EIIIDANHZ et Ptolemzus ἘΠΙΦΑ- 
: NHZ di&us, i.e. Prafeus Deus.* Quo fenfü in- 
telligendus Horatius : 07 
PRJESENS DIVUS Dabebitur 
"dtuguflus 
Eleganter admodum Lactantius Divin. Inftit, 
1. 20. Pavorem, Palloremque Tullus Hoffiltus 
Jiguravit et coluit. Quid de boc dicam, nif dig- 
num fuiffe, qui femper nEos suos, ficut optar? 
folet, PRu&sENTES Daberet ? Atque hic per- 
opportune fuccurrit Carmen Ithyphallicum, 
quod in honorem Demetrii Poliorcetz, quem 
IIAPONTA GEON vocat auctor, cum Athenas 
(Ὁ tempus Myfíteriorum peragendorum in- 
grederetur cantatum, integrum exhibet Athe- 
neus, lib. vi. p. 253. Carmen longe elegan- 


d 








* Philo vol. ii. p. 596. Ἵνα Δίος EIIIGANOYE νεὖ xenualión 
Yaís. Ad quem locum confulendus omnino do&ifimus Man- 
geius. . 

| tiffimum, 
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tifimum, et tum antiquitatis, tum adulationis PARS 
Attice infigne monumentum, hic emendatum d, 


adponam. Nam Cafaubonus ὁ «án hic parum 
vidit, et metri leges flapitiofiffime violavit. 


EENIZMOE 
AHMHTPAZ. ΚΑΙ AHMHTPIOT.* 


Ὡς οἱ μέγιςοι τῶν ϑεῶν x Φίλταοι, 
τῇ τσόλοι «πάροισι. . 
Ἑνταῦβα γὰρ AHMHTPA ΚΑΙ AHMHTPIOZ, 
Ἅμα arapiy ὁ καιρόρ. | 
X 5 μὲν τῷ σεμνὰ τῆς em μυςήμῳ 
Ἔρχϑ᾽ ita ποιήσῃ, 
Ὁ δὲ Apis, dario τὸν ϑὼν da, X καλὸς, 
Καὶ γιλῶν πάριξι. 
Σεμνὸς ο9 Φαίνονϑ᾽ οἱ φίλοι πάντες κόρῳ, 
Ὁ» μέσοισι δι αὐτός. | 
Ὅμοιος ὥασερ εἰ Φίλοι μὲν ἀςέρες, 
Ἥλιος δι᾿ sxemos. 
ὯὮΩ, τῷ κρατίςε ara] ἸΙοσοιδῶνος DE, ! 
Χαῖρε, κ᾽ ᾿ΑΦροδέε ἵτης. 
PT AX μὲν j μακρὰν γὰρ ἀπέχεσιν Θεοὶ, ᾿ 


λ 
H sx ἔχεσιν ὦτα, 





. 9 Plutarchus in Demetrio p. 17. "H» δὲ ἄρα X; evpls ἕτερα 

ϑερμότερα,» Ἀωτῶ χὸν ᾿Αφιξοφάνη. TpáQe γάρ τις ἄλλος, ὑπερδαλλό-: 
μενος ἀνελευϑερίᾳ τὸν Στραϊοκλία, δίχεδαι Δημέτριον, ὁσάκις ἂν σα- 
ρωγίνηται, τοῖς Δήμητρος X; Διονύσα ξενισμοῖς. Hic fallitur Mofes 
Du Soul. Locus enim Ariftophanis, ad quem refpexit Plutar, 
Chys, exflat in Equit. v. 381. 


Ἦ ἄρα συρός y ἵτερα ϑερμότεραι. à 
mE H 
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PARS - 
IV 


etym 


Ἢ Ex εἰσὶν, ἢ ἃ φοσόχασιν ἡμῖν ἐδὲ ἵν 

ες XA A ΠΑΡΟΝΘ᾽ ὁρῶμεν, 

Oo Ex, adi λίϑωον, ἀλλ᾽ ἀληϑινόν. 
Εὐχόμεσϑα, 5 σοι" 

Πρῶτον μὲν εἰρήνην στοίησον, Φί Χ]ά]ε, 
Κύριος γὰρ d σύ. - 

T» dV ὀχὶ Θηδῶν, ἀλλ᾽ ὅλης τῆς Ἑλλάδος 
ΣΦίγία' περικρατῶσαν C 

Αἰτωλίδ᾽, ὅς τις Ph πέτρας καϑημένος 
"Darty ἡ , πραλαιῶ,᾿ 

Τὰ σώματ᾽ ἡμῶν «τἀντ᾽. ἀναρπάσας Qe, 
Κ᾿ ἐκ Lo prior 

Αἰτωλικὸν γὰρ ἁρπάσαι τὰ τῶν σέλας" 
"Nw δ αὶ X τὸ τούῤῥω" 

Μάλιςα μὲν δὴ ΚΟΛΆΣΟΝ αὐτός" εἰ δὲ μὴ, 

|... Οἰδέσων τιν᾽ εὐρὶ, 

Τὴν σφίγία ταύτην ὅς τις ἢ ἢ καακρημενιόί, 

wem ποιήσοις 


Primum rectelegitur, aga, πραρὴν ὁ xaspog.: Smul 
ac tempus advenit, Scilicet tempus Myfte- 
riorum celebrandorum, quibus aderant De- 
metra et Demetrius. Cafauboni autem lectio- 


..pem tum metri, tum lingue. Attice genius 


refpuit. Deinde re&e quoque Athensgus, 
xcu καιφροδίτης. quod omnino tenendam. 
Denique vulgo legitur a/Aaew» αὐτός. Quod 


- nauci non eft. Quid, quod verbum defideratur 


in precedentibus? Nos utrique incommodo 
elegantet 
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eleganter confulumus. Verbum autem κο- PARS 
Aádw in hoc negotio fignificantiflimum εἴ." οὖν, 
-Seníus e(t: Sphingem vero lam, que nos vexat, 
vel fu reprime, vel altum, qui reprimat, mitte. 

Quod Oidizw vw cipe» eleganter vocat Poeta. 


Ceterum, ut unde abii, revertar, Iítri noftri 
ψυχρότήα ive frigiditatem tangere videtur Po- 
lemo apud Athenaeum, lib. ix. p. 387. Πο- 
λόμων ὁ ποεριηγήϊὴς IETPON τὸν Καλλιμάχριον συγ- 
venia, εἰς τὸν ὁμώνυμον καϊεπόε “σὐαμόν. Ut Ti- 
berius in Tiberim, fic Iíter in Itrum. Sed 
δας ludicra funt. Frigidus autem Ifter omni- 
bus notus. Atque hinc r72a I//rica La&antio, 
fve quifquis fuerit auctor libelli De Mortidus 
Perfecutorum, Cap. 17. ubi de Diocletiano 
agit: Jredecim dies tolerare mon potuit, ut 
Rome pottus quam Ravenue procederet conful. 
Sed profectus byeme fauente, frigore atque 1m- 
Bribus verberatus, morbum levet ac perpetuum — 





* JEíchines contra Timarchum p. 12. "Hy δὲ προσήκοι τοῖς 
τὴν ἴσῳ x; τὴν ἴννομον «πολυτείαν ἔχωσι, τῶς παρὰ τὼρ νόμος τὶ λέγον- 
Tus 5 βιδιωκότας KOAAZEIN, Quem locum male follicitant viri 
eruditifümi. Ariflophanes apud Aulum Gellium lib. xv. 20. 
p.693. — 

Né» ὅν ἁπάσαισι στιρφίνυ 9; λίγν, 
τῦτον ΚΟΛΑΣΑΙῚ τὸν ἄνδρα «ολλῶν ὅνικα. 

4 Ovid. Epift. ex Ponto iii. 2. 

Queue alie gentes, ubi frigore confitit Ifter, 
Dura meant celeri vga por amnis equo. 


£r axit $ 
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pAns ffaxif; vexatu/gue per: omne iter, leBlica plu- 


by 


. IV. 


rimum vebebatur.. Sic eflate tranfacta per cir- 
cuitum ri pe ftrige Nicomediam venit, morbo 


Jam gravi infurgente. De RIPA $TRIGA doc- 


tiffime et copiofiffime differuit celeberrimus 
.Dodwellus. Sed operam et oleum perdidit 


vir graviffimus ; nam locus emendandus, non 


interpretandus eft. Reponendum omnino: Sic 
dflate tranfatta per tircuifum R1PJE ISTRICAE 
Nicomediam venit. "Ripà Iftrica eft ripa Eftri 


"βάν! Ripem Danubii vocat infra Lactantius. 


'Nihil'verius hac eniendatione. Vide quantas 


turbás hic dederit unius litere jactura.* Li- 
"brarii autem nufquam fepius aut turpius . 
"errant; quam in nominibus propriis : ut recte 


ad Phadrüm adnotavít vir longe eruditiffimus 
et literarum et literatorum heu! defideratiffi- 


. mus Patronus, FRANcCIsCUs Haneus, Epif- 
copus quondam Ciceftrienfis. Exemplum da- . 


bo, idque eo magis, quod illuftrius eft, et ad 


. Sophoclis INACcRUM, de quo nos fupra, fecit. 


H elychius : : Ἐπίκρεμα, ἐπίπληγμα, ἡ σζιχάραγ- 


μα, dià τὸ magit τῷ ἔργῳ. Ἐπίκρεμα 


a Swis ᾿Αργείαφ. Σοφοκλῆς Ἰνώχω. Ad hunc ἴο- 
cum, qui manifeito laborat, vel emendandum, 
vel illuftrandum, nihil contulerunt viri eruditi. 





* Confer Nicolaum Heinfium ad Propertium p. 753. qui 
mecum facit; id quod ferus animadverti. ᾿ 
ΕΣ Reícri- 
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Reícribendum orhnino: Διὼ τὸ πγαρωνομάεϑει 
ΤΩΙ: ΑΡΓΩ.  Nimjramrihic Sophoclis ver- 
ficulum exponit Grammaticus. Terra 447- 
&roa ab rgo denominata eft.* Ancus 


vero in Sophoclis Znac£o partes fuas haud in-' 


ficete füftentabat:' de quo nos fupra ad v. 
᾿Αράχνη. ᾿Δάροβες "Euftàthius ad Dion. Pe- 
ricg. 419. , Καὶ ἡ ὅλη δὲ Πελοπόννησος " Aeyos, ἀπὸ 
τῷ πολυυφϑάλμε ΑΡΓΟῪ ἐκλήθη coi. Hinc lox 
et falus Hefychio. ΑΡΡο alterum exemplum, 
non minus infigne, et infigniter corruptum. 
Theophilus ad Autol. ii. 8. Ὅθεν καὶ τὰς πιρσωνυ- 
μίας ἔχεσιν οἱ xd] αὐτὸς δῆμοι. ᾿Αριάδγνης ἀπὸ τῆς 
ϑυγαϊρὸς Μίνω, γυναικὸς δὲ Διονύσε, το αἰδὸς στάϊροφί-- 
λῆς, τῆς μιχθείσης Διονύσῳ ἐν μορφη πορύμνιδι. Appello 
omnes monfítrorum averruncatores, an quid- 
quam viderint hac lectione monítrofius: nam 
"que viri doGtiffimi hic adferunt, inepta et ἀ- 
προσδιόνυσα funt. Refingendum proculdubio ex 
vefligiis veteris ruinz : Τῆς μιχϑείσης Διονύσῳ 
EN AMOIPTTH; AIA. Que cum Baccbo con 
cubuit in infula Dia. Refpexit Theophilus a ad 
Homer. Odyf. A. 325. 


Φαίδιην TÉ Πρόκριν τε ἴδον, καλήν T ΑΡΙΑΔΝΗΝ, 
Κόρην Μίνωος ὀλοόφρονος, ἥν ot Θησεὺς 
Ex Κρήτης ἐς γανὸν ᾿Αϑηνάων i ἱερώων 





* ἙἘαδλιμίυ ad Dionyf. Περιῆγ. v. 511... Καϑὰ x; πηγΆ τις 
““αρὰ Θεοκρίγῳ BOYPINA ITAAIKH ΒΟΟΣ PINI ΠΑΡΟΝΌΜΑΖΟ- 
ΜΈΝΗ. 


Ἦ γε 


PARS. 


IV; 
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"Hys μὲν, δ᾽ ἀπόνῆο' “πάρος δέ μιν Λβεμις ἔσχε 
AIH, EN ΑΜΦΙΡΥΤΗ͂;, Δωινόσω μαξωγίν. 


Ad quem locum confulendus Scholiaftes. 
Conferendus etiam Diodorus Siculus, iv. 61. 
Schol. ad Apollon. Rhod. 111. 996. et Schol. 
ad Theocrit. Idyll. B. 45. Huc facit Hy- 
ginus in Corona: Hee exshmatur 2frisd- 
nes fuife, α Libero patre inter fidera. collo- 
cata. Dicitur enim YN 1INSULA ὨᾺ cuM 
ÁRIADNE LIBERO NUBERET, Lgnc frimum 
coronam muneri a Venere et. Horis aocepaffe, 
cum omnes dii in ejus nuptiis dona. conferrent. 
Quare hoc monítrum recte, opinor, pro- 
fligavimus. Appo jam tertium locum, ubi 
Librarii turpiter lapfi íünt ἐν voc κυρίως. 
Athenzus lib. v. p. 220. Πιφύκασι δὲ οἱ πσλέ:- 
su τῶν φιλοσόφων τῶν κωμικῶν κακήγοροι μιώλλον 
(pay. Ἐΐγε καὶ Aiajins ὃ Σωκρατηκὸς ἐν μὲν τῷ Tr 
λαύγει ἹΚριτόδελον τὸν Κρίτωνος x ᾿ἀμαϑίῳ xe) jo- 
παρότη, βία κωμῳδέι. Τὸν δὲ Τηλαύγην αὐτὸν αὐτὸν ipae 
μὲν φορήσεως καϑ' ἡμέραν "μιωρόλιον xs Det TRA yT OS 
pad, κωδίῳ δὲ ἐζωσμένον, x τὰ ὑπιδήματα anap- 
τίοις ἀνημμένον σωπροὶς' xgj τελέσαγτα τὸν ῥήτορα & 
μετρίως διωγελῶ. Latet hic nomen rhetoris 
alicujus.  Ilfaacus Cafaubonus fcribi jubet, 
καὶ Τελέσαντα Tiv ῥήτορα. '* Eft vero Telefay, 
* jnquit, proprium nomen alicujus oratoris 
* yel rhetoris inepti; cujus imperitiam cafti- 

*€ gaverat 
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*geyerat ridendo /Efchines." Cedo vero pA&Ss- 
quenquam hominnm, qui de Telsfante, inepto: ἰδ, 
illo rhetore, vel fando inaudiverit. ^ 

"Tis 5 παόθιν ep ἀνδρῶν; arób τοι “πόλις, ἠδὲ τοκῆες ; 
Equidem perfuafum habeo, Athenaeum fcrip- 
δῆς, Καὶ TON ATZIAN τὸν ἑήτορα. Nimirum . 
inter Lyfom et /Efchinem Socraticum lites non- 
nulle intercedebant. Hinc alter alterum, ut fieri . 
folet, vellicabat, et dicteriis profcindebat : de 
quo Athenzus infra lib. xii. p. 611. et nos ad 
Suidam v. Κάσηλος. Et hoc omnino verum. Sed 
ita, nefcio quomodo, comparati funt viri doCtif- 
fimi, ut manifeftas Librartorum hallucinationes 
amplecti, quam veras lectiones indagare, ma- 
lint. Eadem plane chorda oberrat vir mag- 
nus infra ad Athenaeum, lib. xii. p. 534, ubi 
leguntur hec verba Anacreontis de zfrtemone 
τῷ ap Qopiro ἢ 

Νὺν δ᾽ ἐπιξαίγει σά) νέων, 
Χρύσια Φιρίων καϑίρμαϊα, 
Παίς Κύκης." 





* ]ilaftris eft locus de Artemone τῷ TIssopeey apud Plutar- 
chum in Pericle p. 368. Edit. Bryan. quem vide. 
Ἢ Euripides in Helen. v. 1527. 
Ox» ὅτε ζυγίως 
Ζιίξασα ϑιὰ EATINAN. 
Homer. Iliad. 5. 182. 
Ἐν δ᾽ dons ἵρμοῖῆα Sur ἐϑτρήτοισι λοδοῖον 
Teiyham, μορόεα emm . 
Ubi 


PARS 
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Ubi Caífaubonus: “ Quod autem vocatur a 


dv ** Poeta zírfemon «ou Ἰζύκης, fufpectum ha- 


ἐς buerunt dodi viri: haud fcio an jure; nam 
* fervum íerva natum videtur fignificare. 
** Quod enim emendant iidem, &xixvs, non du- 


. ** bito falfos effe judicii. Cyca fervile nomen 


* fcemina, ut Manes viri." Sic folent Com- 
mentatores. Sed vera le&Gio, me vide, eft: 
Παῖς ΤΎΧΗΣ. Fortune filius. Qualis revera 
Artemo. Sophocles Oedip. Tyr. 1090. 
Ἐγὼ δ᾽ ἐμαύϊν ΠΑΙΔΑ ΤῊΣ ΤΎΧΗΣ νέμων, 
τῆς εὖ διδώσης, ἀκ ἀτιμαοϑήσομαι" 
Τῆς γὰρ πτέφυκα μήϊρός ----------- 
Euripides apud Plutarch. de Solert. Animal. 
P. 965. | . 
O ΤῊΣ TTXHE ΠΑΙ͂Σ κλῆρος 
Horatius Satir. ii. 6. 
: Nofler ludos [be&faverat una: 


Luferat in campo: FORTUNAE FILIUS, 
omnes. 








Nihil certius. hac emendatione.  Caterum 


ad hanc Anacreontis Oden manifefto reípexit 
Horatius in MuzNA: quod nefcio an aliis 
obíervatum.* Atque hzc hactenus in Profa- 





t, * Exftantet apud alios eadem vitia, quz hac occafione cor- 
rigenda funt. Strabo lib. xi. füb finem p. 803. Μέρη δ᾽ isi 
Té Ταύρα ταῦτα, ὧν 0  ACos ἰγύς Wi ἡ ὁδῦ τῆς εἰς ᾿Εκδάτανα Φιρύσης 


«πρὸ 














nis.. Nec Sacre Litere db Librariorum ὑπ- 
guibus fecurz omnino atque inviolate manfe- 


[4 





vao τὸν τῆς Βάριδος ríe. Lege ead τὸν τῆς ΑΒΑΡΙΔῸΣ νέων. 
Ariftoph. Plut. v.9oo. - 0t 





Axra9 —— 


Bcribendum, 





O AE AEXINIKOZ ὑτοσί. 

Diodorus Sicul. lib. xiii. 189. p. 593. Καὶ τὸ λοιπὸν ix ritu 
qas ἀφορμώς ἔχοντες ἱπολέμεν τοῖς τὸ Ἰοχίον ἔχωσι. Hic alii "Indor, 
abi Ἰκχίω legunt. Sed vera le&io eft τοῖς XION ἔχωσι. Quod 
quidem viderunt L. Rhodomanus et Palmerius. Eadem plane 
medicina fanandus eft Schol. ad Homeri lliad. I. 445. Οἱ exe? 
κόρακα δὲ X; ΚΤΗΣΙΑΝ ÜUrrpor ἐξεκόσμησαν τὴν Ῥητορικήν.  Legen- 
Qum, 'TIZIAN. Schol. ad lliad. O. z29. δύο ἔφη ὁ Σιδώνιος 
εἶναι Αἰγίδας' τὴν μὲν Διὸς, τὴν δὺ ᾿Αϑηνᾶς. Hic ἀντὶ 48, ὁ Σιδώ- 
"ἱος, lege ΠΟΣΕΙΔΏΝΙΟΣ. lta ad Ihad. X. 22ζ. ΠΟΣΕῚ- 
ΔΏΝΙΟΣ δὲ φησι, xalà ῥιπὴν τῆς τροφῆς» σκέσιδαι ὑπὸ τὸς ἔπι- 
γλωίδος τὸν βρόγχον. Confer etiam Etymol. Mag. v. Opis. 
Schol. ad Theocrit. Ídyll. i. 147. “Ὅτι δὲ αἱ 'Adlixal ἰοκάδες ὅ. 
diia τὸ AINON βαβυρεῖ. Ita legendum. . Occurrit nomen apud 
Athenzum lib. xiv. 18. p. 652. ΔΙΝΩΝ ἐν τοῖς Περσικοῖς Φησί. 
Vide nos ad locum, Annotat. i in Theocrit. vol. i. p. 210. 
Hefych. ᾿Αριτόδημος. Καὶ Βὰσιλίδας, τὸ Δαχάρας. Scribe 
τ ΓΛΥΚΕΡΑΣ. Hinc denique corrigendus eft locus admodum 
corruptus, quem tentavit fruftra Cl. Koen in notis ad Gregor. 
Corinth. de Diale&t. p. 179. NIKAZ O ΜΕΓΑΣΘΕΝῊΣ QA- 


PION χῶραν Y ἀπ᾿ iig eras ὠνέμηνεν. Ita legendus ifte locus, 
Sic Callimachus Hymn. in Dian. v. 265. 





S0 e— M OY pl" Ὥτος 
' Οὐδὲ μὲν ΩΑΡΙΩΝ ἀγαϑὸν γάμον ἐμνήξευσαν. 
2 Item Pindhr.. Ifth, ix. : 


. Ov γὰρ φόσιν f)APIQ- 
? ^ A NEIAN ἴλαχεν. 
Vor. II. Rr 


runt; 


PARS 


immani 
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PARS runt: quippe qui, tanquam Harpys Virgili 


ane, in optima queque involant, 
—— Gontaciugue omnia fadant. 


Quod viris eruditis jam pridem perfpeum. 
Nobis, dum hzc fcribimus, unis atque alter 
locus ex Pauli Epiftolis obver(antur, quos male 
habitos, et exfcriptorum vel incuriam vel in 
fcitiam: expertos, hie fublevandos atque in- 
ftautandos curabimus. : Nihil enim antiquius 
habemus, quam ut Ecclefiz commodis, quan- 
tum poffumus, inferviamus, et operam no- 
ftram, qualemcunque tandem, Literis Sacris 
impendamus. Et hec uberius fortaffe alibi. 
Nunc videamus PAuL uM in Epiftola Prima ad 
Corinthios vii. 31.  T'é£ro δέ (wei, ἀδελφοὶ, ὅτι 
ὁ καιρὸς CUvi AAA τὸ λοιπόν és ἵνα καὶ οἱ ἔχον» 
τες γυνωώίκως, ὡς μὴ ἔχοντες ὦσι" καὶ οἱ κλαίαγτες, ὡς 
pà wart" κρὴ οἱ χαίροντες, ες μὴ χαίροντερ" καὶ 
οἱ ὠγυράζοντες, ὡς μὴ καϊέχωοντερ" x οἱ χρώμενοι τῷ 
κόσμῳ τότῳ, ὡς μὴ καταχρώμενοι" τραρώγεε γὰρ 5 
eee τῷ κόσμα Tírs, Locum integrum de- 
fcripfi, ut videas frequentem ufum τὸν μή» 


quod Librario in claufula fententiz fraudi fuit. 


.. Verba enim χρώμενοι ct καϊαχρώμενοι hic ex ad- 


verfo fibi invicem ponuntur: quod viros eru- 
ditos non animadvertifle miror. Quare delenda 
particula negativa, quz indocto Librario ac- 
cepta referenda eft, et locus itareícribendus ς 

| Kc 
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— Καὶ si χρώμενι; τῷ κόσμῳ τότῳ, ὡς καταχρώμινοι. PARS 
Et vvsNTES boc mutdo, fanquaW ABUTEN- τς, 
TES, i. C. nom tmfeníes, Vides manifeftam 
anfithefin. Ita locutus eft Syneflus, Epift. 65. 
ΧΡΗΣΘΑΙ δὲ raw τῶν δυνωτῶν Φιλίαις, ὦ KATA- 
ΧΡΗ͂ΣΘΑΙ. Οἡτλγ ofortet fotentium. amicitiis, 

son: ΒΟ T1.9 Haud diffimiliter Eufebius Pra- 

par. lib. x. p. 472. Ἡ τῷ τῶν ὅλων 848 ΓΝΩΣΙΣ, 

X ἡ τῶν οἰκάων Dum KATATNQOEIZ.  Sumnhi 

Jei cocNriT10, fuorumque mumitmum. REJEC- 

TiO. Et hoc omnino verum. Sed pergo. PAv- 
LUS, five Auctor, quifquie tandem fuerit, 
Epiftoke ad Fiebrzos, xi. 37. "ExS4yro», 
exei) nrar, ἐποιρμέοθησιαν, ἐν Φόνω μωχαΐίρας -Ará- 
Jw. Lopidati funt, defecii funt, tentati funt; 

in occifome gladü mortui fimt. Ad huhc lo-- 
cum multa. multi, ut fieri folet, cómmentat? 





. Polybius. lib.i. 8g. p. 120. "Ed ἃ KATEXPHEANTO 
pls ἀσεδῶς τὸς αἰχμαλώτος, τροφὴ viros ΧΡΏΜΕΝΟΙ" χαλεχρήσαμῆἶο. 
δὲ d Quad τῶν σωμάτων. Sopat. Prolegom. in Ariftidem p. 2.- 
Πότε ye εὑρὼν ϑυσαορὸν ν idu τῷ βασιλεῖ αὐτόν" ὃ δὲ βασιλεὸς dmi, 
KEXPHZO αὐτῷ. "A94 δὲ “προσάγων αὐτὸν τῷ βασιλεῖ, ἔφη εἶναι 
ὑπὸρ ἰδιώτην τὸν ϑησανρόν᾽. ὁ δὲ βασιλεὺς πάλιν ἐἶπι «γὸς αὐτὸν, Καὶ 
ΚΑΤΑΧΡΉΣΟ. 'Thucydides lib. ii. 63. p. 1237. Ἤναι δί τοῖς 
Ix9péy ὁμόσε μη ΦΡΟΝΗΜΑΤΙ͂ μόνον, ἀλλὲ ὁ ΚΑΤΑΦΡΟΝΉΜΑΤΙ. 
Xenophen. Memorab. ii. 6. 33: Kal ὁ Κρντόξυλος. ἔφη" Ὡς τὸς 
μὲν καλὰς ΦΙΔΗΣΟΝΎΊΟΣ e τὸς δ᾽ ἀγαϑὰς ΚΑΤΑΦΙΛΉΣΟΝΤΟΣ; 
θαῤῥῶν. δίδασκε τῶν φίλων τὰ ὶ ϑηρωτικά. Suidas : Διονυσίων σχωμμά- 
Tevi—0vr ἰρδίωως ὅ ΑΙ ΔΊΚΑΣΑΣΑ KATRAIKAEZEN. Idem: 
Πυρίφλεκτος, ἘΦΛΕΓΕΤΟ TAP, Of ΚΑΤΈΦΛΕΓΕΤΟ AE, Re- 
fpexit Suidas sd Exod. iii. 2. | 
Rr2 funt 
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PARS funt. Sed verbum smepcOwra» non agnofcit 
vv Eufebius. Quin et totus locus, qui tnire lux- 
.atus, et docorum virorum conje&uris fati- 
gatus eft, ita tandem auctoritate. Prefulis:Cae- 
farienfis Prepar. xii. 10. refingendus et don- 
' ftituendus eft: Ἕτεροι δὲ ἐμπαιγμῶν xod μὰςίγων 
"repay ἔλαθον, ἕτι δὲ δεσμῶν X φυλακῆς! Ἐλιϑάσ- 
ϑησαν, trpichwaw ἐν Qo μαχαίρως .ἀπέϑαων. 
Πριηλθον ἐν μηλώ]αϊς, ἐν αὐγείοις δέρμασι, ὑςεράμε-- 
yu, Suet, κακεχώμενοι" ἐν. ἐρημίαις «“λανώμέ- 
yai Xj ὄρεσι καὶ ασηλαίρις καὶ ταῖς. ταῖς τῆς γῆε, ὩΝ 
ΟΥ̓Κ ΗΝ ΑΞΊΟΣ Ο ΚΌΣΜΟΣ ;Notandus exi.- 
tus orationis, et acumen pérvenuftum. In 
TERRJ& CAVERNIS delrtefcebant, quibus dignus 
"ΟΝ erat MUNDUS. Dui meliore mundo digni. 
T bey wander'd about, and lived 18 Dems AND 
CAVES OF THE EARTH, 0f «bom THE. 
WORLD 25 "0f «vortby. 
MAGNANIMI HEROES|-——— - 
Bit anima mea vobifcum. ——- Atque - hio 
finem facio Epiftola prolixiori : in qua fi quid, 
currente rota, inconfulte aut intemperanter 
nimis, qui mós noftrorum hominum eft, in 
Bentleium noftrum dixi, id omne pro indido. 
velim: BzNTLEIUM inquam, Britannis no- 
ftre decus immortale; a cujus preceptis, fi 





| κα Citat locum Origenes contra Celfum p. 336. Edit. 
Cantab. . 
quid 
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quid in Graecis video, me plus profecifle, 
quam ab omnibus omnium atatum Criticis, 
gratus agnoíco; quem, nemo vituperare aufit, 
nifi fungus; nemo non laudet, nifi Momus. 


His faltem adcumulem donis, ac fungar inani 
Munere 








Sed tandem jam defino: neque enim diutius 
tua tempora morabor, Praful eruditiffime. 
Perge vero, ut facis, de Literis, de Ecclefia, de 
Republica, optime mereri. Rumpantur Co- 
dri, Bav, Maevii. Adplaudunt omnes boni, 
εἴ quicqnid ufquam; gentium eft eruditorum. 
Sed nolo-nimius effe. Vale, Epifcoporum.doc- 
tifüme, et nos Tui obíervantiffimos ama. 


Dabam Ὁ. ManriMI, D«4 el 
xx Nov. MDCCLXVE . ὁ sr 
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